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GR. C. BUȚUREANU 


Vremile Preistorice în Romînia 


VI 
Omul actual 


2) Locuinţile, animalele şi plantele care încunjurai 
și de care să servea omul neolitic sînt variate ; în pri- 
vința locuinţilor vom face următoarea diviziune: a) lo- 
cuinți pe uscat şi b) locuinţi lacustre sau pe apă. 

a) Locuinţile pe uscat sa caracterizază prin poziţiu- 
nea lor; în deobște sînt construite pe înălțimi şi mal 
ales. pe acelea, care pe de o parte să domine o re- 
giune, prin apropiere de o apă curgătoare, iaz sau un 
izvor bogat și în o poziţiune așa, ca sa poată avea 
înainte un orizont deschis, de unde să se poată vedea o 
primejdie ce vine mai ales din partea năvălitorilor. 
Locuinţile să așază mal ales pe un promotorii înalt și 
legat prin o strimtoare cu linia de continuare, cele mal 
multe ori tăiată această linie de unire prin un șanț a- 
dinc. Casele sint facute din lemn, sau din nuele, sai 
din vălatuci; acoperișul sa face din crengi, peste care 
să aruncă pae sau frunze; să întilnesc locuinţi facute 
din peatră; însă bucăţile de peatră sint puse unele peste 
altele, fară nici o legătură de cit aceia a propriei lor. 
greutăţi, căci pe atunci nu să cunoștea fabricarea va- 
rului sau a cimentului. 

b) Zocuinţile lacustre să caracterizază prin poziţiu- 
nea pe care o ocupă, ele sint aşezate peape stătătoare, 
lacuri sai iazuri, construirea lor este cam ast-feliu : sa 
împlintau în lac șarampoi de lemn, peste aceştia sa 
așezau tălpi, iar pe ele să durau case de lemn și să 
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acopereau cu pae. Comunicaţia între locuinţi să facea 
prin ajutorul unor punți statornice, iar cu uscatul să 
facea prin ajutorul unor luntre captive, care sa trăgeau 
la term sau pe linga locuinţe după cum erai și nevoile. 
Aceste locuinţi să construiau mai multe la un loc, fie 
pentru a se înlesni mal bine construcţia locuinţilor, fie 
pentru a să putea cu mai multă ușurință apara în con- 
tra vrajmașilor. In ast feliu de locuinți îşi adunau oa- 
menil neolitici proviziunile de hrană şi să adăpostiau 
la vremi grele. 

In privința animalelor şi plantelor care încunjuraŭ 
pe om în epoca neolitică este de însemnat că, el cu- 
noscînd mai bine lumea incunjurătoare începe a o do- 
mina; iar animalele sălbatece, care maï înainte își dis- 
putau cu el hrana de toată ziua, încep a să retrage 
prin codri şi locuri neumblate; cele cu un caracter 
mai dâmul să aproprie din ce în ce mai mult de om, 
să domiesticesc, așa sint: cîinele, calul, boul, oaia și 
porcul. 

Domesticirea animalelor a fost un mare cîştig pen- 
tru om, căci prin ele s-a adus o foarte mare înlesnire 
traiului, fie din carnea și fructul lor, fie înlesnind cu 
puterea lor la munca de toate zilele în viața omului. 

Din cele întîiu timpuri plantele au servit omului 
pentru hrană, însă la început erau numa! griînele sál- 
batice, acum în această epocă omul ştie să lucreze pă- 
mintul și să-şi procure fructele cele mai bune pentru 
hrană, precum: grîu, orz şi sacară, din care face pîine; 
știe să fabrice pîinea, sfărmînd grinele cu ajutorul pe- 
trelor, facind rişniţe din două petre; cultiva cinepa şi 
inul din care-și face pinză pentru haine; ştie să ţese 
pinză dovadă numeroasele greutăți ce serveau pentru 
ţesut ca și suveicile și fusaiolele pentru tors firul. 

3) Scheletul omului neolitic în Europa apusană, ni 
să înfățoşază prin două tipuri bine caracterizate și deo- 
sebite; ast-feliu pe de o parte tipul vechiu dolicocefal 
din cvaternar, cu oare-care modificări și înbunătățiri ; 
pe de altă parte un tip noŭ întrodus din răsărit; tipul 
brahicefal. Din amestecul acestor două tipuri să  întil- 
nește un tip mijlocitor numit mesaticefal. Rasa Furfooz 
numită așa după stațiunea Furfooz din Belgia, ne înfa- 
țișază raza tipică neolitică brahicefală ; ea să caracte- 
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rizază prin dezvoltarea regiunei frontale ; măsurile cra- 
niometrice maï principale sint: diametrul antero-poste- 
rior-maximum este de 172, diametrul transversal maxim 
de 140; de unde indicile cefalic 81,39, ceia ce după 
clasificarea Broca ne dă tipul sub-brahicetal; capacita- 
tea craniană este de 1450 c. m. Această rasă fiind re- 
zultatul unui amestic sai încrucișare de două rase, este 
fără indoială o rasă eșită din amestecul dolihocefalilor 
băștinași cu năvălitorii brahicefali. 

Tot la această grupă sa pot pune așa numitele 
rase sau tipuri de la Truchere, Stoenkammer, etc. care 
aparțin tipului general brahicefal, din care unele să 
ridică pînă peste go indicile cefalic. 


Il 


Epoca bronzului 8) înfaţişaza în Europa o fază 
puţin statornică, ea înfâţişază o epocă de progres în 
dobindirea cunoştintelor, iar răspindirea sa ne dă mă- 
sura întinderei civilizaţiei, căci ori unde pătrunde bron- 
zul şi înlocuește peatra, o însemnată civilizaţie să des- 
fașoară în acele părți. 

In epoca bronzului distingem două faze naturale, 
și anume: epoca primă, în care instrumentele sint fa- 
bricate din aramă curată, fără amestec de cositor, și 
epoca a doua, cînd să cunoaște fabricarea bronzului 
din aramă și cositor. 

In deobşte staţiunile epoce! bronzului să aşază pe 
acele neolitice, cu alte cuvinte oamenii bronzului su- 
periori în putere prin armele taetoare de bronz, cuce- 
resc stațiunile neolitice; de aceia mare parte de vreme 
bronzul este foarte rar și instrumentele şi chiar armele 
urmează să fie încă tot de peatră, os şi lut ars; prin 
urmare în cea mal mare parte de stațiuni de ale bron- 
zului, și anume dintre cele mai vechi, au înca instru- 
mente și arme de peatră. 

Cunoștinţa fabricărei bronzului şi mar ales lipsa 


81) Să pot consulta pentru studiarea maï dezvoltată a acestei epore 
lucrările. John Evans. Lage de bronze. tr. fr.— T. Lubbock. L'homme pre- 
historique. vol. I şi II 1588. 
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materialului de bronz de pe acea vreme in Europa, a 
facut ca „răspindirea sa, să se facă cu multă greutate 


și așa să ajungem lu vremi cind, în Eu- 
ropa sudică era o civilizație pronunţată, 
iar în cea nordică şi ma! ales nord-ostică 
sa fie de-abea cunoscut bronzul. 

Pentru studiarea în scurt a acestei 
epoce vom adopta clasificațiunea după 
care am studiat și cele-lalte epoce și a- 
nume: Ir) rămășițele pe care ni le-a lasat 
omul din diferitele instrumente de care 
să servea; 2) locuinţele ce le avea, ani- 
malele și plantele care-l în- 
cunjurau şi de care se ser- 


vea și En scheletul omului bronzului. 

1) Instrumentele din această epocă 
după cum am aratat mai sus să alcătuesc 
din două feluri: a) Instrumente vechi din 
epoca neolitică 52), instrumente de peatră, 
os şi lut ars, şi care să deosebesc de a- 
cele din epoca mai veche doar prin fineţa 


e 


N 
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cu care sint lucrate, prin alegerea mate- 


rialului ma! proprii şi for- 
mele ma! potrivite nevoilor; 
și b) Instrumente de bronz; 
acestea sînt pentru ma! multe trebuinți 
ast-feliii : topoare, la care coada să întro- 
ducea prin capul toporului, coadă recur- 
bată și care să fixa mal bine prin ajuto- 
rul chiotorei de bronz, fig. 53 şi 54, prin 
„care să trecea o şfară sau un curmeeș, 
cu care să fixa mai bine toporul de coadă; 
alte topoare erai prevăzute cu cite două 
chiotori saŭ tortiţe, fig. 55, pentru ca to- 
porul s4 poată să se fixeze la coadă prin 
două părţi. Săceri de forme şi mărimi 


variate fig. 56, pentru a se tăe cu ele erburile și gri- 
nele, cu un virf asculit, care servea pentru a se întro- 


82) I. Lubbock. L'homme préhistorique T p. 3. 
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duce minerul în el. Săbii de forme şi mărimi variate 
ascuţite pe două parți, fig. 57 şi 58, avind miînerele de 
aseminea de bronz şi fixat cu 
ajutorul unor cue; altele cu 
mînerul de lemn, corn sau os 
şi care să introducea în mîine- 
rul sabiei și să fixa cu ajutorul 
unor cuc; săbii cu un singur 
ascutiș, iar pe cealaltă parte lat 
și netăios; — 
pummnale de 
forme și mă- 
rimi variate, 
unele drepte 
altele recur- 
bate, unele 
cu două as- 
cuțişuri, al- 
tele cu trei; — vârfuri de săgeți şi de 
lănci, din care unele lucrate cu multa 
fineţă, virturile de lanci înfaţişind fi- 
guri regulate, avind la partea opusa 
virfului deschideri afunde, lig. 59, 
pentru a să putea întroduce coada în 
virful de lance metalic; și lăncile ca 
și săbiile erau ascuţite pe doua părți: 
sau pe trei. Dintre instrumentele de 
podoaba îndestul de numeroase vom 
însemna: brațare formate din nume: 
roase Sirme și legate între ele ca un 
maânunchiv, sau din placi de bronz 
rotunzite și scrijelate uniform fig. 
6o;—ele sa întrebuinţau la mini și 
la picioare pentru găteala; de ase- 
minea să fâceau braţare de bronz fig. 
61, care sa putea largi sau strimta 
după voinţă ; — inele, cercei de bronz Ea 
din care cercel de dimensiuni mari, Fig, 57. Fig. 58. 
une-ori atirnind în jos de umeri; —bol- 

duri cu gămălii metalice, frumos îtrnpodobite sau de peatră; 
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Fig. 56. 
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fibule, din care unele ma! simple altele mult mai com- 
plicate ; ast-feliu fig. 62 zimjită în spirală, sau fig. 63 


cu ajutorul roatei. 

2) Locuinţile, animalele și plantele de 
care să încunjura omul bronzului pe acele 
vremi sînt foarte variate; ast-feliu locuinţile 


Fig. 64. 


casnice dobindesc o întindere tot maï 
mare şi materialul trebuitor sa cauta şi 


sà cultivă. 


3) Scheletul omului bronzului este 


"nea împodobiri. Pe linga a- 


și 64 de formă lungăreaţă, cu boldul in- 
cordat prin o spirală, iar corpul fibule! 
facut din bronz şi cu scrijeli- 
turi, ridicături sau alte asemi- 


cestea să intilnesc prin staţiu- 
nele de bronz forme de arme 
variate precum: scuturi, zale, 
roţi, care, căruţi şi alte multe 
aseminea instrumente făcute 
din bronz și vase de lut, fig. 
65, facute cu meșteșug și 


variază după loc, prin 
părțile petroase, ele să 
fac din peatră ; pe lîngă 
pâduri, să fac din lemn 
și numai așa numite 
unse cu lut, iar prin 
şesuri și pe la pămin- 
tul lutos, să faceau din 
vălătuci. Animalele şi plantele sint 
mai aceleași ca și în zilele noastre, 
cele domestice sînt mal numeroase 
și servesc oamenilor pentru hrană 
sau înlesnirea muncei. Industriile 


ps adani a mpi pokë 


Ei 


puțin cunoscut din pricina obiceiului de 
a să arde trupul mortului; cu toate aces- 
tea avem și numeroase stațiuni de unde 
s-a putut scoate scheletul omului bron- 


zului complect păstrat, din aceasta vom statornici ur- 
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mătoarele: în epoca bronzului dominuii cele două ti- 
puri: dolihocefal și brahicefal, acest din urmă dobin- 
dind tot o dezvoltare şi întindere mai mare; pe ţermul 


Fig. 63, 


Fig. 65. 


mărei și a oceanului catră apusul și nordul Europei 
domnește cu mare procent tipul dolihocefal; pe cind 
în centrul și sud-ostu!l Europei domneşte tipul brahi- 
cefal și derivatele sale. 


I 


Epoca ferului de şi în primele sale faze aparține 
preistoriei, însă fiind în cele intii vremi ale istorie sau 
protoistoriei, ar fi greu să statornicim datele hotări- 
toare ale acestei epoce fiind-că, pe de o parte în multe 
stațiuni trecerea de la peatra lustuită la fer s-a facut 
de o dată fâră mijlocirea bronzului; pe de alta, în 
multe părți să confundă între ele cele două epoce: a 
bronzului și a ferului, iar în multe parti cu epoca bron- 
zului să trece în plină fază istorică. 

Epoca ferului sa caracterizazăa prin fabricarea in- 
strumentelor. din fer, însă în chip grosolan şi greot, 
ceia ce dovedeşte puţină cunoștință a fabricărei meta- 
lulut; ast-feliu armele și instrumentele sint de forme 
„simple, iar materialul mai mult fontă, ceia ce dovedeşte 
ca nu să ştia îndeajuns meşteșugul fauraăriel, pentru a 
să capata un fer mai propriu trebuinţelor, 
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Cu aceslea am terminat înșşirarea datelor elemen- 
tare pentru dohîndirea celor ma! de nevoe noţiuni de 
preistorie generală, cu explicare că, toate noţiunile sînt 
culese după tipuri ale staţiunelor celor mai bine stu- 
diate din Europa apusană, aşa în cît în tot pasul lu- 
crârei noastre de maï apoi, cind ne vom raporta la 
datele statornicite, vom arata numai capitolul nostru 
respectiv din elementele înşirate aci şi vom putea urma 
cu studiul nostru mal departe. 

Pe baza acestor date vom păşi la cercetarea sta- 
țiunilor noastre preistorice din ţară, stațiuni, care aŭ 
fost studiate pînă acum cu puţină bagare de sămă, iar: 
acele ce le vom studia nol, după săpăturile făcute de 
Neculai Beldiceanu și noi, vor fi studiate cu toata bă- 
garea de samă și cu cerințele ştiinţei, pentru ca cel 
puțin după datele acestor staţiuni să se poată siatornici 
ceva temeinic. 


(Va urma) 


N. A. BOGDAN 


Note statistice relative la Comuna Iași. 


Pe cind in ţările străine înaintate în cultură se pune cel 
mal mare preț pe lucrările statistice de tot felul și în .special 
„pe numărarea şi clasificarea populaţiei si a averei naţionale, 
prin recensimente şi cadastre făcute adese-ori cu toală îngrijirea 
şi priceperea cerută, la nol pînă în timpul de faţă cel putin 
pare a se fi dat o importanță cu totul secondară acestor lucrări, 
aşa că multe chestii importante atit pentru prezent cit şi mal 
ales pentru viitorul nostru social şi economie, sint ignorate saii 
lasate să lincezească, fără ca la limp să se eie măsurile trebui- 
toare pentru prevenirea saii îmbunătățirea relelor sai neajunsu. 
rilor ce se siml în ţară. 

Abia de ciţi-va ani încoace s-aii înființat de guvern sectii 
separate de statistică în unele ministere saii autorități mary, şi 
sa început o lucrare mai serioasă penlru cunoaşterea datelor 
demografice şi economice ce ne interesează. In ce priveşte însă 
statistica specială intereselor comunale din ţară, ea e incă de- 
parte de ceea ce ar trebui să fie. 

Comuna laşi chiar n-a avut şi nu are încă un servicii 
special de statistică sai cadastru, și dacă n-ar fi obligaţia im- 
pusă de Ministerele de Interne şi Domenii de a se trimele re- 
gulat în fie-care lună rezumatele mişcărei populaţiei după in- 
scrierile de la Starea civilă a oraşului, nici s-ar mal pomeni de 
ve- altă lucrare statistică în comună. 
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Voiu da in acest articol, pe scurt, cite-va din datele ce am 
putut culege personal din arhiva Primăriei şi mai ales din acea 
a Oficiului stărei civile, cit şi din unele lucrări saŭ publicații 
mal vechi, ce am crezut că pol avea oare-care interes pentru 
cei ce se interesează de starea şi soarta oraşului nostru, 


1. Numărul locuitorilor 


Populaţia comunei laşi a fost numărată in mai multe rîn- 
duri de autoritățile statului şi ale comunei, mai cu samă în pe- 
rioadele cincenale de la 1884, 1889, 1894 şi 1899, insă prin pro- 
cedări puțin sistematice, așa in cit nu se poate pune o bază 
tocmai sigură pe cifrele stabilite de asemenea recensimente, 
atit in totaluri cit şi în clasarea calităţilor locuitorilor ieşani. 

Inainte de datele citate, s-au mai făcut diferite încercări 
de numărare sai catagrafiare a populației țărei, cît şi a acestui 
oraş, dar încă şi mai puţin serioase. 

Intre acestea putem cita recensimentele făcute în Moldova 
întreagă în anul 1803, în limpul domniei laï Alexandru Constan- 
tin Moruzi-Vodă; în anul 1820 în timpul lui Mihai Suțu-Vodă; 
în 1831 sub guvernul provizor instituit de ocupaţia rusească, 
cind in ceea ce privea populația capitalei Moldovei s-a găsit că 
ar fi avut un număr total de 48,350 de suflete. 

In anii 1838 şi 1848, sub domnia lut Mihail Sturza-Vodă 
se mai făcură alte două recensimente. 

In lipsă de ceva mai bun, trebue să primim lucrurile 
aşa cum ni se prezintă, spre a avea macar o idee de ceea ce 
a putut fi şi la ce a ajuns populaţia acestui oraş. 

Cea mai veche relație serioasă despre numerarea popu- 
Jaţiei Iaşului, pare a fi dată în cartea intitulată «Notions 
statistiques sur la Moldavie, par le Prince Nicolas Soutzo», ti- 
părită în 1849. E bine înțeles că o mare parte din datele 
statistice ale prinţului Suțu sînt luate prin evaluație aproxi- 
mativă, făculă după cercetări sumare ale poliţiştilor sau ale 
unor comisii de catagrafie, cari lucrai într-un chip pulin 
practic şi poate chiar puţin serios. 

Pe vremea aceia stalistica se mai lovea de o piedică se- 
rioasă : acea a fricel ce aveaii locuilorii, mai ales cei streini 


ns 
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de a fi trecuți la calagrafie, crezind că aceaslă lucrare nu se 
face de cil în interesul recrulărei armatei, de care lumea se 
temea ca de o epidemie, saii a impunerei la biruri noi, lucru 
ce făcea pe multi romini băstinaşi să se inscrie la diferite con- 
sulate străine spre a scapa de armată şi de biruri mat grele. 

Așa, în anul 1848, găsim în cartea despre care am vorbit, 
că populația oraşului laşi cuprindea un număr de 78,512 familii, 
şi că fie-care familie era presupusă a se compune din 5 membri. 

Acest număr de familii, prinţul Suțu îl împărțeşte astfel: 


I Clase scutite de biruri. 


Boeri şi fil de boeri A i ; ; 600 
Funcţionari fără ranguri ; : ; 300 
Preoți şi cleric . . i š . 307 
Profesori şi medici 3 i ; E 50 
Străini ; ; : ; i ; 504 
Vatavī şi slugi ; : ; : ; 6,000 
Privilegiaţi ; ; : : 4 185 
Slujbaşi ; ; ; 4 ; ; — 
Tigani minăstireşti . i ; i 146 
Ţigani particulari . ; ; . 400 
Soldați ; , ; . i ; 600 
Slujitori i i i . ; 867 
Infirmy š r ; ; ; 414 


Totalul familiilor 10,573 


Il. Clase de birnici, 


Negustori şi meșteșugari ; ; ; 1,779 
Mazilo-ruptași ; A í ; A 54 
Ţaranl-cultivatori . ; ] 1,168 


Oameni fără locuință stabilă (aankan ambulanți) 144 
Emigranți privilegiați . . ; ; — 


Jidovi > : ; : i 3,675 
Străini negustori : ; i 941 
Ţiganii Statului . ; E r ; 178 


Totalul familiilor 7,939 
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Totalul general al familiilor aflătoare în laşi era deci de 
10,5734-7,939=18,512, ceia ce, înmulţit cu 5 membri de fie-care 
familie, ar da o populație de 92560 suflete. Această cifră o 
cred însă departe de realitate, întru cit după spusa bâlrinilor 
şi alte surse veridice, Iaşul nicl-odală n-a putut să aibă o popu- 
lație aşa de mare. E 

După recensimeutul făcut tot prin evaluații aproape su- 
perficiale în 1859, populaţia laşului se compunea din 65,745 de 
locuitori. 

In anul 1885 se procedează la o categrafie mai serioasă, 
şi rezultatul dă o cifră de 59,427 de suflete. 

In 1589 alt recensiment dă cifra de 72,859 locuitori! Di- 
ferenţa între cifrele de mai sus, ar fi fost înbucurăioare pentru 
oraşul Iaşi, dacă s-ar putea pune o bază reală pe ea; totuşi 
vom vedea mai departe câ, fără un motiv serios la fie-care nu- 
mărare cincenală cifrele nu merg într-o creștere saii descreştere 
rațională, ceea-ce ne face a crede că şi pe exactitatea sus zi- 
selor cifre nu putem pune un temei absolut. 

Dacă cercelăm diferile relații sai scrieri mai mult sau maï pu- 
tia oficiale, ce s-aii făcut in anif din urmă despre populaţia Iaşului, 
vedem că adesea-ori s-au dat cifre de curată închipuire : aşa, în Bu- 
letinul Societăţei Geografice Române din 1876, se scrie la pagina 
55 din N-rele 1--5 pe lanuar---Mai, că oraşul laşi are o popu- 
laţie de 90,000 locuitori! De sigur vor fi luat onoraţii membri 
ai Societăţei Geografice Romine asemenea cifră din statistica lui 
Suţu, sai din... geografia lui Dimitrie Gusti. 

Consiliul comunal al orașului, cu ocazia aplicărei Legei nout 
electorale pentru comunele urbane din 1884, dă un vot prin care 
fixează numărul locuitorilor la 100,000! Aici, cel puțin, se vede 
un interes politie in umilarea cifrei, pentru a se putea ridica 
numărul consilierilor comunali la 31. 

Diferite rapoarte oficiale ale Serviciului sanitar al comunei, 
pentru a fixa tantiemele mişcărei populaţiei oraşului pe diferiți 
any, daŭ cifra de 80,000--82,000 locuitori. 

In anul 1895, de la 1 la 20 Decembre, să face un recen- 
siment mai serios, care dă un total general de 66,024 suflete. 

De la această dată a început curentul emigrărilor spre 
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America şi alte locuri a evreilor, cari să ştie că formează o 
mare parte din pepulaţia iaşană. Era dar de aşteptat ca numă- 
rătoarea ce va urma peste cinci ani să dee o cifră mai scăzută 
a populaţiei, sau cel mult o cifră aproape aceiaşi. Cu toate a- 
ceste, recensimentul următor, fâcut de la 1 la 10 Decemvrie 
1899, ne dă un total de 78,067 suflete. 

Trebuie şi aici să adaug că chiar în ultimele recensimente 
purtarea populației locale, mar ales a celei evreeşii, a fost 
cam tot aceeaş ca şi cu 30-—-40 ani înainte, căci, dacă unii din 
romini puțin culți îşi ascund intenționat membri de-a! familiei 
lor sau servitori, străinii şi evreii in genere tăgăduese pe ori- 
cine pot tăgădui, fie din cauza neregularitătei actelor cu cari 
să aflu in ţară, fie pentru a nu fi impuşi la contribuţii sai alte 
indatoriri. 

Trebue dar să primim cifrele ce au rezultat mai ales din 
ultimul recensiment cu rezerva cuvenită, în speranța ca pe vii- 
tor poate că o nouă lege va regula mai bine chestiea nume- 
rărei populației, după o prealabilă regularisire mai temeinică a 
dăinuirei tuturor locuitorilor de pe pămîntul rominese. 

Dai aci amănuntele ultimului recensiment din 1899, pen- 
tru cu rcilitorul să-și facă o ideie de chipul cum se impaite pe 
diferite categorii populaţia oraşului laşi: 


Totalul populaţiei numărate în zilele de la 1--10 Decem- 
brie 1899 : 78,067 suflete; din cari: 

Capi de familie: Barbaţi 16,389.—Femei 3,839. 

Alle persoane sub oră-ce litiu în familie: Barbaţi 21,452. 
Femei 36,387. 

Aflaţi în comună: Barbati 37,652.—Femei 40,138. 

Lipsind de scurl timp din comună : Barbati 189.—Femei 80, 


După etate 


Pină la 7 ani: Barbati 6,686.—-Femer 6,048. 

De la 7 la 14 ani: Barbaţi 5,605.—Femei 5,662. 

De la î4 la 21 ani: Barbaţi 4,373.—Femel 5,694. 

De la 21 pînă la 40 anl împliniţi: Barbati 12,109.—Femei 12,891. 
Da la 41 pînă la 70ani impliniti: Barbaţi 8,274.— Femei 8,693. 
De la 70 ani în sus: Barbati 794.—-Femel 638. 
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După starea civilă 


Necâsatoriţi : Barbaţi 22,333.—Femei 20,249. 
Căsăloriţi: Barbati 13,799.—Femer 13,925. 
Văduvi (prin decese): Barbati 1,484.—Femei 9,512. 
Divorsati: Barbati 225.—Femei 540. 

După cetăţenie 


Cetățeni Romini: Barbaţi 17,721.—Femei 17,924. 
Supuşi protecției orl-căre! țări străine: Barbaţi 1,789. 


Femei 1,722. 


Nesupuși nici unei protecţii: Barbati 18,331.— Femer 20,580. 
După religie 


Ortodoxi: Barbaţi 17,772.—Femei 17,767. 
Catolici, protestanți (calvini, luterani): Barbati 1,395.-- 


Femei 1,592. 


Mahometani : Barbati 55.— Femei 7. 
Armeni: Barbati 64.— Femei 72. 
Mosaici: Barbaţi 18,601.--Femei 20,840. 
Alte religii: Barbati 24..- Femei 18. 


După instrucție 
Ştiă a serie şi ceti: Barbati 15,968. -Femer 11,090. 
Nu ştiă a serie şi ceti: Barbaţi 21,873.-—Femei 29,136. 
După profesiune 


Debitanţi de băuturi spirtoase : Barbati 311,—Femer 24. 
Profesii libere precum: medici, advocali, ingineri, ete.: 


Barbati 765.—Femei 121. 


Alte profesii, comereiuri sai industrii: Barbaţi 6,408.— 


Femei 1,787. 


Infirmi : Barbaţi 212.--Femer 123. 
II. Miscarea populaţiei 


Inainte de aplicarea codului civil în vigoare (1865), înscrie- 


rile naşterilor, morţilor, căsătoriilor şi despărleniilor să făceai 
de preoţii de la bisericile diferitelor rituri sau la rabinii comu- 
nităţilor israelite. Abea de pe la 1833 încoace se mai găsesc 
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citeva registre de pe ia unele biserici, ținute fără nici o re. 
gulă sau control, așa că e lucru pozitiv că cele mai multe ca- 
zuri de stare civilă să neglijai a se trece în condicele amintite, 
De la comunitatea Evangelica-luterană numai se găsesc ţinute în 
regulă condici matriculare cu începere de la anul 1809, condiei 
cari “sint depuse astăzi în Oficiul stărei civile al comunei 
noastre. 

Sint informat asemenea că Comunitatea catolică, cea israe- 
lită, precum şi consulatele Austriac şi Francez, înfiinţate pe la 
inceputul secolului trecut, ar fi avind încă vare-cari condici de 
stare civilă pentru administrații lor, dar nici una din aceste au- 
torităti n-au bine-voit a le ceda, fie în original, fie în copil, ofi- 
ciului de stare civilă al oraşului, cum aŭ făcut numai Evange- 
liştii, Armenii şi Lipovenil. 

Deci nu se poate avea nici o normă de mişcarea popu- 
laţiei ieşene înainte de 1 Decembrie 1865, cînd încep inscrierile 
la Starea civilă comunală. 

De atunci şi pină astăzi inscrierile se fac sistematic, şi 
cifrele rezultate sint demne de crezare; însă şi aci trebuie să 
notez, că chiar starea civilă comunală nu s-a ocupat de la în- 
ceput cu ţinerea unei statistici absolut regulate, aşa că, deşi 
există culegeri de date din toli anil de lu 65 încoace, ele pă- 
căluese de multe ori prin schimbarea sistemului de repartizare 
sau totalizare a cazurilor, şi, dacă am vrea să avem date 
absolut certe, ar fi să reincepem totalizările după fie-care filă 
de registru sai după fie-care caz individual aparte, ceea ce ar 
cere un timp lung şi o muncă grea. 

Voi da aci imediat lubelele mişcăreï populației Iaşului aşa 
cum, în calitate de Şef al Oficiului stărei civile am putut să le 
culeg din statisticele ce le-am găsit deja efectuate ;—multe ta- 
blouri şi chear dosare de statistică lipsind cu totul din oficii, 
am recurs pentru unii ani sai la consultarea din noŭ a regis- 
trelor nominale, saii la dările-de-samă publicate în diferiţi ani 
de foştii medici-şefi ai orașului, dr. Flaișten, Philippescu, etc. 

Iată tabelele rezumative ale mişcărei populaţiei pe 38 ani, 
adică de la 1 Decembre 1865, pină la finele anului 1903: 
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NAȘTERI MORȚI 
Ani) [Creștini Creștini] O To 3 
şi alte | Mosaici| TOTALI şi alte IMosuici [TOTAL 
religii religii |... 


| 
1865 73| 137| 210| 187| 128 315 — — — 
1866 1231| 1132) 2363| 3086| 3182| 62689 110| 120| 230 
1867 14100) 1796! 2896! 1508) 1161) 2669| 169| 158| 327 
1868| 1112) 1821, 2933; 1327; 1417| 2444 148| 167| 315 
1869) 1001| 1816| 2817 1588; 1304| «892| 212| 214) 426 
(870| 1091) 1880) 2971) 1538| 1469; 83007/ 266| 242| 508 
1871! 1099 1947| 3046| 1481) 1056| 2537| 245| 216; 461 
1872| 1058; 1791) 2849; 167t) 1275|) 2946| 236| 206| 442 
1873| 1029; 1775) 2804| 1403; 1074! 2477| 219| 210| 429 
1874 1091| 1711| 2802; 1987| 1784) 3771 207| 187| 394 
1875 1254 1828; 3082) 1570| 1135| 2705| 271| 205| 476 
1876 1339 1690| 3029 1346; 890| 2236| 295| 164) 389 
1877, 1186| 1529 2715) 1462| 992| 9444 127| 84 2114 
1878; 1093; 1609] 2695 1454| 1428) 2882| 164] 114| 278 
1879; 1070| 1704 9774 1574| 1102| 2676| 200| 106| 306 
1880| 1165|) 1488; 2653 1420) 1036| 2456| 146| 68| 214 
1881| 1306) 1612| 2918] 1337; 1062| 2399 187| 149 336 
188% 1312| 1612; 2924) 1536) 1174| 2710| 177| i80, 357 
1883 1197| 1455) 2659) 1414; 1294| 2708; 236| 173| 409 
1884] 1442) 1345; 2787} 14159 802| 1961 234| 228; 462| 
1885) 1376; 1318; 2694] 1335; 979| 2314| 222| 252|) 474 
1886) 1027| 1513| 2540 1187| 1135| 2322| 245| 210| 455 
1887; 1045] 1496| 2541| 1074| 932| 2006| 246| 181| 427 
1888| 1031! 1496) 2527| 1444| 1339) 2783| 215; 162| 377 
1889| 1034 1403| 2437| 1376| 1073| 2449| 308| 237| 545 
1890| 856| 1490) 2340| 1342| 839] 2181! 280| 233| 513 
1891! 987) 1481| 92468) 1515) 1076| 2591 323| 277| 600 
1892| 932| 1497| 2429 1438| 985| 2423| 319! 947| 559 
1893; 1225; 1333| 2558 1335; 880| 2215) 311| 27: 584 
1894) 981| 19471 2528 1335) 925| 2258| 343| 274) 617 
1895! 999| 1676) 2671| 1242) 915| 2157 295 29 554 
1896| 1051) 1626| 2677 1551| 1199; 2750| 268| 252| 520 
1897 1029; 1720| 2749 1350) 964| 2314 292| 250| 542 
1898] 1117 1623| 2740 1374| 1016| 2390| 278| 223 501 
1899 1113) 1637| 2750| 1269) 873| 2142 350| 241| 591 
1900| 1173| 1297| 2470| 1312| 986; 2298| 271| 146| 417 
1900) 1150 1264] 9414] 1395] 896; 2291 234| 121| 355 
1902| 1186 1222) 2408) 1336) 835| 2471 265| 164| 429 
1903! 1255| 1022| 2277) 1321) 692] 1973] 314| 131| 445 


Total! 42813] 59333 1031441] 55579 42953|"9853119151|7334 16475 
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LDIVORSURI: open 
a EE |; axeze. OBSERVAŢII 
É S mente, AER neS e 
P 
—| = —, 65745 No. popul. după recens. aprox. din 1859 
—| — = » No. excesiv al morţilor din cauza holerei 
å — + > i] 
10 1 10 > 
15 1| 16 » 
3 1 4 > 
24| 3 21| > 
15| 3 18 » 
10| 4 14] > 
99| 1) 23| > Mică epidemie de holuă. 
20| 5 35] > 
19| 6 25! 12000) Recens. facut cu aprox. de agenți fiseaif 
16| 2| 18; >» ||De la 12 April 1877 pinăla 3i Aug. 1878 
19 6 25l > aŭ mai murit în laşi 2°84 soldati ruşi 
17 6 28 > | in spitale şi 854 prizonieri turei. 
MI al 12 >» } 
21| A 23 >» 
16| 4 20| > 
5 


9 >» | 
24) 8 32! 59427) Liul recensiment sislemalie. 


i9) 4 B > | 

| 80: i 
2S D 33, 72859; Ilea recensiment sistematice. 
94 1 8li >» | 


i >» 
26| 5 ari 66024) III-lea recensimeut sistomalie. 
31| 7 4 > 


43| 10 53) >» 
36| 9 45) >» 
46| 11; 57 


4 ' >» 
46| 10, 56, 78067| IV-lea resensimeul sislemaiic. 


909 195, TIO: 


| 
[| j | 
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Amănuntele mişcărei populației pe anul 1903. 


Ca să se poală vedea modul cum se urmează în limpul 
de față mizcavea populaţiei ieşane pe poziţii sociale, religie, 
protecții ete., voiii da aici amănunte stalisticel făcute pe ul- 
timul an 1903, așa cum să înaintează de Oficiul stărei civile 
cătră Ministeriul de Domenii, care centralizează datele mişcărei 
populației din întreaga tară. 

Aceste amănunte pot fi luale de normă întru cit-va şi pen- 
tru socolirea mişcărei populației pe anii precedenţi, în ce pri- 
veşte reparlizările pe religii, protecţir, profesii, ete. 

lată aceste amânunle : 


NĂSCUŢII: 


Totalul năseuţilor vii : 2277; totalul femeilor ce aŭ născut 
copii vii: 2247; cari se impart ast-fel: 


A. Născuţii după sex şi stare civilă: 


Biăeli Fete Total 
Legilini . . ‘a’ . . . 763 764 1527 
Nelegitimt . . . . . aa e 8339 290 629 
Găsit .... i 66 55 12t 


Total . . 1168 1109 2277 


B. Născuţi cărora li s-a dat religia: 


Băeti Fete Total 
Ortodoxă . . . . . . . . . 598 578 1176 


Catolică o o co è sa a doa 36 3t 67 
Protestantă (lulerană, calvină etc.) 1 1 2 
Gregoriană (armeaná) . . . . — 1 1 


Lipovană E oD a AS și 1 

Mosaică (izraelită) . . . . . 532 490 1022 

Alte religii e ta afet aa odă — — 
Total . . 1168 1109 2277 
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C. Născuţi după. ocupația, profesia sau meseria tatălui 
saii a mamei: 
Numărul copiilor 
după meseria 
tatălui | mamei 
p. legilim į p.nelegit. 
|. Proprietari mari, rentieri, pensionari, per- 
soane rari trăesc din venilul lor, a- 
fară de acei cari se ocupă cu agricui- 
tura, comerciù sai industrie . . [6 
IL. Agricultori (proprietari și arendaşi mari 
și mici), moşneni (răzeși), săteni im- 
proprietăriti, proprietari şi exploata- 
tori de păduri și bălți . . . . , 49 — 
II. Muncitori de pâmint (cari mat pămînt 
propriii), servitori agricoli, argaţi, pîn- 
dari, pădurari, pescari, ciobani, plu- 
tash ete, e e re ee e me OI 23 
IV. Proprietari, directori, administratori de 
fabrici, mori, fer strae, mine saŭ alle 
aşezăminte industriale . 10 -- 
V. Luerători in fabrici ori ateliere marí 6 —— 
VI.  Meseriaşi, meșteşugari (stăpini), calfe, 
ucenici . . sp cine a ata 450 62 
VII. Luerători manuali la 'tramvaið, căl ferate, 
sosele, (afară de cei din ateliere), e 
ruțaşi (cărăuşi), hamali, birj ut, comi- 


sionari de stradă, muncitori cu palmele 170 85 
VIII. Comerciant de tot felul, hotelieri, pro- 
prietari de birji, precupeţi, ete. . . 220 7 


IX. Persoane în slujbă la comercianți (func- 
lionari, agenți comerciali, comişi, vin- 

zători, băeți de prăvălie, chelneri, ete. al 1 
X. Funsționari plătiți de Stat, comună, ju- 
det, stabilimente publice (afară de 

preoți şi profesor) . . . . „133 -— 

XI. Militari, marinari şi agenţi polițieneşti . 69 -— 
XII. Profesii libere şi intecluale, precum: 
preoți, protesori, advoeaţi, medici, den- 


tisti, artişti, ete. . 67 l 
XIII. Servitori de casă pentru servicii Personale 30 63 


XIV. Alte ocupaţii (cari nu intră în nici una 
i din categoriile de mal sus) . . 4i ---- 
XV. Necunosculă . . . cc. — 113 
XIV. Fără nici o ocupaţie . . . . . . . 48 385 
Total . . 1527 750 


Total general . . 2277 
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D. Năseuţii după statul cărui aparţin părinţii lor: 
Născuţi din: 
1. Părinți rominr . . . a.’ 
2. Părinți supuşi străin . . 
Băeţi Fete Total 


Auslro-ungari . 


a | Germani. 
E Daneji . 
S Elvețient 
= | Halieni . 
m E 
Turci . 


3. Păriulă cari nu sc bucură de nici 


protecţie . 


15 8 23 
yA i 1 
1 —- 1 

— 1 1 

3 6 9 

. 2 — 2 
o 


Băeti Fete Total 
596 578 1174 

21 16 37 
551 515 1066 


E. Gemeni (mal mulţi dintr-o facere). 


Naşteri de doi bâeti aŭ fost 7 cazuri legitime, 2 neligitime; 
de două fele 5 cazuri legilime; de un băet şi o fală 12 cazuri 
legilime, palru nelegilin:e. Mai mult de doi gemeni nu s'a născut 


în anul acesla. 


T. Năseuţii legitimi după durata căsătoriei şi ordinea născuţilor: 


J 


ROOT A 


A BAEŢI | FETE 3 

S'aă născut: E ls, CAN AP IRI T: e jg Ja l. z2 
din căsătorii, Z523 gja s LEE FEIREN a HAER CNS 
ini 3 31 3 2 alt e STES] Sla laol EES = 
ținînd EIRE SE RE E Ei Ell Ie IEEE $a 

z la [el] cale Îl l& da 

De ian i7 97 | 92 w| se lushioi 92 | 2 | 92| 4 [101| 918 
De la 2-— 5 ani | 44 96| 92| % | v e 40:103| 80| W | W |223) 455 
non 6—10 „ al 161181] 10| -—1219] 6! 161180] 15| —|2171 429 
-nll—td [1 3| Gu] 44i —u2] 41| 7] 59| 66| —[133] 245 
a „t-20 , |-| —| 17] 52| 3| 72| —| —| 17] 39| 2] 58] 130 
Peste 20 ani. |_—|_—|_1|_15)_2]_18)_—|_—|_—|_27]__5|_321_50 
Total . y 4167/115/355 121| 517631148] 126/3361147 rheg p527 


(Va urma). 


GH. PASCU 


Din 'Loponimiea romină 


1. Bahlui, Bahlineşti, Bahna, Balhic, Baihui, Bal- 
hut, Bălhac, Bilhac, Bilca, Blaltniţa, Bulhac. 


Bahlui, apă cc udă judetul Iaşi. Intr-un document 
din 1508 apare ca Bahlui, Arhiva XIV 483 nota 136; 
iar îutr-un altul din 1533 ni se vorbeşte de gicdoasa 
vale a Bahluiului, ibid. nota 137 şi şi pînă astazi partea 
oraşului pe unde curge această apă este o regiune joasă 
şi uesănătoasă. innainte de a întra in oraş, Bahluiul 
trece pe lingă iazul Beldiman; în timpurile de ploae 
abundentă, malurile lui sînt pline de balti şi mlaştini. 

Bahlui deci trebue pus în legătură cu: balhúiŭú, 
báhná, bâlhdc „marais, marécage, bourbier“, vb. bâh- 
nésc „devenir marécageux“, bâhuire „croupissement de 
Peau“, båhlit și Dihlit „stalut, învechit, puturos (despre 
apă)“, bihlitsă „baltă a carei apă este bihlită din pri- 
cina cînepel ce se pus6se înlr-iusa spre a se muia“, 
bile „flaque, mare“. 

lu aceaslă familie de cuvinte avem două radicale: 
bahn —şi bahl—, pentru hu=hl cf. şi duhuesc şi du- 
hlesc. Radiealul bahn — îl avem în báhnå, båhnésc ; ra- 
dicalul bahl— îl avem în bêhlit, b hlitså şi, schimbat 
prio metateză, în balkhúiú, bâlhdc şi bile. 

Etimologiile acestor cuvinte sint : 

a) băhnâ>vsl. bahno, de unde vb. bâhnesc, parl. 
bâhuit şi bihlit, ct. duhnesc şi duhlesc. 

b) bâlhdc, bîlhdg şi bulkác>balh —+--ác : în bál- 
hác a neaccent. a trecut în å, în bîlhăc acest å a lre- 
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cut în ô, în bulhdc å s-a prefăcut mal întiiii în o fiind 
precedat de labială şi apor o neaccent. a trecul în z2, 
cf. botez, bâtez>baptizo, Dusaide, bosuidc, bosiidc>ba- 
silicum, Bastxóy, folos>fălos, fumeie, fâmeic>tumilia. 

c) bîhlitsâ>hbihl —+ / —itsâ. De la sensul de ballă 
bihlită s-au derivat apoi: i „femee greoae“ (v. mal jos); 
2 „ligancă“, în batae de joc. l 

d) bålc>*Ħ*bâlh, derivatimediat al vb. bilhesc (bâhl6sc), 
în care —lh a trecut în —le, pentru care prelucere cf. 
hl<el în sihlå>uvng. szikla şi g>hl în dúgleş „lenes, 
ligoare“œ>duhlésc „put“. Pentru sensul acestui din urma cf. 
pulöáre, puturós „leneş“ >subs.putoare.Este in!erezaut de 
adăugat aici şi bî/liţă „femee grcoae“ (senz comunicat de d-l 
V. Bogrea, Tirnauca, jud. Dorohoi) derivat din ob Vihlesc. 

e) In sfirsit balhúïů>balh — +--wŭ, dar O lhatăă 
este toemal acalaş cuvint ca şi numele toponimic Ba 
Ihii, Bahlui. 

Tot de la radicalul balh-— avem: Ba/hic — Dilcul lu 
Balhie— amintit într-un document moldovenesc «lin 1644 
Hijdaă, Elym. 3014 şi Balhút, lac în jud. Rimnicu-Sarat 
de la radic. bahil — însă avem Bahlâneștă, lac în jud. Tulcea 

In balhúiŭ a neaccent. nu s-a prefâcul în 6 prin 
analogiea cuvîutului băhnd. In Balhui, Bahlui, Balhic, 
Balhut a neaccent. s-a păstrat prin analogiea cuvintelor 
bâhnă şi balhatiu. In special pentru Bahlui cf. Vaslui. 

Pentru metaleza lui Bl în Ih din rad. balh — >bahl — 
ct. silhă, sihlå>ung. szikla (etimologie propusă de d-l 
A. Philippide, Prineipii 44, ed. 1902, inedit). 

După riul Bahlui s-au numit apoi şi alte lucalitati 
prin cari, sau pe lîngă cari el trece: un sat în jud. Bo- 
tosan! (Bahluiul izvorăşte de sub dealul Runcu din jud. 
Botoşani); o plasă în jud. laşi: în plasa Bahlui se află 
şi un deal şi uu podiş cu acelaş nume; valea din jud. 
Botoşani şi laşi priu care Bahluiul curge. 

Dar nu numai balhaiă a trecut în loponimiea ro- 
mină, ci şi celelalte cuvinle înrudite. 

Bahna!) serveşte prin toată Rominia pentru a de- 

1) Pentru toate numirile toponimice citate, v. Lahovari, Merels dic- 
ționai geografic romiîn, Bucureşti, vol. I, 1393, vol. IL 189), ad voces, 
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numi: mocirle (Bahua-Boteşti, mocirlă lingă salul cu a- 
celaş nume în jud. Suceava), bălți, iazuri, pirăe, girle, 
păduri, dealuri, sate, şesuri, văi, fineţe (Bahna. Schitului, 
fineaţă în șesul Şomuzului mare, jud. Suceava), mină de 
cărbuni (jud. Mehedinţi), limită de granita (între Romi- 
niea şi Ungariea, jud. Mehedinţi). 

Bălhac, deal îu jud. Suceava. 

Bilhac, sat în jud. Buzău. Bilhacu (Lacu-Călugă- 
rilor), lac în jud. Buzău. Valea Bilhacualui, vale aco- 
peritä cu stuhăriş, jud. Buzău. 

Bulhac: iaz-baltă în jud. Botoşani; două bălți în 
jud. Dorohoi; iaz în jud. Dorohoi și laşi; bălliță în jud. 
Covurlui; deal în jud. Botoşani, Suceava, Roman; vale 
în jud. Botoşani. Bulhacul de lingă curte, iaz in jud. 
Botoşani; Bulhacul mare, lac în jud. Fălciu. 

Bilca: sal în jud. Putna, situat pe pirăul cu acelaş 
nume; deal în jud. Putna, în satul ca acelaş nume, şi în 
jud. Bacău; Bilca-Borşaniă, pădure în Bilca-Păuneşiă, 
jud. Putna. 

In sfirsit o plasă şi un pirău din jud. Mehedinţi şi 
un pirău din jud. Gorj se numesc Blahniţa. Acest cu- 
vint este derivat din blahn — +/ —ița, iar radicalul blahn 
- este o contaminatie din bahn—+blah — Ymetateză din 
bahi —). 


Notă. In urma discuţiei făcută maï sus etimologiea Bahlii>> Buch-+ —luă 
propusă în Arhiva XIV, 483—435 de d-l Ghibănescu nn maï poate fi admisă. 
Bahlui nu poate fi scos din grupa de cuvinte din care face parte. 
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XI 
Cum am fost arestat în Astacos (Grecia). 


Pe la începutul lunci Septemvrie anul 1899, mă 
intorecam din Smirua la Constantinopole, de unde luînd 
apoi vaporul francez Orenoque, am pornit spre Atena 
pentru a doua oară, ca de acolo să mă due mai departe, 
spre a cercela pe vlahii (rominii) diu provincia Acar- 
pavia, şi pe acel ce se află trăind de sule de ant prin 
diferite localităţii din Grecia. 

Odata ujuus în Pireă, luînd de acolo drumul de 
fer şi treciud pe lingă stațiunea balneară Calero, am 
ajuns în Alena. Imprejurimele acestui oraş ca: Kefisia, 
locul de petrecere în timpul verel a Atenienilor, Maraton, 
însemnat prin victoria lui Milţiad asupra Persilor, şi altele, 
nu le-am mal cercetat de astă dată, caci le vazusem în 
anul 1882. 

Tot limpul cil am stat în Atena, am luat mai multe 
lamuriri relativ la scopul călătoriei mele prin acele locuri. 

Inainte însă de a mă porni în Acarnania, provin- 
cle la nordul Greciei, am fost rugat de mat mulţi Ro- 
mini ce locuiau în capitala Greciei, ca să daŭ un con- 
cert în care să le zic din scripcă Doina și duiousele 
cîntece ale poporului romîn. 

ku cu cea mul mare plăcere am primit rugàminlea 
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lor, şi în ziua de 7 Sept. 1899, am dat un concert în 
sala Asociaţiunei muzicale, în folosul societății „Pra. 
ternitatea în Hristos“. Pe lingă bucățile de concert ce 
am cîntat, Doina şi cîntecele noastre populare aŭ im- 
presionat mai ales fourle mult atit pe cetățenii Atener, 
cît şi pe mica colonie romina, care se adunase la acel 
concert. lată ce spune gazetă grecească „Estia“ din 8. 
Sept. 1899, în această privinţă: „Vestita Doină şi cele- 
„lalte cîntece populare ale locuitorilor dulce Dîmbo- 
„vile, ne-ai dat la iveală un colț al sufletului romi: 
„nesc, atit de înrudit cu cel grecesc dar din nenoro. 
„cire atît de necunoscut la noi...“. 

Zvonindu-se prin oraş despre acest concert, o mul- 
time de student şi siudente veniaŭ la mine la otelul 
Mica Bretania, unde găzduiam, rugtndu-mă ca să le 
cînt şi lor vestita şi duioasa Doină romînească, precum 
şi cîntecele noastre populare, care fermecase alit de 
mull pe cei ce le ascultase la concertul ce dădusem. 
Eu le cintam cu mare drag, iar et le ascultau cu o bu- 
"curie nespusă, admirind frumuseța și duioşia lor.. 

După aceia pe la 10 Sept. 1899, am pornit din 
Atena cu drumul de fer, şi inergind tot pe malul mării, 
am ajuns în oraşul Megara; de acolo trecind istmul de 
Coriut, şi mergind înainte tot pe malul mării, am ajuns 
în oraşul Patras, port de mare. Aici am poposit la otel 
Patras, unde intriud în vorbă cu antreprenorul acelui 
otel, lani, cît şi cu mai mulţi vlaki (romini) cu cari 
facusem cunoştinţă acolo, am luat de la er mal multe 
ioformatiuni despre vlahii (rominii) ce se află in pro- 
vincia Acarnania şi alte părți ale Greciei. 

Apoi luînd vaporasul Margaritis, am pornit noaptea 
pe la 11 oare din Patras spre Astacos. După o calato- 
vie de 6 oare, treciud golful de Patras, am ajuns în 
dreptul oraşului Missolonghion; de-acolo, trecînd în apro- 
piere de insula Itaca, am ajuns apot în orăşelul Astacos, 
capitala Acarnaniel şi port de mare. Aici coborindu-mă 
de pe vaporaş am luat o barcă şi m-am dus la hanul 
lui [ie Baburis, unde am şi rămas tot timpul cit arm 
slal în acel orasel 

La masă mà duceam la Xepodehion Faghitu (os- 
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pătărie) a lui Floru; acolo mîncam mar mult peşte făcut 
iahui şi cracaliță fripta, mîncările cele mai de samă de 
prin acele locuri. 

Mare fu mirarea mea cînd am auzit în acea ospă- 
tărie pe Andrii Carusi, cintind din buzuc—un feliù de 
instrument cu coarde de sirmă, din care se ciota alin- 
gind coardele cu o peniță, sau de pasere, saù de coujă 
de castan—un cîntec duios şi jalnic, care avea cea mal 
mare asemănare cu doina noastră. 

Intrebind pe Andrii Carusi să-mi spună, cum se 
face că se cinta pe la ei acel cîntec, el mi-a spus căe 
rispîndit în mar multe locuri de prin Acarnavia şi de 
prin alte părti ale Greciei, şi că se cintă chiar şi prin 
Macedonia, şi se numeşte Missolonghion, în aminlirea 
poate a croicei apărări a Grecilor în contra lu! Ibrahim 
paşa, în anul 1896. 

Intrînd în vorbă cu huugiul despre Vlahii ce sar 
fi aflind în Aslacos, el mi-a spus că chiar primarul ora- 
şului Paris Gherotanasi precum şi Eftimie Suroveli, 
Vasili Popi,lani Vasili şi alţii sint cu toții vlahi. Cu 
aceştia făcînd apoi cunoştinţă, mi-ai spus că în pro- 
vincia Acarvania vlahi sînt în salele: Sturnari, Agram- 
belo, Caleuzi, Ohtia, Suruveli, Paleomaina, Guriotiţa 
şi altele, şi că numârul lor se ridică la ciîte-va mil, 

lu Acarnania, rominii de acolo nu se numesc ar- 
măni ca în Macedonia, ci romăni. Mulţi din ei sint 
picurari (ciobani), şi fluerul cu care cîntă er la oi, se 
numeşte flueră (fluer), ca şi la nol. 

Convorbirea mea cu vlahii de prin acele locuri, şi 
cercetările ce făceam despre modul cum trăesc ei pe 
acolo, cu ce se ocupă, ce limbă grăesc, ce obi 
ceiuri aŭ la diferitele împrejurări ale vieții lor, şi altele; 
toate acestea aù atras atenţiunea autorităţilor polițienești, 
asupra mea, şi luindu-mă de sigur de şpion, numal văd că 
în ziua de {4 Sept. /nalțarea sf. cruci, a venit la mine 
în han, un astenomos (politaiu), însoţit de un opostino- 
măs (epistat) întrebindu-me în greceşte de unde vin şi 
ce caut prin acele locuri necereetate în felul acesta, 
pină atunci de nici un romin din Romiînia. Eu de şiin- 
țelegeam ce mă întreabă, nu i-am răspuns nimica, ci 
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i-am aratat numat pasporlul, pe care luindu-l s-a uitat 
la el, şi mi-a spus că nu e trecut acolo că am să vin 
şi prin satele din Acarnania. Eu atunci i-am spus: den 
cservo na umiliso grechica, (nu şliii sc vorbesc gre- 
ceşte) şi el îndata m-a si arestat. 

Poliţaiul care mă văzuse că lusesăm lot timpul cit 
am stat în Astacos nedespărtit de Eftimie Suroveli, du- 
cindu-mă cu el şi prin împrejurimele oraşului, şi mă în- 
telegeam în vorbă cu el, vine a doua zi la mine iuto- 
vărăşit atit de primarul oraşului Paris Gherotanasie cit 
şi de Eftimie Suroveli, pe cari- luase ca talmaci, şi pu- 
nîndu-mi prin ei mai multe chestiuui, la care eŭ le răs- 
pundeam, văzu atunci politaiul că eu ştii a grăi limba 
pe care o grăiaŭ aceştia, şi mă îutreabă apot să-I spun 
că ce limbă e aceia pe care o grăim, eu îi răspund a- 
tunci, că e dialeclul macedo-român, care e acelas ce se 
vorbeşte şi de toti fraţir noştri din Macedonia. 

Vazind aceasta politaiul, îndată m-a şi pus în 
libertate. 

Ea atunci mă întore catra politaiu, şi tot prin tal- 
macii Gherotanasi şi Suroveli, am adus laude poliției 
din Aslacos, în termeni foarte mâăgulilori, arălind că d-I 
Astenomos, n-a făcut altă ceva, de cit aceia ce lrebuia 
să facă în asemenea împrejurări. 

Intoreindu-mă apoi iarăşi în Patras, m-am suit pe 
vaporul grecesc Thissfs, şi m-am dus în insula Corfu, 
spre a cerceta şi pe vlahii ce se află rătăsiti prin 
acea insulă. 


GH. PASCU 


Notiţi etimologice 


—— — 


1. ăla la, ăsta ăştia sint forme pronominale dialectale 
întrebuințate în Munleniea, corăspunzătoare formelor literare: 
acela aceia, acesta aceştia, eşile din lat. le illi, iste sli (căci 
—a nu ne interescază aici), din cari direct însă, după legile 
fonnlogiel romîne, trebue să avem el et, es! eşti. Cum dară am 
putea explica prezența lui ă-- în loc dé e—? Socol că prin a- 
nnlogie: acuzalivului singular întrebuințat eu propoziliea pe: pe+ d, 
pe+est, contras în p —el, p—esl. In acest caz e salistace legea 
fonologică romină, după care «e accentuat şi neaccentuat lalin 
(din € şi 2) ori străin, precedat de labiale şi cind în silaba ur- 
mătoare nu este e, i ori sunet muiat, se preface în &», aşa că 
am căpătat p—ăst(a), p—dl(a). De aici & s-a întins și asupra 
celorialte forme singulare (ăla ăluia, ăsta cstuia) şi asupra for- 
melor plurale (žia ălora, ăştia ăstora). 

Prin aceiaş analogie putem explica apoi: d>pe-ea, p-ea, 
pâa, p-a; dia>pe-rea—i—a (în+-*eaia i este analogie ca şi în 
aceia, cf. Tiktin, (Zeilschrift f. roman. Phil. XII, 446), p-eaiu, 
p-ăaia p-aia, dleaope-eale--a, p-ealea, p-ăalea, p-alea; în 
sfirşit mold. îistupi-esta, pista. După analogiea lut dia s-a fă- 
cut ála (=ăla). 


2. ciutură: vasul de lemn care, aninat de capătul de jos 
al prăjivil de la cumpănă, serveşte la scos apă din fintină, în 
Moldova ; b) măsură pentru măsurarea griului, la Megleni (P. N. 
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Papahagi, Megleno-Romînil H 202 b.); c) morlarium, în Banat 
(dicţionar circa 1670 în «Tinerimea romină», vol. 1); d) ploscă 
de lemn, în Banat (Weigand, Jsb. HI 327); e) blid, căuş, vasul 
de la roata morii şi f) roata morit cu fusul verlical numilă şi 
făcău sau roata cu cauşe, prin Moldova (Dame, Incerc. de Ter- 
minologie popor. rom., Bucur. 1901, pg. 150, 148), de unde apoi 
ciuturei, buluc de roală cu axă verlicală, în Gorj (Dame, ibid., 
Glosar); g) partea pipei care se pune în gură, prin Transilvaniea 
(Weigand, Jsb. VI, 81). 

După cum vedem, înțelesurile cuvivtului clutură sint în- 
destul de variate şi se reduc toate la intelesul fundamental de 
vas, scobitură (lucru scobit). 

Cu înțelesurile de sub a) şi g) se zice şi citără. In Moldova 
de Nord, după cit mijloacele de observaţie imi permit a afirma, 
se pronunță siitură (ü este redus în privința rătunzirii). Cuvin- 
tul se găseşte şi in alte limbi, învecinute cu a noastră, şi cu 
înțelesuri asemănătoare cu acele pe care le are în romineşte 
lure. clotura şi ctolra «cruche ou bouteille en bois de forme 
plate», ungur. csutora «cruchon de bois» şi csötör «embouchure 
d'un tuyau de pipe», bulg. şi sirb. ciutura «livgă de apă». 

Sa fie rominescul ciutură un împrumut de la una din a- 
ceste limbi, ori, dimpotrivă, în aceste limbi să fie el un impru- 
mut din romineşte? G. Weigand, Jsb. VI 81 şi Lazăr Şăineanu, 
Influența orientală asupra limbii şi cult. rom., Introducere 281 
sint de părere că rom. ciutură este împrumutat din ungureşte. 
«Circulaţiunea şi sensul vorbei indică o directă provenienţă ma- 
ghiară>, zice Şăineanu l. c. Cind Ş. seriea aceste vorbe, d-sa 
nu eva informat că ctulură se găsește şi in alte părti de cît 
în Moldova şi Transilvania şi şi cu alte înțelesuri de cit cele cu- 
noscule în acele locuri. H. Tiktin, Rumăoisch-Deutsches Wor- 
terbuch, aduce în discuţie un element noŭ, anume el ulâtură 
pe rom. ciutură de ital. ciotola «Trinkniipfchen», şi admite că 
în limbile de mai sus cuvintul este probabil rominesc, dar nu 
încearcă o etimologie. 

Faţă cu intinderea și ințelesurile acestui cuvint, nor soco- 
tim că avem de a face aici cu un element vechii romînesc: 

rom. ctutură este gr. x5ros «cavile, creux quelconque ; toute 
espèce de vase creux, comme urne, pot, boite, panier, etc.», tre- 
cul în latineşte sub forma diminut. fem. cülula ori ciutula, in 
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vremea cind v grecesc se pranunţa ca ü (cf. giur >ybpos, A. Phi- 
lippide, Principii, 156). De aicí it. ciotola şi rom. ctutură, deri- 
vare care se potriveşle atit din punct de vedere fonologie cit 
şi din punct de vedere semasiologie. In special î. privinţa în- 
țelesurilor observăm că şi ctutură şi zdros aŭ inlelesuri felurile, 
cari toate se reduc la acel fundamental de vas, s-obitură. 


3. hdi, hdide, hdidem, hátdets şi di, dide, dădem, didels.— 
hdida, háłdats şi didu, áłdats, interj. şi verb «va, allons !» 

Avem aici de a fuce cu două grupe de cuvinte: a) grupa 
lui hai; b) grupa lui kaida. Deşi destul de apropiate prin sens 
și foarte asemănătoare în schelet, ele sint toluşi cu totul deo- 
sebile în origină. 

Mai întăiu observăm că, în privinţa extensiunel, aceste 
două grupe se găsesc în raport diferit. Pe cind grupa lui hat 
se găseşte răspindilă la loală rominimea, grupa lui katda e 
mult mai redusă. | 

a. Haţ.—mr. aï, aide, atdi <auf!», Weigand, Aromunen II 
290; megl. az, aidi, atdiți, Papahagi, Megleno-Rominii H 186 a; 
isir. Glosarele daŭ numai: aidem, haidem. 

dr., pe lot teritoriul. In deosebi în Moldova întimpinăm 
următoarele varianle: ka în hatde—há, háđdi, hădim, hddils, 
hadem, hadels, hăidi, hâtdim, hdidils, haidem, haidéts (formele 
fără h nu se găsesc in Moldova). 

b. Hatda.—Grupa lui haida e mult mai pulin întinsă: în 
Moldova nu se găseşte. Papahagi şi Weigand nu o daŭ la Me- 
gleni şi Macedoromini. Pentru istr. glosarcle daŭ numar aida, 
haida. 

Acelaş raport există între grupele kat şi haida şi din 
punct de vedere al sensului. Pe cind haida însamnă numai 
«va, allons h, kat haide aŭ căpălal o sumedenie de înțelesuri: 
a) îndemn de a pleca de unde-va (hai de aici, hai, haide), in- 
demn de a merge unde-va (hai, haide, hal acasă, hai colo, hai 
dincolo, hai în tirg, haí la masă, hai la culcare, haï la prim- 
blare), indemn de a incepe o acțiune (hai să cinlăm, hal să 
stăm), şi acest îndem ia diferite nuanţe după accentul şi canli- 
tatea vocalei a în kat, haide (asprime, poruncă, rugăminte, iro- 
nie ; b) apoi alte înlelesuri: a. harde, haide cal=hiï cal, £. haide! 
==treacă ! (îngăduinţă). +. haide-ha şi haide-haide şi har-har ex- 
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primă amenințare, 5. hai-hal=iîncel-încet (intr-o povestire). e, 
hai-ha! (pronunțat repede)=pleacă, mergi. | 

Acei cari aŭ căutat să afle roslul acestor cuvinte nu aŭ 
avut în vedere observaţiile fåcute mai sus. A. Cihac, Dictionnaire 
II 583 trece pe haide printre «Eléments tures», iar formele 
hatdem, hatdets le derivă direct din sirb. hajdemo, hajdete. Mik- 
losich, Rumunische Untersuchungen I 18, combălind pe Diez, 
Wortb., care credea că hdide esle eşit din aditare, şi raportin- 
du-se la Cibac, propune ca elimologie probabilă pe ture. hajde 
hajdy, age agedum. B. P. Hasdeu, Etym. Magnum 574—580, lu- 
înd din noŭ în discuție aceste cuvinte observă, cel dintăiu, că 
hai nu trebue separat de ha'de pe de o parle, iar pe de alta 
că haide şi hatda sint două lucruri deosebite: «Disilabicui aide 
rezultă din aglutinarea celor două elemente pe case graiul po- 
poran le pune neîncetat în atingere: interj. a şi silaba de, a- 
ceasta din urmă mai cu samă cu subjoneliv> L e. 980; iar 
haida este un element turcesc, dar «nu de la Turci ni vine 
` cuvîntul, ci de la Cumani saii de la vre-un alt trib turanic me- 
dieval» |. e. 575. 

Observațiile judicioase ale lui Hasdeŭ nu aŭ fost convin- 
gătoare pentru acei cari, după dinsul, s-aii maï ocupat cu acea- 
stă chestiune. Arthur Byhan, Istrorumănişches Glossar în Wei- 
gand, Jsb, VI se raportează tol la Cihac şi Miklosich, Lazăr 
Şăineanu susţine cu hotărire origina turcă a acestor cuvinte: 
«hdyde (ayda !), en avant! marche! avance! va-ten! haydein 
(en s'adressant à plusieurs personnes), allons, partons!; —bulg. 
aide, haide, haidile! (haida, haidale) ; sirb. haide, haidemo, 
haidete! (de unde istr. (hJuide, (h)atdem) ; alb. haide, haide! 
mr. aide si haide !,— și ngr. civre şi /4ivce, Prin Greci vorba a 
pătruns chiar îu Italiea: veneţ. aida! (cf. sicil. macari! tot de 
origină orientală). Existenţa vorbei in toate idiomele balcanice, 
în speeial în albanezu şi în neogreacă, indică un împrumut co- 
mun dintr-un izvor unic, care nu poate fi în cazul acesta de 
cit osmanliea», Influenţa orientală asupra limbii şi culturii 
rom., Vocabular, 

Ceea ce l-a indus în eroare pe Lazăr Şăineanu este turc. 
haide alături cu haida. Dar Hijdăi a observat, |. c. 578, că 
«cuvintul nu există în dialectele turce asiatice», şi «la Turci el 
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nu e niclodală verb», ceea ce ar proba că la Turci haide ceste 
un cuvint recent. 

Socolim însă că, pentru a eşi la capăt, tot la observațiile 
lui Hijdăi trebue să ne intoarcem. Noi, luind în considerare ob- 
servațiile pe cari le am făcut chiar de la-nceput. propunem ur- 
mătoarele : In hd se păstrează izolat lat. abi, imperal. vb. 
abire „a se duce, a eşi, a pleca“. (imperativul verbului simplu 
eo se găseşte deasemenea izolut în interj. hii>I in hii cal)): 
b intervoc. a căzut, di s-a diftongat în dă, iar h este protetic (et. 
harmasăriii>admissarius). Sensul primitiv al lui ha a trebuit 
deci să fie „pleăcă, eşi, du-te“, şi poale că acest sens se gă- 
seşte in pleonasmele kat pleacă, hat du-te, hai cară-te ; hâide> 
hái interj. de. Simļit ca imperativ dă Adidem, hdidels, ori cu 
accentul strămutat analogic, haide, haidels;—hdida insă esle 
ntr-adevăr cuvint turcesc, hâdidats, hatdă's sint turmaţii analo- 
gice romineşti. De la noi káide a trecut apoi în loule limbile 
balcanice, şi poate şi în dialectul Saşilor din Trans. hoida 
„Zuruf, strigăt de indemnare“, Em. Grigorovilza, Rominismele, 
în dialectul german ul Saşilor în Noua Revistă Romină, H, 345 a. 


4. ïdáca, ál, ădcâlă mold. tóli, inga, mold. şi munt, ée, 
mold. şi meglen. îd, meglen. etc „voilă !“. 

dr. îdca, isir. éco, éåâ>lat. ecca (A. Philippide, Fonolog. 
E. d., ined.) 

tdtâ>lat, ìta. 

tácâlâ este contaminaţie din 1áca4 álá 

In Moldova se zice éca și dea (=eaca), citi, táct? şi det 
(=iacătă). De la úlâ, tácálá s-aŭ format: îală-mă, tată-l, dat-o, 
tală-ne, tală-i, tală-le; tacălă-mă, iacătă-l, tacăt-o, iacălâ-ne, 
dacătă-ă, iucălă-le şi iată-mă-s, iacălii- mă s, lacătă-lă-t. 

Mold. éti, łötr este contaminatie din fa(tă)Huile (imper. 
vb. a se uita=a privi). munt. ée (Stăncesca, Alte basme 103), 
mold. eo >iate=—ioli. 

banat (dicționar circa 1670 în „Tinerimea romină“ vol. I, 
fascie. III, Bucur. 1898). îd-/>hată-l, cf. mold. éca, tca, tetti, icti. 

meglen écâ>iată+ că. 

meglen ja și mold. ža (cf. ia privește, iu te uilă; j4, 
áuzi=aseultă! despre un sunet, zgomot ce se aude în depăr- 
tare)>>iată ori tacă, prin apocopă. Pentru apocopa lui —tâ, cf. 
fa>fată. 

In munţii Sucevei, Şez. V, 101 inga>ian-țiaca tica). 
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5. Scâl, mr. spel şi spelau, meglen. spel, istr. spel „laver“. 
Cuvîntul a dat mult de gindit şi etimologiile propuse aŭ fost 
maï multe: *experlavare, „laver“, *expello „écorcher“, *expallo 
„enlever la couleur jaune, påle, sale; rendre la couleur naturelle; 
blanchir, laver“. Discuļiea a fost rezumată in Convorbiri literare 
XXXVII (1904), 260— 961 de d. Senlil Puşcariu, care apără etimo- 
logiea veche *experlavare; spâle ste însă *expelluo>ex—-+pelluo, 
căruia îi corespunde din punet in puuct. Pentru trecerea vb. la conj. 
I. ct. holbáre>volvere, vr. pânâtdre>poenitere, ploudre>pluere 
şi plovere, såráre>salire, schimbáre>cambire, surpare>surripere. 
mr, spelau>spel+láŭ>lavo. 


Evoluția Telegrafelor şi Poştelor in Rominia 


II 


De la unificarea serviciului telegrafic cu cel poștal, 
instituțiunea a început a face progrese mari; este na- 
tural că la început aŭ fost primiți în corp foștii func- 
ționari poștali, cari au aratat dorința să intre acolo, 
dându-li-se condiţiune să se deprindă, în mijlocul po- 
sibilității, și cu manipulaţia telegrafică ; însă la început 
cunoașterea reciprocă a serviciului era aproape nulă, 
mal cu seamă fiind-că D-nii Şefi (cari erau telegrafisti) 
lăsau serviciul poștal cu totul pe seama manipulanților 
poștali, uneori chiar în paguba lor proprie din causa 
lipsei de control; dar încetul cu încetul, dupe ce s-au 
stabilit nişte condițiuni no! pentru primire în corp, func- 
ționarii telegrafici, atit cei cei vechi cît și cei noi, 
începură a-şi însuși și cunoștințele serviciului poștal, 
pe cari unit din rutinașii poștal: îl considerau ca un 
secret al lor, iar aproape majoritatea acestora n-a în- 
vaţat manipulaţia telegrafică, nic! macar de curiozitate, 


pă 
od 
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şi serviciul poştal trecînd încetul cu încetul în mînele 
unor oameni cu ma! multă instrucțiune, a început să 
crească în valoare, așa că vechiul prejudiciu, că ser- 
viciul poştal este bun numai pentru oameni cu aptitu- 
dine mediocră sau slabă, a căzut, mai cu seumă cînd 
i s-a recunoscut importanţa, care sili pe toţi să se for- 
tifice în cunoştinţe geografice nu numai a ţării, ci pe 
urmă şi a globului terestru întreg. 

Cu toate acestea serviciul poştal şovăia încă şi nu 
mişcă din loc, pe cît era mărginit numai la interiorul 
țăre!, însă dezvoltarea serviciului și necesitatea întin- 
derei sale s-a impus cu ocaziunea desființării a poș- 
telor străine, ceia ce s-a efectuat în anul 1868, prin 
coavenţa încheiată cu Austria, alcătuită de directorul 
loan Fălcoianu și apoi pusă în execuţiune de directorul 
Alcxangru Cociu. 

Din cauza introducere! poştei internaționale, pe 
lingă dor instructori elveţieni, s-au mal primit în ser- 
viciu mai mulți functionari austriaci, de naţiune romină, 
dintre car! trebue să menţionez pe Artemiu Ciuntuleac, 
care, după o scurtă funcţionare, s-a reîntors în serviciul 
austriac, în care a murit acum cîțiva ani ca Director 
al Telegrafelor și Poştelor a Bucovinei, funcţionar dis- 
tins, apt și ones, şi pe de-asupra şi un bun romiîn. 

Era firesc, că introducerea poștei internaţionale în 
țară să aiba ca rezultat mărirea personalului atit în 
număr, cit și mai cu samă în calitate, și funcţionarii 
romini să aratară demni de misiunea lor și de încre- 
derea ce li s-a acordat; căci orl-ce s-ar spune, servi: 
ciul poştal cu multiplele sale îndatoriri ce i s-au creat 
cu timpul. rămine totdeauna un post de incredere, care 
din nenorocire n-a fost destul de apreciat nici de gu- 
vern, nici de societate, de oare-ce rolul poștei, cu toate 
că este foarte important, tot d-odată este și foarte mo- 
dest, şi publicul foarte exigent față cu dinsa. 

Timpul  introducerei poştei internaţionale coin- 
cide și cu introducerea sistemului monetar metric în 
Romiînia, care a contribuit foarce mult la apropierea 
materială și morală a Romîniei cu străinătatea, tot 
prin intermediul serviciului telegrafo-poștal. 
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Dezvoltarea acestui serviciu provoacă atunci și ne- 
cesitatea, ca funcţionarii săi să fie mai asiguraţi şi pe 
de-o-parte ca apartamentele lor să nu maï depindă de 
fluctuaţiunele anuale budgetare, prin urmare lefile să 
fie fixate prin lege, iar pe de alta să li se dea un fel 
de stabilitate atit prin condiţiunile de admitere, cit și 
prin niodul de înaintare în grade superioare. 

Pentru a umplea această lacuna, directorul A. T. 
Zissu în anul 1871 a elaborat o lege prin care se pre- 
văd toate aceste, introducind tot odată și o disciplină 
semi-militară, atit pentru menţinerea ordinei, cit și 
pentru asigurarea serviciului. 

Legea a avut oare-cari lipsuri, precum a fost între 
alte şi crearea funcțiune! a perceptorilor poștal; prin 
cauțiunea desemnată într-insa se cumpără oare-cum 
gradul, la care alt-fel cel numit n-ar fi putut aspira, 
nici prin vedenie, nici prin aptitudine, apol la caz de 
lipsă a doritorilor din corp în lipsă de garanţia cerută 
se admiteau prin lege la această functiune și persoane 
afară din corp, însă din fericire această clausâ nicl-o- 
dată nu s-a practicat pe tot timpul cît a fost în vi- 
goare această lege. 

Asemenea, după cum am mâl spus, a fost mare 
greşală, că cu această ocaziune telegraful și poșta n-au 
fost scoase de sub dependenţa ministerului de Interne, 
unde nu-și au loc, şi unde mai mult saŭ mal puțin 
sufere de influenţa politică, de care acest serviciu, care 
trebue să se folosească de-o potrivă tuturor cetățenilor 
tară deosebire de culoare politica, religiune, naționali- 
tate sau pozițiune socială,. ar trebui să fie ferit cu de- 
săvirşire. Aceste serviciuri ar trebui să fie alipite la 
ministerul comunicaţiunilor publice. 

Odată cu această lege s-a mai votat încă o lege, 
prin care taxele telegrafice în interiorul ţărei, aŭ fost 
scăzute la un lei pentru 20 cuvinte, iar scrisorile la 
Io bani pentru greutatea de 15 grame; însă aceste 
taxe a fost urcate mal tirziu în ajunul războiului în 
anul 1877. Prin aceiași lege s'aii introdus și mandatele 
interne cu o taxă de ';20%v, însă plătibile de casieriile 
jndetelor. 
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D. Zissu a introdus asemenea în corpul telegrafo- 
poștal uniforma, care însă n-a avut multă durată; căci 
după ciîţi-va ani a căzut în disuetudine. 

După scurta funcţioncre a lui Al. Zissu a urmat 
ca director D. G. lLahovary, om drept, loial şi de inimă 
bună. El a câutat sa execute legea alcătuită de directorul 
Zissu, îndulcind asprimile er în unele părți, şi căutînd 
să fie drept față cu personalul, fără a se influenţa prin 
simpatii sau antipatii tață cu or! și cine. El caută să 
recompenseze meritul şi să pedepsească pe cel vinovaţi, 
însă în mod biind, și numai în cazuri extreme uza de 
prerogativele ce i le acordă legea. 

In timpul dlu? Lahovary s-a făcut o inovaţiune, 
menită, ca prin natura sa să ridice nivelul intelectual 
al corpului telegrafo-postal şi să îndemne pe funcţionari, 
ca pe lingă rutină să maï cultive şi cunoştinţele profe- 
siunel lor în ambele ramuri; adică: în anul 1872 s'a 
luat deciziunea, că trecerea de la elev. gr. II la ofi- 
ciant gr. III, precum de la oficiant gr. I la oficiant su- 
perior gr. IHI să se facă prin concurs, pentru a se con- 
stata, dacă sînt apți pentru trecere dintr-o clasă în cea 
superioară. Această deciziune s-a trecut în corpul legei 
asupra personalului telegrufo-postal în anul 1881. 

Apol în anul 1873 d. Lahovary introduse în ţară 
cărțile postale deschise, care măsură fu primită de pub- 
lic, mal cu seamă de cel comercial, etxrem de bine, 
căcI era o înlesnire și comodă și eftină pentru ori cine, 
care avea grabă și n-avea la îndemină cele necesare 
pentru scrisoare, sau avea a face comunicaţiuni scurte, 
și nu voia sau nu putea să facă uz de telegraf. 

In anul 1874 a asistat la congresul postal univer- 
sal din Berna, unde s-a pus bază pentru dezvoltare de 
astăzi a serviciului postal internaţional. 

In anul 1875 s-a inființat serviciul postei ambulante, 
adică manipularea şi distribuirea corespondenţelor în 
vagon pentru locuri pe lingă cari trecea. 

D. Lahovary a demisionat din postul său în 1876, 
odată cu retragerea ministerului L. Catargi, și a fost 
regretat de intregul corp telegrafo-postal. 

In anul 1877 corpul telegrafo-postal a suferit o 
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zăruncinare prin reducerea din cauza de economii 
a 8o locuri din diferite grade, o măsură nedreaptă, fiind 
că funcţionarii telegrafo-postali produc cu prisos ceia 
ce se cheltuește pentru er; prin această măsură se in- 
trodusese o oare-care nesiguranță în stabilirea lor, în 
cît numai bunul simţ ce le era inherent, a impiedecat, 
ca pe linga zdruncinarea moralului să se zdruncine şi 
moralitatea lor, ceia ce se putea întimpla foarte ușor. 

Insă alipirea Dubrogel la Rominia a silit pe guvern 
să mărească iarăşi personalul, şi s-aŭ reprimit. cel 
reduși după un interval de ro luni; lucrul s-a liniștit, 
ȘI nu s-a mal repetat de atunci. 

La anul 1881 directorul d. C. F. Robescu a mo- 
dificat legea personalului telegrafo-postal, imbunătăţind 
în marginea posibilului soarta funcţionarilor, mal cu 
seamă a celor mici, după mijloacele acordate de budet. 
Atunci se fixase ca să se primească numai bacalaureaţi 
ca elevi telegrafo-postali, măsură care nu se putea rea- 
liza, din cauza prea miculni număr a acestora, cari 
încă aveau speranţe destul de mari, pentru a propăși 
și la alte funcțiuni mai buue, dacă vor urma univer- 
sitatea. 


Tot atunci s-au modificat şi taxele telegrafo-postale, 
fixindu-se taxarea telegramelor pe cuvint, adica cu 8 
bani fie-care, ceia ce era mult mai echitabil, de cit 
taxa minimă pe 20 cuvinte; asemenea s-au modificat 
taxele mesageriilor, introducindu-se tot odată şi man- 
date postale interne plătibile la poşta; căci cele externe 
deja erau introduse în urma celor stipulate de congre- 
sul postal internaţional ținut la Roma în anul 1880. 

După aceia serviciul telegrafo-postal a întrat in- 
tr-un period de linişte, și nu este de observat nici o 
inovațiune ma! serioasă. Sfera de întindere a postelor 
ambulante, cari trebuiau să fie înmulţite odată cu com- 
plectarea reţelei căilor ferate, a fost condusă şi or- 
ganizată de șeful acestor poste, d. I. lacovescu, care 
și-a dat multa osteneală la regularea acestui serviciu. 

Desele schimbări ale guvernelor n-aii trecut fără 
a avea influență și asupra personalului telegrafic, și 
este trist că în acele timpuri au început a avea înriu- 
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riri asupra avansărilor, protecțiuni provocate din inru- 
diri şi sprijin, a oamenilor politici cu vază; dar din 
norocire trebue să se salveze aparențele, neputindu-se 
eşi din prescripțiunile legel și a reglementelor, cari im- 
piedicau oare-cum, ca aceste protecţiuni să se perpe= 
tueze numa! pentru unele şi aceleași persoane. 

Principala și cea mai mare reformă în corpul te- 
legrafo-postal s-a făcut în anul 1892, cînd nu numai 
că a fost mărit personalul și s-au sporit salariile, dar 
s-a prevăzut şi judecarea celor inculpat de o comisiune 
disciplinară, în care asistau și doi colegi de grad a ce- 
lui în chestiune. De și direciorul decidea, în urmă, to- 
tuşi funcţionarii n-au ma! fost lăsați pe placul unul sin- 
gur om, care fie din părtinire, fie din excesivă severi- 
tate putea comite nedreptăţi neertate (neescludind nici 
chiar motive politice, cari jucau un rol considerabil, şi 
care, pe zi ce mergea, creştea). Tot în anul 1892 vine 
ca director, reposatul acum, Dimitrie Cezianu (pentru 
a doua oară), care a lucrat la complectarea serviciului 
telefoanelor și mai cu samă a poștelor rurale. Acestora din 
urmă sacrifică aproape tot timpul său, dorind ca chiar 
și cea mai depărtată cotună, or! cit de izolată ar fi, să 
fie deservită de o comunicaţiune postala regulată. El 
a urmărit această lucrare cu o consequență de fer, și 
care merită toată lauda și este de regretat că n-a pu- 
tut s-o termine pe deplin. 

El a redus taxa telegrafică fixind-o la 5 bani cu- 
vintul cu o suprataxă fixă de 25 bani, şi a introdus şi 
cărți de vizită telegrafice cu 25 bani, restrinse pe 
atunci numai pentru unele zile onomastice anumite. 

Insă d. Cezianu a facut o reformă, dictată din spi- 
rit de economie, adică să aibă forţe lucrătoare mal ef- 
tine, printr-o lege, prin care se înființează impiegaţi 
auxiliari, căror să se plătească o leafă ma! mică, însă 
cărora nu li se cereau de cit cunoștința a patru clase 
primare, precum se cere şefilor de cantonieri, conduc- 
torilor şi factorilor, oprindu-se astfeliu pe loc pe amploia- 
ţii cu studii mai mari; căci ei rămănînd în numărul lor 
restrins, li s-au tăiat, sau cel puţin li ssaŭ micșorat po- 
sibilitatea unei avausări apropiate; căci legea în vi- 
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goare prevede numai un stagiu minim, în care poate 
fı avansat cineva (se înțelege, la o vacanţă) dar nu 
prevede nici un stagiii maxim, în care trebue să fie a- 
vansat; căci orī ce s-ar zice, omul care intră într-o 
funcţie, în primul loc are în vedere și cariera sau alte 
avantagil ce i le procură funcțiunea. Această reformă 
și-a dat roade acum în timpul economiilor, cînd se vede 
că chiar elevii din gradele cele maï mici stau neclintit 
în gradul lor 6—7 ani, fără a putea păși înainte. 

După d. Cezianu a urmat ca director d. Constan- 
tin Chiru, care a participat la congresul poştal din 
Waschington în anul 1898, introducind apol și în Ro- 
minia modificările ce s-au hotărît acolo, Dar şi el s-a 
ilustrat cu o nedreptate, adică, a căutat, ca prin mij 
locul punere! în retragere să îndepărteze fără motive 
plausibile o mulțime din funcționari superiori, vechi şi 
apți, cari erau încă valizi, și puteau foarte bine servi 
şi mai departe, numai spre a putea avansa pe prote- 
jaţii diferitelor persoane politice; o măsură care nu-l 
face tocmai onoare, de și n-a facut alt-ceva decit a co- 
piat un caz analog facut de predecesorul său d. Cezianu. 

După d. Chiru au venit erele economiilor şi a re- 
ducerilor, cari au puteau fi priincioase propăşirei cor- 
pului telegrafo-postal, fiind că legau mîinile oamenilor 
celor mai binevoitori; toată activitatea lor se mărginea 
acum, pe linga serviciul curent, la montarea noului 
palat telegrafo-postal, care într-adevăr este o zidire 
monumentală și frumoasă, și la întinderea reţele! te- 
lefoanelor. 

Atunci, tot pe baza spiritului de economie s-a des- 
coperit, că telegrafiștii au prea multe ore libere, și îi 
siliră să vină și în zilele libere în serviciu peste rind, ca 
să complecteze opt ore de lucru pe zi, fără ca să-l 
preocupe cazul, că serviciul de noapte şi de neodihnă 
trebuia calculat îndoit, și apoi după această normă să 
se facă calculul orelor de serviciu, avindu-se în vedere 
sănătatea și forța celor în chestiune. Este ciudat, că a- 
ceasiă măsură s-a luat tocmai de cel mari, cari vroiai 
să se recomande cu o economie pe spetele altora, şi 
cari aŭ uitat, că și ei au fost odată mici, şi de sigur 
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în acel timp o măsură analoagă luată cu ei, nu le ar 
fi pe plac. Ceia ce nu-ți place altuia nu face. 

Aci am desfășurat principalele puncte ale istoricu- 
lui dezvoltărei a acestui important serviciu, care, pe zi 
ce merge, devine mai greu și mai complicat, şi ar fi 
de dorit să se facă și o ameliorare a soartei funcţio- 
narilor, cari să luptă și cu nevoile vieţel şi cu greuta- 
tea crescîndă a serviciului, de și produce precum am 
spus, cu prisos ceia ce se cheltuește pentru ci. Toc- 
maï din această cauză ar trebui, după ce a încetat 
criza, care cere jertfe de la toți cetățenii ţărei, să 
se facă cu ei o excepțiune. și să li se redee cele ce li 
s-au luat, mal cu samă că ameliorarea ce li s-a făcut 
în anul 1892, a provenit din recunoașterea poziliunei 
lor din partea unor oameni conştienţi de misiunea lor 
şi după un calcul aprofundat şi minuţios. 

EI n-au avut nici o dată apărătorii cauzei lor în 
corpurile legiuitoare, precum îi aŭ advocaţii, profesorii, 
militarii, doctorii, ingineri! şi oamenii administrativi po- 
litici; în lungul şir al existenței acestui serviciu numa! 
do! oameni! de stat și-au ridicat glasul în favoarea lor, 
şi aceștia erau reposaţii Mihail Cogălniceanu şi Lascar 
Catargiu. Numele lor va trăi tot-dea-una în inimile func- 
ționarilor telegrafo-postali recunoscători. 

Termin, ca să nu prelungesc peste măsură acest 
articol, în care, poate, s-au omis unele lucruri, dar a- 
ceasta s-a întîmplat în mod involuntar, și dorința mea 
este, ca cele expuse de mine să servească ca nişte 
date pentru ajutorul acelora, cari vor încerca să facă 
o dare de seamă istorică mal dezvoltată și mai com- 
plectă în această privință. 


PI PI 


DARI DE SAMA 


Il. Chendi, Preludii şi cercetări 


Articolele critice literare Orizontul di. Chendi e mai in- 
gust ca cel al d-lui H. Sanielovici a cărui „Încercări critice“ au 
apărut cam în acelaş timp. D-sa e reprezentantul unel eritisi 
mai mult literare şi psinologice, fără pretenții filozofice și ştiin- 
țifice. DI. Ch. nu studiază opera unul scriitor în raport cu pro- 
bleme de ordine etică și socială şi se fereşte de idei generale 
şi teorii, cari pot fi un prilej de dezvoltări adinci şi interesante, 
dar pot aluneca adesea pe un teren nesigur şi şovăitor. 

In aceste limite, articolele d-lui Ch. dovedesc multe calități 
alese simt artistic, sănatate intelectuală şi întinse cunoştinți li- 
terare, mai ales a literaturei germane. 

Aprecierile 'sale estetice deși une-ori prea subiective şi 
nemotivate sint mai totdeauna drepte. Samson Bodnărescu n-a 
fost un talent original ci mai mult reproductiv, n-a fost o per- 
sonalitate artistică ci un barbat cu multă bună-voință şi iusu- 
fleţire pentru progresul limbei şi al literaturei romiîne. Teodor 
Șerbănescu «nu e un geniii cum l-ai caracterizat d-nii Olănescu 
şi Djuvara ci un harnic și jovial verificator aliubirei.» Creangă 
nu e simplu copist de poveşti ca Grimm, nici falşificator al 
spiritului poporului ca un Pop Reteganul ci rămine în acelaş 
timp artist în toată puterea cuvîntului poet fără a inveată, fără 
a adăoga de la sine de cît simțul cald şi meșteșugul limbei ar- 
monioase, 
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Eleva lui Coşbuc „Maria Cunţanu nu imilează direct şi 
nu plagiază ideile poetului baladelor şi idilelor cum aŭ făcut 
cei din şcoala lui Eminescu. Ea are o simţire proprie, o gindire 
originală şi este desigur o personalilate artistică». 

Prin articolele sale asupra poeţilor Rosetti, FI. Becescu, 
Dragomirescu, ca şi d. H. Samelevici. d. Chendi a adus servicii 
reale literaturei noastre, luplind pentru a purifica atmosfera ei 
viciată şi a înăduşi glasul discordant a acestor artişti falși şi 
ciutăreți săraci de sirnţire adevarată şi idei profunde. 

D. Ch. are un talent real de ;polemist, spirit muşcător şi 
fin. E caracteristic în această privinţă articolul „Geniul din 
Constanța“ (Vulcan autorul celebrului roman Fecioara). 

Stilui săŭ natural şi clar, are multă vigoare și avint. 

Iată cite-va rînduri frumoase, expresia unor idei sănătoase 
şi juste : Fie-care ncam posedă scriitori de valoare secundară 
cari se mulţumesc a făuri materialul de lectură pentru clasa 
de mijloc. La noi însă vai! nu există aceşti muncitori, noi nu 
avem decit scriitori geniali şi scriitori ignobili. Şi nici vorbă? 
toţi poligrafii noştri sint geniali. Şi toți cil nu-i aprobă ăsint 
ignobili. Numai că acest lux de genialitate--un fel de lucus a 
non lucendo—e un adevărat pericol pentru desvoltarea normală 
a culturei noastre, căci toate operele lor nu sint decit o pleavă 
imensă de cuviute, ce zăpăcesc pe cititori, şi nu conțin nici un 
grăunle sănătos, din care ar putea încolti vre-o idee mintuitoare. 
De aceia severitatea judecăţei cititorilor e cea mai nimerită răs- 
plată pentru aceste două categorii (micii tirant aï negaţiei con- 
sequente și poligrafii), iar pe de alta parte trebue să se stărue 
ca consequentă asupra valorii scriitorilor noştri de frunte, de 
a căror mărire şi putere să se cutremure și să se risipească 
întreg stolul de gingăvitori. 

Unele afirmaţii ale d-lui Chendi ni se par insă neexacte 
cel puţin în parte. 

In art. „In chestia limbei literare“ răspuns unui art. a 
d. Zamfirescu în aceiaşi chestie, d-sa combate părerea acestui, 
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după care limba literară a rominului trebui să fie cea uzuală, 
singură vie şi elegantă. «Limba literară trebue să se razime de 
limba obştească a poporului» spune d. Chendi. Cit e vorba de 
poezie, d-sa are desigur dreptate. Pentru proză, peniru roman 
şi nuvelă, sint însă de făcut însemnate restricţii. 

In naraţii, în deseripţii de ori-ce fel, autorul trebue şi e 
dator să întrebuinţeze limba cea mal curat rominească. Tot aşa 
in analiza psihologică a caracterelor; sint totuşi nuante sufle- 
teşti (in Dan sint numeroase exemple) pentru care limba noa- 
slră n-are termeni adequați şi autorul e nevoit să recurgă Ja 
neologizme. 

Dar la analiza psihică a caracterelor contribue mai ales 
dialogul, care joacă un rol din ce în ce mal mare in romanul 
contimporan. 

In dialog, fie-care personaj, trebue să vorbească conform 
cu caracterul şi condiţia sa socială adică limba clasei şi-a me- 
diului său. 

Personaje din clasele suprapuse a poporului trebue să vor- 
bească in roman limba uzuală pe care o vorbesc in viață alt- 
fel nu ne vor da iluzia realităţei şi adevărului. 

E adevărat şi trist, că limba vorbită de societatea noastră 
cultă, după cum spune d. I. Rădulescu în Convorbiri, e împes- 
trițată, barbară, degenerată, fără miez, fără caracter propriă 
naţional. Dacă, însă zugrăvind tipuri din această societate vom 
pune în conversaţia lor, fraze construite în limba cea maï per- 
fect rominească acele personaje nu vor părea reale, nu vor 
trăi pentru noi, fiind-că atit de arare or! intilnim în societatea 
noastră aşa zis cultă aseminea exemplare, Printr-o fatală nece- 
sitate artistică, limba personajelor trebue să fie credincioasa co- 
pie a limbei vorbite, fie acea limbă vie şi elegantă sai rudi- 
mentară şi talşificată, 

In articolul cel mai lung al volumului „Eminescu material 
de studii. d. Ch. începe prin a cita cite-va versuri din Goethe 
traduse de Eminescu, versuri in cari aceasta făcea apologia 
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personalilăţei şi susține după d. Maiorescu că numai personali- 
tatea poetului poate explica producţia sa artistică, 

Desigur în ori-ce producție artistică rolul equaţiei perso- 
nale e foarte mare, ea-i ultima dată ireductibilă ș-adesea atit 
de grei de pătruns. Firea omenească, mai ales acea a oame- 
nilor aleşi e atît de complexă şi multilaterală, cuprinde atitea 
contradicții neințelese şi păstrează atitea taine une-ori etern in- 
vizibile criticului celui ma: ager şi pătrunzător. 

Totuşi nu trebue neglijată nici influența cauzelor exteri- 
oare sociale, influența atmosferei morale in care a trăit artistul. 

Pesimismul lui Eminescu, căci orl-ce s-ar spune, nimeni 
nu poate boteza alt-fel ultima fază din evoluția arlislică a po- 
etului, acea a Glosel cum şia ultimelor satire nu e desigur da- 
torit numai cauzelor sociale, cum cred unii. Aceleaş cauze ar fi 
produs desigur alte efecte într-un spirit mai viguros şi robust. 

Condiţia sa primă e desigur temperamentul poetului, to- 
luşi după cum mediul favorizează unele variaţii, împrejurările 
sociale aŭ favorizat accentuarea şi creşterea sa. 

Cum spune cu drept cuvint Gherea, altă epocă din evo- 
luţia noastră socială, la 48 de exemplu, în acele timpuri de 
cald și fecund idealizm, tonul lui Eminescu ar fi fost de sigur 
altul şi producţia lut literară ar fi avut desigur alt caracter. 

Critica inspirată de teorii rătăceşte ades în excursii aven- 
turoase, întrebuințată cu prudenţă şi controlată de fapte con- 
crete, nu merită disprețul d-lui Chendi şi poale aduce servi- 
cii reale. 


la articolul ultim al volumului, criticul de la «Sămănătorul» 
s-arată cu drept cuvint nemulţumit de faza actuală a literaturei 
noastre dé epigoni, distinge însă cite-va semne bune «începutul 
evident al unui curent care în curind va trebui să ne slăpinea: 
scă cu desăvirşire». Acest curent e cel istoric. 

D. Chendi laudă mult valoarea intrinsecă şi mai ales cea 
exterioară a operilor istorice. 

«Răstoind adunarea de „Documente şi regesle“ traduse 
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din originalul slav— publicaţie recentă a d-lui Bogdan—ne sur- 
prinde înainte de toate forma literară, ce i-o dă acea limbă 
armonioasă, reconstruită din limba vechilor cronicari şi cu aju- 
torul elementelor limbei literare curente. Cetind apol o măiastră 
monografie populară a lví Mihai Viteazul, scrisă de d. N. Iorga, 
vom găsi intrinsa cele mai poetice pagini ce s-aŭ scris de la 
«Cintarea Romîniei» încoace. 

Şi nu vom uita nici faptul, că d. Coşbuc a scris cea mai 
frumoasă istorie populară a luptelor de neatirnare. Cită viaţă, 
cită căldură e în limba acestor scrieri şi cu cită artă sint re- 
date sbuciumările noastre din trecut !“ 

Nu putem nega valoarea acestor opere, credem totuşi afir- 
maţiile criticului exagerate. In operile d lor Bogdan şi Iorga nu 
vom găsi totdeauna modele de stil şi cu toată admiraţia pentru 
marete nostru poet, trebue să recunoaştem că istoria unei co- 
roane de oțel, e o operă cu totul nereușită prin descripțiile fără 
viaţă, lipsa desăvirşită de naturaletă, stilul ei afectat. 

Acest curent, după părerea d-lui Chend,, îşi va face in- 
trarea pe toată linia în literatura proprii zisă şi răsunetele ac- 
centuate ale acestei influenţi sînt opera d-lui Slavici «Din bă- 
trini» şi piesa d-lui Davila „Studiul istoriei zice d-sa este ca- 
varea cea mai sigură pe care puten eşi la luminiş“. 

E o parte însemnată de adevăr in această afirmaţie. Tre- 
cutul a fost şi va fi un izvor însemnat de inspirație pentru li- 
teralura noastră. 


Dar prezentul de sigur un izvor mai bogat pentru proză, 
Sentimentele, moravurile, sufletul complex al societăţii noastre, 
problemele şi anomaliile multiple care o frămîntă şi o agită, 
iată un cîmp de exploraţie aproape virgin care se desfăşoară 
înaintea scriitorilor nostru, întins și nemărginit. 

Şi cred că nuveliştii şi dramaturgii noştri părăsind subiec- 
tivizmul bolnav și rătăcirile vagabonde şi neexpresive ale fan- 
taziei, îşi vor îndrepta din ce in ce mai mult activitatea lor 
în această directie, acea a realizmului sănătos şi obiectiv ; pe 
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calea bătută de Caragiale în toată opera sa, de Zamfirescu în 
«Viaţa la ţară», de Vlăhută în ultimile lui nuvele. 

Sînt semne bune prevestitoare a acestei direcții, maï bune 
credem, decit cele arătate de d. Chendi. Cu nuvelele lui Bră- 
tescu Voineşti, Basarabescu, Jean Bart nu se pot compara din 
punct de vedere artistic, palidele pagini din romanul istoric a 
d-lui Slavici, premiat de academia romină. 
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Comunicat de Gh. Ghibănescu, 
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Io Costantin Moghila Voevod b. m. g. z. M. am dat şiam 
întărit Parascăi Cneaghinei Lupului Vărlan biv vornic şi fiilor 
săi pe o parte de ocină din satul Pietriş, ce i se va alege, şi 
care-i la ţinutul Romanului, din ispisuc ce l’a avut Cueaghina 
Vărlăneasa de la răposatul unchiu al domniei mele Simion Voe- 
vod, cum i l'a dat o moaşă a Lupului Vărlan, anume Grozava 
vămeșită cu limbă «de moarte inaintea morţii sale ziciud nepo- 
tului el maï sus scris Lupul Vărlan că acea parle a ei din 
satul Pietriș şi din alte părti or! unde vor fi să aibă parte de 
ocină şi fiii să! anume lonaşco şi Focşea, care au fost şi de 
față cind ea le-a dat cu mare jurămint, ca să aibă eï a o po- 
meni pe dinsa şi a-l face eï pomenire şi a o griji cum se cu- 
vine unul mort după obiceiul creştin şi după lege. Pentru a- 
ceasta să-I fie și de la domnia mea aceste mai sus scrise părți 
de ocină uric şi intăritură cu toate veniturile. Şi altul să nu, 
se amestece. 

DI a zis. 

Seris în Iași la anul 7119 (1611) Iunie 20. 

lo Costantin Voevod. 

Patraşco Vel logofăt a învățat şi a iscălit 
Nabajateo. 


Obs. l. p. mici Io Costantin Moghila Voevod cap de boi, 
Originalul slavon face parte din arhiva d-lui Gh. Strat, proprie- 
tar în Horgești, Bacău. 


Tradus și comunicat de Gh. Ghibănescu 


Revista „Arhiva“ pe lunile Mai şi Iunie, va apărea într un 
singur volum, consacrat pentru al 4-lea centenar de la moartea 
lui Stefan cel Mare. i 


Numerele următoare vor conținea : 


Gr. C. Bufureanu. Vremele preistorice în Rominia ete., însolile 
de numeroase clisee. 


» > « Studii arheologice. Staţiunea Preuteștit cu 
figuri în lexi. 
>» > Studiu critic asupra Istoriei Romînilor de 


Const.. Cogălniceanu. 

Gh. Ghibănescu. Istoria oficială în şcoli, 

Th, Th. Burada Amintiri de călătorie: O călătorie în salele 
rominești din Gubernia Camenit7-Podolse 
(Rusia). Idolul Caloianu. Inscripţia bisericel 
din Hadimbu (laşi). Inseripţiile de pe cele 
4 turnuri ale zidului Goliei. Culegere de 
poezii populare. Istoria teatrului la Romini. 
Despre straja păminlească a Moldovei. In- 
ceputurile corurilor de muzica vocală bise- 
vicească, ete. 

Gh. Gheorghiu Torpor a bate (fr. maltraiter) şi sinonimile sale. 
iute. ete. 


Diferite poezii. 
Dări de samă. 


Documente importante şi notif. 
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No. 5 şi 6, 


GRIGORE C. BUTȚUREANU 


Stefan cel Mare şi Sfint 


Este netăgăduită înriurirea pe care oamenii supe- 
riori o exercitează asupra poporului în mijlocul cărora 
să nasc şi trăesc; eï sint acele puteri superioare, care 
sînt în stare să miște poporul pe o cale de propăşire 
neașteptată, și dacă nu să-l impue o direcţie statornică 
pentru activitatea din viitor, dar cel puţia să-i deie o 
putere de resistenţă și sa inpue urmaşilor lor linia de 
purtare și ținta aspirațiunilor viitoare, facind pe con- 
timpurani să lese prin graiu şi scrisoare admiraţiunea 
lor pentru aseminea oameni, ducind-o pină acolo, în cit 
de multe ori să întunece adevărul și să facă din el 
nişte figuri de adevăr_te povești. 

Cintecele populare şi poveștile pe care le întilnim 
mai în tot pasul, amestecindu-să cu faptele cunoscute 
ca săvirşite de aceşti oameni superiori, ne dau de multe 
ori măsura însemnătăţei lor;—aceste povestiri ajung a- 
tit de puternice, în cît întunecă amintirea și faptele chiar 
a altor persoane, îngrămădind toate faptele pe sama 
lui; în amintirea poporului pare că nru trăește altul, 
niel poate fi figurà mar măreață de cit a lui; ast-feliu 
bisericile vechi şi mari, zidirile mārețe, podurile, mo: 
şiile din bătrînr, toate îşi aŭ ființa din vremea lut. 

In aceasta măsură ni se înfaţoşază personalitatea 
lui Stefan cel Mare domnul Moldovei, Om genial; ur- 
mașii să! aŭ facut din el un eroii al multor cintece și 
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povestiri; un domn mare pentru cronicari; cel mat popu- 
lar urzitor şi clăditor al zidirilor mari și vechi; modelul 
cel mai înalt al eroizmului și înţelepciunei, de cit care 
n-a mal avut de atunci, ţara Moldovei, mal destoinic, 
domnul cel ma! drept şi slînt. 

Această împrejurare este cu atit mal vrednică de 
amintit, cu cît poporul Romin a avut atit de mult să 
sufere, şi de atit de multe or! să pribegească prin 
creerii muntilor, ba chiar pină în ţări îndepartate, din 
pricina năvalirilor pradalnice ale Tatarilor, Turcilor, 
Ungurilor, Polonilor și Cazacilor, în cit să se peardă 
din amintirea sa faptele măreţe din trecut, ṣi oare-cum 
vălul uitărei să acopere cu timpul pe unil erol și cîn- 
tarea faptelor lor. Insă faptele lui Stefan cel Mare au 
fost dintre acelea, care să scrii cu așa putere, în cit 
nici vremele grele, nici cumpenele îngrozitoare să nu 
aibă putere de a le șterge, ba încă să se întărească și 
răspîndeascâ şi mal mult, întocmind și altele din nou; 
figura eroului să se sădească și mal adînc, iar numele 
său să întunece pe încetul pe a celorlalii, iar răsunetul 
său să treacă din munte în vale, în cit nici stincele 
salbatece să nu fie strâine de numele și faptele lui, nici 
pirăele și izvoarele de vitejiile lui. 

Și cu toate acestea, ori cît de măreață ne-am în- 
chipui persoana lui Stetan Vodă, ori cît de genial ar 
fi fost el, munca sa ar fi fost zadarnică, incercarea sa 
nefolositoare, dacă poporul romiînesc nu ar fi fost în 
stare, dacă nu în totul să-l priceapă, dar macar să fie 
în el dezvoltat atit de puternic simţul naţional şi dra- 
gostea de moșie, în cit să-l urmeze orbește; să fie în 
stare dacă nu să priceapă concepţia planurilor sale de 
înaltă politică în launtru și în afară, dar să priceapă 
însemnătatea și țelul cătră care ținteşte el şi să le ur- 
meze în viitor. 

Poporul rominesc închegat din două mari elemente: 
Dac şi Roman, primind firea Dacică, obiceiurile și 
limba Romană, alcătueşte unul din neamurile cele mai 
resistente şi mal stăruitoare în păstrarea instituțiunilor 
și limbei strămoșești. 

O mie nouă sute de ani, —cumpene grele să numără 
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de atunci,— necazuri, cum popor din Europa n-a suferit; 
toate aŭ trecut asupra capului său și el a urmat de a 
fi. Cind cumpăna era grea, pleca capul, iar de cum 
trecea, îl ridica cu mindrie și mal cu curaj de cît mai 
înainte,—nimic nu-l descuraja, avea multă încredere în 
puterea sa; de aceia şi-a pastrat traiul şi deprinderile 
sale aproape neschimbate, impotrivindu-se tuturor inoi- 
rilor, pe care schimbările dese din Orientul Europei le 
aducea prin părțile ţărer noastre. 

In Carpaţi Rominii aŭ format și vor forma o pu- 
tere, pe care nimeni n-a fost și nu va fi în stare săo 
nimicească; cînd vremile grele au suflat asupra acestor 
locuri, e! s-au strins în munți; iar cînd vremi mal bune 
aŭ venit, atunci s-ai dat mai în văl și la traii mal 
bun, nici o dată cumpenele nu iaŭ adus la deznădăj- 
duire pînă a-și părăsi neamul şi limba spre a îmbră- 
țoșa pe acea a' cuceritorilor mai puternici de cit er. — 
Sa ştiau invinsi şi constrinși pentru moment însă tari 
prin resistență, şi mal tari în viitor. 

Aceste ne explică acea dragoste mare dc ţară și 
neam pe care o întilnim la Romini, dragoste întărită 
prin o lungă și statornică ereditate, care face trăinicia 
neamului şi puterea lui de rezistenţă. 

Cu un aseminea popor, mic la număr, dar puter- 
nic în sine și resistent, Stefan Vodă a putut sa facă 
fapte de acelea, care să-l pue în numărul marilor erol 
al veacului în care a trăit; el mai bine de cît mulţi 
alții a știut să se folosască de calităţile superioare ale 
poporului său şi să dea țării mici, un nume mare; 
mal ales, fiind-că nu avea la îndămină de cit mijloace 
puţine. 

De netăgăduit este iarăși faptul că, Rominii, trăind 
în drumul năvălitorilor barbari, a trebuit ca veșnic să 
fie cu arma în mini, și firea lor să se dedeie la înde- 
letniciri războinice, din această pricină și întreaga lor 
activitate în acele vremi, mai numar la războiu să în- 
drepta ; —și deci eroul care şi-a înțeles norodul, a pus 
stăpimre pe această putere fără samân a neamului ro- 
minesc; și cu puterea lui inalta de suflet să întoarcă 
ast-feliu lucrurile în cit cu o mină de oameni să ţie 
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piept hoardelor de vrăjmașI care încălcau ţara; iar prin 
măestrita țesătură a firelor politice, să atragă în partea 
sa pe acci ce aveau nevoe şi interese în Europa rasă- 
riteană și să-i unească în aceiași ţintă. Ast-feliu între 
războaie şi ţesetun de fire ale unei unelte politici, 
vreme de jumătate veac a învirtit Stefan Vodă lucrurile 
în Moldova, atrăgind câtră mica sa ţară privirea tuturor. 

De alt-feliu epoca de strălucire este greu de înţeles 
pentrii acele vremi în Moldova, cînd la răsărit să în- 
tindeaă hoardele tătărești și căzăcești, la sud cele tur- 
cești, iar la miază noapte şi apus nestatornica și vecl- 
nica viclenie a Polonilor şi Ungurilor, cari pe sub as- 
cuns pindeaŭ vremile prielnice pentru a pune mîna pe 
Moldova. 

Cu toate acestea, ca un punct luminos din haosul 
de întuneric, esă la iveală domnia lui Ştefan cel Mare, 
ca un luceafâr între miile de slele strălucește persoana 
sa, iar poporul Romin în uimire şi oare-cum fascinat 
de privirea aceste! figuri mărețe îl cîntă, îl sfințește! 

lar no! Rominii, din Rominia liberă, odrasle a a- 
celor ce aŭ încunjurat pe marele eroi, astă-zi cînd să 
împlinesc patru viacuri de cînd candela vieţel lui Ste- 
fan Vodă s-a stins, înălțindu-ne cu gindul şi cugetul la 
acele îndepărtate și strălucite vremi, cînd viaţa fie-căruia 
să identifica cu moșia, cînd din pieptul lor faceai zid 
de aparare, nu numa! țării, dar creștinăţii, zicem: „a: 
cesta a fost cel mai mare domn pe care l-a avut nea- 
mul romiînesc și pentru faptele lur să-I fie sfint numele 
în veci. 

2 Iulie 1904. 


GH. GHIBĂNESCU 


Din domnia lui Stefan cel Mare 


I. Data inscăunării.---Il. Maril boeri al lui Stetan.—III. Caracteristica 
domniei Marelul Voevod.—1V. Reflexil. 


|. Data înscâunărei 


Cronicarul Ureche vorbind de suirea pe tron a lui Slefan 
Vodă, zice că s-a înscăunat la anul de la Adam 6965 Gioi mari, 
April 12. După socoteala admisă in calendaristica ortodoxă, a- 
nul de la Adam 6965 corespunde cu 1457 April 12 de la Hristos. 

Nu toți istoricii insă admit această dată, aşa că celind 
cu de-amăruutul cronicile şi istoricii noştri ese următoarele : 

Cronica putneană fixează data de 6965 Aug. 12 Gioi mari; 
o vădită greşală de copist, de oare-ce Paştele nu cade nici o 
dală vara în August (Arh. ist. IH 6; Letop. Moldovei [il2, 473; 
Romănul 1886. Maiu). Ar urma că exemplarul de pe vechiul le- 
topise moldovenesc, avut în vedere de Ureche avea data exactă 
de April 12 Giof mari, Asupra acestei date noi ne-am făcut 
rezervele noastre în studiul nostru „Pascalia şi Cronicarii“ că 
ar trebui celit April 14 Giot mart, de oare-ce în 1497, după 
slova Pascaliei, Paştele a căzut la 17 April, nu la 19, şi deci 
dacă Cronica putneauă îşi iixează ziua de Giot mart, s-a putut 
ținea ma! bine minte de călugărul adnotator numele zilei in- 
scăunării, de cit dala lunei („Arhiva“ din Iaşi, I, 793). 

In fixarea dutei inscăunării ne pulem sluji și cu inscripția 
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pusă pe acoperemiîntul de pe morminlul Marelui Steian Vodă: 
„slon Stefan Voevod a domnit în ţara Moldovii 47 ani şi 3 luni 
(47 leat i 3 msţi), şi s-a mutat către veşnicul lăcaş în anul 7012 
luna Iulie 2 zile, în zi de Marţi, lu al 4-a ceas din zi (vleato 
1012 msţa 2 dni, vă den» vlornica vă cilvralnii ceas die; în 
Anal. Acad. Rom. VIL, II, 230). După afirmarea dar din inserip- 
lie, Stefan cel Mare s-ar fi suit pe scaun la 6965 în luna April 
2, căci toemai atunci coiacid cei 47 ani și 3 luni. Cronicarui 
Ureche, slujindu-se numa! de arătările cronicilor putnene care 
zice că a domnit «47 lat, 2 miesiace, i trzy niedzele» a redus 
durata: „domnit-ai Stefan Vodă 47 ani, 2 luni şi 3 septămini“ 
(Let. 22,178; Ediţia lonid I, 164), căci de la April 12—data în- 
scăunăril pină la 2 Julie—data morţii, sint 2 luni şi 21 zile, 
adică 3 săptămână exact. lar ceasul morţii fiind al 4-lea din zi 
(citvritii ceas die), luind socoteala veche orientală, că pervii 
ceas este 6 dimineața — răsăritul soarelui — iar treti ceas ar 
fi 9 dimineața, ar urma că ceturâtii ceas, ceasul al 4-lea din 
zi să fie la 10 dimineaţa, cind Marele Voevod şi-a dat obştes- 
cul sfirșit 1). 

Controlind după Pascalie, vedem că în adevăr în anul 7012 
zi întiiu Iulie a fost Lunt, iav Marţi a fost în 2 Iulie. Cronica 
Pulneană nu spune că era Marţi cind a murit la 2 lulie; ceia 
ce arată că Ureche a luat data din Cronicarii Poloni sau a 
dedus-o din Pascalie, cum a obişnuit în mai multe locuri a 
cronicei sale, 

Odată fixaţi asupra dalei exacte a înscăunării să vedem 
nepotrivirile ce se găsesc la istoricii noştri. Data suirii pe tron 
a lui Stefan cel Mare se fixează între 1453 şi 1458,—ba Can- 
temir prin o neertală greşală o sue tocmai la 1390, confun- 
fundind pe un Stefan anterior lui Roman Vodă cu Stefan cel 
Mare (Istoria Olomană I 63; Arh. romînă, I, 70), făcindu-l să 


1) Mateiŭ Mihovski, istoricul polon, vorbind de moartea lui Stefan 
zice că a murit „la 1504 Iulie 2, Marţi, oara unu după răsărilul soarelui“: 
anno quo supre quingentessimo quarto supra mille, die Martis, secunda 
Iulii, Stephanus Valuchiae Palatinus aetate et podagra attritus, fato ab- 
sumptus in aeternam clausit lumina noctem post ortum solis una hora“, 
adică la 7 dimineața. Arh. istorică J, 2, 40, 
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domnească şi sub Baiazed 1, Ilderim, contemporanul lui Mircea, 
ba ca să aibă şi lupte cu dinsul. Astă mare greşală face 
pe lraducătorui romîn dl Hodoș să exclame: et bonus interdum 
dormitat Homerus! Dar iîndreptind greşala, fixează data înscău- 
nării la 1458, luindu-se după Şincai (Cronici Il?, 52) şi Laurian. 

In 1453 îl pune preutul Gheorghiescu în studiul său din 
Arhiva Rominească a lui M. Cogălniceanu (IJ, 301), cind zice: 
«s-au sculat în anii de la întruparea Mintuitorului Hristos 1453 
un Stefan Vodă, ficior a unu: Bogdan Voevod din țara Munte- 
nească cu multă oaste». 

Data de 1455 o găsim in Dionisie Fotino (Istoria Daciei 
It, 30) «pe timpul, domniei lut Radu Vodă cel Frumos la 1455 
a venit Stefan Vodă fiul lui Bogdan şi a cerut ajutor spre a 
alunga pe Petru Aron». Dar tot Fotino in vol. Îl, 21, 
fixează data de 1456 după cronicile locale şi străine (polone). 

Tot în 1455 a vroit s-o fixeze şi răposatul V. A. Ureche 
într-un studii al său asupra procovătului lui Stefan de la Puloa. 
Am semnalat div limp aceaslă neerlată greşală în răspunsul ce 
i-am dat în ziarul Rominul din 1! Iulie 1887. 

Cit despre încilcilura de dată ce-o culim în Istoria Moldo- 
Romină de Ioanid (1, 131), unde ia cînd 6963, cind 6965 Oct. 
16, nu trebue luată in samă. 

Pentru anul 1458 n-avem de cit pe Engel, Sincal şi Lau- 
rian şi a fost părăsilă dala aceasta de luți istoricii mal noi. 

Rămin în discuţie anii 1456 şi 1457. Greutatea răspicări! 
acestor două date vine din iîncurcătura ce ne-o daŭ 1) calculul 
indirtioanelor, 2) socoleala anilor curgălori, 3) anul noŭ civil 
şi bisericesc, 4) arătlările unor istorică vechi şi chiar lectura 
unor documente. 

A) Indictionul e scurgerea de 15 ani, după care se făcea 
recensimenlul. la Romani. Biserica creştină patriarhală a păstrat 
socoteala cu indictioanele, şi în pascalie se arată la fie-care slovă 
următoarele : îndictionul (15 ani), crugul soarelui (28 ani), mina 
anului (tot 28 ani), crugul lunei (19 ani), temelia ttot 19 ani), 
epacta (19 anl). Toate aceste la un loc alcătuesc cluciul pascaliei 
pe un period de 532 ani, după care se succed în acelaş şir 
toate cele 35 slove a pascaliei, Cheia pascaliei de 532 ani se 
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capălă din produsul ciclului solar (28 ani) cu ciclul lunar (19 
ani). Meşteşugul căutării în pascalie se cuprinde în mina lui 
Damaschin („Foaea bis. şi scolastică“ Blaj 1888, No. 17 şi al 
nostru „Pascalia şi cronicarii“ în „Arhiva“ an I pag. 793). 

In chestia care ne preocupă avem corespondenţa lui Stefan 
cel Mare cu patriarhia primei Instiniane (Ohrida), în care Marele 
Voevod scrie vestind de moartea Mitropolitului Kir Visarion, în 
anul 6964 April Indictionul 4. „La această scrisoare Visarion 
răspunde in 5 Ocl. anul 6965, Indictionul 5. 

Pe baza acestor 2 scrisori, Episcopul Melhisedec punea a- 
nul 1456 ca «anul dintiiù al domniei lui Stefan cel Mare“ (Cr. 
Rom. I, 85, 114). Pentru noi nu sint dovezi aceste 2 scrisori, 
căci e greii a confrunta originalele și a vedea dacă s-a cetit 
bine sau nu data. Citate diu scriitori de a doua mină (Nadejdin, 
Glasnie VII, 177. apnd. Melh. Cr. Rom. J. L15 --116), ele pot cu- 
prinde erori ori de nume, orï de date. 

In adevăr 6964 Indiclion 4, corespunde numai lui 1456, 
căci împărțind ambele numere cu 15, iese restul 4, ceia ce a- 
rală numărul Iodictionu'ui 3). La aceasta nu se are în vedere 
luna fie April, fie Oclombre; în adevăr Visarion răspunde în 
Oct. 6965 indiction 5. Ce an de la Ilristos corespunde lut 6965 
Oct. indicliou 5? Numai 74257 Octlomvre, deci trebue a scădea 
5508, nu 2509, după norma cunoscută. Şi cu drept cuvînt ob- 
servă d-l Emil Picot (Chr. d'Ureche I, 90), că trebue socolit a- 
nul 1457, nu 1456. Ţinem insă a constata că indictioanele so- 
cotese numai anul civil de la 1 Ianuarie, nu anul oriental bise- 
ricesc de la | Sept. Pulea acum patriarhul Visarion să răspundă 
după 19 luni Voevodului Moldovei? Căci dacă Stefan îi serie 
în 6964 April Ind. 4, şi Visarion îi răspunde în Oct 6965 Ind. 
5, acesta e intervalul. 

Dar arălările corespondenței cu Ohrida sînt contrazise de 


1) La anii vechi de la Adam Indictionul ni-l arată exact restul im- 
părtirei; 6864 : 15=t6t (cit) şi 4 rest (indiciion); iar iu anii de la Cristos 
trebue a adăuga la rest pe 3, căci începutul indictiounelor a fost cu 3 any 
înaintea erei creştine: 1456 : 15=—97 (eitul), 1 vestul plus trei==t indictionul. 
Dacă am socoti că unul 6964 ține de la 1 Sept. 1455 31 Aug. 1456, după 
norma orientală, nu corespunde atunci indictionul, căcă in 1455 indictionul 
trebuie să fie 3, Ducango III. 881, sub vocabulo. 
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dor. inlerne. În acelaş an 6964 Iunie 13, Petru Aron Vodă, dă- 
rueşte Moldaviţel un sat (Cr. Rom. I, 114). «Şi să se ştie că 
în vremea cind s-a hotărit hotarul acesta, însumi domnia mea 
am fost şi a fost şi Mitropolitul nostru Kir Teoctist şi alţi 
boeri». (Cond. măn. Slatina 252). 

Tot în 1456 Iunie 5 (al egirei 860 ') datum Soczawie feria 
tercia habere ipsa die S.S. Petri et Pauli) Petru Aron incheie 
tractat cu Poarta (Ulianitki «Material» No. 82). Iar în 29 Iunie 
acelaş an 1456 Petru Aron promite Polonieï ajutor contra dus- 
manilor (Kromer XXIII, 357; Uricar IV, 382). 

Fată cu aceste arălări documentale luăm ca gresite datele 
din invevntariul Cracovian (Arh. ist. Îl, 5), unde celim că în 
1456 Iunie 26 e Petru Vodă, iar in 1456 Iunie 28 e Stefan Vodă?) 
care dă un salv-conduct log. Mihail, vestil boer moldovenese 
din secl XV. 

Dar îu 6965 April L domnea în Moldova tol Petru Vodă 
Aron, care încheie tractat cu Muzilo Buczachi şi Georgio Iarlo- 
vieezki (Ulianilki «Materialo Nu. 84), cu 14 zile inainte de a se 
intilni la vad ia Joldeşti cu Stefan cel Mare, cind e răpus şi 
alungat din (ară. 

B) Nu puțină incureătură a adus în socoteala anului suirel 
pe trona lui Stefan Vodă şi aşa zişii an! curgători (lecăştee 
leati). Eva în obiceiul vechii cancelarii şi mai ales a săpălorilor 
de inscripții (pisanii) ca să însemne o dată cu anul dela Adam 
şi anul de domnie al Voevodului, ce era în scaun, lucru care 
de allmintrelea se găseşte în toate vremile de ma! apoi şi chiar 
azi se obişnueşte în marele pisanii. 

lată cite-va date din Cronicari şi pisanil cu referință la 
domnia Marelui Stefan : 


| 1) Dala anilor egirei o cetim pe larg in Cantemir. „Istoria Otomană“ 
1, prefața, unde ni se aduce un tabloii de unii Egirei corespunzători anilor 
de la Cristos. Anul 860 al egirei corespunde lui 1455 Dec. 11—1457 Noem- 
brie 28 (E. Picot. o. c.). Deci Stefan Vodă s-a suit pe tron iu anul Egirei 
361, care a început de la 29 Noem. 1456—18 Noem. 1457. 

2) E. Picot observă cu dreptul: „il n'est pas probable qu'il ait été 
renversé le lendemain el que le sur lendemain Etienne ait en pris posse- 
sion de la Capitale et eut éxpédić deja des actes administrativs. (Chr. 
d'Ureche I. 92). 
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1) In 6969 în al 5 lea an al domniei prădă Stefan Vodă țara 
Secuiască (Ureche). 

2) In 6970 în al 6 lea an al domniei fu lovit la glezne de 
un glonte (idem). 

3) In 6971 Iulie 5, in al 7-lca an al domniei şi-a luat soţie 
pe Evdokia de la Kiev (idem). 

4) In 6974 Iulie 10 în al 10-lea an al domniei a început 
a zidi minăstirea Pula (idem). 

5) In 6984 în al 20-lca an curgător al dumniel s-a sculat 
puternicul Mehmet impăratul Turcilor asupra lui Stefan (Melh. 
Anal Acad. Rom, VII, H, 1886, pag. 171; arh. Rom. I, 87; Le- 
lopiseţe 12 165). | 

6) In 6996 zideşte Vorouetul in al 32-lea an curgător al 
domniei sale (Arh. Rom. 1, 8). 

D la 6997 Sept. 3—Mart 23 in al 32lea an al domiaiel 
scrie evangeliarul de la Putna. 

8) lu 7000 Oct. 28 în al 36-lea an curgător s-a zidit bis, 
din Hirlăui (Melh. «Notiţe» 287), 

9) In 7002 Oct. 12 în al 38-lea an curgător s-a zidit bis. 
din Borzești (Melh. «Notite» 126). 

10) In 7002 Iulie 25 în al 38-lea an curgător al domniei 
face clopotul de la Bistriţa (Melh. «Nolite» 66). 

11) In 7003 Noem. 30 în al 38-lea an curgător s-a zidit 
biserica Sf. Petru şi Pavel din Huşi (Melb. «Notiţe» 140). 

12) In 7004 Sept. 30 în al 40-lca an curgător s-a zidil bi- 
serica Popăuţii (A. Pap. Calimah «BuloşanI» 33). 

13) In 7004 Noem. 8 în al 40-lea an curgător zideşle bi- 
serica din Războieni (An. acad. VIII, H, 172). 

14) In 7005 Noem. 14 în al 4l-lea an curgător zideşte mi- 
năstirea Neamţului (Melh. «Notite» 2). 

15) In 7005 Noem. 8 in al 41-lea an curgător s-a zidit mi- 
năstirea Tazlăului. (Melh. «Nutiţe» 90). 

16) In 7006 Noem. 1f în al 42-lea an curgător zideşte Sf. 
Ioan din Piatra (Melb. «Notiţe» 75). 

17) In 7007 Out. 24 în al 43 lea an curgător zideşte clo- 
potnița de la biserica Sf. Ioan din Piatra. 

18) In 7008 iar al domniei Soroc i pol(?) (40 şi jumătate) a 
făcut dvera de la min. Putna (An. acad. VIIL JI. 226). 
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19) In 7010 Dec. 25 în al 46-lea an curgător face proco- 
vățul de la Putna (An. Acad. VII, II, 296 şi. Rominul din 11 
lulie 1887 răspunsul meu la cetirea făculă de V. A. Ureche). 

20) In 7011 Oct. 6 în al 40 şi şepte curgător face o cruce 
la min. Putna (An. acad. VH. H. 299). 

21) In 7012 in al 40 şi o lună din al 8-lea an curgător. 
(a gospodstva ego leata cetiredeseot na asmo mesiata) zideşte 
mînăstirea Dobrovăţul (Melb. «Notiţe» 186). 

Din înşirarea acestor 21 de date, care aminlesc într-un 
chip vădit de anii curgători, reiese că în mare parte s-a ținut 
samă de data înscăunării, şi că anit întregi se socotea de la 
April la April şi că ori ce act, care se îndeplinea în timpul de 
după April era trecut pe sama anului următor curgător. Şi că 
dacă nu vin greşeli de celire!), apoi în mare parte socoteala e 
corectă. Aşa sint absolut corecte datele de sub punctele 1—6 ; 
8—10; 12—17; 19—21. Din contra trebue să luăm cea o greșită 
cetire inscripția de sub No. 18 „că 7008 c al 40 şi jumătate al 
domniei“. 7008 vine al 44 an curgător de după April; sau al 
43 înainte de April; dacă am avea decalcată inscripția s-ar şti 
bine cum stă săpat in original. Inscripţia adusă sub No. 7 și 
11 ne arată aceiaşi ani curgători ca şi în respectivele de sub 
No. 6 şi 10, de şi anii de la Adam sint alţii. Aici s-a avut în 
vedere două socoteli; pentru săpătorul de la Huşi ea și pene 
tru scriitorul evangeliarului de la Putna, anul noŭ a tost socotit 
de la 1 Septembre, pe cind pentru săpătorul de la Borzcşii nu °). 


1) Păr. Mironescu în Călătorii prin Orient (Bis. ort. XIII, 725) zice. 
vorbind de o inscripție aflătoare la m. Athos, că s-ar fi cetit greşit de T. 
Burada : „vleato 7000, a gspdstva svoego leat 37* „in loc de vleato 7008 
a gospodslva svoego leatea 43“. 

2) Sub No. 9 şi 10 avem: „7002 Iulie 25 şi 7002 Oct. 12 „al 38-lea 
an curgător al domnivi“, Dacă scădem 37 ani întregi al domniei ese 6965 
ca an al înscăunănii, deci şi Iulie şi Oct. 12 vin în al 38-lea an al domniei 
care începuse in April 14 şi era în curs în Iulie şi Noembre (curgător). 
Săpătorul de la Borzești n-a socotit anul noii la 1 Sept, căci dacă din 7002 
Oct. 12 am scădea 5509, ne ese 1:93 Oct. 12, iar 7008 Iulie 25 vine în 149% 
Tulie; dar în 1493 Oct. Stefan împlinise abia 36 ani şi era în al 37-lea an 
curgător, nu în al 38-lea cum zice inscriptia. Tot aşa de încurcaţi am fi 
dacă ne uităm la inscripţia de sub No. îl față cu cea de la No.10: „7002 
Oct. 15 şi 7003 Noem. 30, cad tot în al 28-lea an curgător al domniei. Cum ? 
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Dar aceusta ne duce la al 3-lea punct al ehestiunei: ani vechi 
şi ani nol civili şi bisericeşti. 

C) Biserică ortodoxă împrumutind moda orientală a ince- 
put anul noii la | Septembrie; societatea Greco-Romană şi după 
ea biserica catolică a conlinuat a sărbători pe 1 lanuar ca in- 
ceput de an noi. Poporul Romin n-a cunoscut şi nu cunoaşte 
alt an noi de cit pe 1 lanuarie. Toule obiceiurile, datinile şi 
credinlele lui sint legale de 1 Ianuarie, și cu toată truda ce 
şi-a dat biserica orlodoxă la noï de a lega anul noŭ de 1 Sept, 
na prins. De ce? Păstorul s-a dat aici după turmă şi biserica 
după păstorili. 

Cind insă biserica era mai tare în influența el socială, iar 
cărturarii erai mai numat călugări şi oamenii legati de biserică, 
socoteala bisericească s-a resfrint şi asupra datelor de fapte 
civile. Cancelaria domnească a [inut samă de această rinduială 
a bisericei ortodoxe; dar nu în mod riguros şi constent. Și 
locmal asta aduce încurcătura, căci sînt cazuri şi nu locmai 
rari, unde trebuesc alte mijloace laterale pentru a ne orienta 
în datarea exactă, prin alălurare de fapte. Aşa e şi cazul cu' 
datele din iuscripţiunile de pe monumentele rămase de la Ste- 
fan cel Mare. 

Sub No. 6 avem inscripția din 6996, care vine în al 32-lea 


avem data de 6997 Sepl. 3, tot în al 32 lea an curgător (6997 — 
31=—=6996 anul înscăunării). Sub No. 9 avem data 7002 Oct. 12 
«al 38-lea an curgălor» (7002-—37==6965 anul înscăunări)) şi sub 
No. 10 altă dată de 7003 Noem. 30 «tot a! 38-lea an curgălor>. 
(71003--37==6996 anul inseăunării). 

Să fie aici nsertate greşeli? Nu. inscripțiile fiind săpate 
de oameni diferiţi, unii au luat anul noŭ la 1 Septembre, alţii 
la 1 Ianuarie. Aşa 6996 şi 6997 Sept. 3 sînt acelaş an 1488, 
cînd Stefan Vodă implinise 31 ani la 14 April, şi întrase în al 
32-lea au curgător, Tot aşa 7002 Oct. şi 7003 Noem. sint acelaş 
au 1494, cînd Slefan împlinise 37 ani la April f4 şi intrase în 
al 38-lea an curgător. 

D) Tot așa incureălură face documental publicat de Hajdeu 
(Arh. ist. I, I, 154), cu data de 6965 Sept. 8, prin care marele 
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Voevod dă măn. Bistriţa vama de Ja Bacău şi Tazlău. Dacă pen- 
tru scriitorul actului anul noŭ s-a început la 1 Sept, atunci 
6965 Sept. 8 ar veni în 1456 loamna, cum îl şi iea Episcopul 
Melhesedece şi d-l Hajdu. Dar aici svriitorul a socotit anul la | 
lanuar, deci 6965 Sept. S cade în 7457 toamna. Mai degrabă 
hănuese că aici e o leclură greşilă, căci nu avare-ori 5se ica 
drept 6 (€ față cu S) în scrierea cu slove. 

Faţă cu aceste multiple arălăsi, credem că singura dată 
isloriceşte admisă este de 6965 April 14 Giot mari (1457) şi că 
toate controversele ce se pol naşte vor dispărea, cind se va 
publica întreaga diplomatică a lungei domnii a lui Stefan. 


H. Marii boeri si lui Stefan 


Nu puțin interes prezintă pentru istoria politicá a domniei 
de o jumătate veac a Marelui Voevod a cunoaşte in amănunte, - 
care a fost divanul marilor boeri, cu care Stefan a ocirmuit țara. 
Boerimea din vechi era și un factor militar; cunoscînd-o deci mai 
de-aproape vom şi, cu ce oameni eroul nostru a dus fala nu- 
melui de Romin din Lersia pină la Vatican. 

In lista boerilor veliti noi vom ceti politica internă a lui 
Slefan cel Mare, căci prin er s-au frămiîntat toate intrigile in- 
terne, care aŭ ăâmulit aproape 50 de ani sub brațul puternice a 
Voevodului. «De multe oi la ospete omcra fără judel», spune 
cronicarul, şi nu arare-ori capetele boerilor aŭ zburat la minia 
lui Ștefan. Azi nu știm toate amănuntele tragediei inlerne ; si- 
gur însă că de la prezenta scurtă sait îndelungată a unor boeri 
la cîrma afacerilor statului, se ceteste politica ce aŭ dus-o a- 
ceşti boeri faţă de Ştefan. 

In ultimul an de domnie a lui Petru Aron 6964 găsim ur- 
mălorii boeri: Şandru logofâlul; Hodco Stibor vornic; Micul 
şi Gangur spalari ; Ilea visternic ; Bolbosea postelnic; Dragoş 
paharnic; Mihul stolnic; Ezerean comis şi boerit fără boerie: 
Bratul, Duma Braevici, Lazar, Slanciul, Manoil, ivan Băicean, 
Oană Pântece, Cozma Sandrovici, Hodeo Creţevici, Moica cu 
fratele său Toader, Goian, Coste Orăş, Coste Danovică, Sendrică 
Tolocie, Lazea Pitic, Andruşco, Ion Bucium, Toader Dulceviei, 
Mihul Starostici, Sin Hotineanul, Roman Hudici, Jafeo Hudici, 
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Ivaşco Flrincovică, Vasco Leavici, Hrinco Leavici, Danciul Cneaj- 
cin, Neag Cîmpeanul, lvaşco Steacla, Dragoslav, Neagoe cu fra- 
tele său Bratul, Irimia, Porcul, Zeanco, Duma Micaci, Duma 
Galbin, Costea Ţolici, Petru Sirvescul şi Jurj Lenţa; in total cea 
mai bogată listă de boeri, 50 la număr împreună cu scriitorul. 
Mulţi din acești boeri şi-aii legat numele de proprietăți în tara 
de sus, unde era temeiul boerimei teritoriale pe atunci; ţara de jos 
mal pe urmă (secl! XVI şi XVII) întră în cercul marilor boer. 
Ezereui, Băiceni, Galbeni, Orăşa, Piticeni, vin in țara de sus. 

Ştefan Vodă venind ca duşman contra lui Petru Aron, tot 
divanul boeresc a fost înlocuit; unii din boert şi-aii găsit moar- 
tea la Joldeşti, alţii la Lipie, iar alţii aŭ pribegit în țări străine, 
pentru a se reintuarce după ciţi-va ani de pribegie, după ce 
căpătase mila şi ertarea noului domn. Nic! un boer cu titlu din 
divanul lui Petru Aron nu se întilnește sub domnia lui Stefan. 
lar dintre boerii fâră boerie reapar în acte unii după cili-va 
anl de pribegie. 

lată numele boerilor după treptele boerier: 

1) Logofeţii. Logofătul era în Moldova primul diregător 
după Vodă. El prezida divanul, a cărui expresie politică era. 
Stelan cel Mare n-a schimbat multi logofeti, ceia ce arată că 
nu era gala la inoire, ci ţinea la statornicie în lăuntru. Se ;ă- 
sese pomeniţi 3 u ari logofeţi în ordinea cum vin: Dobrul lo- 
gofălul (6963—.6975), Toma logofătul (6976—6981) şi loan Tăutul 
logofătul, (6987 —ad finem). Tăutul logofătul îşi continuă logo- 
feția şi sub Bogdan Vodă după 1504. Toți aceşti 3 logofeţi n-aŭ 
nici o legălură de coutinuitate cu “eilalți boeri, cum se observă 
mal apoi. Erarhia ce nai în urmă s-a stabilit în urcarea boe- 
rilor, şi care face pe Ureche cronicarul să se mire că un Aron 
Vodă a făcul în 1593 logofat mure pe Oprea din vel arır aș, nu 
era se vede bine stabilită în secl al XV-lea, și Stefan cel Mare 
în alegerea logoleţilor săi nu s-a luat de cît după voinţa sa oul 
vrednicia celor aleşi. Nici chiar pe Toma, al doilea logofăt în 
serie nu-l putem identifica cu boerul fără titlu Toma Kîndea 
—de unde Kinde ştii--căci se întilnese amindoi în acelaş doc. 
din 6976 oct. 2 (1467). 

2) Parcalabii cetăților. In diplomatica veche a Moldovei 
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vin în m:d permanent pcmeniti următorii parcalabi: de Hotin, 
de Neamţ şi de Novograd. Secl al XVIII-lea stirșeşte cu pome- 
nirea părealabilor, dovadă că situaţia politică .a cetălilor s? 
schimbase, ele învetînd de a fi cu rost politic. În vremurile lul 
Stefan cetățile sint maï multe ş: în diplomatica timpului vin 
pomenili parcalabii de Hotin, de Neamţ, de Novograd, de Bel- 
grad, de Chilia, de Orhei, de Suceava, ete. 

Acești parculabi, pe cind cetățile er ù în floare şi aveau 
un rcst politic pe lingă cel comercial, erat. superiori în grad 
tuturor boerilor cu titlu; ei via întiiă pomeniţi. în hrisoave. Ba 
ce e mal mult; dintie boerii fără titlu pe mulți trebue a-i bănui 
că aŭ fost parcalabi, mai ales că unii se determină prin locali- 
tatea ot Dorohoi, ot Hotin. ot Neamţ, pe vremea lui Alexendru 
cel Bu" si a urmaşilur săi. 

a) Cetatea Hotinului: 

Vlaicul, woşul după mamă a lui Stefan 6966-—6984, a- 
vind tovarăşi pe Goian cătră 6969—6974, fostul vornic dintre 
6965—6969, şi apot trecul la Chilia în 6978 şi pe lingă Duma, 
fiul săi cătră 6980—6984 vărul primar al Voevodului Stefan, 
pe Neag 6979 -6998, fostul comis între 6974—6978. 

Şteful 6989—6999, avind tovarăşi pe Jon catră 6995--99, 
fostul paharnic între 6987 —6992. 

Muşat 6999—7003. 

Toader de la 7003, avind tovarăși pe Duma cătră 7005, 
şi pe Negrul de la 7008, pînă sub domnia lui Bogdan-Vlad Vodă. 

Trel boeri mari duc stărostia de Hotin tot lungul domniei 
lut Stefan : Viaicul, Steful şi Toader, care continuă de a admi- 
nistra cetatea şi sub Bogdan. In lista boerilor fără titlu mai 
găsim 2 Steful: Steful Cernat 6976—6981, Steful Isacovici 
6984 —7011, cu care nu putem face apropieri. 

b) Cetatea Neamţului : 

Manoil 6965—6975 în tovărăşie cu Ciopei în 6965 şi apo! 
cu Isaia ot Neamţ 6966—6974. 

loan Bourean in 6975-6976, după ce slujise ca tomis 
între 6965—6974. 

Albul 6976—6978. 
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Arbure 6979-—6984, tatăl vestilului portar de Suceava 
Luca Arbure, (7007— 7031) cel tăiat de Stefăniţă în 7031 April. 

Dajbog 6987—6992. 

Micotă 6995—7003, în tovărăşie cu Peafeş. 

Eremiia 1005 pînă sub Bogdan, în tovăr-şie cu Dragoş, 

Din aceştia: Manoil vine des amintit fără titlu de boe:re 
între docamentele din 6965—6975, ori numai cu indicarea ot 
Neamţ ;— Albul este iarăşi acelaş cu boerul Albul fără titlu de 
boerie intre 6968—6975 ;— Dajbog e cunoscutul paharnic între 
6978 —6984 trecut apoi ca părcalab la Neamţ şi în urmă rămas 
ca boer fără tillu între 6995--6999;-—Bremiia e postelnicul 
dintre 6989—7003. 

c) Cetatea Novogradului. Cea mai nouă cetate zidită în Mol- 
dova fu cetatea lingă care s-a urzit tirgu) Romanului, către sfirsitul 
secl al XIV-lea. Toate celelalte erai mal vechi, de şi nu toate 
erati în stăpinirea domnului Moldovei, ci aŭ venit maï apoi ca 
Kilia, Cetatea Albă. De aceia s-a zis li început Cetatea Nouă 
(Novo-grud==Nov-gorod), în diplomatica oficială, pe cind poporul 
a continuat de a-l zice cetatea Romanului, ca şi târgul Roma- 
nului, denumire care apare ici pe colea chiar în secl al XV-lea 
şi începe a se generalisa în seel al XVII-lea, cînd şi dispare a- 
poi ca cetate fiind surpată de apele Moldovei. 

Oanţă 6975—6976 ; Fete 6978—6984 în tovărăşie cu Väl- 
cea; Dragoş 6987—6992 in tovărășie cu Micolă, care trece a- 
poi la Neamţ intre 6995- 7003; Joan Secară 6995—6999, în to- 
vărăşie cu Ciorlorovski (6999), în fine Şandru 6999—pînă sub 
Bogdan Vodă. 

Din acești boeri pe Fete îl putem apropia ori de Fetion 
(6968), ori de Fete Gotcă (6987—6992), Dragoş părcălabul să 
fie spatarul şi vornicul dintre 6992--6999? Ciortorovski e An- 
dreica, amintit ca boer fără tiliu (era însă parcalab de Roman) 
între 6996—7005 ; pe Şandru în ce legâlurăil putem pune cu 
Şandru ot Dorohoi 6972—6975, cu Sandru de Suceava 6988, 
cu Sandru comisul din 6995--6999 cu Şandricin din 699%, 
ori cu Cozma Şandrovici din 6965? E greu a-l confunda cu 
Şendrea portarul de Suceava 7987—6989, cumnatul lui Ştefan 
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ortodox, care avea în frunte pe Costea a eşit învingător, iar 
domnul dindu-se învins, s-a întors pe calea credinței din vechi. 
Laţeu moare la 1373, fără a lasa urmaşi de linie bărbătească, 

La moartea lui Lațcu fâră urmaşi de linie bărbătească, 
rămăsese cel mai vrednic din vechii vozvozi, Costea Muşat, ṣe- 
ful ortodoxilor, care era sprijinit şi de cătră soţia lui Laţcu şi 
ast-feliu boeril părtinitori cu el, l-au ridicat la domnie, 

Că Costea Muşat a domnit, avem dovadă în lista dom- 
nească a lui Scarlatti în câre să spune despre Costea Muşat 
sait Mușatin?!), că a fost domn, nu să ştie unde; de asemenea 
il găsim pus în numărul domnilor în pomelnicul de la Monas- 
tirea Bistriţa pus la rindul domniei ca şi în lista lut Scarlatti 
între Laţcu şi Petru ; adecă în ordinea următoare : Bogdan, Laţeu, 
Costea, Petru?+), Dl. D. Onciul?%) pune pe Costea Muşat că a 
domnit un an de la 1373--74, zicînd: «numit în pomelnicul de 
la Bistriţa ca urmaş al lui Laţeu; prin căsatoria fiului său Ro- 
man cu Anastasia fiica lui Laţcu, Muşăteştii devin moșştenitoril 
Bogdăneştiior». Impărtăşim în totul aceste spuse de d-l Onciul, 
Costea Muşat fiind bătrin cind s-a urcat pe tron, n-a domnit de 
cit un singur an; însă în tirapul acestei scurte domnii, o parte din 
boeri s-au ridicat contra domnului, nemulţumiţi că Costea un 
voevod Marmureşan a putut să ia domnia; pe lingă aceștia 
boerii catolici, puţini la număr, încă eraŭ împotriva lui Costea, 
căutind să-l scoată dir. domnie. Boerii nemulțămiţi 2ŭ chemat la 
domnia Moldovei pe Lituanianul Iuga Coriatovici; să vede că 
in aceste vremi 1374 moare Costea Muşat şi să urcă pe tron Iuga. 

Iuga Coriatovici a domnit puţin 1374—75, poate nici un an; 
în acest timp Petru Muşat fiul cel mai mare a lui Costea să 
pune în fruntea boerilor, partizani aï lui Costea şi in fruntea 
nemulțămiţilor să răscoală; fiind-că Iuga venise în domnia Mol- 
dovei încunjurat de un număr mare de Lituanieni, pe care-i 
pusesă in funcțiunile mari ale ţărei**), indepărtind pe Moldoveni. 
Bocrii conspiratori cu Petru, suprind pe Iuga în Birlad, îl bat, 


21) A. D. Xenopol. Ist. Rom. vol. II p. 141, 

22) Melchisedek. Revista pentran Istorie vol. II p. 59. 
2) D. Onciul. Originile principatelor Romine. p. 251. 
24} Hasdeu. Istoria Critică p. 89. 
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îl prind şi îi tae capul, inmormîntindu-l la o mănăstire în a: 
propiere de acel tirg*%), iar şeful conspiraţiunei Petru Muşat să 
urcă pe tronul ţărei Moldovei la anul 1375. 

Cu Petru Muşat să statorniceşte pe tronul Moldovei nea- 
mul muşat, care cum am spus mai sus a domnit asupra Moldo- 
vei îndelnngată vreme. 

Aşa s-ar pune lucrurile de la inceputul închegărei domniei 
Moldovei pentru a să arata rindul domnielor şi mai ales chipul 
cum neamul muşat a ajuns la această domnie. 

Istoricii noștri d-nii Hasdeu şi A. Xenopol înclină cătră a- 
ceiaşi părere şi anume; că neamul Muşat este din neamul cel 
mare al domnilor Munteneşti şi anume a Basarabilor; ast-feliu 
d-l Hasdeu?%) sprijineşte această părere pe următoarele: marca 
Basarabilor era 3 capete de arabi, iar a mușâteştilor 2 capete 
de arabi; că Petru Muşat este în strînsă legătură cu Mircea 
Domnul Munteniei şi maï ales legătura de inrudire, fiind Petru 
cumnat cu Vladislav regele Polonisi, lucru ce nu să putea dacă 
nu era din neam de domn; în fine că cuvintul Muşat să întil- 
neşte mal mult in Muntenia şi chiar cu forma Muşatin. In pri- 
vinţa celor 2 capete de arabi, aceasta este de sigur o imitație 
după împaraţii Asani cari aveau marca tot două capete de a- 
rabi, după cum aŭ imitat şi aceiași titulatură de Jo. Această 
imitație se esplică prin domnia de odinioară a Asanilor şi asu- 
pra pămiînturilor din Dacia Traiană și prin faptul că scriitorii 
hrisoavelor domneşti din vechi i-a luat tot din acei din dreapta 
Dunărei de la Romini-Bulgari. Legătura dintre Petru şi Mircea 
să esplică prin necesitatea amînduror acestor principi de a să 
apara împotriva puternicului vrajmaş: Ungurii; mai ales că 
Mircea căpătă în Petru cumnatul lui Vladislav?) un bun mijlo- 
citor pentru închierea unei alianțe atît de trebuitoare pe acele 
vremi contra puterei celei mari a lui Sigismund rege al Unga- 
rieï şi împarat al Germaniei; cît priveşte pentru mulţimea loca- 
lităţilor de Mușat în Oltenia aceasta este explicabilă prin între- 


buinţarea continuă, ceia ce de sigur nu să află în Moldova; dar 


25) Hasdeu. Arhiva Islorică tom II p. 7. 
26) Hasdeu. Istoria Critică p. 84-—89 si următoarele. 
21). Doc. Acod. vol. I. part. 2 p. 295, 
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tocmai această lipsă de intrebuinţare a vorbei Muşat, pe care 
o aduce Costea din Maramureş, ssplică pentru ce Moldovenii o 
privesc ca un nume şi nu ca un calificativ comun; căci dacă 
ar fi fost privit in Moldova ca un calificativ comun, nu ar fi 
fost dat şi urmaşilor Petru şi Roman tot numele de Mușat, nici 
neamului formînd dinastie tot numele de Muşat. Dl Xenopol 
împrumută în totul părerile d-lui Hasdeŭ, pe care le întroduce 
în scurt, in lucrarea sa?!) conchizind: <Ar urma din toată a- 
ceastă discuţie ca după Iuga Coriatovici a apucat domnia Mol- 
dovei un membru din familia Basarabeştilor din Muntenia. 

D-l D. Onciul admite că atit domnii Munteniei cit şi ai 
Moldovei sunt din neamul voevozilor Asanişti din dreapta Du- 
nărei, dovada titulatura /o cit şi instituţiunile de origină bizan- 
tino-bulgară??). Am aratat mai sus că şi titulatura lo şi insti- 
tuţiile vechi le avem imprumutate de la Romino-Bulgari, a- 
ceasta de pe vremea dominaţiei şi prin mijlocirea scriitorilor 
pe slavoneșşte care i-am avut pînă in !/2 veacului al 17-lea. 

Așa dar origina Muşăteştilor din neamul Basarabilor nu 
să sprijineşte pe nici un document; pină astă zi nu avem nicăeri 
cea mai mică aratare de nume, care să ne lege de un document 
contemporan cu domnia lui Costea Muşat şi a fiilor se: Petru 
şi Roman ; iar deducerile după care s-ar face o legătură între 
neamul Muşat şi al Basarabilor, credem că nu se sprijinesc de 
cit pe păreri, care uşor pot fi răsturnate. 

Noi în aceasta lucrare am arătat că pe la 1349 era un Cos- 
tea fiul lut Ghiulea şi acesta fiul iut Dragoş valahul; că Ghiu- 
lea era Voevod in Maramureş, că el şi cu neamul săi arămas 
credincios regelui Ungariei, ba chiar a luat parte la lupta contra 
Vlahilor răsvrătiţi din Moldova; dar că acest devotament către re- 
gele Ungariei care se păstrează la 1355, cind chiar să daŭ fiilor lui 
Ghiulea, lui Dragoş, Stan, Tatar, Dragomir, Costea şi Mirislău, 
moşii in Maramureş ca resplată a credinţei lor faţa cu regele, 
se perde la 1360, cînd regele ungariei răsplăteşte numai meri- 
tele lui Dragoş fiul lui Ghiulea cu dare de moșii, şi nici pe 


28). A. D, Xenopol Istoria Rominilor vol. IE p. t44. 
29). D. Onciul orig. pr. Rom, p. 38 şi 39, 


244 Gr, C. Butureanu 


unul din ceilalţi fraţi; ba chiar la la 1365 regele ungariei resplăte- 
şte familia lui Sas Moldovanul şi pe fiul sëŭ Bolk foşti voevozi 
în Moldova şi alungaţi de cătră Bogdan fiul lui Micuia voevo- 
dul Moldovei. Nu ştim în afară de Dragoş ce s-a făcut cu cei 
alți fraţi, noi am statornicit că Costea nemulţămit în Maramu- 
reş a venit în Moldova şi a sprijinit pe Bogdan în luptele contra 
vrăjmaşilor: din lăuntru, propaganda catolică, din afară luptele 
cu regele Ungariei şi cu voevozii trimişi contra lui, cum şi cu 
Tatarii. Că la moartea lui Bogdan, născîndu-să sub urmaşul 
său Laţcu lupta cu propoveduitoril catolicizmului Costea fiind 
vrăjmaş catolicilor a fost alăturea cu soţia lui Laţcu, iar la 
moartea acestuia Costea s-a urcat la tron sprijinit fiind de că- 
tră apărătorii ortodoxizmului anul 1373 ; fiind frumos la faţă şi 
chipeş i-au zis Costea Muşat (cel frumos, numire puţin cunos” 
cută in Moldova, dar pe care o adusese din Maramureş şi pe 
care nume i-l daŭ toţi ca o adevarată poreclă, moştenind-o şi 
fiii lui Petru şi Roman carii tot Muşat saŭ Mnşatin de numire. 
Fie de bătrîneţă saii boală, după o scurtă domnie de aproape 
un an Costea moare, vrăjmaşii lui aduc pe Iuga Coriatovici, 
care însă nu poate domni de cit un an şi la 1375 este ucis de 
un complot al boerilor, care avea în frunte pe Petru Muşat 
fiul lui Costea. Cu acest domn să ridică la tronul Moldovei în 
mod sigur neamul Muşat. 

Costea Muşat fiind din neamul voevozilor Romini din Ma- 
ramureş avea ăceleaşi ca şi Bogdăneştii şi trăind şi la Curtea 
Bogdăneştilor nu era privit ca un străin. Dacă adraitem ca Cos- 
tea Muşat este din neamul Basarabilor din din Muntenia putea 


fi privit ca Moldvovan ? Nu, ar îi fost el socotit tot atit de 
străin ca şi [uga Coriatoviei. Urcarea lui pe tron şi mai ales 
a fiului său Petru. trebuia să fie urmată de o vecinică nemul- 
țumire din partea boerilor, dintre care mulţi erau feciori de 
voevozi Marmuroseni, şi să urmeze rescoale, conspiraţiuni, che- 
marea ajutorului străin, pentru a scoate de pe tron pe un străin. 
Să nu se obiecteze că fiind Romina din Valahia era frate; pe 
atunci aseminea sentimente nu aveau valoare, un domn al Mol- 
dovei sau al al Munteniei, dacă sar fi gindit să ocupe tronul 
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unei alte ţări de cit a sa, trebuia să se aştepte la lupte mari, 
şi la răsvrătirea poporului contra lui, dar mai la inceputut în- 
chegărei domniatului Moldovei, de sigur că întreaga domnie a 
lui Petru ar fi fost încărcată de lupte interioare şi intervenire 
străină ; în domniile primilor musăteşti, nu să pomeneşte nimic 
din toată oastea ; pentru ce ?—peniru că musăteşiui nu erau 
străini, eraă marmuroșeni, poate chiar rude cu Dragoseșştii, 
dacă Dragos valahul din documente și cu Dragoş 'descălecăto- 
rul dintăi în Moldova este una şi aceiaşi persoană. Cind Laţcu 
moare fără a lasa urmaş de partea bărbătească, boerii găsesc 
că Muşat nu numai că este vrednic de domnie, dar că maŭ pe 
cine impotrivi lor, dar numai fiind uneia atraşi de făgăduelile 
mari ale ambiţiosului Iuga Coriatovici, care a apucat domnia 
Moldovei pentru un an şi a o plăti cu viaţa, s'a întrerupt firul 
Muşat la tron. 

Ast-teliu am putnt găsi esplicarea faptului istoric, cum s'a 
putut succeda neamul Muşat după cel cel Bogdănesc pe tronul 
Moldovei fără tulburări şi fără lupte dintre pretendenți de mai 
apoi, căci neamul Muşat era dacă nu din aceiși tulpină Dra- 
goşească care a domnit mai din vechi în Moldova, dar cel pu- 
țin din viţa voevozilor Marmureşeni, de unde aŭ plecat cei 
mai mulţi din intemeitorli puterei Moldovei. 

Din acest neam Muşat să trage şi Stefan Vodă cel Mare 
iată spiţa neamului săi : 

Costea Muşat a avut trei fii: Petru, Stefan şi Roman, a- 
cest din urmă s-a căsătorit cu Anastasia fiica lui Lotcu Vodă 
şi prin această căsătorie s-a unit cele două familii în o tulpină 
Bogdâneştii cu Mușăteştii ; Roman a avut de fiii pe Alexandru 
cel Bun, acesta a avut mai mulţi fii intre care este şi Bogdan 
care se căsătoreşte cu Maria Oltea din Oltenia, din această că- 
sătorie să naște Slefun cel Mare, cel mai vrednic representant 
al neamului Muşat, care vreme de aproape jumatate veac a 
umpiut cu faptele sale istoria omenirei, înşirindu-se în numărul 
domnitor mari al lumei, de pe acele vremi. 


ION DAFIN 


Lui Stefan cel Mare 


2 Iulie 1904 


Măreţ, sublim se'nalță pe-un piedestal măreț 
icoana la cea sfintă! Cu buzduganu `n mână 
Arăță că Romănia acuma e stăpînă, 

Pe soarta ei. Tu, Ștefan, eroi, din alte dăţi, 


Apostul sfint, ce "n tine se întrupează *'ntreugii, 
Iubirea de moşie şi-un eroism sublim, 

Pe urimu la, doar astăzi cu nație trăim, 

Și de-amintirea-ţ? sfîntă un gind etern ne leagă. 


De patru veacuri țara Moldovei, la holară 

Te are santinelă vilează ce-o păzeşte 

De duşmanii ce ochiul spre dinsa îşi finteşle, 
Dar în zadar, căci ochiu zi veghează pentru fară. 


Vor trece veacuri multe, milenii chiar vor trece, 
Vei reminea simbolul eroului sublim 

Ce şa iubit moşia pe care-o 1noştenim, 

Eroi ce nimeni altul în veci nu te va 'ntrece..... 
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cel Mare, îngropat la Dolheştii mari de lingă Falticeni,—lar 
Oanţa e amintit şi ca ot Roman, in loc de Novograd în 6976. 

d) Orheiul. In părţile răsăritene spre Nistru, Stefan iși în- 
tări Orheiul, contra Tatarilor. Parcalabit din aceste părti sînt 
rar pomeniti şi avem 4 nume cunoscule: Radul Gangur între 
6978- 6999, în tovărăşie cu Vlaicul, cu Dima 6989 şi cu Groze 
Micolică 6995—6999. 

Şi Gangur şi Groze Micolisi sînt pomeniţi des în actele 
timpului ca boeri fără boerie, de și îi găsim în aceiaşi ani ca 
parcolabi de Orheiă. Prezența aşa de îndelungată a lui Radul 
Gangur se explică prin aceia că familia Gangur era băşlinașă 
şi cu mari proprielăli leritoviale în părțile Nistrului pe Puhoiul. 

c) Belgrad şi Kilia. Soarta acestor 2 cetăți a fost aceiaşi, 
Kila a intrat în miua lui Stefan Vodă după asediul din 6973, 
anuar 28 (1465), şi stă în pulerea sa pină la 6992 Iunie 14 
(1494), cind i s-a luai definitiv de Turci. Deci ea wa stat în 
stăpinirea Moldovei de cit 21 ani, în care timp ea a fost admi- 
nislrală de parcalab: romini. Celatea albă a fost mai din vechi 
în stăpivirea Moldovei, de unde mai înainte era în slăpinirea 
Genovezilor. Cel care o întăreşte şi-i dă o nouă viaţă e marele 
Stefan. 

Parcalabit amintiți în documente sînt aceştia: 

Kilia : 

Isaia şi Buhtea 9974—6977. 

Goian şi Paşco 6978. 

Ivașco şi Neag 6979 —87. 

Ivaşco şi Maxim 6988—6992, Iulie 14. 

Cetatea Albă : 

Stanciul cu fiul său Mirza şi Zbierea 6974—6978. 

Luca şi Bale 6979—6980. 

Luca şi Herman 6983. 

Herman şi Duma 6987—6988. 

Gherman şi Oană 6959—6992, Aug. 5. 

E interesanti de a priude aici chipul cum şi-a rinduit Ste- 
fan Vodă parealabii săi în cele 2 cetăți, care neputindu-i sta în 
mînă de cit 21 ani buni, lesne ne este dea urmări filiaiunea 
in boeriile celor rinduiţi cu administrarea lor. Isaia şi Buhtea 
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sint cunoscuţi deja în diplomatica timpului; pe Isaia l-am găsit par- 
calab de Neamţ între 6969—6974, adică 8 ani în şir. Se vede 
că în luptele desfăşurate la Dunăre, boerul de la Neamţ şi-a a- 
rătat toată bravura, ori iși cişliguse faima pe lingă domn, ca 
bun ocîrmuitor de cetăți, căci imediat e trecut la Kilia din a- 
celaş an 6974. lar tovarășul săi Buhtea e acelaş cu boerul fără 
titlu, zis în documente şi Buhtinov «a lui Buhtea», care se in- 
tilneşte între 6968 şi 6984, adică cu mult înainte de a intra în 
noua diregălorie de parealab al Kiliei, şi incă 7 ani după ce a 
eşit din această diregătorie. El s-a bucurat de favoarea Voevo- 
dului pînă la vestita bătălie de la Războeni, cînd probabil că 
şi-a dat obştescul sfîrşit luptind pentru sfeag, pentru lege şi per- 
tiru moşie. Acest Buhtea e unul din eroii de la Războeni! Ur- 
maşii săi i-au schimbat renumele în poreclă, şi azi vechiul 
Duhlea, a ajuns Buftea, după cum pohtă a ajuns poftă! 

Goian e vestitul boer, fost vornic mare de la înscăunarea 
lui Stefan în 6965-— 6969, rinduit parealab de Hotin intre 6969 
--6974, şi acum rinduit parealab la Kila în 6978. Tovarăşul 
său de părcălăbie Pagco e intilnit în diplomatică ca boer fără 
tillu 5 ani după eşirea sa din pzreălăbia Kiliei, pină în 6984, 
cînd încetează, probabil iar fiind unul din eroii luptei de Ja 
Războeni. Boerimea mare şi-a rărit mull rîndurile la acea luptă, 
în care marele Voevod a fost stropşit de numărul eovirşitor al 
Turcilor, De acest Paşco avem legat numele de Paşcani, în ve- 
cinălatea Războienilor, şi familia Pazeo ni-i aralată încă de pe 
la începutul secl al XV-lea prin meleagurile Pazcanilor de azi. 

Dvaşco pare a fi cunoscutul boer fără titlu Zvaşco Hrin- 
covici sau „a lui Hriuco“, care se înlilneşte în diplomatica tim- 
pului între 6975—6987, urmînd a funcționa şi ca parcalab la 
Kilia de la 6978 pînă la luarea eï de Turci în 6992 iulie 1992 
Iulie 14. lar Neag după ce a fost comis între 6974-—6978, e 
vînduit parealab ia Kilia între 6979--6987, ca să fie trecut apoi 
parealab la Hotin între 6987-— 6998. 

Trecînd la Cetatea Albă observăm că Stanciul, primul par- 
calab amintit e boerul fără litlu, Stanciul, din 6968, care im- 
preună cu fiul săi Mirza, e rinduit parcalab la Kilia în 6974, 
unde stă pină în 6978, ca să rămînă apoi iarăși fără tillu pînă 
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în 6984, cind probabil că a luptat şi căzut ca un eroi în marea 
luptă de la Războeni, impreună cu fiul săii Mirza. lar Zbiarea, 
tovarăşui lui Stauciul in cei 4 ani de părcălăbie, rămîne boer 
fără titlu de la 6978-—6996, cind încetează de a mai figura in 
documente. Probabil că norocul l'a favorizat şi pe acest eroi 
de la Războeni de a nu cădea în luptă și a. continua să figu- 
reze in divan ca mare boer fâră tillu încă 12 ani după poti- 
cala de la Răzhoenţ. Herman (Hrăman) zis şi Petru urmează 
lui Bále în 6983 Maii, adminislrind întiiă cu Luca parcalabul, 
sub care se restaurează porţile cetăţii Albe, cum vorbeşte fai- 
moasa inscripție ce a dat alit de furcă istoricilor noştri 1), iar 
apoi cu Duma pînă la 6988, deci 5 ani, dind locul lui Gherman, 
persoană deosebilă în diplomatica timpului, pentru a rămîneu: 
simplu boer fâră litlu pînă către 7005, adică la bătălia de li 
Codrii Cozminului, unde probabil şi-a găsit moartea; iar tova- 
răşul săa Duma zis şi Brudur conlinuă a figura în divan ca 
boer fără tillu pină prin 7010, în ajunul morţii lui Stefan Vodă. 

Din tălmăcirei listei parcalabilor acestor 2 cetăţi reiesă 
că Stefan cel Mare a rinduit în administrarea lor pe cel mai 
fruntaşi aï săi boeri de arme, câci mai pe toți îl găsim înce- 
lindu-şi boeria odată cu marile lupte de la Războeni și Cozmin, 
ori bucurindu-se de favoarea domnului timp îndelungat după 
eşirea lor din părcălăbie şi după pierderea acestor 2 cetăți. 

3) Boerii fără titlu. Era in deprinderea vechii Cancelaril 
de a se aduce credinţa boerilor pe lingă cea a domnului, și la 
cazuri mari,—eca o închinare a tării saŭ un act extern—boerii 
să-și alirne şi pecelile lor. Boeii înşirați în listă vin unii cu 
arălarea slujbei lor, alţii fără nici o indigetare de slujbă. Sa 
admis a.li se zice: boeră cu boerie și boeri fără boerie (fără 
litiu), de şi—după mine-—e necorectă, căci credem imposibil ca 


1)  Murzachevici „Mem. Soc. din Odesa“ II, 481, idem XV; Z. Arbure 
„Basarabia“ 1899, 269, 321; N. Iorga „Chilia şi Cetatea Albă“, 1900, pag. 
98, aduce faesimilul inscripţiei cu. cetirea: „în anii de la întruparea dom- 
nului 1438 s-a săvirşit murea poartă a cetăţii in zilele evlaviosului Stefan 
Voevod şi în zilele Panului Luţian Herman“. Tocilescu citeşte : piulițu miu 
Hermanz=arlileristului meii Herman ; J. Fanoviceanu luînd listele boerilor 
citeşte: „pana Luti (Luca) i panu Hermanu“=boerului Luca şi pun Her- 
man“ singura adevărată. (Noua revistă romînă“ IH, 38, 93, 136). 
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domnul să primească credința cuiva (veara pana) fără ca acel 
boer să fie într-un serviciu de încredere a domnului. Mai din 
vechi— sub Alexandru cel Bun—se aducea credința boerului cu 
a copiilor săi; mai apoi acest obiceii a dispărut, în măsura în 
care s-a reglementat şi diferențiat maï bine serviciile de can- 
celarie ale boerilor, In starea veche cam patriarhală a Voevo- 
datului moldovenesc nu erai bine definite atribuţiunile de stat. 
Vremea a desăvirşit inceputul de organizaţie a statului şi a 
cancelariei ; şi dacă Alexandru cel Bun a început o organizare 
a boeriilor, lunga domnie a lui Stefan cel Mare, a indeplinit o- 
pera, prin fixarea boeriilor, diferențiurea serviciilor 1), şi tendința 
de a face să inceteze în diplomatica veche aducerea crediulei 
boerilor fără titlu, ceia ce dispare definitiv cătră anul 7087 sub 
domnia lui Petru Șchiopul. 

De unde în primele lui documente între 6965—6984, să 
aduce credinţa a cite 18 boeri fără titlu saii cu arătări necom- 
plecle de boerie, ca Hotineanul, Dorohoianul ot Neamţ, ete. 
cătră sfirsitul domniei abia se pomenesc cite 3 boeri, 2 si chiar 
unul (Şleful), presăraţi intre boerii cu titluri. 

Jn jurul acestor boeri fără titlu s-a vâzut şi se vede de 
unii istorici o reminiscență a vechiului regim feudal: domnul 
cu toți vasalii săi jurind credinţă pentru respectarea soliditații 
unui act fie intern, fie extern. Legătura însă ce răsare că era 
între boerii cu titlu şi cei fără litlu, căci se putea trece de la 
alla, mai ales în ceia ce piiveşte părcălăbiile cetăților, care 
prin secl al XV-lea aŭ juca! un foarte mare rol în istoria Mol- 
dovei -amintire trainică a chipului cum s-a stabilit domnii in 
Moldova cu paza cetăților de fruntarie. 

Atit părcălăbiile cit şi boeriile fără titlu par a-şi fi păstrat 
în secl al XV-lea acea importanță militară, necesară întinderi! 
teritoriale ce luase Moldova în acel veac, şi că boeriile cu titlu 
începuse a căpăta mai mult valoare administrativă. Tată de ce 
de rostul eminamente mililar şi de arme al parealabilor și al 
boerilor fără titlu s-a legat şi rostul lor mare politie in soarta 
schimbării domnilor. 


1) Vezi nota de la doe. din 6918 Sept. 22 iu „Arhiva“ an. XV, No. 1 a- 
supra caracterului vechii cancelarii şi chipului de a se lua credinta boe- 
rilor prezenți lu curtea domnească. 
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In luptele dintre urmaşii la tron a lui Alexandru: Ilieş, 
Stefan, Roman, Alexandrel, Petru Aron, Bogdan şi Stefan, a- 
ceastă boerime nobililară de arme a jucat rolul intiiii. Lisla sa 
nu e interminabilă. Cite-va mari familii îşi daŭ regulal conti- 
gentul in luptele fratricide dinlre frați, verë şi nepoți. Acest 
lucru ne interesază şi pentru inceputul domniei lui Stefan, căci 
în prezenţa unora şi altora din aceşti boeri fără titlu, vom 
citi cari aŭ fust prielenii Voevodului la înscăunarea sa, care 
l-au ales la direptate, şi care i-au tost duşmanii. i 

la lunga domnie a lui Stefan cel Mare, de aproape juma- 
tale de veac, întilnim în sutele lui de documente numai 57 
boeri fără boerie. Din aceştia c mare parte lrebue să-i punem 
de drept între boerii cu litlu, ca parealabi: Manoil, Vlaicul, 
unchiul domntilui cu fiul său Duma, Isaia, Slanciul cu fiul săi 
Mărza, Buhiea, Fete lon, Goian, Şandru, Zbiare, Albul, Radul 
Gangur, Ivaşco Hrincovici, Oanţă, loan Boureanul, Luca, Neag, 
Fete Golcă, P. Hrăman, Paşco, Andreica Ciorlorovski, loan 
Secară, Dajbog, Groze Micolici, Muşat şi Duma Brudur, adică 
27 boeri. 

In primii 3 ani de domnie, boerii cari aŭ sprijinit domnia 
lui Stefan şi probabil că aŭ luptat cu el la Joldeşti contra lui 
Petru Aron, aŭ fost aceştia: Cozma Sandrovict;, Manoi!. Oană 
Julici, Costea Orăş, Ofel, Hodco Creţevici, Miccraiii, Stefco Dă- 
măcuş, Vlaicul cu Duma, Hodco Stibor, Toma Chindea, Ilieş 
Modruz, Lazea Pitic, Petru Ponici, Sandricin, Isaia şi Săla- 
vinco, adică 18 boeri mari, la care adăugind boerit divaniști cu 
titlu, ce apar în primele lui documente, şi anume: Dobrul lu- 
gofâtul, Goian vornicul, Sachiş spătarul, Stanimir vistierul; 
Ciopei parcalabul, Jon Bourean comisu!', Zbiare stolnicul, Todor 
paharnicul, Isaia postelnicul, am avea 27 boeri mari cari aŭ 
aclamat la Direptate pe Voevodul Stefan şi şi-a împărțit cu 
el puterea. 

Pe mulţi din aceşti boeri îi găsim in documentele anle- 
rioare slujind sub domnii, cari s-au războit între dinşii. Cei ce 
a slujit sub mai mulți domni e Oană (Joan) Julică (6951 — 6961) 
sub Stefan Vodă, Roman Vodă, Petru Vodă, Bogdan Vodă şi 
Alexaodrel, neputindu-se împăca cu domnia lui Petru Vodă Aron, 
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Oană Julici trece in partea lui Stefan şi vine cu dinsul în Mol- 
dova. Tot această politică a tinut-o probabil şi Petru Ponică, 
care de la divanul lui Alexandrel îl vedem de o dată în primul 
divan a lui Stefan. Boerii cari de şi aŭ slujit sub Petru Aron 
în 1456, cînd însă a fost vorba de a se decide între Stefan şi 
Petru Aron, aŭ trecut de partea tinărului Voevod, putem socoti 
pe aceşti:: Cozma SŞandrovici, Manoil de la Hotin, Costea 
Orăş, Stefco Dămăcuş, Hodco Crejevici, Lazea Pitic, Goian 
Albu. Aceştia rămin şi în primul divan a lui Stefan. 

Boeri nui veniţi ca prieteni lui Stetan, avem pe: Ofel, 
Miccraiă, Toma Kinde, lieg Modruz, Sălavinco; dar pomeni- 
vea lor durează foarte puţin, cite un an dor, afară de Toma 
Kindea care ţine 11 ani. | 

Deci Stefan Vodă pentru a răsturna pe ucigălovul tatălui 
“său, pe Petru Aron, s-a slujit de foștii boeri partizani aï tatălui 
săi şi a lui Alexandrel, de nemulţumilii lui Pelru Aron, şi de 
lineretul boieresc al timpului, care însă n-a lăsat aminlire în 
diplomatica limpulvi de cit pentru foarte scurtă durată. 

Știind însă că statornicia în scaun atirnă de la acţiunea 
ce putea face de a atrage în parle-í pe fruulaşii boeri al tim- 
pului, partizani al răsturnatului domn, el se sileşte a-ï ademeni, 
și după 23 ani de străduință, reuşeşte a atrage pe bătrinul şi 
fostul vornic înlre 6942-—6965 Duma Braevici, dindu-i locul de 
cinste în divan lui şi fiului său Duma zis şi Brudurt?) 
pină cătră 7010 în ajunul morţii; pe Costea Danovici, care pro- 
babil cade în lupta de la Baia, şi pe îndărătnicii Şendric To- 
locico, lațco Hudict şi Ivagro Irincovici, cari fiind partisani în- 
focaţi a lui Petru Aron, nu se lăsară ademeniti de cit cătră 
6972, după ce aŭ fost asigurali cu temeiii că le va fi respectată 
și averea şi persoana lor; şi in adevăr nici un boer nu figurează 
mal regulat în documente ca Jafco Hudici între 6972—7000, 
adică cam 30 ani, iuto /ărăşiuil în acliune pe marele Voevod și 
văzindu-l şi la tinereţe ca duşman, pentru a trăi pină la adinci 
bătrineţe ca prieten stăpinului săi, iar Şendric Tolocico cade in 
bătălia de la Baia. /afco Mudici, Duma Braevici, Costea Dano- 
vici, Ion Bucium şi Petru loachimorică, sint cel 5 bocri mari, 
cărora domnul Stefan nu le-a dat însăreinăni administralive, 
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căci rămin toată viaţa lor boeri fără titlu, dar aŭ fost încunju- 
rați de marele Voevod, de toată cinstea, care se cuvinea unor 
meritoși rivali aï săr. 

Intre 6968 şi 6984 lista boerilor divanişti fără titlu maï nu- 
mără pe aceşlia: ce-i dăm în ordinea întrăril lor in divan. Intrati 
în 6968; Duma Braevici, Coste Danovici, Albul, Petru Ioachi- 
movică (zis şi Ioan Muvici) cu fialele săi Vasco, Cozmila, Jon 
Bucium, Buhlea, Felion, Stanciul, Lazul —în 6966 Goian, Isac;-- 
în 6972 Şandru ot Dorohoi, Radu Piscu, Iazco FHudici ;—în 
6974: Zbiarea, Şendric Tolocico, Radu Gangur, Iaşco. Hrîn- 
covic?, Steful Cernat şi Ciocârlie. 

După bătălia de la Războieni, rîndurile marei .boerimi s-a 
vărit, de aceia vedem figurînd nume cu totul nouă în diploma- 
tica timpului după 6984 şi anume: Seful Isacovici, Fele Golcă, 
Petru Hrăman, Dinga, Iuga, Andreica Ciorlorovski, lon Secară, 
Dajbog, Groze Micotici, Muşat şi Duma Brudur. 

Ultimul boer fără tillu, care vede apunind pe Marele, Ste- 
fan şi ia parte la înscăunarea lui Bogdan, pe care îl slujeşte 
pină la moarte-ï, este Ste/ul (probabil) Isacovică, singuru rămă- 
sită din acel lung şi însemnat şirag de mari boeri, cari cu fapta 
şi cu sfatul au ajulat pe Stefan la ocirmuirca lărir. 

4) Vornicii. Pe vremea lui Stefan trebile adminislealive şi 
judecătoreşti nu crai aşa de multe ca să se simlă nevoe de 2 
vornici, ca mai apoi. Greşeşte dar cronicarul Ureche, cind dă 
pe sama lui Alexandru cel Bun înființarea celor 2 vornici din 
jara de jos şi țara de sus (dolneai (nijnii) i gorneai (vişueai) 
zemli). Diferenţiurea aceasta vine mai tirziu, abia cătră 7070 
sub Lăpuşneanu Vodă su lonaşco Zbiarea şi Crăciun. In toată 
diplomatica lui Stefan găsim amintiri de un singur vornic, se 
dă îusă nume de vornici şi la mat marii unor craşe din tara 
de sus ca Suceava (Oană) ca Dorohoi (Şandru). Din documentele 
cunoscule pină acum cilim aceşti vornici: Goian Albu 6965 
— 6969, Crasneş 6969—6975 ; Isaia 6976--6978, Bodi 6979 — 6981, 
rean 6981—6992, Dragoş (Boul) 6995 —6999. Boldur 6999 şi 
sub Bogdan Voevod 

Din aceşti vornici cea mai mare parle îi găsim figurind 
în celelalte treple ale boeriei ca Crasneş (ridicat din postelni- 
cie), Isaia (trecut din păreălăbia Kiliei), Bodea (ridicat din spă- 
tărie), Dragoş (idem), Boldur (ridicat din visternicie). 
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De la inceput se vede dar că vornicia era socotilă ca cea 
ma! înaltă treaptă a boeriilor administrative, şi că prin vechime 
și experiență un boer se ridica pină la vornicie, logofeţia fiind 
rezervală special domnului in chipul de alegere şi numire a 
marelui săi cancelar. 

5) Portariă de Suceava. Greşil s-a confundat de cronicarii 
de ma! apoi Hălmănia cu părcălăbia de Suceava. Pentru prima 
oară se unesc aceste 2 slujbe abia către. 1592 în persoana lui 
Andrei şi apol a lui Simeon Moghilă. Suceava a avut din vechi 
Vornică, mal apoi găsim părcălabi pe Iliaș (probabil) Modruz şi 
pe Petru Ponici 6965; pentru a deveni apol portari de Suceava, 
în persoana lui Şendrea 6987, cumnalul lui Stefan Vodă şi mart 
in luptă contra lui Tepeluş la izvorul apet (6989) şi îngropat la 
Dolheştii mari, unde şi azi e mormintul. lar cătră bătrineța sa 
1007, Stefan a rînduit porlar de Suceava pe Luca Arbure, ves- 
titul boer moldovan, ctitorul bisericei de la Şipole, laşi, care 
continuă a păstra portăria de Suceava sub Bogdan şi Stefăniţă 
Vodă, pină la descăpăţiaarea lui în 7031 April. 

6) Spătarii. Sakiş 6965—6976 ; Bodea 6976—6979 (trecut 
ca vornic). Vrăncean 6979 — 6980, Mihail 69831--6984 (mort la 
Războeni), Coste (6987 — 6989), Dragoş 6992, (trecut ca vornic), 
şi Petru Clănăi 6995—și sub Bogdan Vodă. De numele acestui 
Clănău spatarul s-a legat falşul Jzvod din 1495, tradus de pe 
cronica lalinească a lui Aurul, în Vaslui. 

1) Visternicii. Stanimir 6965-6968, Juga 6968--6989, Kira- 
cola 6989—6992, Boldur 6995 —699) (trecut ca vornic, unchiul 
familiilor Boldur-Costaki-Negel-Gavrilita}) Isac 6999—şi sub Bog- 
dan Vodă. 

8) Postelnicit. Isaia 6965—6968, Crasneş (6968), Paşco 
(6969 --6976), Iuga (6978—6984, mort la Războeni) Gherman 
6987 (trecut ca parcalab la Cetatea Albă), Eremia 6987— 1003, 
Dumşa 1005—7007, Cozma Şerpe 1010—şi sub Bogdana Vodă. 

9) Paharnicii. Todor (Vascan ori Moica 5) 6965 -6969; 
Negrilă 6969—6978 (tăiat de Stefan Vodă în Vaslui), Dajbog 
6979-—6984 (trecut apoi la Neamt), loan (Secară) 6987—6992 
(trecut cu parcalab de Roman), Andreica (Ciorlorovski) 6995 
-- 6997 (trecut apoi ca parealab de Roman), Sima 6998; Ma- 
ghila 6998-—-şi sub Bogdan Vodă, | 
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10) Stolnicii. Zbiare 6965—6972, Luca 6974 — 6978 (proba- 
bil cel tăiat de Stefan Vodă în Vaslui, amintit de Ureche ca 
Alexa), Toma 6918—6981, Rorg 6984, Petru 6987, Maleiaşi 
6995 — 6996, Dragoş 6996, Toun Frunteş 6997—şi sub Bogdan. 
De urmaşii acestui Ioan Frunteş am dat în hirtiile răzeşilor 
Cozmiţă din Roman (Ur. XXIV). 

11) Comişii. loan Boureanu 6965--6912 (trecut ca parca- 
lab de Neamţ), Neagu 6974--6978 (trecut ca parealab la Kilia), 
llea Huru 6979 -6992 (talál lui Efrim Hurul, vornicul lui Rareş 
Vodă şi urmaş de a bănuitului logofăt a lui Dragoş Vodă, au- 
torul cronicei falşe «Cronica lui Hurul»), Grozea 6987-6992, 
Șandru 6995—6999 (trecut apoi parcalab de Roman unde stă 
şi sub Bogdan Vodă), Petrică 7000 —şi sub Bogdan Vodă. 

Aceştia sint în liniamen:e generale boerit lui Stefan. Sigur 
că cu prilejul publicării diplomaticei lui Stetan, lista se va în- 
lregi şi ca nume și ca date; cadrul general însă va fi acelaşi. 
Sint multe urice de pe vremea lui Stefan; numai in condica 
dată în Uricar vol. VI, avem la 50 urice amintite de la Stefan 
Vodă; particularii — răzeși şi proprietari mari—aiă în pachetele 
lor urice de la Stefan ; noi înşine vom da mai jos cite-va inedite. 
Di» toale acestea reiesă că marele Voevod Stefan s-a slujit în 
lunga lui domnie de 47 ani numai de 120 mari boeri, din care 
30 fără tilluri şi 90 boeri cu boerii în stat în cele 10 slujbe 
miar! prin cetăți şi la curtea domnească. Pe' foarte mulţi din 
aceşti înalți demnitari i-a lovit sineața ort arcul omoritor al 
duşmanilor în nenumăratele lupte, şi prea pe puţini i-a lovit 
securea ori buzduganul voevodului «care era mînios şi degrabă 
vărsa singe nevinovat şi la ospeţe omoria fără judet». 

Cind lu domn al unei târi ca Moldova, venit la tron în 
împrejurări ca acele, încunjurat de vecini duşmani cu care să 
stai tot timpul la harță, şi să poţi uza în trebile publice ale 
țării şi maï ales în cele ostăşeşti numai 120 de oameni de 
mina întiia în 47 ani de domnie dă dovadă de înaltă cumin- 
tenie şi adinc tact politie, a inspira teamă şi respect supuşilor tăr, 
fără a ridica brațul lâu vinjos asupră le, a atrage pe duşmanii 
tă! prin excesivă alenție ca boerilor știuţi, a păstra statornicie 
în treburi şi oameni şi a insufla țăranilor dragoste de moşie, 
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steag şi lege, prin însădirea şi răspîndirea simțului de proprie- 
tate adinc la toţi răzeşii din Moldova. 

Aşa a procedat Stetan; aşa ni-l arată izvoadele sale in- 
terne şi aşa trebue să-l încadrăm în istoria neamulu:. 


HE Caracteristica domniei Marelui Voevod 


Din cercetarea listei boerilor ne-am întărit în ideia asupra 
chipului cum şi-a guvernat Stefan Vodă țara cu boeril săi. Sta- 
bilitate pe cit s-a pulut, continuitate în administratie, inaintare 
intre slujbaşi după vechime şi pricepere, ademenirea duşmani- 
lor săi personali penlru a-i întoarce in prieteni. Opoziţie de 
boeri maï n-a avut marele Voevod după primii 10 ani de dom- 
nie. Şi dacă ura sa tontra lui Pelru Aron a fost veşnică, pină 
ce i-a răpus capul, era o sfinlă datorie filială ce-i impunea ràz- 
bunarea, cum şi o adincă tactică politică de a nu mai tolera 
domnişori să uneltească prin vecini după tronul Moldove), boala 
generală a Munteniei şi Moldovei. Şi a reuşit Stefan Vodă. Ina- 
iatea lui i s-au închinat toli boerii; aspiraliuvile pentru domnie 
aŭ amuţit şi cu cit ani lreceaii și vitejie se adăuga la vilejie, 
iar țara prin cele mai ale:e ale sale elemente: boari, curteni 
şi tarani îşi însemna cu singe pagini glorioase şi neşterse în 
istoria sa, cu alita figura marelui Voevod trecea de mare şi. 
sfintă in ochii poporului, de autoritară in ochii boetilor, de re- 
numită în ochil Enropei contimporane lui. Nu în zădar Cronica- 
rul Polon îşi arată deplinul său sentiment de admiraţiune pen- 
tru figura marelui Voevod, care în dimineaţa zilei de 2 Iulie, 
la orele 10, apunea pentru lotdeauna din ochii muritorilor pen- 
tru a ajunge mare, mare, dumnezeiască şi sfintă în mintea şi 
inima popoiului săi. 

Stefan Vodă a întrunit în fiinţa sa toale însuşirile o.nului 
chemat a fanatiza mullimea. Erou, ca cei din poveste, unde era 
mai greii el singur se vira, ca văzindu-l ai săi sii nu îndărăpteze; 
iute şi aprig în minie «de multe ori la ospeţe omoria fără judeţ» 
«mînios şi degrabă vărsa singe nevinovat», na ajuns însă ca 
actele sale de absolutism să-I întunece figura, ca lui Tepeş; re- 
ligios pină la bigotism, putea stirni la supușii săi cult pentru 
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el, căci ce alta eraii măsurile lui de a se posti cite 3zile după 
o mare victoria, de a i se năluci că vede pe Sf. Dumitru sai 
pe Sf. Procopie călare, îndemniîndu-l la vitejie şi izbindă, de 
cit trăsălurile omului cu fire aprinsă, a omului genial. 

Ureche cronicarul ne-a zugrăvit firea lui Stefan nu se poate 
mai bine. Ba se pare că bătrinul nostru cronicar fiind adeptul 
unei şcoli de a explica faplele militare ale lui Stefan, prin tem- 
peramenlu! săi holeric, crede că multe din prădăâciunile şi in- 
cursiunile sale nu "ŞI găsese motivul de cil in zburdăciunea 
firei sale. Ă 

Cu cit se vor cunoaşte maï bine cultele politicei lui Stefan, 
cu alit ne vom lămuri asupra motivelor ce aŭ provocat actele 
sale, care numai din tălmăcirea listei boerilor, apar într'o față 
cu tolul nouă. 

Aşa încă un cz caracleristie. Din scrisoarea medicului 
Leonardo de Massari, scrisă din Buda, asupra ullimelor zile ale 
marelui Voievod, reiese autorilarismul unit cu cruzimea baătri- 
nului domn. Povestezte doctorul că ir ajunul mortir, aflind Ste- 
fan că boerii se ceartă de la succesor, şi că vnit voesce pe Ste- 
fan fiul lui Alexandru, iar nu pe fiul săii Bogdan incrucişalul, 
a ordonat ca să fie scos afară cu patul şi a pus sá se execute 
în faţă-i pe boerii răzvrătitori. Ceilalţi s-au liniștit. lată o scenă 
care ar confirma pe deplin spusele cronicarului că era mânios 
şi degrabă vărsa sînge nevinovat. De cit aşa este ? Spus-a oare 
adevărat doctorul venețian? N-a exagerat el nimic? Cipi să fi 
fost boerit cărora li s-a tăiat capul pe dată? Fost-aŭ aceia din 
veliții boerï? Doctorul italian nu ne spune; dar afirmarea lul 
şi-a făcut curs în ori-ce manual, ca un fapl perfect adevărat. 

No: contestăm aserținnea doctorului, saii în orice caz o 
reducem la un foarte mic incident. Transmiterea pulerei de la 
tată la fiu sa tăcut fără zdruncin. Toţi marii boeri, dar tofi 
absolut fără nică o excepție, aŭ recunoscut pe Bogdan de domn, 
şi aŭ continuat de a sluji ca mari boeri şi în divanul săi. Do- 
vadă ne-o daŭ documentele timpului. Ele sint acele mărturii 
reci, dar în totul adevărate. Ei bine, lot divanul lui Stefan din 
ultimii ani, ființază şi sub Bogdan. Tatăl: 

I. Tăutul logofăt de la 6987 şi sub Bogdan; Boldur dvor- 
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nicul de la 6999 şi sub Bogdan; Toader şi Negrilă parealabi 
de Hotin, de la 7008 şi sub Bogdan; Eremia şi Dragoş parca- 
labi de Neamţ, de la 7007 şi sub Bogdan; Şandru parcalab de 
Novograd, de lu 7005 şi sub Bogdun; Luca Arbure portar de 
Suceava, de la 7007, sub Bogdan şi Slefăniță ; Petru Clănăii 
spalarul de la 6995 şi sub Bogdan; Isac visternicul de la 6999 
şi sub Bogdan; Cozma Şerpe postelnicul de la 7010 şi sub 
Bogdan; Moghilă paharnicul de la 6998 şi sub Bogdan; Ion 
Frunteş stolnicul de la 6997 şi sub Bogdan; Petrică comisul 
de la 7010 şi sub Bogdan. 

Deci lot divanul marilor bocri a fost la moartea lui Ste- 
fan, şi a lucrat apoi şi sub Bogdan. Care să fi fost dar parti- 
zanil lui Stefăniţă (zis Lăcustă ?) Nici unul din marii boeri. 

Slefan Vodă în lunga-i domnie ne dă prilejul de a-i deo- 
sebi 2 faze: o fază mzlilară, şi o fază religioasă. S-a zis că 
dinsul a ridicat atitea mînăsliri şi biserici cite războaie a făcul 
şi că după fie-care bălălie ridica cite o biserică. Afirmarea a 
ceasta nu e exactă de cit în parte. 

Lăsind de-oparle zidirea măn. Putnei în cei dintii ani aï 
domniei, ca loc de ingropare a familiei sale, imitînd exemplul 
Dbuuului săi Alexandru Vodă, mai toate bisericile sint făcute 
cu mult mai tirziu de cil data bătăliilor, ce a vrut să sfiutască 
prin acele biserici. Ca dovadă avem biserica de la Războeni. 

Pină către 1484, cind i s-a luat Kilia şi Cetatea Albă de 
Turci, Stefan cel Mare a luptat pe cit s-a putut, apărindn-și 
tara contra Ungurilor, Turcilor şi Tatarilor, şi atăcînd cu de la. 
sine putere pe Săcul şi pe. Munteni. Norocul l-a slujit în toaie, 
căci chiar faţă cu Turcii, contra cărora se apara, reuşeşte a lua 
de sirg asupră-le şi a-i izgoni din tară. 

Această fază militară ne-o spune cintecul popular prin versul: 

Pune peptul la holare 
Ca un zid de apărare 


Ba lrecut-a şi hotarele chiar, făciud incursiuni în ţările 
vecine. Muntenia mai ales a stat multi ani sub eghemonia po- 
Jitică a eroului din Suceava. 


Cu luarea insă a Kiliei şi Cetăţii Albe și recunoașterea 
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din parle-i a supremaţiei turceşti, plătind tribut, iar mai ales 
cu înaintarea in vristă şi asigurarea despre vecini a hotarelor 
sale, el—indrăzneţul de odinioară—stă liniştit în Suceava, şi-şi 
impănează țara cu biserici şi minăstiri, sorocite a-ï pomeni nu- 
mele în ţară pe veci. 

Putna 6974—6978, pe care o înzestrează cu odoare: clo- 
pot 6985, aer 6989, o zavesă 6992, o dveră 6993, un evange- 
liar 6997, clopot 6998, aer 6998, cambană 7000, ripide 7005, 
dveră 7008, procovăţ, 7010, cruce 7011, aer 7012; Bădăuļit 
6995, Pătrăuții 6995, Voroneţul 6996. Sf. Ilie 6996, Sf. Ioan 
din Vaslui 699S, Precista din Bacău 6999, Sf. Nico'ae din Jaşi 
6999-—'1001, Sf. Gheorghe din Hîrlăii, 1000, Borzeştiă 1001—7003, 
Sf. Neculai din Dorohoi 1003, Sf. Petru din Huşi 1003, Popăuţi 
1004, Războenă 7004, Tazlăul 7004—7005, Sf. loan din Peatra 
7005—7006, snânăslirea Neamţului 1005, clopotniţa de la Sf. 
loan din Peatra 7007, Volovăţ 7008—7010, Zogravul din Athos 
1010, Răusăni 1011—7012, Dobrovăţul 7011—7012. 

Perioada militară i-a purtat numele cu fală în ţară şi în 
străinătate ; perioada religioasă i l-a fixat în lăunlru in mod 
statornic, 


IV. Reflexii. 


Marele nostiu poet Eminescu, cel care ne-a cintat pe Sle- 
fan al Moldovei, ea un reinvietor al vitejie vechi a Rominului, 
zice în ultimul vers din sonelul la Venetia: 

Nu învie morţii, en zadar copile 

Astăzi cind sărbătorim al 4-lea centenar al morţii lui Sle- 
fan, datori sîntem noi cei din 1904 să reculegem în minte, care 
a fost starea țărilor romine, şi in special a Moldovei, în răs- 
timpul celorlalte centenare trecute fără păsare pentru figura şi 
numele marelui Stefan, pentru a asista la reînvierea de astăzi. 

Moartea gloriosului Voevod a adus după sine schimbarea 
generală a politicei Moldovei. Bogdan urmind sfatul tatălui săii, 
sau mal drept urmind celor incepute de Stefan incă de prin 
1490, a legat cu Turcii acel tractat de închinare a ţării cătră 
Poartă. 

Secl al XVI-lea vede ingenunchiarea din ce în ce mal lare 
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a Moldovei sub Turci; urmaşii marelui Voevod escelează prin 
faple hevrednice de numele marelui lor strămoș. Troaui Moldo- 
vei este teatrul uneia din cele mai straşnice tragedii, ce a fost 
vre-o dată în istoria ţării. Domnii unii după alţii mor otrâvili, 
loviți cu buzduganul, tăiați, înădușiţi în corturi sai asasinali. 
Rîndurile urmajitur la tron cu drepturi ereditare se răresc. 
Spărluri se fac in linia dinasliei Bogdăneştilor şi boerii începa 
lua locul domnilor de viță. Tomşa Stefan cel întiiu face spărlura 
în 1560. Movilă Irimia în 1596. 

In 1604 pe tronul Moldovei era Irimia Moghilă Vodă, în 
luptă fățişă cu festul domn al Munteniei, Mihai Viteazul, răpus 
de sabia dușmanului Basta. Politica polonă, la care ţinea Mo- 
vilă, i-a alras apoi din partea Turcilor acel desnodămint, pe 
cari l-a -plătit scump doamna sa Elisaveta. In sfalul țării găsim 
în 7112 Iulie 4 (1604) pe vestitul Lupul Stroici vel log. pe Nis- 
lor Ureche cu Cristea Ghenovică vornici, pe Văscan Orăş, răslră- 
nepotul lut Coste Orăş din primul divan a lui Stefan, portar 
de Suceava, pe P. Veverită, urmaşul lui Veverilă de sub Bă- 
puşneanul, spatar, pe Simion Stroici, probabil fratele lui Lupul, 
visternic, pe Miron Barnovski, viiturui domn, postelnic; pe 
Caraiman paharnic, pe Gligore Talpă stolnic, pe Gherman comis. 

Spre 1604 începe a se intrevedea la orizon subțierea sla- 
vonismului. Ici pe colea domnii dai acte în romineşte, iar din 
hoerii veliți se desprinde Ureche, care luind frumoasa rîvnă de 
a da pe moldovenește vechile letopisețe slavone, cirpite şi a- 
dause cu note din scriitorii striiui Poloni, Unguri şi chiar Ita- 
lieni să arunce sămința ideii romane, care va fi un fir conducător 
al dezvoltării noastre de mar apoi. 

Tot odată la pragul secl al XVII-lea grecismul se arăla 
din ce în ce mai precumpănitor în lrebile politice ale țărilor 
romine. Capilula se fixase definitiv la Iaşi, cu tot interesul ce 
aveaii Movileştii de a ::da Succvel rangul de capitală, ca mai 
aproape de Polon, 

Pe cind în atmosferă nori negri şi deşi pluteau asupra 
soartei ţărilor ncastre şi Turcii mergeaii din ce în ce sporind 
în stăpinirea lor, în inima poporului figura marelui Voevod via, 
se mărea prin trecere de vreme, şi multele locașuri sfinte zi- 
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dite de el, sutele de sale răzeşești întemeiate de dinsul, erai pur- 
tătorii vii al numelui marelui Voevod. 

Secl al XVII se scurge cu deplina decădere a ultimului 
vlastar din dinastiile ţărilor romine. Cu Hiag Alexandru Iiag 
Vodă de prin 1666 şi cu Brancovanu se sting cele 2 case mari 
domnitoare. Dar odată cu spărtura făcută de boerit harnici şi 
pricepuţi în secl al XVI-lea, încep a se sui la domnie şi vlas- 
tare străine greceşti şi albaneze, incuserite cu boerit pămînteni. 
Cantacuzino, Lupul, Ghica. Duca, iată nume care sună pentru 
întiia oară după tradiţionul Jo. Basarabii si Muşăteştii— vechii 
loni 10,—dăduse loc lu nume nouă. Dar ceva noi apărea pe 
scena politică a țărilor. Sub egemonia turcească, tronul gospo- 
darilor din țările romîne se pulea ocupa cu allernare, cind la 
laşi cînd la București. Secl al XVil-lea a frămintat această 
chestie polilică, silind a netezi terenul politie al celor 2 ţări. 
De la figura blajină a lui Petru Schiopul--cei întiiu Voevod ce 
domneşte în amiudouă [ările romine rînd pe rînd —seelal XVII-lea 
ne daŭ pe Tomşa, pe Al. xandru Iliaș, pe Movileşti, pe Ghicu- 
lești, pe Cantuacuzineşti, care înlesnesc apropiarea polilică a ce- 
lor 2 ţări prin inrudire de sînge a membrilor din casele dom- 
nitoare şi boereşui, și prin apropiere de interese. 

Cătră 1704 găsim în Moldova pe M. Racoviţa, inotind in 
polilica lui Braocovanu, cel care diriguia şi polilica Moldovei, 
după cum cu 200 ani mai înainte Marele Stefan diriguia polilica 
Munteniei. In divanul țării erai oa n: cu toiul noi. 

Catră 1704 ilustrul Cantemir îşi croia Istoria ieroglifică, o 
caerle alegorică în care citim luplele şi intrigile ce mistuiaŭ cele 
2 curți domnitoare din Moldova şi Muntenia. 

Dar dacă în pălura clasei diriguitoare nclezirea terenului 
politie incepuse a se face, în inima poporului figura marelui 
Stefan se erislalizase. Cu cit treceau veacurile cu atita lumea 
işi amintea cu sfințenie de numele lui Stefan, odoarele de pe 
vremea lui păstrate ca ceva sfint şi cronicarul Niculcea, care 
ne-a cules şi scris legendele ce din om în om în ţară poveste 
se ziceai de Stefan, ne povesteşte de acel egumen Chisălită 
care a făcut chisăliță odorul lăsat de Stefan minăstirei Drago- 
mina: un pahar de cristal. 
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Secl al XVIII se scurge, după cum se știe, prin covirșirea 
elementelor grece şi grecizale strecurale pe tronul țărilor ro- 
mine. Ceia ce incepuse secl al XVI-lea şi îndesise prin practică 
seel al XVII-lea, transformase tn sistem de guvernămint Tursii 
pr in trecerea domnilor de la Iaşi la Bucureşti şi deandoasele. 
In secl al XVIII-lea Stema aminduroi ţărilor o vedem  figurind 
pe scutul domnilor. Şi de unde în secl al XVII-lea pe scutul lui 
Duca găsim pus aquila sub bour, în: secl al XVIll-lea ele vor 
figura alăturea, indrumare inconştientă spre unire. 

Cultura în secl al XVIII-lea se întăreşte. Ideia de patrie 
se formează, şi din şcolile acele grece şi grecisate, dar şi cu 
dascal de moldoveneşte în personalul er, se stilisuză frumosul 
panegiric a lui Stefan cel Mare, frumos subiect de aplicat a- 
supra-l toate lreplele tehnicei discursului, cu alit mai frumos. cu 
cit vremile prezente erau atit de injosorile ca năzuinţa romi- 
nească. Cititorii bâtrinilor cronicari aŭ supt din ei figura ma- 
relu! Voevod şi ne-aii deprins să ne oprim asupră-i. 

Căâlra 1804 pe tronul Moldovei era A. C. Moruz Vodă, îm- 
bolditorul spre cultură a neamului rominesc. Pe scaunul melro- 
politan era marele Veniamin, care ca şi Teoctist de pe vre- 
murile lui Stefan ungea prin stăruința sa deschiderea invățătu- 
rilor publice. De cu toamnă din 1803 inzestrase Capitala Mol- 
dovei cu 2 izvoare dălătoare de viață: Seminaria Socolei în 1 
Sept. 1803, casa apelor de la Golia în 26 Oct. acelaş an. 

Ceia ce la începului secl al XIX lca se închega, întrun 
sfirsit de veac s-au realizat. 

Aslă-zi trăim în o țară rominească--Regat—mai mare de 
cit țara lui Stefan prin unire cu Muntenia, dar cu o Moldovă 
mai mică, foarte mică, pe care n-ai făcut s-o piardă nici 
ocirmuitorii noştri, ci ne-ai instrăinat-o tutorit noştri politici, 
Turciă. 

Pină cătră 1484, Stefan işi lăţise stăpinirea lui din nordul 
Poculiei pînă la Milcov, Kilia şi Cetatea Albă; iar din Nistrul 
cel frumos şi albastru pină în Carpati şi cu cele 2 cetăți din 
Transilvania. Eva cea mai mare Moldovă, care a putut să fie 
vre-o dală. 

Kilia și Cetatea Albă cu raiaoa lor, le-ai perdut însuși 
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Stefan în 1484; Pocuția, Bugeacul şi cetăţile din Ardeal le perde 
Rareş Vodă in 1538; aşa şștirbita merge Moldova, pină ce i se 
ia Hotinul cu raiaoa Iut în secl al XVil-lea. Seci al XVIlliea 
ne rupe Bucovina prin înşelăciune. Mormintul lui Stefan rămîne 
pe mini străine; iar Succava lui, din care sare ca să pue pep- 
tul zid de apărare, lvece sub Austriaci. Un cap încoronat sboară 
de pe truuchiii în împrejurările acelea, şi ţara se îngenunche 
din ce în ce sub Turci. 

Seel al XIX-lea asistă la o nouă trunchiare a Moldover lui 
Stefan, trunchiare care putea să fie totală, dacă fapta trădăto- 
rului Moruzi n-ar fi fost zădărnicită prin teama Ruşilor de a 
face faţă marii armate a lui N poleon. 

Prutul—riul blastamat-—-devine hotarul spre răsărit. 


Versul: 
„E slat la Prut“, 


ne rezumă în el toată starea de atunci! 

Secl al XIX-lea ne dă o jumătate din Moldova lui Stefan, 
dar şi aceia—după vorba lui Eminescu plină de omidă, care y 
mînîncă vlaga. 

Aşa sintem în 1904; aşa stă Moldova lui Stefan. Dar din 
raormintlul lui de la Putna, marele Stefan asistă la o reinviare 
a neamului. Numele săi purtat cu fală din veac în veac, 
astăzi străluceşte mai cu putere, căci că pentru tot ce e suflare ro- 
minească, din Nistru în Tisa şi din Carpați în Pind, el e pur- 
tătorul revendi :ărilor de neam. 

De unde în 1504 era eroul Moldovenilor, și al creştinătăţii, 
aslăzi e eroul romînismului, pus alăturea în inima şi gindul 
nostru cu un Mircea, Corvin şi Mihai. 

Crescută dar în sufletul Romiînilor de azi, figura marelui 
Voevod va fi totdeauna pavăza noastră naţională şi imboldul 
spre a ne asigura pe viilor o Roiminie cu o Moldovă mare ca 
acea a lui Stefan—el ne dă dreptul nostru istoriec—şi o întin- 
dere teritorială pînă unde se vorbeşte, se gîndeşte şi se simle 
romîneste, 


19 Maiŭù 1904. 


GUSTAV NETHER 


STEFAN CEL MARE 


(După Karamsin) 


Tom. VI, pagina 109, 110. 

In acele timpuri s-aŭ format un stat noŭ și inde- 
pendent în vecinătatea Lituaniei, care a devenit un o- 
biect. politie al marelui duce Ioan. Noi am vorbit despre 
origina principatului Moldover, guvernal de Voevozi, a 
căror nume de-abia sînt cuvoscule pînă la domnia lu! 
Stefan al IV-lea, supranumit cel Mare, şi care a îndrăz- 
nit să ridice sabia sa asupra teribilului Mahomed II, 
jur prin victoriile sale strălucite asupra numeroaselor 
armate turcești, a înscris în islorie numele său între 
eroii rari; a fost viteaz la caz de primejdie, tare în ne- 
uorocire, modest în fericire; iar această fericire o atri- 
buia lut Dumnezeu; el a fost obiectul admiraţiuner su- 
veranilor şi al poporului, de oare-ce cu mijloace mici 
săvirşea fapte mari, Religia greco-orientală, asemănarea 
moravurilor, înlrebuințarea aceleiaşi limbe în ritualul bi- 
sericese, precum şi în afacerile oficiale ale statului, în- 
țelepeiunea extraordinară a ambilor suverani — adică al 
Moldovei şi al Rusier— identitatea intereselor şi a insli- 
tuțiunilor (upagnaz), întocmeau o puterni.ă legătură între 
el. Slefan, afară de Turci, se temea de ambițiosul Ka- 
zimir al Polonier şi de Mengli Ghirei, hanul Crimeei; 
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căci cel diutii vroia ca principatul Moldovei să fie de- 
pendinte de regatul Poloniei, iar al doilea, ca unul ce 
a jurat credința sultanului (upuceoxnngz), ameninta cu in- 
vadare. loan putea să-i vie în ajutor, pentru a-i menti- 
nea independenta şi siguranta, tinind în frîu pe regele 
prin amenințare cu războiă, şi tratind în mod amical cu 
Mengli Ghirei, cu condiţiune, ca şi Slefan, la vreme de 
nevoe, să ajute Rusia din toată inima şi cu toată sin- 
ceritatea. Acest Voevod şi Domn (Locnoqapn), aşa se nu- 
mea el în gramolele (hrisoavele) sale, care se luptă con- 
tra opresiune Sultanilor, maJ avea şi un drept deosebit 
față cu ginerii Paleologilor, cari adoplaseră armele a- 
ceslora şi cu ele ai luat asupra-şi şi obligațiunea de a 
fi pururea duşmani al urmasilor lui Mohamed. 

Dispuşi în asemenea mod pentru o alianţă sinceră, 
Ioan şi Stefan aŭ mai întărit-o şi prin alianța familiară, 
acesta propuse să dea în căsătorie pe fiica sa Elena 
după fiul cel mai mare al lui loan, luînd drept wmijloci- 
toare pe mama marelui uuce. Boerul Mihailov Plesceev 
în anul 1452 plecă cu o suită mare în Moldova să a- 
ducă pe mireasă, şi acolo s-a facut logodna. Stefan îşi 
porni fiica în Rusia cu boerit săi: Lancu, Sincu, Ghe- 
rasim însoțiți cu femeile lor. Călătoria s-a făcut prin Li- 
tuania; Cazimir nu numai că le-a acordat libera trecere, 
ci trimese şi muite daruri ea semn de stimă. Ajungînd 
la Moscova după lăsalul secului a lui Filip, Elena a 
trăit în monastirea Voznesenskaia la mama marelui duce, 
şi pînă la cununie a avut timp ca să facă cunoştinţă en 
mirele. Cununia s-a săvirşil chiar la serbătorele Cră- 
ciunului. Mai departe vom vedea, că sourla n-a bine- 
cuviulat această: alianlă. 


In tomul VI pagina 137 se vorbeşte despre a- 
lianţa Marelui Duce loan cu Maximilian, şi apoi se a 
daoge, că loan va fi intermediator pentru alianța lui 
Maximilian cu voevodul Stefan al Moldover. 


Tom. VI pagina 148. După moartea lui Kazimir, 
regele Poloniei, Lituania căpăla un duce al său propriu 
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în persoana lui Alexandru, fratele regelui Albert. Litua- 
nia, nepulînd acum se aspire la ajutorul Poloniei, loan 
trimise pe Constantin Zaboloțki la Mengli Ghirei, îndem- 
nîndu-l, să se folosească de moartea regelui, şi să ná- 
vălească asupra Lituanier, spre a-şi răzbuna asupra fiilor 
lui Kazimir pentru intrigile (kosnu) tatalui lor. Un 
alt funcționar, Ivan Plesceev, fu trimes lu Stefan al Mol- 
dovei, probabil cu aceiaşi propunere. 


Tomiul VI pagina 152, 153. Alianţa chanului Cri- 
meci cu Stefan cel Mare, care era folositoare pentru pa- 
cificareu Liluaniei, nu putea fi alit de utilă lui Ioan, cînd 
s-ar fi pus în luptă cu Polonia, Ungaria si Bohemia, 
caci Mengli Ghirei depindea de sultan, care era tot- 
deauna gala să deie ajulor Ungariei şi Polonie), şi de 
şi nu trudă pe Ioan, totuşi nul satisfăcea în totdeauna, 
precum s-a văzut, spre exemplu, în cazul, cînd fara şti- 
rea lui loan a eliberat pe Glinski, şi urma într-un mod 
foarte slab lupta contra Lituanier. lar Stefan avea mal 
multă înțelepciune şi mal multă vitejie, de cit puteri, 
cari, pe zi ce mergea, se sleiau în lupta neîntreruptă 
cu Turcii. 


Tom. VI pag. 160— 161. loan a dat pe fata sa 
Elena în căsătorie lut Alexandru, principe al Liluaniei, 
cu condițiune ca ea să nu-şi schimbe religiunea şi să 
aibă capela şi preolul său. Alexandru însă nu s-a ţinut 
de cuvint, şi prin aceasla a măhnit foarte mult pe so- 
crul său. Dar n-a fost destul aceasta; în anul 1495 Sul- 
tanul turcesc, după primirea scrisorel de la Marele Duce 
şi după ce a dat ordin, prin care se opreşte de a se 
face nemultumiri negustorilor ruși, trimise la Moscova 
soli ca semn de amiciţie; însă Alexandru le-a dat ordin 
să se întoarcă la Constantinopol, iar lui loan îi arată, 
că solii Sultanului n-au trecut prin Lituania pentru Rusia. 

Cu toate acestea marele Duce îi arătă buna-vointa 
sa, prin faplul, că-l înştiință, că Stefan al Moldovei şi 
Mengli Gherei doresc să trăiască în pace cu Lituania. 
Incă mai mull: Auzind că Alexandru, după sfatul boe- 
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rilor să}, vroeşte să deie in feud fratelui său Sigismund, 
teritoriul Kievului, Ioan scrise Elenei, ca să sfătuiască 
pe bărbatul sau ca din partea er, ca să nu facă una ca 
aceasla, şi să-l servească ca exemplu certele familiare, 
cari existau în casa princiară a Rusiei. Ce folos va a- 
vea ducă Sigismund se va face domn independent? De 
şi acest consiliii era desinteresal, caci orice împărţire 
a regiunei Lituane era în folosul Rusiei, totuşi Alexan- 
dru îi răspunde în mod grosolan că el nu vede nici o 
dispozițiune pacifica la aliații noștri Mengli Ghirel şi 
Stefan al Moldovei, şi că socrul sâu se amestecă în a- 
facerile sale, fară să-l fie în realilate de ajutor. La urma 
urmei văzînd îndărătuicia ginerelui, precum şi nedrep- 
tatea şi grosolânia luí, el îşi luă măsuri necesare. El 
trimise un confident la Mengli Ghirei seriindu-1: Nu pre- 
tind, dar sint de acord, să trăeşti în pace cu Lituania, 
dar dacă ginerele meu se va arăta vrăjmaş mie sau ție, 
atunci îl vom combate cu puteri unite. De sigur, ci 
intr-acelaş sens a scris şi lut Stefan al Moldovei, şi în 
orl-ce caz se vede, că aceşti dot aliaţi ar Rusiei nu se 
grăbeau să se împace cu Alexandru, şi marele duce la 
caz de razboi putea spera în ajutorul lor sincer. 


Tom. V1, Cap. VI, pag. 195. Anul 1502. Pe atunci 
Stefan al Moldovei, profilind de împrejurări, a împresu- 
at şi a luat celățile Kolomea, Halici şi Krosno de linga 
rîul Nistru, şi printr-aceasta a slabil foarte mult pute- 
vea Poloniei, de şi n-a fost intențiunea sa ca să lucreze 
în interesul nostru (rusesc), căci avea motive de a fi 
nemulțumit de loan. Aproape trei ani. fiica sa, prinei- 
pesa văduvă Elena, se afla în mijlocul curței domneşti 
din Moscova, împreună cu fiul său Dimitrie, ca într-un 
exil, părăsită de foştii săi amici, amenințată de disgra- 
ţia marelui duce şi de ura Sofiei. Poate că s-au desco- 
perit nişte uunelliri noi şi nepermise din parlea ambi- 
ţiousei Elene, sau că i-au scăpat nişte cuvinte, lipsite 
de modestie provocale diu supărare, şi aŭ inlăritat pe 
socrul său contra eï; sau poate calomnia a produs, că 
nora sa i s-a părut că e complotanlă periculoasă, nu 
ştiu ; dar loan într-un moment dat s-a miviat pe Elena 
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şi pe Diwmilric, a pus strajă la uşile lor, a iuterzis ne- 
potului să se iutiluleze cu nume de mare dace, precum 
şi clerului de a-l maf pomeni prin rugăciuni bisericeşti ; 
iar după două zile declară pe fiul său Vasile ca domn 
şi ca moştenitor al tronului tuturor Rusiilor. Dimitrie 
de-abia atunci împlinise 18 aui, prin urmare în această 
virslă fragedă nu putea fi un complice important al 
mamei sale, chiar dacă ea într-adevăr ar fi fost culpa- 
bilă. Poporul l-a compătimit, de şi nică clerul, nici boc- 
rimea nu îndrăznea să critice hotărirea dată de autocrat. 
Insă Rusia a perdut printr-aceasta amicitia lui Slefan al 
Moldovei, şi încăruutilul eroŭ, măbhuit de mizeria fiicei 
sale şi a nepolului său, a prins ură pe Ioan, şi nici in- 
cercările înțeleplulu;i Mengli-Ghirei naŭ mal putut să-i 
împace. Marelui duce îi plăcea să-şi împlinească numai 
voinţa proprie, el uu vroia să sufere prelentiuni mindre, 
şi la întrebarea chanului Crimeei: de ce a privat pe 
Dimitrie de moştenirea părinţască, ela răspuns: „Graţia 
mea a ridicat pe Dimitrie la rangul de domn, şi disgra- 
Lia mea l-a dat jos de-acolo, căci alit el cit şi mama sa 
i-au năcăjit din cale-afară. Acela trebue să fie compă- 
limit care serveşte pe alţii şi cauta să facă binele, iar 
în ceea ce priveşte pe cei răzvrătiți, de ce sâ-1 mal com- 
patimiți 7“ — Elena de durere şi de amărăciune a murit 
în lanuarie 1905, iar nefericitul fiu al ei, fostul moşte- 
nitor al monarhiei ruseşti, rămase şi de-acum înainte 
un prizonier al statului, sub santipelă, și nimene n-avea 
voe să intre la el, afară de un mie număr de servitori 
și de supraveghetori. 

| De altfel această dezbinare între Stefan şi Marele 
Duce n-a avut vr-o consecință serioasă, afară de cazul 
că Slefan à oprit în trecere pe trimişii noștri şi pe ar- 
tiştii ilalient, cari călatoreaii din Roma spre Moscova. 
Despre acest fapt Ioan a scris nu numai lui Mengli 
Ghirei ci şi Sultanului de Katu, fiului lui Baiazid, ce- 
rind ca să intervină pentru aceasta încalcare a dreptu- 
lui iulernaţional. Stefan în urmă dete drumul trimişilor. 
Dar în zadar Regele Alexandru (al Poloniei) caulă să-l 
înduplece de a fi un duşman activ al Rusiei şi un aliat 
al Poloniei. Stefan pînă la moartea sa n-a vrut să-l 
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îvapoeze ţinuturile de lingă Nistru, luate în razboi. A- 
cest om mare a murit în anul 1504; cînd văzu că i se 
apropie sfirşitul, el chemă pe fiul său Bogdan şi-l sfătui 
pe el şi pe boerii ţârei, să închine țara imperiului 
otoman, zicîndu-le: Şliu cit de greu mi-a fost de a men- 
ținea dreplul de domnitor independent. Voi n-aveti pu- 
lerea de a duce luptă cu Baiazid, şi n-aţi face all-ceva 
de cit de a ruina palria noastra. Mai bine este să ce- 
dați de bună voie, ceia ce nu sinteți în stare a men- 
ținea. Bogdan a recunoscut supremația sultanului, iar 
gloria Moldovei a pierit cu Voevodul Stefan, acea glorie, 
care a fost o creaţiune artislică a sufletului sau măreț. 


SD INOT wr wnan 


GRIGORE C. BUTUREANU 


NEAMUL MUSAT 
Schiţă istorică 


Vreme de veacuri, tronul ţării Moldovei a fost ccupat de 
domni din familia Muşat, dindu-ne în acelaş timp pe cei mai 
vrednici voevozi care s-aii perindat pe acest tron. 

Cred că acum este de folos să ne dăm samă, pe cil do- 
cumentele, pe carc le avem la îndămină, ne vor lămuri: ce 
neam este acesta Muşat, din ce parte de ţară este, cum a ve- 
nit la domnie şi a prins temei spre a hălădui atita vreme pe 
tronul Moldovi. 

Pentru a ne putea da samă mai în deplină cunoştinţă a- 
supra neamului şi îiuwiprejurărilor prin care a ajuns la, tron 
neamul Mușat, este de nevoe să intrăm în mai de aproape ccr- 
cetare a descălecatului şi aşezărei celor întăi domni in Moldova, 
şi cu acest prilej vom spune părerea noastră asupra începutu- 
lui neamului Muşat şi pe ce să sprijineşte această părere. 

Tradiţiunea şi cronicile pun descălecător al Moldovei pe 
Drugoş Vodă din Maramureş, care împreună cu alţi tovarăşi al 
săț, s-a aşezat în părţile Moldovei de cătră apa ce poartă nu- 
mele de Moldova n. Lăsind 'a o parte cuprinsul tradiţiunei, 
stabilim faptul că descălecătorul Dragoş a venit din Maramureş 
şi s-a aşezat cu ai săi pe malurile Moldovei, punind inceput de 
domnie şi ţară, fapt ce esă din tradiţie 2). 

1) Vezi Letopiseţul Moldovei 1852. Vol. IL. pag. 90 şi 93, 

2) V. Alexundri. Poezii Populare. Dragoş Vodă, 
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Din documente cunoaştem un şef de familie cu numele de 
Dragoş Valahul dn Maramureş; acesta este tatul lui Ghiula şi 
acesta tatăl a 6 fil şi anume: Draguş, Stan, Drag, Dragomir, 
Costea şi Mirislăii 5). Acest document este dat din 1355 de că- 
tră regele Ungariei Ludovic. Prin el să întăresc alte două do- 
cumente şi anume unul din anul 1349, prin care să ordonă lui 
Ion, voevodul valahilor din Maramureş, de a să pune în stăpi- 
nire pe Ghiula şi fiii săi asupra unor păminturi, care fuseseră 
date lui Ghiula încă de pe timpul regelui Carol Robert; şi al- 
tul din 1355 prin care ion, fiul lui Iuga pune în stăpinire pe 
Dragoş fiul lui Ghiula asupra acelor păminturi. 


3) Revista pentru Istorie şi Arheologie. Vol. V. p. 166. „Ludovicus 
Dei gratia, Hungariae Rex... ad universorum nolilian harum serie volumus 
pervenire: Quod Dragus, filius Gyula, filii Dragus Olucus, ad nostrum 
accedendo praesentiam exhibuit nobis quasdem duos lelteros potentes, 
unom videlicet nostram, aliam vero lilteram Iohannis, filii Ige Voevodae 
Olachozum de Maramorisio, super statutionem possessionum Gyulufalva 
justa flumen Maramorisii Nyires vucaltam, eidem Drogos nec non praedicto 
palri, item Stano, Talar, Dragomir, Kuszta et Miriezlo fratribus suis fatis 
coufeclas, suplicans nostrae majestati ut easdem litteras et slatulionem 
possessionatiam acceptare, ratificare, et pro eisdem nostro dignaremur pri- 
vilegio confirmare. Quarum tenor talis est: i 

Ludovicus Dei gralia, rex Ungariae fideli suo luhanni, filiv Ige, voe- 
vodae Olachorum de Maramorisio, salutem et gratiam. Queriwonielis relatio 
Gyula filii Dragus nobis patefecit, quod Stanus filius ejusdem Ige frater 
tuus, qui nuperrime in nolam infidelilates Bogdano, quondam voevodae, 
patruo sun, nostro et regni nostri infideli notorio, udhacrendo incedit, ipsum, 
item Dragus, Stauum, Tatar, Dragomir, Kuszta et Miruszlou filios suos, 
propter eorum fidelitatis, constantiara eo, quod ipsos a via solitae fidelita- 
tis dinturnae et suo ac ipsius Bogdan quondam voevodae nostri infidelis 
notorio conlubernio et societali iungere nequivisset, de possessionibus eo- 
rum Gyulafalva justa fluvium Maramorisio existente et Nyires vocatis, 
quos olium excellentissimus, princeps dominus Carolus Dei gratia inclytus 
rex Ungariae genitor noster carissimus bonae recordationis, eidem Gyule 
pro fidelissiinis et meritoriis suis serviciis contulisselerecissel et exelusisset, 
domos suas concremari et comburi fociendo. Idicireo fidelitati tuae firmiler 
praecipimus per praesentis. Anno dom. MCCCXL mononno. 

Nos itaque humilimis supplicalionibus praedicti Dragus lilii Gyutae 
eiusdem Dragus et praedictorum patris et fratrum suorum ac praedecesso- 
rum corundem praefuiss: dignoscuntur, acceptamus et pro eisdem posseso- 
ribus atque hercdibus ac suceesoribus auctoritate Regia confirmamus, salvo 
tamen nostro iure regale, ita lamen quod praedictus Dragus et pater ae 
frates sui antedicti debilas semper dare et justitie vonsueta more Olocho= 
rum Regiae imaiestali teneuutur fugiter exibere, Anno MCCCL mo quinta, 
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Din desfăşurarea în timp hotărit a acestui insemnat docu- 
ment esă faptul următor: că atit din poronca regelui Ludovic, 
cît şi din actul“de punere in stăpinire din partea lui Ion, fiul 
lui Iuga, cu data 1355, să confirmă stăpinirea unor păminturi 
cătră Dragoş fiul lui Ghiula. Pe cind din documentele citate 
intocmai in cuprinsul actului din 1355, însă cu data de 1349, să 
daŭ păminturi lui Ghiula şi fiilor acestui: Drogus, Drag, Stan, 
Tatar, Dragomir, Costea şi Mirislăi; m ï mult încă Ghiula a- 
vusese acele pămintu ï incă din timpul domniei lut Carol Robert, 
care a murit la 1342. Aşa dar cam între 1342 şi 1349, Ghiula 
a fost deposedat din păminturile sale, căci documentul spune, 
că Stan fiul lui Iuga şi cu Bogdan moşul săi, aŭ prădat şi 
scos din păminturi pe Ghiula şi fiii săi; iar un document citat 
de d-l Onciul $) din 1343, numeşte pe Bogdan quondam woyvoda 
de Muramorisio nsoler infidelis, concordînd aceste două docu- 
mente, statornicim că la 1343, Bogdan era necredincios şi fost 
voevod de Maramureş; la 1343 cind voevodul Transilvaniei 
Andrei a întreprins expediţii în contra Tătarilor din Moldova, 
Bogdan era aşezat in domnia Moldovei şi alungase pe Balk şi 
fraţii săi. 

Prin documentul de la 1360 5) să dă lui Dragus fiul lui 
Ghiula 6 sate romîneşti din Maramureş, pentru serviciile aduse 
regelui Ungariei Ludovic contra rebelilor Valahi din ţara Mol- 
dovei; în document să recunoaşte dreptul de moştenire pentru 


4) D. Onciul. Originile principatelor Romane. p. 243 „Intr-un docu- 
me.t al regelui Ludovie din 21 Get. 1343 publicat în revista „Történelmi 
Tár“, Budapesta 1887 p. 406 este: „Boghdau quondam woyvoda de Mara- 
morosio noster infidelis“. 

5) Documentele Acad. vol. I. p. HL pag. 61. Ludovicus... Proinde ad 
universorum notitian horum serie volumus peruenire: quod nos multimodis 
fidelitalibus et fidelium obsequiorum preclaris meritis Dragus, filii Gyulae, 
fidelis Olahis nostri de Marmarusio in memoriam nostrae Celsiiudiuis re- 
ductis, que servicia in plurisque nostris negociis et expeditionibus sibi 
commisis e!, confisis specialiter autem in restauratione terrae nostrae Mol- 
dauanae, plures Olachos rebellanles a via debitae fidelitates deuiantes.... 
ja condignam retributionem seruitiorum alegualem, quosdam villas nostras 
Olachales Zolatina, Horpatokfalma, Kopácsfalma, Deszefalma, Hernevshaza, 
et Sugatugfalma, vocatos, in Marmarusio existentes..... Dragus et per eum 
Gyulae et Lad, filiis suis eorumque heredibus... Ano Dom. Millesimo tre- 
centesimo sexagesimo, i 
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cei doi fii a lui Draguş anume Ghiula şi Lad, iar Draguş și 
Ghiula tatăl sint numiţi fideli Valahi din Maramureş ai regelui; 
din document să vede ci Dragus fiul lui Ghiula a rămas cre- 
dincios şi a ajutat pe rege contra necredincioşilor din Moldova, 
iar ceilalți frați ai lui Draguş, precum îl avem in documentul 
de la 1355 adecă Stan, Tatar, Dragomir, Costea și Mirislăi, 
sai aŭ murit, sait nu mai sint credincioşi regelul Ungariel şi l-au 
părăsit, trecind în numărul necredincioşilor, căci regele Ludovic, 
recompensează cu 6 sate numai pe Draguș, fiind că i-a rămas cre- 
dincios. 

Din documentul de la 1365 °) să face cunoscut că princi- 
pele Balc, fiul lui Sas Moldovanul şi voevod al Muramureşului, 
care mal înainte fusese în pămîntul Moldovei credincios rege- 
lui, unde căpătase răni, luptind pentru rege, lăsindu-şi servitorii, 
pămînturile şi drepturile dobindite, a urmat pe rege in Ungaria, 
pentru care se daŭ lui şi fraţilor Uterini Drag, Dragomir şi 
Ştefan, moşia Cunia din Maramureş, impreună cu dependinţele, 
care aparținuseră mai înainte iul Bogdan Voevod şi le perduse 
prin răzvrătire, ocupind ţara regală a Moldovel. 

Punind în mai de aproape cercetare şi comparaţie docu- 
mentul din 1355, care cuprinde în el pe acel din 1349, cu do- 
cumentul din 1365, care complectează pe cel din trecut, esă 
faptul următor: Ghiula fiul lui Draguş Valahul, căpătase de la 
regele Carol Robert, pentru bunele lui servicii, păminturile Gyu- 
lafolva şi Nyires, pe care apoi i leia prin putere şi foc Stan, 
fiul lui Ion voevodul Maramureşului, impreună cu Bogdan mo- 
şul săii. Cind s-a întimplat faptul acesta? De sigur inainte de 
data documentului, adecă înainte de 1349. Documentul din 1343 
zice, că în acea dată Bogdan era necredincios şi nu mai era 


6) Docum. Acad. vol. I part. IE p. 94. „Ludovicus... strenuo viro 
Balk, filio Saaz Moldauo Wayuodae Maramarusiensi, quod idem ad huc in 
terra Moldauana, regi fideliter adhaeserit, ibique complura vulnera, ammissis 
servitoribus suis pro rege sustinendo terrasque proprias et iura ibidem re- 
linquendo, regem in Hungariam secutus fuerit, ipsi Balgh, et per éum Drag, 
Dragomir et Stephano, fratribus uterinis possessionem Kunya vocatam, cum 
apperlinentiis Yood, Baeskou, Keetlvisou, Moyze, Bors, Kecttzeveste, in co- 
mitatu Marmaras existent quae per infidelitatem et notam Bogdan Wejuo- 
dae, ciusque filiorum, qui terram regis Moldauanam oecupantes, clandestine 
in contumeliam regis moliuntur conseruare ad se devolutas solenni privi- 
egio confert. Anno, MCCCLAV, 
| 
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voevod de Maramureş ; dar avem documentul din anul 13357) 
din care să vede că regele Carol Robert voeşte să dee lui 
Bogdan voevol păminturi în Ungaria, deci incă de la 1335 
Bogdan să răzvrăteşte contra regelui în Maramureş, iar regele 
pentru a-l linişti voeşte să-l scoată din Maramureş şi să-i dea 
păminturi în Ungaria (Banat); aşa dar înainte de anul 1335, 
Bogdan voevod fiul lui Micula. s-a răzvrătit contra regelui şi 
atunci a riîpit păminturile lui Ghiula, pe care păminturi, Ghiula 
le avea de la regele Carol. In aceste vremuri, adecă cam pe 
la 1330—1335 Bogdan trecuse în Moldova, aşa in cît la 1343 
nu mal era in Maramureş, prin urmare neizbutind regele Carol 
să-l facă să se aşeze în Banat, ela trecut in Moldova şi a des- 
călecat cu prietenii săi, între care era şi Stan nepotul săii. Fa- 
milia lui Ghiula a rămas credincioasă regelui Ungariei dovadă 
documentul din 1355 confirmat de Ion voevodul Maramureşului 
fiul lui Micula 3) şi fratele lut Bogdan. La anul 1360 regele Un- 
gariei Ludovic resplăteşte credinţa lui Draguş fiul lui Ghiula 
cu 6 sate romineşti din Maramureş «spacialiter autem in restau- 
ratione terrae nostrae Moldauanae, plures Olachos rebellantes» 
cu drepturi asupra fiilor lui Ghiula şi Lad; aşa dar între 1355 
şi 1360 s-aii întîmplat rescoalele valahilor in Moldova contra 
domniei Ungureşti, în frunte cu Bogdan, la care a luat parte de 
sigur şi alţi romini din Maramureş; să vede însă că răsplata 
să dete mai ales lui Draguş, despre cel alți fraţi ai săr nici o 
amintire ; poate că unia aŭ murit, iar alţii aŭ trecut pe partea 
vrăjmaşilor. 

Luptele lui Bogdan şi a tovarășilor săi n-au fost numai 
inpotriva regelui Ungariei, ci mai ales în contra principilor ro- 
mini aşezâţi prin părţile Moldovei şi despre care ne vorbeşte 
documentul din 1365. Aceşti voevozi sint: Sas Moldovanul şi 
fiul săi Balk, care aŭ luptat alăturea cu oştile regelui Ungariei 


7) Pocum. Acad. vol. E part. F p, 637 „Nos Karolus... Quod anuo 
domini MCCCXXX mo quinto... Quod cum ipse ex destinacione mandati 
nostri eausa huismodi tractatum de transitu et trauslacione Bogdanu Woy- 
wode fily Mykula de terra sua in Hungariam cuius translacio per maxime 
tune imminebat, per plura tempora duravit... videlicet Jam et Borzascen- 
Ihgyurgy vocatus, cum perlineneiis earum. 

8) Docum, Acad. vol. I part. [. p. 528 „Ioannis, filii Mikola de Kuata“ 
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fiind răniţi şi nevoiţi să plece din Moldova cu toţi credincioşii 
lor, iar Bogdan să rămie singur domn. | 

Domnii Xenopol?) şi Onciul '9), in lucrările lor, tratind ches- 
tia descălecatului Moldovei, zic că, atit tradiţia, cîntecele popu- 
lare cit şi cronicile, pun descălecător al Moldovei pe Draguş; 
dar cine este acest Draguş? Pină a:um nu să poate spune cu 
preciziune cine să fie. Să poate să fe Draguş Valahul din 
documentul de la 1355, care a avut în acest caz 2 fii: pe 
Ghiula şi Sas, cel întîi a rămas credincios regelui Ungariei şi 
în păminturile din Maramureş, cel de al doilea credincios regelui 
Ungariei, însă a plecat cu totul, saii Draguş în păminturile 
Moldovei şi-a întemeiat un stat vasal regelui Ungariei cu reşe- 
dinţa în tirgul Siret; cu aceasta să împacă şi pomelnicile vechi. 

Nu voi intra în cercetarea amănunțită a chestiunei descă- 
lecatului lui Draguş Vodă şi mai ales a timpului cînd el şi cu 
fiul săi Sas a descălecat în Moldova; inclin însă cătră părerea 
d-lui Xenopol, că acest descălecat a fost în timpul lui Ladislaŭ 
regele Ungariei, pe care cronicile îl numesc Laslăi şi acest 
descălecat a avut Joc pe la sfirşitul veacului al 13-lea. De alt- 
felii nu este scriitor care să nu recunoască ca fatiiù descălică- 
tor al Moldovei pe Draguş Voevod maramureşan; dacă însă 
Sas este fiul lui Draguş, nu putem afirma, putem numai deduce 
după şirul domnilor şi după natura succesiunei la tron din tată 
în fiii, mai ales în acele vremi de aşezare, cînd eraii mai mulţi 
şefi saii voevozi, carii veniseră din Maramureş în Moldova spre 
aşezare, 

Incă o mică explicare: înclin cătră părerea şi datele fixate 
de d-l Xenopol pentru descălecatul lui Draguş, căci nici odată 
nu mi-aş putea explica faptul ca, în timpul de 6 ani, pe carei 
pune d-l Onciul în cartea sa «Originile Principatelor», s-a făcut 
descălecatul unei intregi populaţii, aşazarea şi cele întîi începu- 
turi de organizare, precum şi un şir de 3 domni: Dragoş, Sas 
și Balc de la 1343—1349. Afară de aceasta, datele puse de noi 
mai sus, duc de la sine vechimea domniei lui Draguş şi urma- 
şilor săi tot maï tirzii. 


9) A. D. Xenopol. Istoria Rominilor vol. Ii p. 44. 
10) L. Onciul. Originile principatelor, p. 101 şi următ, 
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Bogdan după ce a învins pe Balc şi ceïalți fraţi uterini aï 
acestuia: Drag, Dragomir şi Stefan, şi a respins oştile regelui Jn- 
garici, care venise în ajutorul credincioşilor săi voevozi; a 
căutat să se împace cu ceilalţi Voevozi Romini, fie veniţi de 
peste munţi din Maramureş, fie găsiţi trăind mai de mult prin: 
părţile locului; toţi aceşti voevozi eraii in contra suzeranităţei 
regelui Ungariei şi vrajmaşi neîmpacaţi aï propagandei cato- 
lice, care mai bine de jumătate veac de cind îndrepta în părţile 
răsăritului pe cei maï vrednici propoveduitori, recurgînd chiar 
la inchiziţie, ridicare de oști, persecuții silite din partea regelui 
Ungariei în contra ori-cărui schismatic sau ortodox. 

Bogdan domneşte încunjurat de Voevozii iubitori de ne- 
atîrnare și credincioşi religie! strămoşeşti, intinzindu-şi domnia 
tot mai mult în văile Moldovei. 

Intre acei ce încunjuraŭ pe Bogdan, erai şi voevozi din 
Maramureş veniţi nu de mult, între care punem şi pe Costea 
fiul lui Giula, unul dintre cei 6 fii ai lui, frate cu Draguş cel 
tînăr, cu Stan, Dragomir, Tatar și Merislău. 

In documentul de la 1349 şi 1355 sint răsplătiți pentru 
credinţa şi vitejia lor toţi cer 6 fii ai lui Glhiula; în documen- 
tul de la 1360 nu să mai vorbeşte despre ceilalți fraţi de cît 
de Draguş şi de fiil acestuia Ghiula şi Lad, cărora li să dă răs- 
plata pentru: credinţa lor faţă de rege în luptele din Moldova; 
şi dacă nu se pomenesc ceilalți fraţi, este faptul că, sai nu mai 
sint în vieaţă, sai aŭ trecut pe partea vrajmaşului, căci zice 
documentul de la 1360: „plures Olachos rebellantes“; deci îl 
părăsise pe rege in acele vremi mai mulţi Voevozi din Mara- 
mureş şi trecuseră în Moldova pe partea lui Bogdan, numai 
aşa să explică expresiunea citată mal sus din document. Din 
ce cauză se răzvrătiseră ? De sigur din aceleaşi cauze mari, 
care vreme de un veac bintuia rominimea de sub domnia un- 
gurească, persecuția religioasă a regelui şi clerului catolic con- 
tra ortodoxilor şi slăbirea puterei Voevozilor Romini, prin des- 
fiinţavea drepturilor ce le aveai din vechi, cind Ungurii erau 
slabi în lăuntru şi fuseseră nevoiţi să recunoască legile de o- 
biceiii ale pămîntului, cum le avuseseră Rominii, Sirbii, Slavonii 
Şi alte nearnuri supuse prin armele năvălitorilor şi barbarilor 
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Unguri; acum însă cind prin influența clerului catolic Un- 
gurii să maï pricepeaii ceva la guvernarea țărei, vedeai cu 
teamă organizarea puternică a Rominilor cu Cneji şi Voevoză 
Şi începură a-l persecuta, şi anume pe aceia, care să arătaii 
mai dirji. Constrînşi din două părţi Voevozi Romini cu cre- 
dincioşii lor, sai trec pe partea puternicului rege şi îmbrăţo- 
şază catolicizmul, cum avem dovadă în Drag fiul lui Sas şi 
fratele uterin al lui Balc, care se face catolic şi ajunge el şi 
familia lul la mari demnități în Ungaria!!); sau trec peste munţi 
şi înmulțesc numărul Romiînilor, care vor să trăească neatirnat 
şi să-şi păstreze credinţa strămoşască ; intre aceştia vom in- 
samna şi pe Costea. 

In tot timpul domniei lui Bogdan a fost de sigur unul din 
sfetnicii domniei şi un războinic vrednic Voevodul Costea, atit 
contra repetatelor atacuri ale lui Ludovic regele Ungariei, pe 
care l-a scos din ţară, cit şi contra oardelor tătăreşti, care fără 
îndoială năvăleaii din vreme în vreme şi pradaŭ locurile unde 
să aşezaii Rominii pină ce-i alunga Bogdan cu oștile sale. 

La moartea lu! Bogdan, cam 1365, să urcă pe tron fiul său 
Lacu, în timpul acestui domn propaganda catolică, care în tim- 
pul lui Bogdan fusesă ţinută în loc, iea un avînt foarte mare '?); 
pe de o parte să intemeiază un noŭ episcopat catolic anume în 
Siret °) care să iea măsuri deaproape pentru înlesnirea propa- 
gandei şi mai ales să atragă în partea sa pe domnitorul Laţcu ; 
pe de altă parte să se întărească drepturile episcopiei catolice 
milcovene, unde să aşăza un noii episcop, capabil de a susţine 
o puternică propagandă '4), apoi goană în contra preoţilor” or- 
todocși in tot cuprinsul jurisdicţiunei bisericei catolice, oprindu-l 
de a face serviciii bisericesc şi a susținea ortodoxismul!5). A- 
ceastă puternică propagandă a catolicizmului prin mijlocirea că- 
lugărilor ininoriţi, să vede că are însemnate rezultate; ast-feliii 
domnitorul Moldovei şi cu o parte din oamenii săi trec la ca- 


11) Docum. Acad. vol. I part. 2, p. 264, 299, 315, 324, 327, 339, 344, 
354, 400, 417, 417, 446, 461, 569, 571, 591. 

12) Doc. Acad. vol. I part. 2 p. 160, 162, t63. 

13) Doe. Acad. vol. I part. 2 p. 168. 

14) Doe. Acad. vol. T. part. 2 p. 174 si 176, 

15) Doe, Acad. vol. I part. 2 p. 176. 
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tolicizm. Si dovadă despre aceasta avem, că papa cere regelui 
Ungariei, că fiind numărul mare al Rowminilor catolici, să caute 
a le numi un episcop care să cunoască limba lor pentru a-i 
păstra mai strîns legaţi de biserica catolică!) Cu toate acestea 
propaganda catolică găseşte protivnici, atit din partea boerilor 
moldoveni, cit mai ales din partea soţiei lui Laţcu, care nu 
vroeşte să primească catolicizmul, îndemnînd şi pe ceilalți boeri 
să se improtrivească. Din această pricină papa să adresază 
cătră Laţcu cu o scrisoare din anul 1379") prin care îl invită 
ca el să rămie credincios bisericel catolice şi să îndemne şi pe 
soţia sa la catolicizm. 

Noi am pus părerea, că la curtea lui Bogdan şi acum şi 
a lui Laţcu, între alți voevozi marmuroşeni trăia. şi Costea, care 
pentru înfâțoşarea sa şi chipul măreț i să zicea cel frumos saŭ 
muşat. Care trebue să fi fost purtarea lui Costea în faţa pu- 
ternicei propagande catolice? Fugit din Ungaria din cauza per- 
secuţiilor politice şi religioase, el nu putea fi de cît vrajmaş ho- 
tărît al propagandei catolice, ba chiar putem spune că impreună 
cu soţia lui Laţcu, şefii ortodoxilor contra catolicilor. Fiind cu 
multă trecere între moldoveni, Costea Mușat a fost în stare să 
ţie strins uniţi pe ortodocşi. Papa încercă sub o formă piezişă 
să facă pe Laţcu să-și părăsască soția!?) zicinduii: «Nu-ţi im- 
punem ca să o lepezi nici macar pentru cit-va limp, numai cit 
bagă de seamă, ca nu din preuna vieţuire cu acea soţie, să te 
laşi de 2 di ademenit de ea şi să te lepezi de credinţa catolică>"?). 

Ortodocşii cu soţia lui Laţcu şi Costea Mușat a făcut o opunere 
aşa de puternică catolicizmului, încît Laţcu simţindu-să aproape de 
moarte a intrat iarăşi în biserica strămoşască ortodoxă; dovadă 
avem că este înmormîntat în biserica ortodoxă de la Rădăuţi20); 
aşa încit în timpurile din urmă ale domniei lui Lacu în Moldova 


= 


să petrece o luptă puternică între catolici şi ortodocşi. Partidul 


16) Doe. Acad. vol. I part. 2 p. 216, 220. 

17) Doe. Acad. vol. I part. 2 p. 197. 

18) Magazinul Istoric vol. IH p. 124—141. 

19) A. D. Xenopol, Istor. Rom. vol. II p. 135. 

20) Melchisedek. Revista pentru Istorie vol. II p. 57. 


TEODOR T. BURADA 


Cîntec Ostăşesc 
Cuvintele de Ştefan cel Mare 


Sub acest titlu publicăm aici cântecul ostăşese a 
lui Ştefan cel Mare. 

Mitropolitul Moldovei Dosofter scrie cu măna sa 
pe scoarța unei psaltire, tipărită sub Duca Voevod. ce 
să păstrează în biblioteca conitelur Swidzinsk: la Kiev, 
că acest cîntec este facut de Ștefan Voda cel Bun și 
Mare. 

lată ce găsim scris despre aceasta: 

„lară în vremi dinainte se cînta la tabără, eșind 
la halcă, cîntarea faptă de Domnul Ştefan cel bun și 
mare. Așa: 


„Ha! fraţi, haï frați, la navală dați, 
„La navală dați, Tara vă aparaţi. 
„Hat frap, ha: frau, la navală dați, 
„La navală daţi, Crucea vă apărați. 
„Flat fraţi, hai frați, la navală daţi, 
„La navală daţi, Steagul vă aparaţi!)“. 


Muzica la acest cîntec, ce urmează tipărit aicī 
pentru cor, am făcut-o încă din anul 1883 [unie 3, cu 
prilejul inaugurări! în lași, a statuer lui Ştefan Voda, 
Eroul Moldovei, cintindu-se de cătră toate muzicile 
militare ce au luat parte atunci, precum şi de catră 
corul Micropolitan sub conducerea lui Gavril Musicescu. 


1) Vezi Cintece ostăşesti ale Moldorei în: Foița de istorie si litera- 
tură, sub redactia d-lui B. P. Hajdeŭ. laşi. 1860. pag. 3. 


Burada 


T 
de 


T. 


indie (Udizeae 


248 


DE TT. BURADĂA 


E) 


T „ULUI 


~ getii 


ral 


2 


> 


KA-t- 


P. cau fall i 


PE 
OR III CI II AP 


“EA ZEI AER EA E. ERE D (Du, EERS ERE YO ST D SLES SESE A De ETO 9 NICD ARO, GESE C AT, EER AER a 


DONS À DUD SES 9 2 DOR PVRS -er y — 


w a; 
Ed 
Liah 


(en 


ha val 


Pi 


PPE Dana apei 


a/ hht la 


| Sapa) 


250 T. T. Burada 


Astă-zi 2 Iulie r904, acest cîntec ostășesc să va 
cînta în lași, pe platoul de la Copou, de câtră toate 
muzicile, de cătra corul școalei normale de învăţători 
Vasile Lupu, cari închipuesc ostașii lu! Ştefan cel Mare, 
facind parte din cortegiul istoric alcătuit pentru serba- 
rea acele! zile, precum și de cătra corurile școalelor 
secundare din laşi. 

Inainte de a se începe acest cintec, se vor auzi 
sunete de buciume de prin diferite părţi, apoi sunete 
de trimbiţe și de tobe, cari vestesc chemarea ostașilor 
la război. Auzind ostași! aceasta, prind a se aduna din 
toate părţile, răcnind cu toţii într-un glas „haida“ „haida“ 
după cum se obicinuia pe atunci). 

Pe timpul lui Ştefan cel Mare semnul de războiu 
să dădea prin buciume, trâmbiţe şi tobe. 

La bătălia de la podul înalt la Vaslui, în anul 
1475, cronicarul Grigore Ureche ne spune, că: „ŞI 
Ştefan Vodă tocmise puţinei oameni despre lunca Baăr- 
ladului ca să-i amăgiască cu bucine şi cu trimbiţe, dind 
semn de razboiu.“ Asemenea ne spune și cronicarul Ne- 
cula! Costin: „Eară după ce aŭ intrat Turcit în locuri 
strimte deasupra Racovăţului la apa Barladului, acolo 
au dat războiu turcilor, supunînd o samă de oameni în 
luncă, de unde aŭ început semne de rezboiu în trim- 
bite, în bucine și în tobe.“ (Letcpisiţul Cogalniceanu, 
„laşi 1852. t. |. pag. 126 şi 127). 


Uric din anul 6968 Decembre 5 (1459) 


Ştefan Voda då ciștig de cauză lui lvaşco Comisul, 
ginerile lui Ivan visternicul, în judecata ce-a avut-o el 
cu Toma Dimitrescul şi Costea Turbure pentru satele 
Sasesti, ce vin pe Birlad, şi Românești pe Jiravăţ. Pen- 
tru inchiderea judecății Domnul pune zavescă roo ruble 
de argint, pe care le-a plătit Ivaşco... 


252 Gh. Ghibănescu 


TRADUCERE 


Cu mila lui Dumnezeii Noi Stefan voevod. Domn ţărer 
Moldaviei, facem inştiinţare cu această carte a noastră tuturor 
cui pe dinsa vor căuta, saii cetindu-li-se o vor auzi, cui îi va fa 
trebuință să ştie. cum aŭ venit înaintea noastră. şi inaintea a 
lor noştri boeri, slugile noastre, anume. Iwaşco comis şi Toma 
Dimitrescul şi Coste Turbure. și s’'aŭ judecat pentru satul a- 
nume Săseştii pe Bărlad. şi pentru satul PRomaneştii. unde a 
fost Roman pe Jiravăţ imbe părţile. şi s'au judecat cit s'aŭ ju- 
decat. dar lvaşco cu privilegiile socrului său pan /van vister- 
nicul. a căştigat din toată legea şi judecata, iar Toma Dumi- 
trescul şi Coste Turbure cu “ale sale cu toate neamurile aŭ ră- 
mas. cu ale lor privilegii, din toală dreptatea. şi legea. şi să nu 
aibă mal muit a se judeca nici a-și mai întreba. pentru acele: 
sate nici o dănăoară în veaci, Deci noi văzind cercetarea lui 
pan Ivașco. şi noí aşijderea am dat. şi am întărit acele de mai 
sus zise sate. anume Săseştii pe Bărlad. şi Romăneşti, pe Ji- 
vareţ, îmbe părţile. slugi! noastre lui pan Ivaşco comisul. ca: 
să-i fie şi de la noi uric cu toate veniturile lui. și copiilor lui. 
şi nepoților lui. şi strănepoţilor lui. și răstrănepoţilor lui şi la 
tot neamul lui, ce-i va fi mai de aproape. să-i fie neruşuit nici 
odănăoară în veci. iar hotarul (să fie) pe vechiul hotar. unde 
din veac a umblat. iar peste toate acestea noi înşine am pus 
zavescă | herăe, legătură) 100 ruble de argint slugii noastre lut 
pan Ivaşco. şi copiilor lui. şi la tot neamul lui ca ori şi cind, 
și în ori ce zi şi ceasuri ar voi Toma. sai Coste. sau copiiilor. 
saŭ fraţii lor. sait tot neamul lor. să se mai judece. sau să-și 
întrebe contra lui Ivaşco saii pe copiil lui. sau pe frații lui. sait 
pe tot neamul. acesta ne-a plătit nouă mai sus scrisa zazescă 
1oo ruble de argint. lar la aceasta martur suntem însuşi Dom- 
nia noastră maï sus scrisă Stefan voevod. şi al nostru Mitro- 
polit kir Teoctist. şi aï noştri boeri. pan Duma Braevici. pan: 
Manoil. pan Stanciul. pan Vlaicul parcalab. pan Goian :lvornic.. 
pan /lodco Ş'ibor. pan Coste Danovici. pan Toma Winde. pan 
Petru Ponică. pan Miccraiu. pan Lazea. pan Albul. pan Hodco 
Creţovici. pan /saia Nemţanul. pan Stefco Dămăcuş. pan Pe- 
lirică Jachimovici. pan Cozmiţă, pan Joan Bucium. pan Buhtea. 
pan Fetion. pan Sachiş spatar. pan Iuga visternie. pan Tador 
paharnic. pan Craşnis postelnic. pan Zbiarea stolnic. pan Iom 
comis. şi alţi boeri prezenţi mari. şi mici. iar spre mai mare 
tărie a tot ce stă scris mai sus am poroncit înşine. credincio- 
sului nostru. pan Dobru logofăt să scrie şi a noastră pecete s'o 
acăţe la această carte a noastră. A scris /saia Sugmanovică în 
Bărlad la anul 6968, luna Dec. 5. 


Documente slavone 
[lzvoade. surete şi regeste] 
Comunicate şi traduse de (ih. Ghibănescu. 


I 


6975 Oct. 2 (1466), regesle. „Ispisoc de la fericitul 
întru slăvită pomenire domnul Stefan voevod, îutaritor 
satului Cobâlei de sus, unde aŭ fost casa lut Babis pe 
rescumpărare Lucăi Cavtăş şi soţiei sale Lunii şi fra- 
telui er lvaşeo, ficiorii lui Slan Babiş de la Albul spa- 
tarul, care ispisoe se vede şi cu peceţile atât a mitro- 
politului Teoctist, cât şi cu unele din a veliţilor boeri“. 

Din „Surete şi izvoade“ II. 473. 
(Dosarul Dorohoiŭlni pentru regularea ho- 


tarului târgului despre megiesi din 1838 
Dec. 18). i 


lI 


6978 Maï 28 (1470). Sumar: Stefan Vodă milu- 
eşte şi dă boerilor Gauneroski căpitan şi rudei sale 
Martin Musteată, ocina în satul Peciştiul, pe apa Co- 
gălnicului. 

Originalul Slavon proprietatea Şaraga, anticar Iaşi, scrierea ştearsă şi 
en anevoe de cetit. Snur gros atîrnă pecetea rudimentar, (cf. perg. Ur. 
XVII, 32). Din causa dificultăţilor iu cetire şi lipsurilor dăm de o cam dală 
numai traducerea ; Lungimea 52 cm., latime 45 cm; pergamentul foarte 
prost, seriere urită ca a lui Stețko. 

„Cu mila lui D-zeu, noi Stefan Voevod, Domn tä- 
vi! Moldovei, înşliintare facem cu această carte a noas- 
tră tuturor, cui vor căuta pe dinsa, sau cetindu-li-se o 
vor auzi; lată că aceste adevârale și credincioase slugi 
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ale noastre, pan Gannearoschi (Lanw'kpocku Kannran3) că- 
pitan din..... şi ruda sa Martin Musteaţă (Msevauj$) 
aŭ slujit nouă cu dreptate şi credinţă; pentru care şi 
nol văzînd a lor dreaptă şi credincioasă slujbă cătră 
no! inilostivitu:ne-am cu a noastră deosebita milă şi le-am 
dat şi le-am întărit lor în țara noastră a Moldovei pe a 
lor dreapţă ocină şi moşie, satul Pecegtiul (neunii8a), ce 
este pe apa Gogălnicului (Lerzannka). în tinutul Orheiu- 
lul (Wpkeuckare wun$roa), unde le sînt casele (Aoan), şi 
helesteile (erae'k) şi livezile (caaoek) şi codrii (Koap'k), pe 
care acea de mai sus scrisă am dat şi de la not uric 
(Spuxz) cu toate veniturile (aoyogoa8) în veci de veci lor 
şi copiilor lor, şi nepoților lor. şi strănepoţilor lor, şi 
răstrănepoţilor lor, și la lot neamul (nanmencra8m) lor, ce 
li se va alege mai de aproape. lar hotarul acelei ocini 
(ekrrunn$), a satului Peciştul să fie după vechiul er ho- 
tar, pe unde din vecii vecilor a umblat. 

lar la aceasta este credinţa domniei noastre mai 
sus scrisă lo Ştifan voevod (Grnăans), şi credinţa boe- 
rilor noştri, pan Stanciul şi credinţa fiului său Mârza 
(Granygaa n Morpsa) parcalab de Belgrad ; er. p, Vlaicul 
și fiul seu pan Duma (BaankBaa n Amos). staroste de To- 
tin (erapocra yornnekaro), er. p. Goian (rotana) parealab de 
Kilia, er. p. Isaia vornicul cu fiul său. cr. p. Zbiere 
““auapot) parealab de Belgrad (h'kaorpaaun); cr. p. Albul 
veg8aa) parealab: de Neamţ, cr. p. Buhtinov (hSyrunoga) 
cr. p. Petrica loan Movici (Hoan AMonnua). cr. p. Pasco 
(Hawko) parcalab de Kilia, er. p. Fete (Pure) a Novo- 
gradului cr. p. Gangur Orheianul (ranrspa GDpyenekaro), 
cr. p. Cernat (Hepnara), er. p. Ciocarlie (Tokoapans). cr. p. 
Hudici (X8$4nsa), er. p. Ivasceo Hrincovici (Heawca Xpnuko- 
genua), er. p. Bodi (Roau) spatarul, cr. p. Iuga visternicul 
cr. p. Iuga postelnicul (FOronn), er. p. Nigrila (Mnrpnaa), 
ceașnie, cr. p. Luca (5x96) stolnicul, cr. p. Neag (H'kura) 
comisul, şi credinţa tuturor boerilor noştri Moldoveneşti 
a mari şi a mici. lar cine va fi domn în țara noastră 
a Moldovei după viaţa noastră, din copiii noștri sau din 
neamul nostru, sai ori pe care altul îl va alege Dum- 
nezei, acela să nu strice dania noastră. ei să le-o îută- 
rească, de oare ce le-am dat pentru a lor dreaptă si 
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credincioasă slujbă cătră nol. lar spre mai mare tărie 
şi putere a celor de mai sus scrise am poroncit mare- 
lui nostru boer Toma Logofătul să scrie şi pecetea noa- 
siră s'o atirne la aceasta carte adevărată a noastră. A 
scris Efrem  Hurul diac în Suceava, la anul 6978 Maiu 
28 zile. 

(Din „Surete şi Izvoade“ VII, 302). 


IH. 


6983. Mar 7 (1475). Sumar: Stefan Vodă darue- 
şle slugeï sale Cozmei fiul lui Balog satul Băloşeşti pe: 
lucașa, unde-i casa, şi jumătate din Tortorești, intorşi : 
de Cozma de la mănăstirea Bistriţa, unde-i vinduse tot 
el cu 73 zloți tălăreşii. 

iMacrite Raino mh. Omedhani BROEBOAA. POCNOAdpA SEMAH 
Mosgagekon, SHAMEHUTO UHHHaL, ne cat ancrom Haninat.Bzc*Rat 
KTO Ha HEM OVAPIHT. HAH EO WPOVUN. OVCARIUIMTA (ORE TOT He- 
"uiti caoyra Ha oaia. chh ÑiRAoIER cAOYKHA HAM NpARO 
n kono. wka awi guakein ero npagoyio n R'kpHoyto cadavre 
KOY 4O NAC KAAOBAAH © fCMhi EPO WCORNOW HAWeo MHAOCTHO. 
AAA H HOTRØRĄHAH ECAH MOY OY HANIA SEMAH K Mongar- 
ekon. upakiH ero wrunnni, cesa tanavk Rgaowein. | ua IOkann 
VAE oa ere. HO noaogua WT Top'ropepin, Ile gna npo. l Ros- 
ma. Toe uoaoguna WT Topropeapn cromoy monaernpio wii” Hinc- 
pute. Hi pe eer ypam Grow Ovenenito BUH, Sa ce Saar 
WATAPCKHY. H B34 THM AH mak overagiue Gaoyra Ham Kosata 
n o Kepnoya, Tora BhieniucantuX nan'kan | cromoy Monacmnpro wr 
Ruerpuyoy nofunxe P) Toe ceao Tepropepu. a MH eemH oy3Aan 
KA Hawemoy yorapoy WT KAMENO. "PoE RACE BRIUDENHCAH HOF Ad eer 
EMOY WT HAC OYHHK. H CK EZCEAL AOO AOM. H ARTEM sro, H oyuoyyaTon 
ero H tip koy HOȚUATEAL EPO. H MPAIIOVpATTEAL EO H EZEEAOY POAOY Ero 
kro ck moy H3ăeper. HanganhiH nenopoyuieno Hnkoan na uni, 
A yorap Rgaowapnan Aa eer nouenn, WT KpZNHy'E, KAZKAHORA. 
Ao kpannyk Kopuuna, ma wr Toa'k no | mokom rop'k. na wek 
CTOpSHH REpETH 40 KOREA RHWHEMOY eraroy, A wr moak ná 
maman norekn rop'k, qa Aaa, wa uepec "Ătbaulă, Ta ngako na 
Apuporn. i qo cepe AOBBOROV. Ta wr mwak nogepraer rop'k ao 
konsip. Ñ ogpogH oy croan. A wr Tork oy apoyrin crean oy ma. 
wa wr roak Hadi AoAo, HA KOYAMA EMILIA OAN ApH. AWT 
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moak NpaBO 40 norèka. TOYPRATA. TA HOTOKON 40AOY. ÁO KWA- 
MH NHXNÏ® rpagnyim. Ta Ha KAAN Ade AO KpAHHUR KAAKA- 
NORA. TO ecT Bec yoTap. l Tomoy csaoy. RUINĂ. H NWKNÜH, e 

HA OYCHY CTOpPoH KOVAA ua ekka @xugaàn. A na To ecT ti 


BArBAtitibik Abreu rocnoagamu. Aacsanapa. n Ilempa. n Borgana 
n Bkpa aci akte nawny. n gipa gorga naiwny. ekpa nana 
Granuwaa. n g'kpa cna ero nana Maipan |B. n. BAAHKOYAA, CTA- 
poere Xoruekore. n B'kpa cHa tro nana „dora, g. n. Siagn. 


n Boan ABopuuka B. u. ou H R, 1. Xpa || mana napkaaaRone 
AS g. n Nar ueg. n. AA napkanagoge Kesin- 
ek. B, n. pop napkaaaă Nemeyackoro. g, m. $ aseru. B. on. 


ivi pata Hogorpaqckare e. n. l'anroypa COPs K. 

Mawka g, n. Boygru. g. n. Iuka oyaya. B, n.) Heawka 
ae g. n. MuXznay cnamapk g. n. Orsi enerura(p)niu 
B. m. AAXBOrA uamhnka B. n, Ropta croata. E. n. Han: 
yoypoy komuneca. n B'kpa oycuy Bompa nawng MosgaRckng Rean- 
KMIX H MAABIX. Ñ No HAHA KHEOT'E KTO ROYAET rochogapz Hae 
WH BEMAN, WT AETIA HALIHY HAH WT NAWO) pogoy. H Nak 
ROYA KOro EA H3BEDET POCNOAAPEMZ Bhairu naek seman Moa. 
AAECKOHTOT IMOB EMOY HENOPOYHA Haniero AdâNiA AAN 1poRni 
EMO OVTEPBAHA H oyKp'knna | 3a Hove Gcmoy Aaah n noTapzAnan 
Ba tro npator n B'EpHow CAOȚIKBOY ; H Bă Ipo ECT HpARAA HUN 
POMAa WTHHA. f Ha Boaweo Kp'knocr, u NoTBpaxĄeNYE Toi 
MOY BACEAOV BRIUIETIHCAHHOMOV Redka ecmii Hawemoy R'Rpuomoy 
nanoy Tzoyroyaoy Aorodseroy nncaru n nawoy meyar npne'ken- 
mH, keemoy namemoy Aneroy : uncas Anapenka oy Gouar'k ra'k 
Sir mega Man 3 ns. 


t Ileuamy Iw Gresanza Boeroga rwenogap Beman 
MoaqaBckou. 


Cu mila lui D-deii Noi Stefan Voevod, Domn lării Moldo- 
vel; înştiinţare facem cu această carte a noastră tuturor cui 
vor căuta pe dinsa, saii cetind-o o vor audi că iată această cin- 
stită slugă a noastră Cozma fiul lui Baloş, a slujit nouă cu 
dreptate şi credință; pentru care şi noi văzînd a lui dreaptă zi 
credincioasă slujbă cătră noi, ne-am milostivil cu a noastră 
deosebită milă, de-i-am dat şi I-am întărit noi inşine in a noa- 
stră țără în Moldova, a lui drepte ocint; satul numit Băioșeştii 
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pe lucaşa, unde-i esle casa, şi jumătate din Tortoreştă, pe care 
a fost vindut-o Cozma acea jum. din Tortoreşti Sf. Mănăstiri 
de la Bistriţa, unde-i hramul sfinteï Lspeniïš a Maicei D-lui 
drept 75 zloți lătărăşti. Şi s-a sculat între acestea sluga noas- 
lră Cozma şi a întors acei de mal sus bani sf. Mănăstiri de la 
Bistriţa pentru satul de mai jos Tortoreşti, şi noi iuşine l-am 
luat încă din hotarul nostru al Petrei, ca acel sat scris maï sus 
să fie lui de lu noi uric şi cu toate veniturile, și copiilor lui: 
şi nepoților şi strănepotilur lui şi preastrănepoţilor lui şi la tot 
neamul lui care i se va alege mai deaproape nerușuit nici o 
dănăoară în veaci. lar hotarul Băloşeştilor să fie incepind din 
Cirniţa lui Vulcan la Cirniţa lui Cornea; şi de acolea apa 
din sus, pe amiîndouă părţile semne de hotar pănă la capătul, 
iazului de sus. lar de aici la matca părăului de sus la Aoaşa 
şi peste Aoaşa, drept la Dumbravă, pănă im mijlocul dumbră- 
vel; şi de acolo să intoarce în sus pănă la capătul dumbtăvei 
la stilp, iar de acolo la alt stilp în deal. iar de aici dealul în 
jos păna în culmea Grădiştei de sus, şi de acolo drept la apa 
Turbata şi de la apa din vale la culmea Grădiştei din jos, și 
pe cutmea dealului pănă la Cărniţa lui Vulcan. Acesta este tot 
hotarul acelui sat şi de sus şi de jos şi pe toate părlile pe 
unde din veaci a umblat. lar la aceasta este credinta D-niei 
noastre mai sus scrise Noi Stefan Voevod şi credinţa iubitilor 
copil al Domniei mele Alexandru şi Petru şi Bogdan şi credință 
tuturor copiilor noştri şi credinţa boerilor noştri Cr. pan Stan- 
ciul şi credinţa fiului săi p. Mirza cr. p. Vlaicu staroste de 
lotin şi er. fiul săi p. Duma. cr. p. Zbiere, cr. p. Bode dvor- 
nic. er, p. Luca şi cr. p. Hrăman părcălebi de Belgrad, cr. p, 
Neag și cr. p. Ivaşcu parcalabi de Kilia, cr. p. Arbore parcalab 
de Nemţ, er. p. Fete, cr. p. Vâlcu, parealab de Novograd, cr. 
p. Gangur Orheianul, er. p' Paşeo, cr. p. Buhtea, cr. p, lateo 
Iudici, cr. p. Ivaşco Hrincovici, cr. p, Mibăil spatar, cr. p. Iuga 
vist ; ce, p. Dajbog paharnic, er. p. Bors stolnic, er. p. Ilea Huru 
comis, şi credința tuluror boerilor noştri ai Moleovei a mari 
şi a miel, lar dapă a noastră viaţă, cine va fi domn ţării noastre 
din copiii nostri saŭ din neamul nostru, sai ori cari îl va a- 
lege D-zeu să fie domn în tara noastră a Moldovei, acela să nu 
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strice dania noastră, ci mai virtos să le-o întărească şi impu- 
ternicească, de oare ce le-am dat-o pentru adevărala şi credin- 
cioasa slujbă și că le este dreaptă şi curat ocină. lar spre mai 
mare tărie şi imputernicire luluror celor de mai sus scrise po- 
roucit-am credinciosului nostiu pan Tăutu, logofăt să serie şi 
să acăţe pecetea noastră cătră aceasta a noastră carte. 

A seris Andronic in Suceava la anul 6983 luna Mar 7 zile. 

(Din «Surete şi Izvoade» VI, 600). 


IV 


6986 Febr, 11 (1478). Sumar :Stelun Vodă întăre- 
şte dania ce a făcut câtră mănăstirea Putna fuga vis- 
ternicul şi soția lui Nastea cu copilul lor Mihul în mo- 
sia Sirăuţii pe Prut cumpărată în 300 zloțitătarăști de 
la Mihăilă şi Pițurcă nepoţii lui Poiană Dau. 


Mnaoeriee Rokio MK O'pedbana KOBA rr. 3. at. 3HaMe 
AHTO., Š WKE mom  Heriiitit carn nawn a anao. n Hu- 
Speo. SuSun noakna mpeg... ne HY ĄORpOI ROAI.. 
H IpoAaAn CKO NHARO  wrimuS H Rbica§kenie ŠHKH HY 10- 
akna qan, eno ceo sa npšrom nanak Mu; goryn. Ta 
ngogaan Hamtu$ B'kpnomyv nany Osn ancriapunkS oy piny 
34 T 34 Ten Sc makmun nan HOra rueriapnek n sanaatna... i 
a wia Takok yaan nany Osu nneriapuak$ n geanko npirnaie WT 
ecTaparo ahga Haero flaekeahigpa KoeKoga . ipio Koan Haaa SHKO 
ny noakna Ñan na roe ceao.. Ma IHORA d.e S TOTOKE uac 
npka namn n ngka |... nan Ora guerepnuky Samcan ckonm 
AOBpHM NHOMHCAOM HO CKOEO AoRpeie KOAH H Suntia Ba cete 48- 
Wv Hi BA ASUH Cro IOUMBIIE POAHPEA... AMS Ba 3ĄPABHE H 
sa puy Krk eo Hacru n sa Bapanui nsa ws pkra nyi 
MuySaa n... up'kapenenee ceso nanak Hinpogyn sa npSromg n 
CA- MPHBHALE MORACTHBE  HaeMy WP NVTHON, NAEKE ECT pam 
scirkriie np'kunerenRorogogayn, rae cer e8men non kvp Iwengs nno 
an EA RBititi anan ecam Toe cedo.: o np'kunerin syn | 
CKOHMH craphMtH orap Kaa n3 ka... |a na mo eer gkpa 
" roco gBáan GredsaHa Koogu H K'kpa KASAIORAENNAM cHoMt roc 
nopgamn flaekcangpa n llerpa n Rorgana n nkpa ! nerapz nawng 
K. 1, (Granu)vaa. K. M. KAAHKYAdA M cha ero i. SMH park. 
Rkaorpagekoro n, n Xuanta ĄRopHnKA B. u, 3RIHApH. K, u. Ta8r8pa 


2 


(sic) n.n. nkauna kenenexare k, n, A axrora Meateuore n. n, raana 
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wpyenekaro K, n AÅparona No | gorpagekoro s. Ayko X84nua 
R. n Negawka Xpnukognua. R. n. Koern cuawagp'k g. n. Tepmana 
| NOCTEANHKA B: 1: Îwana BHCTEpNHKA R, n.llerpa eToanaka R. n. 
[poze komnea n g'kpa gzeky norp || nawng Mongagekng Beane 
KHX H MAAHY. a NO HAIHM HOTE... |., a na koawee,: | gea'kan 
emn Haway B'kpnomy nany Tavrvav aor: nucata... | one B84- 
nau v Gvyag'k graTrw F3yns geep. ai. 


Cu mila lui Dumnezeu Noi Stefan Voevod, domn 
țărei Moldovei, înştiinţare facem cu această carte a 
noastră tuturor cui pe dinsa o. vor vedea sau cetindu- 
|i-se o vor auzi, cînd va fi trebuinţă să știe. iată aceste 
adevărate slugi a noastre Mihailă și Piţurcă nepoţii lut 
Poiană Dan aŭ venit înaintea noastră și înaintea tu- 
luror alor noștri moldovenești boeri a mari și a mici. 
de a lor bună voe de nimeni siliți nici asupriţi şi au 
vindut a lor dreaptă ocină şi vislujenie (pentru slujba) 
a unchiului lor Poleană Dan, un sat pe Prut anume 
Șirăuţii, acela Pau vindut la a nostru credincios boer 
luga visternic în preț de 300 zloți tătărăşti. Şi s'a 
sculat pan Iuga visternicul și au platit lor toţi acei de 
mai sus scriși bani toți bani gata, iar el au dat la rin- 
dul lor boerului lugai visternicul şi marele privilegii 
de la bătrinul nostru moş Alexandru voevod, ce laŭ 
avut unchiul lor Poiană Dan pe acel sat pe Sirăuţi; 
și dinsul în același ceas înaintea noastra şi înaintea 
boerilor noștri pan Iuga visternicul a cugetat din al 
său bun cuget și din a sa bună voe și au făcut pen- 
tru a sa sănătăte și pentru sufletul sfint răposaților 
(părinţilor săi) şi pentru sănătatea și pentru sufletul lor 
şi pentru sufletul cneaghinei lui Nastea, și pentru sănă- 
tatea şi pentru sufletul copiilor să! Mihul și ..... şi a dat 
mal sus zisul sat Şirăuţii pe Prut şi cu ale sale vechi 
privilegi mănăstirer noastre de la Putna (unde este 
hramul) adormirei prea curatei Născătoare de D-zeu, 
unde este egumen pop kir Iosif... Deci noi văzind... 
am dat și am întărit înşine de la nol acel sat (mal 
sus scris Şirăuţii pe Prut..... lar hotarul acelui Sat 
mai sus scris anume Şirăuţii pe Prut să fie din toate 
parțile după ale sale vechi hotare, pe unde din veci 
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a umblat. lar la aceasta este credința domniei noastre 
maï sus scrisă Stefan voevod, şi credinta prea iubiţi. 
lor fii ai domniei mele Alexandru și Petru și Bogdan 
și credința boerilor noștri ai Moldovei a mari și a mici 

p. Stanciul, cr. p. Vlaicul şi fiul seu Duma, par- 
calab de Belgrad, cr. p. Hrean dvornic, cr. p. Zbieria 
cr. p. Gangura, cr. p. Hrăman de la Belgrad, cr. p. 
Neag de la Chilia, cr. p. Ivaşcu dela Chilia, cr. pe 
Dajbog, ot Neamţ, cr. p. Galeș ot Orhei, cr. p. Dra- 
goș de la Novograd, cr. p. latco Hudici, cr. p. Ivaşco, 
Hrincovici, cr. p. Coste spatar, cr. p, Gherman pos- 
telnic, cr. p. loan visternic, cr. p. Petre stolnic, cr. p. 
Grozea comis, şi credinţa tuturor boerilor noștri al Mol- 
dover a mari şi a mici. lar după a noastră viaţă cine 
va fi domn, acela să nu strice dania, ci maï vîrtos să 
le-o întărească și împuternicească. lar spre mai mare 
tărie a tuturor celor de mal sus scrise am poroncit 
credinciosului nostru boer Tăutul logofăt să scrie și să 
acățe pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Vulpaș în Suceava, la anul 6986 luna 
Febr. rI. 


Obs. Documentul original pergament, ros la înche- 
eturi, Comunicat în original de Pr. I. Antonovici, profesor 
din Birlad. Pecetea lipsește, are insă șnurul roș. Lun- 
gime 46 pe 4o cm. laţime. 

Din „Surete şi izvoade“ VI... 


y 


6987 April 29 Ma) Sumar; Stefan Vodă intăreşte lui Toader si 
fratilor ser Ion. Puiu, Zaharia şi Todora cumpărătura ce aŭ făcut cu 200 
zloli tătărăsti în siliştea Drăncăleştilor, pe apa Teleajinei de la Anusca 
fata lui Costea Sărăcină si de la fiul eï Matei apred. 


Mnaceniie  goiete ati Greban Foenoa. r. 8. M.. 
Ve npin A cui a NJAA Hâdut..... AnSuuka Aouka Kerk Ca 
HORA Ñ CA CHOMZA CROHM caste Hatmemoy Mareo. ape... n 


HPOAAAN CEOE PARE WTHHY WT CROHO NPABAro H ITomare $- 
pnka egio cnaniție Ha Teakunoa norok nanak ApANKZARA” 
upin caSraa nana Toapepoy n rgariam ero wig n Hve n 
Bayapio n ceerpn ng Togopa $ nung sa G sa. T. n overaniuu 
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nann caseu Toagep n Inwn n Hgo n Bayapna n cer pa HY To- 
Aopă H ganaaThan $ pSrn Anyvnyn arik CApPAYHNOBA ; "n $ p8kH 
eny eu Marei... Hno mn guakewi.... in noanere sanaar. a 
MU TAKOKĄEDE..., NOTREpAnAn CASPAM nauna Toageps n RpaTiram 
mo [wnv. n nvo în Bagapio M cerpu ng Togopa i Toe npaape 
YEHOE CEANIDH, Na TEA" haruno noroyh Apznkzazepin Aa ter 
HAN WT NAC OYPHK.... i.. A YOTA TOH ceanițin Ha 'TEARKHHOBA i 
norouk Hanak APZHKRAZEJIÏH Aa ECT Ws RACH cTopon... dare 
ET.. MapTYpia cam roch... îi Grezana Kooga H... ABETE rocii. 
faekean Apa n Herpe n Si H Bopu,.. n. Raankva n. Sara 
ph || m. Xpâna qpopuuk. n, Ayma. n n. Xpaman napk. Denorpaa= 
cin. n. Mangp'k Cadet n. Aaxor Hanen n, Tanrgpa. 
pyenekin n. Aparow ; TEA no Nar. n. Hegawko, n. 
Ayko XSaiu. u. Kvere ain „ Ora gue pieri m. Fep- 
MaN NOCTEAHHK, kon Jawn. ra CTOAHHK. N, Iposa 
Kodie M Hai i NALH pt ROApH... i. Rea Ran, u 
în aoroăerv $ nnearu,.,. nuc Bopua $ Geci BATO +Guna 


l, KA. 


Cu mila lui Dumnezeu Noi Stefan Voevod, Domn 
țării Moldovei; înştiinţare facem cu aceasta carle : 
noastră tuturor cul o vor vedea sau cetindu-li-se o vor 
auzi. cui va fi trebuință să ştie, iată că aŭ venit îna- 
intea noastră şi inaintea a lor noştri moldoveneşti bo- 
eri a mari şi a mici Anuşca fata lui Costea Sărăsină 
şi cu fiul ei cu sluga noastră Matei aprod, de a lor 
bună voe de nimeni siliți nici asupriți şi aŭ vîndut a lor 
dreaptă ocină din a lor drept şi adevărat uric o silişte 
pe apa Teleajinei anume Drăncălăeşti slugii noastre 
lui Toader şi fratelui săii lui Ion, lui Puiu, lui Zaha- 
ria şi surorel lor Todorei în preț de 200 zloți tatăraşti. 
Și s'au sculat slugile noastre Toader, loan, Puiu şi Zaha- 
ria cu sora lor Todora şi au plătil toți bani gata în 
minule Anuşcăi, fata lui Saărăcină şi în mînule fiului ei 
lui Mateiă aprod inaintea noastră şi înaintea tuturor 
alor noştri moldoveneşti boiari. Deci nor văzînd între 
diuşil de bună voia lor şi loemală şi plată deplin; iar 
DOI aşijderea şi de la noi am dat şi am întărit slugii 
noastre lui Toader şi fraților săi Ton, Puiu şi Zaharia 
şi surorei lor Todora acea de mar sus scrisă silişte pe 
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apa 'Lelejinei, Drăncalăeştii, să le fie lor şi de la noi 
uric şi cu toate venilurile lor şi copiilor lor deopotrivă 
şi nepoților lor şi strănepoților lor şi răstrănepoţilor lor 
şi la tot neamul lor ce li se va alege maï de aproape 
neruşuit nici odănăvară în veci. lar holarul acelei sili- 
şte pe apa Teleajinei anume Drăncălăeştii să fie din 
toate părţile după vechiul hotar, pe unde din veac a 
umblat.lar la aceasta este marea mărturie a însuşi Dom- 
niey mele mai sus scrisă, No! Slefan Voevod, şi credin- 
ta preaiubiţilor din inimă copii at domniei mele Alexan- 
dru şi Petre şi Bogdan şi a boerilor domnie mele, pan 
Dăuciul, pan Vlaicul, pan Zbiarea, pan Hrean dvornic, 
pan Duma şi pan Herman de la Belgrad, pan Şendrea de 
la Suceava, pan Dajbog Nemţanul, pan Gangur Orheia- 
bul, pan Dragoş Nuvogrădeanul, pan Neag, pan Ivaşcu, 
pan lațco Hudici, pan Coste spalar, pan luga visternic 
pan Petru stolnic, pan Grozea comis, şi alți toți ar no- 
şiri boeri moldoveneşti a mari şi a mici. lar spre mal 
mare tărie şi împuternicire a tuturor celor scrise mai 
sus, am poroncit înşine credinciosului nostru pan Tău- 
tul Logofătul să scrie şi pecetea noastră şi pecetea bo- 
crilor noştri să le acățe la această carte a noastră. A 
scris Borcea în Suceava la anul 6987 luna April 29. 

Obs. Originalul pergament bine păstrat, proprietatea pre- 
otului din Zăpodeni, Vaslui. Pergamentul e mie, 30 cm. lungi- 
me pe 47 em lăţime. Are pecete alârnată cu şnur colorat pes- 
lriţ. Se citește exerga: nearh Iw Greann KOKOA, rocnoAap SEAMAN 
îMoaaakeken, Cap de boii cu stea între coarne, cu Soarele în 
stînga şi cu lună în dreapta. Se mai pâstrează urmele tăiate în 
piele pentru acățarea altor 5 peceți mal mici, căer sînt 7 borte 
in aceiași linie cu a peceţii domneşti, 

Din causa lipsei de multe caractere chirilice în tipografie 
am dat intprescurtare textul slavon în părţile sale comune. Texlul 
complect e transcris în ale mele „Surete şi izvoade» V. 1073 a. 


VI. 

6991 Aug. 17 (1453). Sumar: Stefan Vodă înlăreşte luí 
Tăutul logofăt cumpărătura ce a tăcut în o silişte şi o prisacă 
intreagă în Leucăuţi, cu 80 zloți de la Lazăr Piscu, nepot lul 
Manole Şerbescul. 


+ dnaseri koxi mai Gregan Kokoa T, 3. AN snamenu're,.. 
caSra Haua Aasopa IlnekS eng SinSmun ceerpa Manonaa Illepeec- 
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KSA H Aasepă cH AM&pSIUUHU CZ CKOHMH Bparitaatni Maysa n dănp- 
«a H Mapko n Rosa hSerhkuSa ca ckoste Kenos fingo n flasda 
ex ekoo Keo Hhkrinee n Dakanau (Sic) XaRniu CX CROMO EHS 
Hacre H Mizpa n manaph n Biene cuokelOpra HepreerSaa no cro- 
EK AORA KOMO H HHKHM HENONSKEIH AHHNHPHCAOKAHH H NPOAAAIN 
EROIONBARSI WTHHHS WI CROMO NPARATO M NHTOMAVO îi OÇPHKA IHO BHA 
pHK SPika Hy Graporo Mazuznaa mepkecK8aa, euo ceanipe 9 Ror- 
ney AMenkouin Ha FoToK Ain. H EAHS nacukS nana panta cenoakna- 
MH TA NpOAaau TOE CEAHIPE H TOTS macukS NAeMS Rkpuomă nana 
Tasrsas Aorogers aan saara Taragekny H 8erakme nami Rkpuin 
nan TaSrSa | aorodera n sanaarHa oyee HCNOAHA TOTH KHIIENHCAHHIH 
MHHR3H n gaara TaTapekuy ngba Hamna H npag namna Scumn Mon- 
AAREKHMH Botapei: Huomii kua kKins Hyo AGRO Roa H TOKMeK n 
MOANSO 3ANAATS, A MH TAKOKAIPE H WE HAC EMH EMS AAAH H NoT- 
KPRAHAH HAINES K'RpPHOMS MANS TZ8T8AS ao i: rogers Toe ctanipe 
H TOTS nacHeS cHovBHAMH AA beT EMS WT HAC SpHK CH KACEMZ AO- 
KOAOM EMS. A jorapa TOH CEAHIE H TOH NACHKH cnoa kan | Aa eer 
WT BCHY CTOPOHR NO CTAPOMR Xoraps.... 

fl na mo eer K'Epa HAMErO POCHOAKA KHIHENHCAHNArOMA GTe- 
ana KOMOAH n. K, HP'RKZ3AWKAEURHY | ABTH nanny Slarkcânapa H 
Roraana Rasă, H K. Rolpa HamHy MAOAAAKCKH K. I.KAAHKBAA MpZK. 
WPYEHCKAPO., H R, CHA ere NÀHA ÅSMH iK. n, Sgiaph. K.i. Xpane AR. 
K. om. Orm. K. n. Hkra. K. u, Lanrăpa, Ke N Xpamana. K. n, PepMana 
H K on, @ann pa, heaorpaacKayg K. m. Mala H. k. n, mnenna 
(sic)jnpgk Knainekug K. n, Aaxegora up. Hemenkore K, n. | $erervrkz 
K, i, Aparoma, K, u. Mukora npz. Hosorpaackoro, K. n, Myka Xs- 
Anua H. K n, leSaa Xornnekaroi k, n. Aparowma engstapk R n, 
KHpakOA4 KHETIAPHHKA K, M. ĢpeMta NOCTEANHKA K, n, [wna YawnnKa 
K. n, Herpa CTOANHKA K. n. post KOMHCA H K. R&CHY BOIAPA Há- 
WHY MÄSAAAKCKHY KIAHKHY H MAAHY, A 110 NAEM KHKOTR KTO RX- 
AET... KEVRAH CMH NHCAFH H NAWS MHYATZ 3AKKCHTH KCEMS AHCTS 
naweMns nue KocTe tpar lwHe AacKaas cSuak. KaTo (3yua Mea ar. 
ai ANH, 


Cu mila lui Dumnezeii Noi Stefan Voevod, Domn tării 
Moldovei. înştiinlare facem cu acensii carte a domniel mele tu- 
luror cui se cade a şti sai cetindu-li-se o vor auzi, că iată aŭ 
venit înaintea noastră şi inaintea alor noştri moldoveneşti boc:7, 
slugile noastre Lazăr Piscu fiul Anuşăi, sora lui Mănăilă Şer- 
bescul, şi Lazăr fiul Măruşcăi cu al săi fraţi Mihul şi Mircea 
şi Marcu şi Cozma Bugşteanul cu lemeea sa cu Anuşca, şi Albul 
cu femeia sa cu Neagşa, si Gavril Hubiş cu lemeea sa cu 
Nastea, şi Mărena, şi Sandrea şi Vasco fiit lui lurie Şerbescul 
şi de a lor bună voe si de nimeni siliti orf asuprili, şi aŭ vin- 
dut a lor dreaptă ocină din a lor drept şi curat nrie, care uric 
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Pa fost avut unchiul lor bătrinul Mănăilă Șerbescul, o silişte 
în Botna Lecăuţii ce-i pe Gotovdia și o prisacă anume Vrabia 
mare; aceia aŭ vindut acea siliște şi acea prisacă credincio- 
sului nostru boer Tăutul logofăt drept 80 de zloți tătărăşști, şi 
s'a sculat credincios boerul nostru Tăutul logofăt și au plătit 
toți deplin acei maï sus scriși bani 80 zloți tătărăşti înaintea 
noastră şi inaintea tuluror boerilor noştri at Moidovei; Deci 
nol văzind a lor de bună voe şi toemală şi deplină plată, şi 
no! aşișjderea de la not i-am dat şi i-am întărit credinciosului 
nostru boer pan Tăutul logofătul acea silişte şi acea prisacă 
intreagă să-l fie a [ul de la noi uric cu toate veniturile Jul şi 
copiilor lui, şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoli- 
lor lui şi la tot neamul lui, ce i se va alege mat de aproape 
neruşui] nici odănăoară in veci. lar hotarul acelei silişte cu 
prisăci întregi 'să-i fie din toate părţile după vechile hotare. 
lar la aceasta este credinţa domniei noastre mal sus scrisă noi 
Stefan Voevod, şi credința prea iubiţilor copil aï domniei mele 
Alexandru şi Bogdan Vlad şi credința boerilor noştri Moldove- 
neşti, er. p. Viaicul parcalab de Orheii şi fiul săi Duma; cr. 
p. Zbierea, cr, p, Hran dvornic, cr. p. Iuga, cr. p. Neag, cr. p, 
Gangur, cr. p. Hrăman, cr. p. Gherman, er, p. Oana parealab 
de Belgrad. cr, p. Ivașcu şi er. p. Misin parcalab de Kilia 
cr, p. Dajbog parcalab de Neamt, cr. p. Fete Goteă, cr. p, Dra- 
goş. er. p. Micotă pare. de Novograd, er. p. Iațco Gudici, cr, 
p. Stefan Hotineanul, cr, p. Dragoş spatar, cr. p. Kiracola vis- 
ternic, cr. p. Irimia postelnic, cr, p. loan ciaşnic, cr. p. Pe- 
tre stoinic cr. p. Grozea comis şi credința tutugor boerilor no- 
ştri moldovenești a mari şi a mici. Iae după a noastră viață 
cine va fi ţărei noaste a Moldovei (incheerea obişnuuta). 

A scris Coste frate lut Ioan dascalul fin Suceava, la anul 
6991 luna August 17 zile. 

Obs. Originalul pergament fără pecete; lungime 40 c. m. 
lățime 50 c. m. Proprietatea d-nei Pulb. Codrescul. 

Din «Surete şi izvoade» VII 400. 


VII 


6995 Ghenar 13 (1487) Suret: Stefan Vodă întă- 
rește Stefului și fraților să Simion și Ion cumpărătura fa- 
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cută în satul Baălzina a treia parte de la Ilca fata Bener 
Duma cu 60 zloți tătărăști. 


Suret de pe ispisoc vechiu pe sărbie de la Stefan 
Vodă scris de lon în Suceava la anul 6995 Ghenar 13. 

„Cu mila lurt Dumnezei No! Stefan Voevod, Domn 
tarit Moldovei, înștiințare facem tuturor cul vor câuta 
pe dinsa sau cetindu-li-se o vor auzi, Iată au venit ina: 
intea noastră și înaintea boerilor noştri aï Moldovei 
Ilca tata lui Dumi Benici de a ei bună voe de nimeni 
silită nici asuprită, şi a vindut a sa dreaptă ocină din 
al ei drept uric a treia parte de sat din Bălzina, ce 
a fost a eï parte, acea a treia parte de sat o au vin: 
dut slugilor noastre Stefului şi traţilor săi Simion şi 
Ion drept 60 zlaţi tătărăști; şi sculindu-se slugile noa- 
stre Stelul și frații să! Simion și Ion au plătit toți de- 
plin acei de mai sus arătați bani 60 zloți tătăraști în 
mîna Ilcar fetei Bener dinaintea noastră și dinaintea 
boerilor noștri. Deci văzind noi aceasta de bună voe 
tocmală și deplină plată noi încă am dat și am întărit 
slugilor noastre Stefului și fraţilor sar Simion și Ion 
acea a treia parte de sat de Bălzina, ce au fost a el 
parte. Așijderea am ma! dat şi am întărit slugilor noa- 
stre Stefului şi fraţilor saï Simion şi Ion a lor ocină 
cealaltă a treia parte de sat de Bălzina, parte de gios 
ca să le fie și de la noi uric și cu tot venitul lui și 
hciorilor lui și nepoților lui și răsnepoţilor lur și ras- 
trănepoţilor lui şi la tot neamul lui ce i se va alege 
mai de aproape neruşuit nici o dănăoară în veci. lar 
acea a treia parte de sat de Baălzina, ce au cumpăra- 
to ei de la Ilea fata Bener, să fie din partea cea din 
sus de la /rimia Bulaiti începind din capul prisăcil pe- 
ste cimp în matcă în Lipova, apot paraul Lipovei în 
gios pănă la stejar în hotar, apol drept la deal în mar- 
ginea pădurei la un Cornu şi de ia Cornu la un car- 
păn ; iar hotarul aceleilalte a treia parte să fie după 
vechiul hotar. 

Se aduce credinț Domnului Stefan Vodă și a f- 
ilor săr Alexandru și Bogdan Vlad şi a boerilor“. 

De pe sarbie pe limba moldoveneasca talmaăcita 
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la anul 1803 lunie 5. Polcovnicul Paval Dobrovici ot Mi- 
tropolie și copia s'a scris de nol acum întocmal 1820 
Dec. 16 D. Avraam vornic de poartă. Pascal Gane 
vornic de poartă. 

Din „Surete și izvoade“ VI 398. 


VIII 


6998 Ghenar 14 (1490). Sumar: Stefan Vodă întăreşte lui 
Toader Marele şi nepotului său de frate Costin fiul lui Neagul, 
cumpărătura făcută_cu 70 zloți tătărâşti in satul Bonţeşti (azi 
Călugăreni), între Bărlad :i Stevnic, de la Toader Hărniş şi 
de lu nepolii săi Billu şi Nicoară Seremet. 


Macrito Bxiere ati Gregan BOEBOAA POCNOAAPA BEMAH Mod- 
AdBEKOM. SHAMEHHTO...... W KE npingowe i nawn cabra Toageps 
Xzpuan n cz căoumu nenorh ca Buayš n ca Nukoapa Hepe- 
MET UO HX ĄOBPO BOA... H NpOAdA CROW NHaBS OTHHNS wr NY 
NpABare i oVpuKA. Anno ceo Hank Rontepin meu Rozaa n 
MEKU Gmegnnk caSru Hawens "LoaatpS Mapeac n gparannuw ero 
HKocmun'k eng Mkrsas aa o saat TaTapekng. n oyeraiue | Rma, 
n8 n Hukoapa Illepemers.... nno wna gugbgun HỌ TAKMOK H 
MOAHBIO BANAATĂ. AMH TAKOK H OT HAC EMH AAAH H NOPREPAHAN 
ca8ram na || wna Toageos Mapeae u nparanmuu éro Koernn wn 
up'kapeenno ceao nanak Ronan meka Bpzasg n meki Grek 
HHK AA ECT Moy WT NaC OYpHK H CA BACEM...., 

A yorap TOMS BHIHENHCAHHOMS cea8 Aa eT no cTapomng 
yoraps no k84a, n3 g'kka wxugaan, A na To eer B'kpa minero 
POCNOACTRA BHIIENHCAHHACO Ati Gredann Eotgoaa n B'kpa npk- 
RABAORAEHU CHWE PocioAB4MH aaekeangpa n Horaana Baaga n ekpa 
ROApH oN g'kpa nana | e g. om. LanrSpa; g. n. Aparoma 
opinia. E. 1, Npzaan. R. n. lyko X8ġnua. gR n. Aaxeor, K. 

Ițleâa Eee, Ron, AMukora n e.n. P: kysa napi 
Kaaanoge Nemeukiu. g. o. Hoproporekaro n R n, Mukornma 
npaKadagoge (wpr iri) a. n, Gekap'k mapKadana nogorpagekin, 

Baznzs enavap'k, n. n, Foagspa ii guemkpunka, k n. @- 
PEMA ROCTEAHHKA B. n. Posnureua croata, g, n. [Hang]pa 
Komnca. H B'kpa Seny goraph MoA gARCKHY HAHY KEAHKHY H MAANY. 

(încheerea "arsa Aorogers) 

une oy GSuank aako siujn] ren, ai 
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Cu mila lui Dumnezeŭ Noi Stefan Voevod, Domn țări! 
Moldovei, înştiițare facem cu această carte a noastră tuturor 
cui vor căta pe dinsa sait o vor auzi cetindu-li-se, iată că a 
venit înaintea noastră şi înaintea tuturor alor noştri boert slu- 
gile noastre Toader Fărniş şi cu aï să! nepoți cu Bilju şi cu 
Nicoară Seremet, de a lor bună voe de nimeni siliți nici asu- 
priti şi a vindut a lor dreaptă ocină din a lor drept uric, un 
sal anume Bonteştiă între Barlad şi între Stevnic; slugil noastre 
lut Toader Marele şi nepotului său de frate Costin fiul Neagu- 
luă, cu 70 zloți tătărăşti. Și s'a sculatsluga noastră Toader Ma- 
rele şi cu nepotul săŭ de frate cu Costin fiul Neagului şi a 
plătit deplin toţi cei 70 zloți zişi maï sus în minile slugii noa- 
stre fuy Toader Harniş şi nepoților săi Bilţu şi lut Nicoară Şe- 
remet. Deci noi văzînd a lor toemală și plată deplin, şi noi a- 
șijdere şi pe la nor am dat şi am întărit slugii noastre lui 
Toader Marele şi nepotului săi de frate Costin pe acel de mal 
sus scris sat Bonteştii între Barlad și Stevnic ca să-i fie lui 
şi de la noi uric şi cu toate veniturile lui şi de o potrivă şi 
copiilor lui și nepoților iut şi strănepotilor şi răs'rănepoților 
lu! şi la tot neamul ce i se va alege mai de aproape neruguit 
nici odănăoară în veci. lar hotarul acelui de mai sus seris sat 
să le fie după vechiul hotar pe unde din veac a umblat. Iar 
la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrisă Nol 
Stefan Voevod, şi credinţa prea iubiţilor fii ai domniei mele 
Alexandru şi Bogdan Vlad, şi credința boerilor noştri cr, p. 
Duma, cr, p. Gangur, cr. p. Dragos vornicul, cr. p. Hrăman, cr. 
p. laţeo Hudici, cr, p. Dajbog, cr. p. Stefan Hotineanul, er. p. 
Micota şi er. p. Reate; parcalabi de Neamț, cr. p. Ciortorovski 
şi er. p Micotici parcalabi de Orhei, cr. p. Secară pare. de No- 
vograd, cr. p. Clănăii spalar, er. p. Boldur visternicul, cr. p. 
Eremia postelnicul, cr. p. Frunteş stolnicul, cr. p. Şandru co- 
mis, şi credința tuturor boerilor noştri Moldoveneşti a mari și 
a mici. lar după viața noastră cine va fi domn țării noastre a 
Moldovei din copii! noştri saŭ din neamul nostru sau ori pe 
care îl va alege Dumnezeii să fie domn ţării noastre a Moldo- 
vei, acela să nu strice dania noastră, ei mai vărtos so întăreas- 
că, de oare ce și not am dalo și an întărito ca unul ce a 


272 Documente 


cumparat cu ai săi drepți bani. lar spre maï mare tárie a tu. 
turor celor scrise mai sus am poroncit înşine credinciosului 
boer pan Tăutul logofăt să scrie şi pecetea noastră s'o acățe 
la această carte a noastră. S'a scris în Suceava la anul 6998 
Ghenar 14. 

Observare. Originalul pergament e proprietatea răzeşilor 
din satul Călugăreni, ţin. Vaslui, in pastrarea moșului lon Vir- 
lan, de la care lam cetit. E răni păstrat, căci a fost ascuns zi- 
ce-se în pămint din vechi. E rupt şi ștearsă litera; tot aşa era 
şi în 1764 Iulie 22, după notiţa dascalului Evloghie; «pre cit 
s'a putut cunoaște fiind foarte şters» pusă pe un crimpeli de 
suret fără sfirşit. Pecetea atirnată cu şnur de imatasă, e ruptă 
in două. Se ceteşte: neath Iw Gredauz Hoenoaa LocnoAap.... 

(Din «Surele şi Izvoade» VII 300 a,) 


IX 


6999 Noem. 2 (1490). Sumar: Stefan vodă întăreşte Slan- 
ciului stăpinirea asupra satului Drăghişani pe Jiravet cumparat 
cu 200 zloți lătărăştii de la Avăr fiul lui Ivan vistevnicul. 


Muaocrii soxiee ani Cea KOKOA r. 3, M, |... caSra nan 
finaprn cng Hgana RUCTRpHHKA MO CROEH AORPOHKOAH.... NPOAdA CROW 
NPAKSO WTHHS Wr CROES MpaKaro SpHKA wino ero HKANA i Knuerkp- 
HHKA. EANO CEAO Ha KHpakey HAHME ApzrHulaniii, ra npogaa caSsk 
namens Granuwas 3a G aa mn Serakiie caSra Na Ganua 
YA aanaarha SCH TOTH KHiunucanti | nuwkan G aa. T. SpSnu casa 
namens Mizpa cng Hhana Kc... MHo Mni RHA RUE ji, d HA To 
teer Kepa r.. Ru, Ai Geanta koekoAa H Khpa nphbiasa,e CHWK. 
ran. flaKeangpa n Korgana Hadaa- n g. gorap namhy © K. n, ASata 
K. m. VaurSpa K, m Boagspa AB. K. n. Xpumana K, n. XSanu K. m, 
Aaxkora. K. n. Msmara np. Xor. kK. u, Mukorz jn, n, Pneu np. 
wr Hemua. K, n, Yopropokekin K. n, Gekapz np. Hoeg K. n. AnBra 
k. n, Kaguz$ enzgtapk., k, n. IcaKa kherkpuuka | k. n, Gpewma noc- 
"PEAUHCA, K, n, Mornaa saw, K n, PpSrrema Groa. K, n. Mausps 
Rotiuea. H Kipa Seky Boap Han TA NO NAHA KHKOT R.. g 
a Ha Boawee, nans TaSrSas aoroers,..... nne Meriam Aiak, $ 
Gwuakk Karo +3uus, Mena Hok., K. 


Cu mila lui Dumnezeŭ Noi Stefan Voevod. Domn ţării 
Moldovei, înştiinţare facem cu această carle a domniei meale 
tuturor cui vor căta pe dinsa saii vor auzi celindu-li-se, cum a 
venit înaintea noastră și inaintea alor noștri boeri moldoveneşti 
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sluga noastră Avăr fiul lui Ivan vislernicul de a lu bună voe 
de nimeni silit nici asuprit şi a vîndut a lui dreaptă ocină din 
al său drept uric din uricul tatălui săi Ivan vist. ua sat pe 
Jiravăţ, anume Drăghişaniă ; pe acela l'a vindut slugii noastre 
Stanciului cu 200 zloți tătărăşti ; Şi s'a sculat sluga noastră Stan- 
ciul de a plătit toli acei de mai sus serisi bani 200 zloți tătă- 
răşii în minule slugii noastre lui Avăr fiul lui Ivan visternicul 
înaintea noastră şi inaintea boerilor noştri. Deci noi văzînd a 
lor de bună voe tocmală și plată deplin, i-am dat şi întărit 
şi de la noi să fie lui uric, şi copiilor lui şi nepoților, străne- 
polilor şi râstrănepoţilor lui şi la tol neamul lui, ce ise va alege 
mai de aproape neruşuit nici o dănăoară în veci. lar hotarul 
acelui sat de mai sus seris Drăghişanii pe Jiravăţ să-i fie din 
loate părlile pe unde din veac a umblat. lar la aceasta este 
credința domniei noastre mai sus scrisă Noi Stefan Voevod si 
credinţa prea iubiților fii ai domniei mele Alexandru si Bog- 
dan Vlad şi credința boerilor nostri er, p. Duma‘ cer. p. Gan- 
gur, er. p. Boldur vornic, er. p. Hrăman, cer. p. Hudici, er. p. 
Dajbog, er. p. Muşat pare. de Hotin; er. p. Micotă şi p. Reates 
pare. de Neam[ ; er. p. Ciortorovski si p. Secara pare. de No- 
vograd, cr. p. Dinga, er. p, Clänāŭ spatar, cr. p. Isac vist. cr. 
p. Eremia post ; cr. p. Mohila pah, cr. p. Frunteş stol. er. p. San- 
dru comis, şi credinţa tuturor boerilor noştri ar Moldovei a 
mari şi a mici, (Incheierea cu logofătul Tâutul). A seris Mateias 
diiac în Suceava la anul 6999 Noem. 2. 

Obs. Doc. original pergament 0:50 m. lungime pe 0:30 lă- 
lime. Proprietatea d-nei Prolira Codrescul, nepoata lui T. Co- 


drescul, Pecelea lipseşte. 
(Din «Surele şi izvoade» VIE 300 b.). 


X 


7000 Iunie 24 (1492) Regeste : In anaforaua veliților boeri 
din 1782 Mai 30, găsim aduse hirtiije -echi ale moșiilor Horon- 
leşti şi Roşeani pe apa Almaşului din ţinutul Neamţului, în pro- 
cesul dinlre mănăstirea Răşea şi răzășii Boţeşti, cărora domnul 
C. D. Moruz Vodă le dă dreptatea: 

ones „Ne-aii arătat călugării de Râşea un suret de pe un 


ispizoe de la Sefan voevod din anul 7000 (1492) Iunie 24, care 
6 
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de la văleat acesta şi pănă acum sint trecuți 290 ani, însă cel 
adevărat ispisoc zicind călugării că nu-l aŭ; dar suretul se 
vede tălmăcit de Evloghie dascalul în anul 7261 Mart 17 (1753) 
şi scrie într'acestaşi chip, că a dat credincioaselor slugi a Mă- 
viei sale lur Balco şi fratelui săi Ivan satul Almaş cu uric cu 
lot venitul, lor şi copiilor lor şi nepoților şi stiănepoţilor pen- 
tru a lor credincioasă slujbă, şi arată anume şi hotarul care 
incepe pe din gios de heleştei la un stejar drept pe Almaş, și 
de la Almaş preajma locului poenii, din poiană pe din sus de 
stejari frumoşi : din stejarii frumoși la un stejar in drum ; de 
aici prin mijloc la o margine de codru de făget după a 
ceia marginea în lung; de aci de la margine la deal; de 
la deal drept la heleştei, şi de acolo prin mijlocul luncii la o- 
biîrşia părâului Volha ; din Volha pe culmea dealului la un is- 
vor; de acolo la o movilă; de la movilă la o baltă; din baltă 
la altă movilă ; din movilt pe deasupra părăului la un frasin, 
de acolo părăul in jos la o movilă; de la movilă pe părăui 
la un stejar ; de la stejar drept pe din gios de beleşlei la ste- 
jarii cei diatăi, de unde s'au inceput întăiă». 
Din „Surete şi izvoade“ V. 794. 
Originalul proprietatea d-lui Spiridon Irimescu din Tasi. 


XI 


7000 (1491) Septembre. 

Suret de pe un alt suret de ispisoe de întăritură 
de la Stefan Vodă pre satul Şerbăneşti, care suret se 
află la mănastirea Todireni, ci se numeşte acum Bur- 
dujenil. 

Cu mila lui Dumnezeu Noi Stefan Voevod, Domnu 
țării Moldaviei, facem știre cu această scrisoare a noastră 
lot cel ce va ceti-o pe dinsa; ială au venit înaintea 
Domniei mele şi a tot sfatului nostru moldoveneşti boeri 
Mărica tata Giurgiă Giumatatevică şi cu feciorii ei şi 
cu 'v deniile sale, Mărica fata Măndrei si fratele el 
Silii şi sora el Done, ficiorii lui Fitcuve, şi rudenia lor 
Steful şi sora lui Mărima, ficiorii Marugşcinei, felei 
Slefului a Giumălăţei, toţi nepoți lui Giumatate, după 
a lor bună voe de nimeni siliti nici asupriţi şi toemin- 
du-se înde sine şi aŭ împărtil ale sale ocini ce au fost 
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a moşului lor /onaşco Giumatate, satul anume Măn- 
dreștii pre Sirel, unde a fost Bălint şi Serbăneştii tot 
pe Siret, şi Giumătăţenii pre Jijie, unde aŭ fost curtea 
lui Căliman ; şi aŭ rămas Mărinei fetei Mandrineï şi 
fraților săi Silii şi surorii er Doneï într'a lor parte 
salul anume Mândreştir pre Siret, unde aŭ fost Balinţ, 
iar Ştefului şi surorii lui Marinii, nepoţii Stefului, felii 
Giurgit Giumatate aŭ rămas între a lor parte satul a- 
nume Şerbăneştii pre Sirel, iar Marineii fetei Giurgii 
Giumătate aŭ rămus înlre a ei parte satul anume Giu- 
mătaţenil pe Jijia — unde au fost curtea lut Căliman. Şi 
aŭ ramas Marica fata Măndrinii, şi fraţilor eï Silii şi 
Donei şi rudeniile Ştefului şi sora lor Mărica, aceia au 
dat Maărinii fetii Giurgii Giumatate pentru acel sat pen- 
tru Giumătăţenii cu 700 de zloți tătăreşir. Şi mai văzînd 
pre dînşir cu bună voe şi împărţire ce şi-au împărţil ei 
in de sine cu a sa bună voe aşijdere şi noi după a lor 
voe dăm şi întărim siugii noastre Stefului și surorii lui 
Mărinei, nepoţii Stefului Giumatate pentru acel sat ce 
sait zis mat sus anume Şerbăneştii pe Siret, cum ar să 
lie lor de la nor uric cu toate veniturile lor şi ficiorilor 
lor şi nepoților lor și strănepoţilor lor şi acelor ce s'ar 
naşte dintre dinşii şi a tot neamului lor, cine dintru sine 
se va alege maï aproape nestricate nici odinioară în 
veci. lar hotar acelui sat anume a Şerbăneştilor din 
poiana din Cornul Luncii ce este aproape de drum, 
dintr'un teiu, de la acela leiu merge drumul printre 
cămpu drept catră altă luncă în margina luncii, acolo 
este tăiată o cruce întrun carpăn, iar de cătră zvorişte 
unde merge drumul pe din sus de părăii o movilă să- 
pată. De acolo spre o baltă la un stalp, de la balta 
merge drumul la câmp drept spre virful movilei, iar de 
acolo drept spre balta a treia movilă, de acolo trece 
Siretul, unde a fost moara cea bătrină, poiana toată. 
lar de cătră Bereşti aproape de Sirel este movila cea 
pus'0 lonaşco, iar de la acea movilă drept cătră codru 
pe lăvgă drum altă movilă; de acolo merge drumul spre 
a treia movilă pe supt codru, de acolo la codru, acela 
este hotarul. lar dincolo ce au fost a moşului lor Io- 
naşco Giumatate, de la mosul nostru Alexandru Voevod 
pre acel sat ce sau scris mar sus eë lau perdut, cum 
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că este nou în ştiinţa şi a boerilor noştri; pentru aceia 
nimene de acum înainte nime cu acel dires ea să nu 
mal aibă a apăra nici a năpăstui preste acest al nostru 
dres nici odinioară în veci. lar spre aceasta este cre- 
dința noastră cea domnească ce s'au seris mal sus Nol 
Stefan Voevod şi credincioşii prea iubiții fil ar domniei 
mele Alexandru şi Bogdan Vlad, şi credincioşii boeril 
noștri, credincios dumnealui Duma, cr. a. Gangură, cr. 
d. Boldur vornicul, cr. d. Hrămană, cr. d. Hudici, cr. 
d. Steful, cr. d. Muşat parcalab Hotinului, cr. d. Micotă 
şi PReateş parcalabi de Neamţ, cr. d. Ciortorovski, cr. 
d. Sacar de Cetatea cea nouă, cr. d. Dinga, cr. d. 
Clămău spatar, cr. d. Irimie postelnic, cr. d. Movilă 
paharnic, cr. d. Prunteşa stolnic, cr. d. Şendre comis, 
şi credincioşi toţi boerii noşiri ai Moldaviei a mari şi a 
mici, iar după a noastră viaţă cine va fi domn în pă- 
mintul nostru a Moldaviei din fieiorii noştri ori dintr”: 
noastră rudă sai iarăşi pre cine va alege Dumnezeu să 
fie domn în pămîntul nostru a Moldaviei, acela să nu 
strice a noastră dare şi întăritură, ce însă să fit a da 
şi a întari drept, ci câ iaste a lor dare şi întăritură 
penlru a lor dreaptă ocină. lar spre mai mare tărie și 
întărilură poruncim ciustitului şi credinciosului boerului 
nostru domnie! sale Tăutului vel logofat să serie şi 
a noastră pecete şi să o coase cătră această adevărată 
scrisoare a noastră. 
Veleat 7000 (Septembre). 

Această copie am scris'o eu care mam şi iscalit 
Manolachi Andrieş după Suretul care poată iscaălitura lui 
0e55op pruso 1809, Teodoreni, Atanasie. 

Din „Surete şi Izvoade“ I, 498. 


XII 


7002 (1494) Febuar 27 Sumar: Stetan Vodă întăreşte Anei, 
fata Bobului cumpârătura ce a făcut în a 4 parle de sat din 
Petrileşti pe părăul Alb, de lu Luca fiul Ziaicăi cu 50 zloți tă- 
tărăşti. Satul era hotărnieit de Micotă parcalab. 

î(maţo)eri a(o)ătire mn Greban Roeoaa r(o)en(o)a(a)pă SEMAH 
MOaAakekSH. AHAMEHHTO VHHHM HCCHA AHCTOAM HAIMHM KZCAM KTO 
HAN Spor HAH YTŠUH rO ŠCAHIIHT, WKE HpPIHAE  HPAA NAMH, 
H O NPAA ŠCHMH HAIHHMH OAAARCRBIAUI  BOIdpe CASTA HAIE ASKA CHh 
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B'RKHKOK 110 CKO ĄORpOH KOAH HNHKHM NENONSKEH ANHIPHCHAORAH H 
HPOAAA CKOW j NPABRSO WTHHHS WT CROESO NpPAKAFO SØHKA YETRZPT$ 
YACT CEAO WT METPHAEYIKh HA RHAOM HOTOKH NHXKNEK YACTH CX MAH- 
HOM 110 WEE CTOpSHH NOTOKA TA | IPOAAA AHHH AOUKH ROEOVAORA 34 
K BAAT TATApCKHY H Scrakiuit HHA ACUKA BOROVAGKA TA BANAATHAA 
SCH TOTH KHIUERHCANHÏH nunhkan ËH gaar 'TATApCKhIYy $ pn caSsk 
HAMIEMS ASKA CHS 3'’RHKOKS MPAA HAMH H npRA NAUIHAH BOPE HHO 
MA KAAKE HY AORpPSIO KOA H TOKMEKİ| H NOANSIO 3ANAATS A Mhl 
"PARORAEDE H WT HAC ECMO EH AAAH H "rkkpAntan annn AoukH Bogs- 
AORH TOTS APRApPEENSIO YETKZØTSK act ceao wT [le TOKAR NA BH- 
A9M norok HHAH'RIR acr H CA MAHHOM no WEB CTOPOHH NOTOKA 
AA ECT IH WT NAC SPHR H C% RZCEM AOXOAOM. fH. HO ARTEM IN. H 
SuSua | rom cn H npkSiSuaroam H npamiSpkrom EH. H KZCEMS poas 
EH KTO Ch IH H3REPET NAHBEAHKHÏH HENOPSIUÉNO HNHKOAHXKE HA REKH, 
A XOTAP TOH YETEZP | TOH NACT CEO HHHOH YAcT AA ECT WT Scero 
XOTApA UETBpATAtA YACT H KSAA XOTApHA NAH AÄHKOTZ NPZKZAAK că 
MEKHIALIH. a NAK Nph&haie po umaa ÑSKa wya ero skHKA WT H4- 
sun Son wr Haina BoekoAl Hi wr GTebaa KOMOAH A WHA ecT 
S pSku cass namens IOpun anpogs. a na TO eer Kipa nal wero 
r(o(e(no)Aga tumenncannaro mht Geanta BoekoAl n Ripa npkavaare 
BEHRIM c(hDuwR p(oje(no)Atamni Maetcanapa n Korgana Rasa a n k'kpa 
Kelap Hank Kipa ij ASaa npakzaaga. KEpa nana BOAASpa AKWPHHKA 
pa nana Xpumana Rhkpa nana ÎjlebSaa Kipa nana ASiuara t'kpa 
nana IlSpeue n nana Toaarpa:! npăkzaaăn OT Xorun Bpa nana Mn- 
Kors n nana Phyewa npgkgaarnu wr Hemya Kipa nana YopTopox- 
ekoro Bkpa nana Ilanapa npakzaaga Hokofpaackor || R'kpa nana Anu- 
ra kkpa nana Razuz$ ensrapk kipa nana Hcaka k&ner'hpnunka K'kpa 
nana Gpemra nocTreannka Kipa nana  Mophaa uaunua Kepa || nina 
Ppsurema croata Kepa nana Ilerpuka Komuca H Ripa Seng so- 
Mp Hatiuk (MOaAaBcKHL REAHRHL H maang. d no naien HOTE KTO 
ESAET || r(o(en(oiA(a)pn nämen seman MOAAaRcKon wr Abren namay 
HAH WT HAWEO pOAO HAH MaK BOVARKOO BOPA H3REPET COCNOAApEM 
EKITH NAEH 3EMAH MÄonAABRCKÓH || TOT KH cu nenopšimna Namero 
AMAHA H MOTKPAKAEHÏA AAHEhI EH STKPRAĄHA H SKPRNHA SANSE ECMH 
IH AAAH Sa IHO WHA CORR KSnHaa || 34 CROH NpARIN MANESH. A Ha BOA- 
Men KPENSCT H noOTKPAKAEHIE TOMS BECEMS RHIENHCAHNNOMS Keban 
EMK MAWEMS NANS "ru&r$ || aS aoroders nycatTth n nams near ApH- 
akenru Kens awers namems. nuc Mareo ga GSuanhk Karo Fa, 
Meua. Pe K3: 


Cu mila lui D-zeu Noi Stefan Voevod Domn țări! 
Moidovei. înştiinţare facem cu această carte a noastră tu- 
turoc cui pe ea vor căuta, sau celindu-li-se o vor auzi; 
iată că a venit înaintea noastră şi înaintea a lor noştri 
boeri Moldoveneşti, sluga noastră Luca tiul Zeaicăi 
de a sa bună voe de niment silit nici asuprit şi a vin- 
dut a sa dreapta ocină din al sau drept uric a patra 
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parte sat din Petyileşti, pe părăul alb, partea din jos 
şi cu mori pe îmbe malurile părăului; acestea a vîndut 
Anei fetei Bobului drept 50 zloți tatărăşti; şi s'a scu- 
lat Anna fata Bobului de a plătit toți acei inai sus scriși 
bani 50 zloți tătărăşti în minule slugii noastre, Lucai fi- 
ul Zeaicului, înaintea noastră si înaintea alor noslri bo- 
eri. Deci nol văzind a lor de buvă voe şi tocmală şi 
plată deplină ; deci nor aşijlerea și de la noi i-am dat 
şi întărit Annei fetei Bobului acea de maï sus zisă a 
4 parte sat din Petrileşti pe părăul alb, partea din jos 
și cu mori pe îmbe laturile părăului. ca să-l fie eï şi 
de la noi uric şi cu toate veniturile, ei şi copiilor ei şi 
nepoților ei şi strănepoților ei şi răstrănepoților ei şi 
la tot neamul ei, ce i se va alege mai de aproape ne- 
ruşuit nici o dănăoară în veci. lar hotarul acelei a 4-a 
părți de sat partea din jos să-i fie din toate hotarele 
a patra parie, pe unde a hotărît pan Micotă părcălabul 
cu megieşii. lar privilegiile ce le-a avut Luca tatal e; 
Zeaică de la unchii noştri de la Ilieş Voevod şi de 
la Stefan Vodă, acele sint în minule slugii noastre ` Zur- 
şei aprodul. lar la aceasta este credința domniei noastre 
mai sus scrisă nol Stefan voevod şi credinţa preiubiţi- 
lor fii ai domniei noastre Alexandru şi Bogdan Vlad, şi 
credinţa boerilor noştri er. Duma parealab, er. p. Bol- 
dur dvornic, er. p. Hráaman, er. p. Stetul, cr. p. Muşat 
cr. p. Purece şi p. Toader parealabi de Hotin, cr. p. 
Micota şi p. Reaţeş parcalubi de Neamţ; cr. p. Ciorto- 
rovski, er. p. Sandru pare. de Novograd, cr. p. Dinga, 
er. p., Clănău spătarul, cer. p. Isac visternicul, cr. p. E- 
remia postelnicul, cr. p.Mohila ceaşnicul, er. p. Frun- 
teş stolnicul, cr. p. Petrică comisul, și credinţa tuturor 
boenlor noştri Moldoveneşti a mari şi a mici. lar după 
viata noastră cine va fi domn tarii noastre a Moldovei 
din copiii noştri saŭ din neamut nostru, sau chiar pe 
ori care Var alege D-zeŭ să lie domn în țara voastră a 
Moldovei, acela să nu-I strice ei dania şi înlăritura noa- 
strā; ci mar virtos să i-o întărească şi împuternicească, 
de oare ce noi i-am dat, pentru că şi-a cumpărat cu 
al săl drepți bani. lar spre mal mare tărie şi putere 
la tot ce s'a scris mar sus, poroncit-am credinciosului 
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noslru boer pan "Tăutul logofatul să scrie şi pecelea 
noastră s-o acate la această adevărală carle a noastră. 

A scris Mateiu în Suceava, la anul 7002 luna 
Febr. 97. 


Obs: Originalul pergament bine păstrat. Ne-a fost comuni- 
cat de dl. Calistrat Hogas profesor în Iaşi Sa fotografiat şi lă- 
cut clişcă pentru numărul festival al „Evenimentului“ din laşi. 


XIII. 


71002 Mart 18 (1494) Suret. 

Cu mila lui Dumnezeu Noi Stefan Voevod, Domn tarit Moldo- 
vel, facem ştiut printr'aceasta, fieşte cârui ce o va vedea saii o va 
asculta că aŭ venit Înaintea noas!ră şi inainte lulucor a lor 
noştri boeri moldoveneşti mari şi mici, slugile noastre Sima 
(iureş Nicoară şi traţii lut Morzinco şi Roman şi sora. lor Cris- 
lina cu privilegii, hrisovul ce-l! are de la mosul meŭ de la a- 
lexandru Voevod, pe trei sate pe apa Răutului, anume: Micu: 
lenii, Piticenâk şi Kiuleniă cu hrisovul din vechiu, cu tot veni- 
lut lor după hotarul ce era în vremea veche. Şi viind dinaintea 
noastră şi dinaintea boerilor noştri mari şi mici slugile noastre 
loan Popşa şi Moisa Filosof prin bună voia lor fără a-i [i 
silit de cineva sau zăpeiuit, aŭ vindut moșia sa după drepturile 
ce au avut de la moşii lor cu h.isov anume două site p? aja 
Nistrului : Samoleuca şi Timişeucu, unde au fost Moise Fi- 
losof slugilor noastre Sima Gureş- Nicoară şi fraţilor Iut Mər- 
zinco şi Roman şi sora lor Kristina înlr'o sulă şeple-zesă lei 
lălărăşti şi aŭ rămas slăpini slugile noastre Sima Gureş-Ni- 
coară şi frații lui Morzinco şi Roman şi sora lor Cristina; și 
au plătit deplin plata de mai sus însemnată. [Drept aceia văzind 
nui bună voinla a lui lon Popşa şi Moisa Filosof am dat aces! 
uric cu lol venitul slugilar noastre Sima Gureş-Nicoară şi frați- 
lor săi Morziuco și Roman şi sora lor Cristina cu plată deplin 
cu toate prisâcile şi toate alte venituri ce era din vechii; şi 
am întărit lo:mar sus pomenilelor slugilor noastre Sima Gureşu- 
lui Nicoară şi fraţilor luy Morzinco şi Roman şi surorii lor Cris- 
lina acele două sate pe marginea apel cu lot adetul lor din 
v:emea veche, precum asemenea "şi copiilor lor, nepoților şi 
slrănepoților lor şi tot neamul lor. Şi ca să nu se clintească 
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nici odănăoară in veci, după cum mai sus arată, că fiind hota- 
răle vechi din vremea veche. Apoi am încredința! domnia mea 
Stefan Vodă. aŭ incredinţat boerul Micodim (Micolici) parcalab 
Nemţesc, boiarul Botorovski (Ciortorovski), boiarul Sendrea (Sua- 
dru), părcălab Novogradskii, boiarul Diniren (Toader ?) parealab 
Hotinului, boerui ac (Neag) visternic, boiarul Irimia postelnic, 
boiarul Mihil (Mobilă) ceaşnic, boiarul Frunteşa stolnicul, bo- 
iarul Petre comis ; aŭ încredințat şi loţI ai noştri boiari mol- 
doveneşti mari şi mici, Dar după noi cine va fi domn pămiu- 
lului sau din fiii noştri sai din neamul nostru, saă cine va fi 
ales de domnul Dumnezeii să nu zmintească aceasta a noastră 
daanie, dar s'o întărească, fiind că au cumpăralo cu dreptul 
săii şi am întărit poroncind credincioasel slugii noastre boiaru- 
lui Tăutula logofătul ca să o scrie şi să se spinzure pecetea 
noastră. Mateiaş. Suceava. leat 7002 luna Mart 1$. 

Observări. Copia de pe suretul vechiu e încredințată de 
Chirica ban, şi se află în proprielatea d-lui Spiridon Irimescu. Tra- 
ducerea e făcută rea : lectura boerilor greşită in mare parle. ceia 
ce ne arată pe un rău slavonist al scl al XVIII-lea: 

Nu putem pune temei: pe cetirea numelui propriii. Ne 
interesează însă numele lui Moisa filosof, nepotui lui Moise fi- 
losof din 6931 Mart 31 de supt Alexandru cel Bun (Omagiii 
lui Coco Dimitrescu. Buc. 1904 pag. 161), care se vede că trăia 
pe la Nistru în satele întemeiate de el Samoleuca și Timişeuca. 

Resultă că Faiosof era nume de familie; după ce sa fost 


dat acest nume ? 
(Din «Surete şi izvoade“ V, 743). 


XIV. 
Inscripția Bis. Sf. Nicolae din Dorohoi 


+ Raaroy(ejerugamn, n yfonjelr)w anguran. Iw Greban Roe 
Rog. R(o)ăiere m(njafojero | rocnogap, seman Moagagekon, e(n)in 
Korgana Boegogtie cz3ga | ezu pama, Ra navk, mke Ba efek) 
tuya w(Teya namero apyiepapya n uo | acTRopua ucida n 
exepatuuea R(ajalk)rw, sr. m(ehe(ahua. wkrorpi | ni a roc 
nogerra ero akro, 4. n, Aero, meaipee, 


„Blagocestivul şi de Hristos iubitor lo Stefan Voe- 
vod, cu mila lui D-zeu Domn tarit Moldovei. fiul lui 
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Bogdan Voevod. a zidit acest hram în numele celui intru 
slinţi, părintelui nostru arhiereu și facator de minuni 
Nicolae, şi s'a săvirşit la anul 7003, luna Octomvrie 18, 
iar al domniei sale anul al 30 şi noulea curgălor“. 


XV 


1003 Ghenar 22 (1495) Suret. 

Cu mila lui D-zeu noi Stefan Voevod Domn tarii 
Moldovei. Fácem ştire cu aceaslă carte a noastră, cine 
pre diusu o va vedea sau cetindu-să o va auzi; a 
dică adevăratele slugile noastre Toader locaş şi nepo- 
tul său de frate Furco aprod şi cu surorile lu! Dolca 
şi Măruşca, ficiorit lut Petre /ocaş şi cu seminţia lor 
Anuşca fala Stanei şi nepotul lor Isaia ficiorul Oanfă 
Muste şi rudeniile lor Andreica şi cu fraţii lui Joan şi 
Toader ficiorii Vi/chineă ; şi iarăși seminţia lor Jurja 
Vulpe ticiorul Marugşcăi, toli nepoți lui Laslăi globni- 
cul... sau jâluit,.. i-am miluit pre dinşii cu deosebită 
mila noastră, am dat şi am întărit lor în pămintul no- 
siru a Moldovei a lor dreaptă ocină un sat ce au fost 
a moşului lor lui Laslăă globnicul anume Lăslăoanii 
pe Cracăă şi Serbeştii supt piatra Cracâului şi Moho- 
răştii maï gios de gura Pojorâştii şi mat gios Drăgo- 
eştii pe Dobrotvar şi pe Zeletin Petreştii şi intr'acel 
hotar satul Placintenii şi Oprişeştii şi Cărna şi Rä- 
chitişul... Aceste toate mal sus scrise sate ca să le lie 
lor şi de la nor uric cu tot venitul ; dar aceste sate să 
le fie în 3 părți; una parte din aceste sate ca să fie 
slugilor noastre lui Toader locaş şi nepoților lui Farco 
aprod și surorilor lui Dolea și Maruşea, fiii lui Petre 
locaş ; —şi al doilea parte dintr'aceleaşi sate ca să fie 
a Auuşcăi, fiica Stanei singură; iar a treia parte tot 
dintr-acele sate ca să fie a lui Isaio liciorul Oanei Muste 
şi neamului lui Andreica şi a fratelui lut loan şi Toader 
fiii Vilchiaei, aşijdere şi rudeniei lor Jurje Vulpe, lor şi 
fiilor şi nepoților lor şi străvepoţilo» şi prea stranepo- 
tilor şi a tot neamului lor cine se vor alege mai de 
aproape nestrămutat nici odinioară în veci. Dar hotarul 
acestor toate sate iai sus scrise ca să le fie lor despre 
toale părțile după vechiul hotar, pe unde din veac s-au 
păzat. Dar spre aceasta este credinţa domniei mele mal 
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sus scrisă Noi Stefan Voevod şi credința prea iubiților 
fiilor domnii mele Alexandru si Bogdan Voevod, şi 
credinţa tuturor boerilor noştri a mari şi a mici. $i 
spre mai mare tărie am poroncit credinciosului boerului 
vostru Tăutului logofăt să serie şi a noastră pecete să 
o lege cătră această carte a noastră. 

S'au scris de Alexa, Vleato 7003, luna Ghenar 22 zile. 

Din „Surete şi izvoade“ VII, 23. 


XVI 


71003 (1495). Suret de la Stefan Vodă. 

Facem înştiinţare precum au venit înaintea noastră 
şi înaintea hoerilor noştri Oancea ficiorul Marinei, ne- 
pot Giurgii şi au vindut a sa dreaptă ocină și moşie 
de nimeni silit nici asuprit dintral său drept uric giu- 
maătate din sat anume Giumătăţeni parte din sat unde 
aŭ fost dvoriştea lui Căliman, aceia au vîndut frăținisău 
slugi! noastre lui Bogdan drept 230 zloți tataraşti și 
sculiudu-se sluga noastră au plătil toți aceşti banı di 
mai sus scriși 230 zloți tatărăşti în mănule Oaneil ficio- 
rului Mariner nepot Giurgii. Pentru aceia văzînd şi noi 
a lor bună toemală şi învoiala şi plata deplin aşijderea 
şi nol am dat şi am întărit slugei noastre lui Bogdan 
pre acea di mai sus numita silişte anume giumătate din 
Giumătăţenii, unde aŭ fost dvorişiea lui Căliman, partea 
di sus cu săi fie lui de la noi urie cu tot venilul lui şi 
copiilor lui, nepoţii şi strănepoții lui şi a tot neamul ce 
se va alege mai aproape nerăşuit nici odinioară în veci. 
lar hotarul uceler giumătăţi de sat din Giumaălaătenii să 
lie din tot hotarul giumătate, iar despre părţi după 
hotarul cel vechiu, pe unde din veac au umblat. Pentru 
aceasla este credința Domniei mele Stefan Vodă şi u 
prea iubiţilor fiilor Domniei meale Alexandru şi Bogdan 
Vlad şi Tăutul logofătul... 

Acest suret Pam scos de pe un surel rominese 
scos de Axinte Uricarul întru care surel este iscalil 
Axinte Uricarul, şi fiind cam ars, lam scos mai lămurit 
eu Evloghie dascal în anul 1756 Iulie 4. 

Din „Surele şi izvoade“ III, SI. 

NOTE. Documentele aduse supt No. XI și XVI vorbesc de 

neamul Jumătate, aşa de imporlant în istoria politică a seci al 
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XV-lea. Am copiat în ale mele «Surete şi Izvoude» toate actele 
moşiei Jumălăţeni şi Zvorişlea, aşa că se cunosc multe din pe- 
ripeiile acestor moşii. Penlru moment ainintim că în satele de 
pe Siret: Şerbăneşii şi Măndreştii, ca şi pe Jijia la Jumălăteni, 
işi aveau Curţă (dvorişte) încă din sec! al XIV-lea frații Bălnţ 
şi Căliman Jumatate. Şi pănă azi s'a păstrat amintirea acelor 
dvorişte ale lvi Balint, în denumirea satului Zvoriştea, zis. din 
vechiu Dvoresfi, din dvorişte, prin schimbare de accent şi eti- 
mologie poporană. 

Urmași ai acestor primi boeri Jumatale, trebue să punem 
pe Ion Jumatate, zis in documentele noastre ca Ionaşco Jumă- 
tale, care se întălneşte ca boer fără titlu în divanurile lui Alexan- 
dru cel Bun între 1403—1411, cînd probabil moare, ca batrin 
boer şi slăpinitor tuturor moşiilor de pe Siret şi Jijia, unde pà- 
rinții săi săi işi făcuse dvorişte, adică curți, nu case (dvorişte, 
nu domove). Boer cu trecere la liuărul Voevod Alexandru cel 
Bun, putu să-şi ridice în vaza cătră Vodă pre fiul săă Jurju Ju- 
matale, care apare regulat ca mare boer fară tillu în lot lungul 
domniei lui Alexandru Vodă, de la 1408—1433. Lunga sa ca- 
rieră de boer în vederile politice ale domnului săă, i-a sporit 
averea şi el a slăpiuit întreagă averea tatălui săi lonaşco 
Jumatate. 

Jurju Jumătate moare cu începutul domniei lui Iliaş Vodă. 
El Jasă 3 urmași: 2 Dbăeli şi o tată: Steful Jumatate cu fratele 
săi Mândru şi o fată pe Mărina. Traducătorul uricului nostru 
greşit pune Mândrina, în loc de Mandru. Sufixul în e siugular 
in slavoneşte și Pa indus în eroare, Inindu-l drept nume feme- 
nia în loc de masculin. Polilica dusă de acești frați şi mai ales 
de Steful Jumatate a fâcut să piardă cu totul rostul polilic din 
jumalalea a doua a secl al XV-lea. Ar reeşi că fraţii Stelul şi 
Mândru Jumatate au tinal la politica personală a lui Stefan 
Vodă fratele lui Hias. Amiudol frații se găsesc in divanul lui 
Slefan, regulat citați împreună: <Steful Jumătatevică i să brat 
ego Mândrul». Ba se vede că Mândrul a murit înainte de 1445 
probabil în luptele incinse între Roman Iiag Vodă şi intre un- 
chiul săi Stefan Alexandru Vodă, căci nu-l mai găsim citat şi 
supt Petru Vodă din 1448, ci numai pe Steful Jumatatevic , 
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pentru a dispărea apoi pentru vecie din şiraoa boerilor veliți ai 
secolului al XV-lea. Slefan cel Mare nu giiseşte în divanurile lut 
Petru Aron pe nici un boer Jumătate, ca prieten ori protivnic, 
căci boeriile lor încetează după anul 1448 (6956 Februar 18; 
vezi Ulianiski 70). 

Cu ce păcătuise acest Stetul Jumătate, pentru a inchide 
scara diregătoriilor urmaşilor săi? Pozitiv nu știm nimic; bă- 
nuim însă că a fost la mijloc o tradare, că adică Steful Juma- 
tate s-a fost purlat ca un hain cătră unul din Voevozii Moldo- 
vei scumpi aminlirei lui Stefan. Zice Stefan Vodă în uricul din 
7000 Sept. (1491): „iar de acolo (din Şerbăneşti in fsus— adică 
locul Zvoriştei de azi) ce a fost a moșului lor Jonaşco Giumă- 
late de la moşul nostru Alexandru Vodă, pre acel sat ce s-aŭ 
scris mal sus, eë l-aii nierdut cum este nouă în ştiinţă şi boe- 
“ilor noştri“. 

Dacă Vodă Stefan zice în 1491 că este în ştiin/a sa că 
Stetul Jumătate a fost perdut moşia sa—partea din sus de Şer- 
băneşti, —şi că şi boerii săi știi! aceasta, el putea aduce dovada 
vie a lui Jafco Hudict unul din cei mai bătrîni boeri din divanl 
săi, care probabil că a apucat şi cunoscut in persoană pe Ste- 
ful Jumătate. Şi la ce ar fi ţinut Stefan Vodă să pomenească 
acest fapt, dacă nu s-ar fi intimplat hainia Stefului contra ta- 
tălui sáŭ Bogdan, în luptele sale contra lui Alexandrel (1449). 

Documentele noastre ne arată pe urmaşii acestora: Măn- 
dru Jumătate are de fii pe Mărina, Donza şi Silă; Steful Ju- 
mătate are de fii pe Mărina şi Steful; iar Mărina sora lor are 
de fii pe Bogdan şi Oancea. EI îşi impart intre dinșil averea 
rămasă : Măndreştii de pe numele lui Măndru Jumătate -+ 1448; 
Jumătătenii după numele lui Căliman Jumătate de prin 1350, 
Şi Şerbăneştii probabil după numele răstrămoşului lor Şerban 
Jumătate, bănuitul tată a lui Bălinţ şi Căliman Jumătate, de 
oare-ce Şerbăneștii se daŭ cu nume mai din vechi, pe cind cele- 
lalte aşezări se determină eu loculia: «unde a fost dvoriştea luă 
Căliman şi Bălin», 

lată dar documente care ne răspică rostul unei familii de 
boeri în curs de cel puţin 6 generații din secl al XIV și XV-lea 
(1330 —- 1495). 
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Alexandri în „Despot Vodă“ pune pe Jumătate 'ca plaeș 
păzitor de hotară sub domnia lui Alexandru Lăpuşneanu şi Des- 
pot Vodă. E liber artistul de a interverti istoria pentru etectul 
scenei, dar secl al XVI-lea nu găsește nici o pomenire de Ju- 
mătate. Apar ce-i dreptul mai tirziù boeri cu numele Bucioc 
care pe turcește e tot Jumătate. Care să fie legătura între Bu- 
ciocii secl al XVII-lea cu Jumătătenii secl al XV-lea? O enigmă. 


XVII 


1005 Ghenar 20 (1497): Suret de pe ispisoc săr- 
bese de la Stefan Vodă. 

Precum au venit înaintea noastră şi înaintea tutu- 
ror boierilor noştri ai Moldovei a mari şi mici sluga 
noastră /urşa ficiorul lui Mărin şi nepotul său /lieş 
fiul lur Negşi, nepoți lui Ivaşco Procelnicul de a lor 
bună voe de nimeni siliți niei asupriti şi au vindut a 
lor dreaptă ocina dintru a lor drept uric din uricul mo- 
şului lor lui Ivaşco Procelnicul anume un sat Nedeiani. 
Aceia au vindut acel sat slugii noastre lui Toader ficio- 
rul lui Gavril şi rudeniel sale Popii lui Toader din 
laşi şi surorii sale Stanei, ficiorii Jurjei drept 70 zloți 
tătareşti. Şi s'au sculat sluga noastră Toader şi rudenia 
sa Popa Toader şi sorusa Stana şi aŭ platit acer bani 
70 zloți în miînule slugii noastre Iurşii ficiorul Marinei, 
şi a nepolului săii Iliaş ficioru! lui Negşii; și dresul ce 
laŭ avut slugile noastre [ursa şi nepotu său Iliaşa mo- 
şului lor Ivaşco Procelnicul de la unchiul nostru Iliaș 
Voevod, încă lau dat în mănile slugii noastre lut Toa- 
der şi rudeniei sale pop Toader şi surorei sale Stanei 
dinaintea noastră şi dinaintea boerilor noştri. Deci not 
văzînd a lor de bună voe tocmală şi plata deplin aşii- 
derea şi de la noi am dat şi am întărit slugii noastre 
lut Toader ficiorul lui Gavril şi rudenie sale popii lui 
Toader şi surorit sale Stanel, ficioru Jurjei, pe acel de 
mai sus zis sat Nedeiani ca să fie lor şi de la not urie 
şi cu tot venitul; însă să fie pe giumătate slugii noas- 
tre lui Toader, iar cealalta giumătate dintre acel sat să 
(ie a popei Ini Toader şi surorii sale Stanei şi ficiorilor 
lor și nepoților lor şi strănepoților lor şi a lot neamul 
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lor ce se va alege maï apol ueruşuit nici odată in veci. 
lar hotarul acelui sat de mar sus scris să fie din toate 
părțile după hotarul cel vechiu, pe unde din veac aŭ 
umblat. Şi pentru aceasta este credinţa Domnie meale, 
de mai sus scrisă lo Stefan Vodă şi a prea iubitului fiù 
al domniei mele Bogdan şi credința a tuturor boerilor 
noştri a mari şi a mici. Iar după a noastră viată cine 
va fi domn din fiit noștri sau din neamul nostru sau pe 
cine va alege D-zeu să fie domn țării Moldovei să nu 
strice a noastră danie şi întărilură, ci mar ales să dee 
şi să întărească, pentru că şi nol am dat şi am întărit 
de vreme ce este a lor dreaplă cumpăratură pe al lor 
drepţi bani; şi pentru mai mare întărilură a celor de 
mal sus scrise am poroucit credincios boerului nostru 
d-sa Tăutului logofatul să serie şi a noastră pecete că- 
lră această a noastră carte să lege. 

Sau tălmăcit de Gheorghe Evloghie dascal 1782 
[uliu 10. 

Din „Surele şi izvoade“ V, 550. 


XVIII 


Suvel scos de pe alt suret de pe ispisocu sîrbesc cu 
hotarnica întriusa de la Stefan Voevod, fără 
veleat şi /ără lună fiind ruptă bucata 
de la un locu. 


Cu mila lut Dumnezeù noi Stefan Voevod domnu 
tării Moldovii, înştiinţare facem cu această carle a noas- 
tră tuturora cui vor căula spre dinsa sau vor auzi ce- 
liâd pentru aceşti adevărați soltujt şi Părgari și toli 
lărgoveții noştri din targu Bărladului, aşijdere şi lot 
săracii oameni de prin toate satile ce sint supt ascul- 
larea tirgului şi sint aşăzaţi pe holarul lui, că viind 
înainte noastră şi înainte boerilor noştri a Moldovei si 
aŭ cerut de la noi ca să li se caute şi să Ji să aleagă 
hotarăle cele vechi ce aŭ fost din vacu a tirgului Băr- 
ladului, drept aceea şi no! le-am căutal si li-am însăm- 
nat fără undi li-au fost sămnile din vechi începind din 
sus din malul Barladului de la o salici şi de la movila 
săpata apoi piste şăsu la dialu cel mare la movila să- 
pata di acole piste cămpu, iarăş la movila săpată, de 
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acole de la cămpu, iarăş la altă movilă săpata, de a- 
cole la margine dumbrăvii la doi stejari îngemănati sau 
facut sămnu, de acole tot prin dumbravă din stejar pănă 
în stejar care sînt însemnați în margine pădurii mai din 
sus de dial ce este în dreplul Lipineştilor, de acole pe 
diasupru dialului în gios iot prin pădure pe costişa dru- 
mului ce mergi peste cămpu cel Jungu pănă la Tristiana 
şi iarăş piste acel drum, şi iarăş pe drumu ce mergi 
între Brădeşti şi între Lieşti în gios pe lăngă margine 
pădurii, la dumbravă unde este o groapă săpată şi iarăş 
peste dumbravă şi peste drumu ci merge la Brădeşti şi 
pănă la Lieşti la un sicjar, sai făcut sâmnu, di acole 
tot prin dumbravă şi mar din gios de Şușneşti în cămpu 
la un stejar săngur, şi de acole drept peste cămpu la 
movila săpata din gios de Hrăneşii pără undi cade Jā- 
răvețul în Bărlad, de acole drept peste Barlad la mo- 
vila cea săpată ce este în malul Barladului, de acole 
drept pe șăs și peste drum la movila ce săpată, de a- 
cole drept la dial la Dumbrava Roşie întrun stejar sau 
pus sămnu, de acole peste Dumbrava Roşie la matca 
Tutovii la movila săpata din gios de Roşcani, de acole 
tot matea Tutovii în sus pără la gura părâului Crân- 
gului la movila săpată, de acole peste cărmpu la dial la 
dumbrava la un stejar unde s'au pus sămnu, de acole 
la dial prin dumbrava şi la capul rădiului şi la capul 
Sorinilor păricinilor la doï stejari in gemeni, sau pus 
sămnu apoi pe supt margine pădurii la un stejar sai 
pus sâmnu, de acole piste părăul Sacu la dial la doi 
stejari sau pus sâmnu, de acole piste Săcuşoara la un 
stejar sau pus sămnu, de acole drept la Sămila şi pesie 
Sămila la făntăna ce este între Garta şi între Drujăști 
și la movila săpată apoi piste ceretei la diai la movila 
săpată, de acole piste cămpu la movila săpată, de acole 
drept piste cămpu şi pisie drum şi piste şăs şi pisle 
Bărlad la salce ce este în malul Barladului de unde am 
început întâi, Acesta este hotarul tărgului Baărladului și 
a tuturor satelor şi săliştilor ce sunt supt ascultarea 
lărgului Barladului, cotră aceasta au mai venit înaintea 
noastră şi înaintea boerilor noştri a Moldovei, Anuşea 
şi Musa fetile lui Mihailă Tudor fisior iut Petru Tudor 
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şi nepoţii lor de fraţi Ivanco şi Saico şi fratesău Smiedri 
şi surorile lo: Muga şi Drasămila fiit Int lvauco şi tij 
nepoţii lor Crăste şi sora lui Podolinca şi Stana şi Naste 
şi Niacşa fiii Coslii Danovici tij nepoți lui Petru Tudor 
de alor bună voea de nimine siliți nici asupriţi şi-au 
vîndut a sa driapiă ocină dintral seu drept uric din 
uricu moşului lor Pătru Tudor şi din ispisoe ce-au avut. 
de la moşul nostru de la Alexandru Voevod o saălişte 
pe Tutova anumi Ivanu de la Tataria care au sălişti tot 
în noutru întracelaş hotar de maï sus seris şi ace silişte 
o aŭ vîndut însuş domnit noastră drept una sulă zloți 
tătărăşu şi i-am plătit domnia noastră toti banii aceștia 
una sută zloți tătărăşti tuturor acestor ce sint scriși. 
mai sus înainte tuturor boerilor noştri a Moldovii şi plă- 
lindule toti banii deplin domnia me, şi ace silişte o am 
lăsato ca să fie iarăş supt ascultare tărgului nostru a 
Barladului, iar hotarul acei silişti să fie după hotarele 
cele vechi şi iarăşi am mai socotit şi am miluit pe soltuji 
şi părgari şi toti săraci oameni din tirgul vostru a Băr- 
ladului şi liam înlărit lor obiceiul cel vechiu ca nici 
unul din oamenii ce trăesc în Bărladu ca să nu aibă a 
plăti nici un fel de vamă acole în tirgu Bârladului niet 
de un fel de alejveriş fără numai acer ce vor căra peşti 
acel să aibă a da de un car un peşti şi de o căruță 
iarăş un peşti i alta nimică și spre aceasta i-am fucre- 
dinţalo însum domniime de ma! sus scris Stefan-Voevod 
şi credința a preiubiţilor fit domniei mele Alexandru 
şi Bogdan Vlad şi credința a tuturor boerilor noştri a 
Moldovei a mari şi mici. 

(In dos) Copii de pe scrisorile megieşilor. Copie de 
pe hrisovul lui Stefan Voevod pentru locul lărgului Bàr- 
lad. Ispisoc încuugiurilor locului domnesc supt ascultare 
lărgului Bărladului la Stefan Voevod No. 1. 

Din „Surete și Izvoade“ IV, 142 


NOTA. Despre „Surele și Izvoade“ vezi nota bibliografică 
pusă la pagina 46. an. XV-lea. 


Numerele următoare vor conţinea : 


Alexandru G. Mavro orduto. Cu prilejul memoriului lui Hauterive, 
Gr. ©. Buļjureann. Vremile preislorice în Rominia ete., însotite 
de numeroase clisee, 


» > « Sludii arheologice. Staliunea Preuteștii cu 
figuri în text. 
» > > Studiu crilic asupră Istoriei Romînilor de 


Const, Cegălniceanu. 

Gh. Ghibănescu. Istoria oficială în şcoli. 

Th. Th. Burada Amintiri de călătorie: O călătorie în satele 
rominesti din Gubernia Camenilz-Podolse 
(Rusia). Idolul Caloianu. Inscripția bisericei 
din Hadimbu (laşi). Inseripţiile de pe cele 
4 turnuri ale zidului Goliei. Culegere de 
poezii populare. Istoria teatrului la Romini. 
Despre straja păminlească a Moldovei. In- 
ceputurile corurilor de muzica voculă bise- 
ricească. elc. 


N. A. Bogdan Note statistice relative la comuna Iaşi. 

Gh. Gheorghiu Verbul a bate (fr. maltraiter) și sinonimile sale. 

Gh. Pascu, Ejemenle germane în limba romină (con 
tribuție lexicologir:). 

G. Nether. Intunericul, după Cehov din rusește. 

O. Botez. Nuvelele de Basarabescu, recensiti. 


Ete. ete. 


Diferite poezii. 
Dără de samă. 


Documente imporlanle si noliţi, 


Prețul unui număr 2 lei 50 


Anul XY. DE IULIE 1904. No. 7. 


ARHIVA 
hanul Sumele Sl și Llera 


DIN IAŞI 


APARE O DATA PE LUNA 


SUMARIU : Pag. 

Alexandru G. Mavrotordato. Cu prilejul memoriului 1 
Hauterive. . i 289 
Gr. C. Buţureanu. Istoria Rominilor de C. Kogălniceanu. : 312 
N. A, Bogdan. Note statistice relative la comuna Iaşi, . 320 


Stefan D. Popescu. Locul Geografiei între ştiinţe. ; 329 


ABONAMENTUL PE AN 15 LEI 


Pentru abonamente şi trimeteri de bani, a se adresa la 
librăria Iliescu, Grossu & Comp. laşi. 

Comunicări de articole şi ori-ce corespondență, a se adresa 
d-lui Gr. C. Buţureanu, Iaşi. 


IAŞI 
TIPOGRAFIA EDITOARE „DACIA“ ILIESCU, GROSSU & Comp. 
1904 i 


ARHIVA 


ORGANUL SOCIETAŢEI ŞTIINŢIFICE ŞI LITERARE 
DIN IAŞI 


Anl XV, li 


ALEXANDRU G. MAVROCORDATO 


Cu prilejul memo:iului lui Hauterive 


Nici o sorginte istorică nu e mal prielnică spre a 
se putea constata starea politică, sociala și economică 
a unel țări într-o anumită epocă, ca descrierea unei cà- 
lătorii prin ia facuta de un străin pe cit de impartial 
pe atit şi dibaciu, care, neorbit fiind de interese locale, 
de competițiuni personale, nu scrie spre a urmări cutare 
sau cutare țintă egoistă, ci numa! şi numal spre a co: 
munica cititorului în toată sinceritatea impresiunile 
sale, ceia ce a văzut cu ochit să! scrutatori efectelor 
și pătrunzători cauzelor. Un exemplu celebru este o 
carte chiar “oiitimporană, aceia despre care vom în 
treținea pe cititorii Arhivei. Arthur Young, un agronom 
englez de mare valoare, a calatorit în Franţa de trei 
orl, în anii 1787, 1788, 1789 împins numal de intere- 
sul ce-l avea de a constata starea agriculturei în murea 
țară. vecină și de a o compara cu cea engleză, despre 
care scrisese o carte ce-l facuse cunoscut. El pleaca pe 
o eapă, spre a putea vedea toate mal bine; pe dinsa 
călareşte prin întreaga Franţa, observind în tot deama. 
nuntul oameni! şi lucrurile, notînd toate, netrecînd ni- 
mic cu vederea. Perspicacitatea sa unită cu o de- 
plină nepartenire în a judeca cele ce se petrec sub 
vederile lui făcură din opera acestui agricultor 
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străin 1) cea mai de samă sorginte, spre a cunoaşte 
starea Franţei, în ajunul, pe pragul celei mai groaznici 
zguduituri sociale ce a fost vr-o dată, şi autorii cari 
nu scrii istoria spre a face stilu şi a întocmi o pledoarie 
în favoarea opiniunilor lor personale, restâlmăcind și 
travestind cele petrecute: ad usum delphini, ci sînt în- 
sufleţiți de sincera dorinţă de a cerceta adevarul, ca 

aine, nu contenesc de a cita mar pe fie-ce pagină 
cele văzute de agronomul călăreț. Pentru investigaţiu= 
uca istorică documentată, nu fantasistă, cartea lui Young 
a devenit o comoară bogată de informaţiuni de visu, 
de știri de întiia mină, o mină iarăși și iarăși exploa- 
tată și tot încă nesecătuită. 

Tot ast-feliu: si magnis licet componere parva, 
cel ce vor vroi a da un tablou documentat a stārel 
Moldovei catra finele veacului al opt-spre-zecelea vor 
putea culege o roada bogată din cartea despre care 
următoarele pagini vor întreţine pe cititor?). Autorul 
el întrunește toate însușirele cerute spre a ne inspira 
cea mai absolută încredere în nepărtenirea sa ca și în 
exactitatea informaţiunilor ce ni le-a păstrat. Sosit la 
Constantinopol cătra finele anului 1784 ca gentilhomme 
d'ambassade a Contelur de Choiseul-Gouffier, recent 
numit ambasador al Franţei, abatele d'Hauterive fu numit 
nu mult în urmă secretarul Prințului Alexandru Mavro- 


1) Voyages en France pendant l. années 1787, 1788, 1789, pur Ar- 
lhur Young, trad. francesă 2 vol. Paris 1860. Cînd eapa e ostenită cl o 
aslepla saŭ o lasa în urmă, ea posta şi trimele de o aduce: „Neuf heures 
de roulis à Panerage avaient tellement fatique ma jument, que je erns 
qu'un jour de repos lui serait nécessaire V. 1 p. 5. „A Iuzerehes ma jument 
m'a paru incapable Waller plus loin.... Je Vai laissée on conséquence jusque 
à ce que je lenvoie chereher de Paris, et j'ai pris la poste pour cette 
ville. Jai trouvé ce service plus mauvais et même en somme plus cher 
quen Angleterre. En chaise de poste jai voyage comme en voyage en 
chaise de poste, c'est à dire voyant peu ou rien“ Ibid. p. 13. 

2) Mémoire sur l'elut aneien et actuel de la Moldavie présenté a S. 
A. S. le Prince Alexandre Ypsilanti Hospodar Régnant en 1787 par le 
Comte d'Hauterive, membre libre de Académie des inseriptions ex belles 
lettres, Secrétaire du Prince de Moldavie Alexandre Mavrocordato (Firaris) 
Bucarest 1892. Göbl. cu traducere în romîneşte. Volumul maï conține călă- 
toria autorului de la Constantinopol la Iaşi în suita Prințului Mavrocordato 
(p, 285—329), şj ca urmare acelei călătorii: la Moldavie en 1785 p. 331—378), 
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cordato, Marelui Dragoman numit Domn al Moldove! 
la întiiu Ianuarie 1785. El pleacă împreună cu stăpinul 
seu in luna Fevruarie la lași, soseşte după 27 zile de 
călătorie 5) la capitala Moldovei, unde petrece 4 ani 
observînd toate cu mare lua:e aminte din postul de 
înaltă încredere ce-l! ocupa, bucurindu-se de bine-voitoa- 
rea prietenie a familiei domnitoare), pe care gentilo- 
mul ştie s-o răsplătească cu un devotament absolut, cu 
o gratitudine ce nu contencşte după căderea eï din 
scaunul domnesc 5). După fuga Domnitorului deci cre- 
dinciosul secretar refuza a mal sta în serviciu lingă 
Ipsilanti-Voda carele se vede silit a cere de la Choiseul 
un alt secretar, pe arheologul Lechevalier 5; maï ina- 
inte de a părăsi Moldova abatele remite Domnului me- 
moriul azi publicat, unde expune observaţiile și părerile 
sale. Călatoria sa de la sediul împarației la acel al 
Domnie! e descrisă apoi în toate amânuntele eï intr-un 
mod vesel, ba une-ori hazliu de tot, și putem din ea 
cunoaște modul de a călatori chiar celor privilegiați de 
acum 120 anl ca și itinerarul ce-l urmau Domnit de 


3) Domnitorul părăseşte numeroasa su suită spre a putea merge 
mai repede după 8 zile. „On nous a laissé le droit de vie et de mort sur 
les insolents et les indociles ; nous faisons marcher devant nous les queues 
de cheval et les drapeaux, attributs redoutės de la snuverainete ottomane“ 
pp. 299—300. 

4) Domnitorul părăseşte Iași tiptil la 26 Ianuarie 1787 (V. Erbiceanu 
Istoria Mitropoliei Moldovei și a Sucevei p. 314), d'Hauterive insă mai stă 
acolo oare-care timp, căci. memoriul săii el presintă noului Domn Alexandru 
Ipsi'anti în anul 1787. 

5) V. p. 833. 

6) Memoriul e scris după mazilirea şi hainirea Domnitorului şi a- 
dresat lui Alexandru Vodă Ipsilanti, aspru dușman al predecesorului săit 
(V. în Hurmuzaki Doe. Suppl. I v. 3. p. 36. scrisoarea Domnului depus e. 
soţia sa; quelles perseculions wai je pas en à êprouver de la part d'ipsi- 
lante !*). Toți se lepaduii de el; averea lui se urmărea fiind sequesirată (V. 
Erbiceanu ]. e. pp. 314, 316). totuşi Contele d'Hauterive nu uită de recu- 
noştință, nu se leapădă de devotament. El scrie chiar lui Ipsilanti în me- 
moriul ; „pp. 172, 174. Comment oserais—je parter de devoirs qui passent 
ma portée et dont Pexecution me parait incompatible avec les contrarictes 
dont j'ai été temoin?... Icey la sévérité, la bonte, la circonspection se sont 
montrées tour à tour dans ces derniers temps sur le trône que vous allez 
occuper“. Acest omagiii credincios chiar în adversitate onorează şi pe Dom- 
nul ce a știut să-l inspire şi pe secretarul ce nu s-a sfiit a-l atesta, 
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atunci spre a sosi la capitala ţărer. Apoi ni se dă în 
volumul în chestiune o descriere a Moldovei, a locui- 
torilor el, a persoanelor de samă ce a cunoscut auto- 
rul, în fine istoricul neamurilor domnitoare de atunci ?). 
S-a mai adăogat volumului! o notiţă biografică autorului, 
scrisă de D. Orașeanu, o critică a notiţelor lut d'Hauterive 
despre limba rominească de Bianu și în fine o  notiță 
foarte măgulitoare despre Domnul Moldove! Alexandru 
Ipsilanti tot de D. Orașeanu 8). Mă întreb cu uimire pen- 
tru care cauză nu s-a înserat în volum și o notiță des- 
pre Alexandru Mavrocordato Firariul; căci el adusese 
pe autor în ţară, linga el a stat ca secretar, și n-a vroit 
sa stee după fuga protectorului său. Apoi acest Domn 
cult şi de o capacitate distinsâ a publicat în scurta sa 
domnie sobornicescul hrisov însâmnat în analele legis- 
lative a Moldovei. Şi apol pripita sa fuga °), cea dintii 
urmare a pilde date de Dimitrie Cantemir, merită să 
fixeze atenţiunea și a ne întreba: care a fost cauza el? 
Ne credem deci datori a suplini această stranie lacună 
comunicind lectorilor noștri tot ce am putut culege 
despre fugarul Domn. l 

Manuscriptul memoriului lur d'Hauterive fu păstrat 
de atunci încoace în familia sa. Un urmas al neamului 
avu fericita ideie de a-l trimite M. S. Regelui, și Su- 
veranul il oferi Academie! într-o ședință solemnă la 12 
Martie 1900 printr-o alocuţiune însuflețită de o vădită 
plăcere de a putea contribui la înmulţirea documentelor 
privitoare la trecutul istoric al Moldovei. 

In cît priveşte valoarea literară a memoriulul, stilul 
autorului nu arată de multe ori acea limpeziciune și 
ușurință ce o întilnim la autorii francezi de seamă din 


7) V. p. 290. 

8) Memoriul se publică peniru înliias dată: el e însolil de o exce- 
lentă traducere în romineşte. Călătoria şi deserierea stărei Moldovei au maï 
fost publicate de Ubierni. Numai un capitol suplimentar al memoriului 
fusese publicat. de La Roquette in traducerea sa a operei lui Wilkinson. 

9) Fuga hainului Domn ai Moldovei a fost, precum vom videa, una 
din principalele cauze a războiului Ruso-Ausiro-Ture ce a isbuenit în August 
anul 1787 şi s-a terminat prin tractatele de la Sistow cu Austria şi de 
la Taşi cu Rusia, 
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epoca enciclopediștilor. Cititorii vor putea judeca din 
următorul pasaj ce-l copiem ad literam 19): 

„Il (Basiliu) ne comprit pass pour ne citer qu'un 
seul exemple, combien était vitieuse cette disposition 
de la loi, qui met un si haut prix au devoir de rendre 
la justice et punit par une amende le plaideur qui a 
eu assès de confiance en elle pour se soumettre à 
ses décisions, même quand elle a déclaré que sa de- 
mande était juste. Il est plus triste eneore qu'il wail 
pas aboli ces confiscations si multipliéés qui sont le 
premier décret de touts les juges, qui intéressent par- 
tout les administrateurs aux faux poids, aux fausses 
mesures, aux vols, aux injures, et font de l'honorable 
fonction de punir les crimes et de les prévenir un 
métier vénal, qu on exerce seulement pour jouir du 
droit de faire acheter leur impunité et dont le produit 
est d'autent plus grand qu’ils se multiplient davantage“. 
Spre a spune că clerul Moldovei se recruteaza în clasa 
țărănească el scrie 11): „les paysans moldaves four- 
missent généralement d la population de létat ecclé- 
siastique“. Aş putea multiplica exemplele. 

In cît privește cultura intelectuală a autorului nos- 
tru, ea este acea a numeroşilor abaţi ce făceau una 
din principalele podoabe ale saloanelor Parisului din se- 
colul 18-lea „Je consens qu'une femme ait des clartés 
de tout“ scrie Molière în les Femmes savantes : aceste 
cuvinte se potrivesc de minune la acei abbés: er aŭ o 
idee despre toate, însă numal o idee, și prin urmare 
pot vorbi, ba chiar scrie despre ori-ce fără sfială, însă 
într-un mod superficial, lipsit de orl-ce adincime a cu- 
getărei. Abatele nostru are însă o vădită predilecție 
pentru economia politică. De oare-ce el este trup și 
suflet pentru doctrinele libero-umanitare 1?) ce cuprinsese 


10) p. 60. 

11) p. 156. 

19) EL e mult liberat şi puţin pios: p. 291: „la religion venale iei 
(in Bulgaria) comme chez nous, comme dans tous les pays du monde“ 
Despre cruciații el spune: (p. 296). Les Bulgares brigands comme les croisés" 
p. 312, numeşte pe cruciații: „nuées d'insenses“ p. 16% el exclamă: Les 
droits du peuple sont sacrés et les prioileges des grands ne le sont pas 
souvent; même on ne ptut rendre au peuple les droits qu’il a perdus qu'en 
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nobilimea franceză în ajunul revoluţiunei, şi pe care 
acea clasă socială era menită a le plăti atit de scump. 
D'Hauterive proclamă nişte principit de Spartiat în ma- 
teria economică, care din punctul de vedere științific nu 
pot fi serios susținute. Ca el să creadă că numal agri- 
cultura poate crea bogăția, aceasta nu e de mirare; 
el trăia în timpul phisiocraţilor, promotorii acelei doc- 
trine. Un Grec sau Polonez zidar sau croitor îi sint 
dragi, de oare-ce lasa pe un Moldovan munceï cîmpu- 
lui mult mal de preţ pentru ţară de cit meșteșugul 
croitoruiui '5). D'Hauterive insă merge mult mal de- 
parte: orl-ce lux industrial îr-e antipatic și în special 
minele ce ar putea da la iveală metale scumpe și dez: 
volta luxul şi deosebire mare în modul traiului pätu- 
rilor sociale, trezesc în inima contelui umanitar o tra- 
gica oroare; el declară că, de se ivesc în Moldova, pre- 
cum se pretinde, el ar cufunda acele comoare cît mai 
adinc în măruntaele pămirtului, spre a le ascunde pen- 
tru totdeauna de dorinţa crudă a oamenilor de a le 
afla 14). Cît ar fi tresarit de bucurie economistul spartan 
de ar fi putut asista 4 sări în şir a 5 oare fie-care la 
Teratologia lui Wagner unde se atribue toata maledic- 
țiunea planetei ncastre la aurul gasit şi furat în fundul 
Rinului; și cit ar fi jubilat cînd în fine după multe de 
toate inelul de aur a lut Nibelung se cufundă iaraşi a- 
colo de unde a fost scos la iveală! Tot ast-feliii auto- 
rul constată cu o adinca durere că tirgul laşi se îm- 
podobeşte cu curți frumoase boerești, că el să imbogă- 
țeşte din zi în zi!5). Doamne! ce n-am da noi leşenil 


les arrachant a ceux qui les ont ravis jadis et alors la gloire est la nême 
de protéger les faibles ou d'affaiblir les puissants“. Filantropia sa pentru 
popor încetează numai cînd e vorba de siguranţa vieţel şi de cruțarea cri- 
minalilor. V. apostrofa sa în contra lut Beccaria (vestitul adversar al pe- 
depsei capitale) în p. 295, v. şi p. 232. 

13) p. 131. 

14) p. 134. 

15) p. 185 „Iașii, înfrumuseţindu-se prin şederea atitor boeri, se îm- 
bogățese cu îngrămädirea tot maï mare a unei mulţimi de neguţători şi de 
meşteşugari străini, cari vor face să peară în curind deosebirea ce să vede 
iacă între Moldoveni şi vetinii lor. In curind se vor vedea oraşele înmul- 
ţindu-se în paguba satelor şi un lux ruinător înlocuind luxul de ţara care 
face podoaba şi bogăţia unei ţări agricole“ etc. 
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de azi, cari vedem cu o vie măhnire tirgul scăzind 
zilnic, ca să putem constata acelaș fenomen atit de în- 
tristător pentru inima egalitară a lui d'Hauterive! Un 
Jădan, după el, „telal vinzind pînza de in, care este 
un lux în îmbrăcămintea moldovenească, un Neamţ care 
nu ştie sá faca de cit trăsuri din cele frumoase sînt 
vătămătoare, de oare.ce consumă griul ce nu-l produc !€). 
Pinza de in hulită ca marfa de lux—pînă acolo n'a 
mers nic! Licurg de străveche memorie! Imboldit prin 
aceste descoperiri d'Hauterive compuse în anit cît a 
stat la noi") un tractat de economia politică și de a- 
plicarea principiilor acestet științi la regulele adminis- 
trative. Regret că nu posed această carte; însă pot a- 
firm: că măsuri guvernamentale sprijinite pe atare 
bază nu pot conduce de cit la nimicirea desăvirșită a 
avuţiei obștești. 

Foarte caracteristie pentru modul de a scrie a 
autorului este capitolul suplimentar intitulat: de quelques 
relations exterieures!5). El vroește a combate din răs- 
puteri influenţa crescindă a Rusiei pe care o urăște, şi 
arată primejdia eï pentru ţara moldovenească, pe 
care, ce e drept, o iubește sincer. In acest tractat de 
cuminţire politică internaţională condamna în principiu 
pe acel oameni de stat smintiți ce visează a stabili un 
imperiu prea întins, și cititorul nu se poate opri a zimbi 
gindindu-se că tot acel Hauterive era menit a deveni, 
în cariera sa ulterioară, un adept terbinte, un partizan 
convins a lui Napoleon, care n'a ţintit la lăţirea stä- 
pinirei sale, ci în avintul său fantasist a urmărit chiar 
egemonia universală. Apoi într-un mixtum et compositum 
(p. 216 urm.) unde Iason apare în Marea Caspică (ce 
caută pe acolo nefericitul soț al vrăjmaşer Medee?), 
Turcii din Epir nesupuşă din vremea lui Pirru ni se 
infațișază împreună cu cei din Albania: „cari aŭ mai 
multe cântece închinate lui Alexandru de cât imnuri 


16) p. 127. 

17) Aşa afirmă D. Orăşeanu p, 388. Cartea a apărut mult mai tirziă 
sub titlu: Elements d'économie politique suivis de quelques vues sur l'appli- 
cation de cette science aux régles administratives, Paris Fantini 1817 80, 

18) pp. 208 —236, 
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în cinstea Prorocului“ fugind spre apele Archipelului 
şi refugiindu-se la Tauru și Caucas; unde Basarabia a- 
pare cu peninsula Cimerica și Propontida cu medite- 
rana, autorul arata o cunoștință istorica foarte dubioasă 
sprijinind c ştiinta politică, ce aduce aminte paginele 
cu uşurinţă întocmite ale lui Marmontel în Belisariu'%), 
însă făra stilul lut lesne curgător. Aceasta însă nu-l o- 
preşte a ne mârturisi la finele capitolului că el ar fi 
ajuns la scopul ce și l-a propus, dacă a reușit sa con- 
vingă pe acei smintiți la minte cari doresc acea prefa- 
cere (adeca anexiunea moscovita) despre ilusia lor, şi 
de a isbutit să-1 lumineze în privirea acelei inchipuiri, 
pe care a avut mal cu samă în vedere s-o dărime prin 
scrierea sa! 

Vede lectorul prin cele de mai sus că importanţa 
acestei publicaţiun! nu stă în valoarea sa literară în- 
trinsecă, Însă autorul observă multe, însemnează cele 
observate și ne comunică observaţiunile facute şi cu- 
getarile trezite în el cu inima calda a unui suflet ge- 
ncros, cu o dragoste vie pentru ţara ce-l ospeţește. 
Caci! acest strain se prinde a iubi sincer pe Moldova 
de îndată ce pune piciorul sai pe cimpiile sale mā- 
noase. Sosit la Birlad după 26 zile de grea calătorie 
prin geroşii munţi al Bulgarie! *0) și găsind acolo prima- 
vara trezindu-se cu ciripitul pasărelor și înfrunzitul ar- 
borilor, el exclamă: „Cit trebue să fie frumoasa do- 
rită primăvara pe această încîntătoare ciwie, și ce pa- 
cat că se afla, la două sute de levghe departare Turci, 
Sultani, Veziri, ce trebuesc îndopaţi din măduva acestui 
mănos pămînt, carele, după atitea nemăsurate și arbi- 
trare extorsiuni imemoriale, e totuşi acoperit de copaci, 


erburi, de oi, de cal și pină chiar de oameni!“ 


19) Hauterive era in legătură strinsă cu unii din oamenii cunoscuţi 
în litere şi ştiinţă din Franţa precum Delille, poetul grădinelor care şi el 
a fost lu ambasada din Constantinopol, Le chevalier arheolog ce i-a succe- 
dat în postul de secretar la Iaşi, abatele Barthélémy autorul călătoriei ti- 
nărului Anachursis prin Grecia, protejatul a tot puternicului prim-ministru 
Choiseul, în a căruia splendid castel Chanteloup a și scris acea curte ce l-a 
făcut celebru. 

20) El plecase din Constantinopol la 13 Fevruarie 1786 şi sosi la 
Tecuciù după 25 zile, 
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Cine doreşte a-și da seamă de această ferbinte sim- 
patie a lui d'Hauterive pentru Moldova noastră, n-are 
de cit să citească alaturea cu paginele scrise de el car- 
tea lui Carra?!) aproape contirapurană. Acest francez 
părăsind ţara sa, sub acuzaţia de a fi săvirșit un furt, 
își găsi adănost lingă Grigorie Voda Ghica cel decapi- 
tat, ca preceptor fiilor săl.  Parăsind Moldova după. 
moartea stăpinului seu, el intră în serviciul cardinalilor 
Rohan și de Brienne. Apol fâcindu.se publicist parveni 
la acea însemnătate ce timpurile turburate a' sguduirilor 
sociale o procura atit de lesne unor îndrăsneţi fară va- 
loare ca Marat, Fouquet-Tinville și tuttiquanti. Ex- 
trem la inceput, el se alipi de Girondiști și peri cu er la 
I Noembrie 1793. Cartea lui Carra e scrisă într-un 
ton şi într-un stil de inamic persiflator în potriva mi- 
cei țări unde e! își găsise adăpost în zile negre. Pe 
cînd Carra ni se înfațoșează ca o natură vulgară, 
d'Hauterive e aristocratul cel bine crescut, o inimă no- 
bila plină de o compătimire cavalerească. Blajinătatea 
fire! sale o depinge el insuși foarte nimerit scriind: 
je me dispose à Vindulgence, pour me tromper en bien 
quand je me trompe??). Se căutam deci, conduși de a- 
cest călauz binevoitor, a ne da seamă de starea ţarei 
de atunci. 


Despre greutățile nespuse ce le întimpina prin în- 
să-şi natura împrejurărilor un Domnitor a Moldovel din 
acel timp secretarul domnesc scrie următoarele : „Une 


21). Histoire de la Moldavie et de la Valachie, Neufehatel 1781 în 
16%, Cartea e închinată Prințului Ludovic de Rohan cardinal arhiepiscop 
al Strasburgului, acelui prelat mult vestit prin scandaloasa afacere a co- 
lietului Reginei, unde fu amesteeal şi mult celebrul Cagliostro. Cine vrea 
să-şi dea samă despre nespusa corupţiune a înaltului cler catolic din seco- 
lul al XVIII-lea n-are de cit să se ocupe de viața acestui prelat, una din 
ființele cele mal imorale a timpului seii. V. o glumeaţă anecdotă despre 
el şi contesa de Brionne, născută Rohan-—Rochefort, într-o curte foarte in- 
teresantă de curind apărută. Maugras, La Disgrâce du Due de Charseul p- 
127 Nota 1. 

29), p. 331. 


298 Alexandru G. Mavrocordato 


des positions les plus difficiles de Europe est celle d'un 
Prince de Moldavie“2%) şi acest barbat devotat familiei 
domnitoare?) care zilnic ani întregi putea vedea toate 
cele ce se petreceau, ne dă o expunere amănunțită a 
acelor greutăţi incepind de la cele lăuntrice și sfirșind 
cu cele pricinuite de divan şi de la un timp încoace 
(de la pacea de Cuciuc-Cainardji 1774), de influenţa me- 
reŭ crescindă a Rusie12). Sa mai adaugă încă cea ce 
nu putea exprima autorul într-un memoriu adresat u- 
nul Domn pe scaun, desevirșita nestatornicie, ba chiar 
primejdia capitală ce ameninţa zilnic vasalii Divanului 
împărăției, Ca să nu vorbim de cît chiar de catastro- 
fele supravenite în acele decenii: la 1777 e asasinat 
“Grigore Ghica; zece ani în urmă Alexandru Mavro- 
cordato Firariu, barbat prudent și iscusit în maniarea 
afacerilor publice?6), scapă probabil de aceiași soartă, 
prin fuga sa pripită, efectuată la ultimul moment după 
depunerea sa; 4 ani aproape în nrmă în luna Septem- 
brie. 1790 fu decapitat aprigul și neastimparatul săi co- 
leg pe tronul Munteniei, acel Neculai Mavrogheni, dom- 
nul fanariot cel mai devotat cu trup și suflet intereselor 


23). p. 166. 

24). Autorul pumeşte pe Domnitorul său: le plas animăble des Prin- 
ces (p. 292) şi se rosteşte ast-feliu despre el: (p. 288) Le Prince ajoute 
a celte faveur tout ce qui est dans le caractére de son esprit et de ses 
manieres. Doamna îl încinta: Mais la princesse passe, une princesse belle 
comme le jour 290. Despre caracterul Doamnei el face un potret foarte 
măgulitor. p. 346. p. 333. La Princesse, qui d'ailleurs est aimable et jolie. 

25). pp. 166, 168, 170, linfluence nouvelle d'une puissance étrangère 
est venue rarement (evident récemment) ajouter a la complication de tant 
d'obstacles. L'ineertilude où Pon est de ses veritables vues et de ses for- 
ces, des bornes de son ambition et da celles de son pouvoir, fait qu'il est 
également dangereux d'attirer sur soi sa faveur ou sa disgrâce. On craint 
les menaces qu, elle fait et les esperances qu, elle donne. On ceraint de la 
contredire et de lui plaire et une jurisdiction nouvelle (II) a consulirer ruseste 
prend a tâehe de faire naitre toutes ces eraintes par des oceasions jour- 
nalirèes que son ministere lui fournit. et qu'elle somble multiplier a souhait. 

26). Hurmuzachi Documente VII 428. Herbert e. Raicevich 12 Ia- 
nuar 1785: Le nouveau Prince est un homme doux, policé par le long sejour 
qu'il a fait à Pétersbourg, et rompu même aux affaires. 4 luni deabea după 
numirea sa la tronul Moldoveï Chaiseul se teme că căderea laï Rui Efendi 
îl va nimici, Hurm, Doc, Suppl. I vol, III Chaiseul e. Vergennes 18 
Maiii 1785, 
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turceștI:?). Ear la 1806 turcii decapitară pe succesorul 
lui Alexandru Mavrocordato Firariu, Alexandru Ipsi- 
lante, nu din propria sa vină, căci foarte înaintat în 
virstă el trăea în retragere, ci din pricina că nu pu- 
tuse pune mina pe fiu! seu Constantin, domnul Munte- 
niel, care să hăinise cătră Ruși:5). Ar trebui să medi- 
teze atit mărturisirile nepărtinitorului străin cit și ară- 
tările noastre de mal sus cel ce, fără a ţinea nici o 
socoteală năstrușnicelor povoare cu care aveau a se 
svircoli zilnic, asvirl sistematiceşte tina și oprobriu pe 
memoria domnilor fanarioți. Mar multă compaătimire 
şi mal puţină inverşunare ar fi în orice caz mai priel- 
nice cercetărilor istorice. 

La trecerea sa prin Focşani autorul observă abso- 
luta uniformitate a Muntenilor cu Moldovenii pe care 
o explică prin identitatea desvoltărelr istorice a țărilor 
surori. El e uimit de exageratele semne de respect 
ce le datorește canafurilor de aur a blănei sale ce-l 
arată ca unul din suita princiară; cînd trece prin ulița 
toți se scoală şi se descoper înaintea lut*). Această 
primă impresiune se mai întăreşte cînd el face cunoş- 
tinţă cu lumea de la Curte; acolo nici unul din boerii 
nu cuteaza a vorbi, de nu spre a răspunde la o între- 
bare, nici a şedea sau a privi în [aţă pe stăpinul. Des- 
pre cucoanele moldovene autorul nostru laudă modestia 
şi severitatea moravurilor lor%0). El regreta mult mola- 
tica viaţă ce ele o duc, petrecind zilele întinse pe o 
sofa mai fără a schimba posiţia, sprijinindu-se pe col- 


27). D. Xenopol Istoria V p. 271 pune domnia lui Mavrogheni de 
la 1786-—88 pe cind bătăliele de la Martineșşti şi Focşani avură loc la 31 
31 Iulie şi 22 Septembrie 1789. Eroarea e evidentă: Domnul Munteniei 
fu executat fiind pe seaun cătră finele lui Septembre 1790 V. Blancard, les 
Mavrogheni Paris Flammarion p. 296. 

28). Constantin Vodă seapase ca prin minune. Xenopol Istoria V 
365 „Turcul care trebuia să adncă la Constantinopol capul lui Ipsilante se. 
grăbia maï puţin. Să spune că pe cind el intra pe o barieră, Ipsilante 
eşia pe cealaltă“. 

29) p. 323. 

30). Femeele, serie el, aŭ pastrat aice acel respect patriarhal ce nu 
se maï ivește nicăirea în Europa...... Nu cu mult timp în urmă ele nu stă- 
teaii la masă de cit după barbatul lor şi nu se puneau la acelaş loc cu el 
pe sola. Aceste obiceuri s-a schimbat de la Ruși încoace. p. 348, 
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tul braţului infundat în perne, fără intrigi, pasiuni sau 
distracţie. Din nefericire au adoptat portul turcesc ce 
nu ascunde formele trupului, ci numai le învăluește'cu 
o coloare, fiind avantajos numai! la virsta tinără de 18 
ani. Apol sarica prea lungă ce acopere capul atirnînd 
de dinapoi, le sileşte a se pleca înainte, spre ao opri 
să nu cază, în cit atitudinea lor silită le răpește de far- 
mecul portului firesc. Această obicinuință înrîureşte 
asupra întregel. constituțiuni fizice, de oare-ce umerii 
să ridică şi se rotunzesc pe cînd sinul se îngustează și 
se lasă, iar picioarele deprinse la insobilitate, umflate 
prin necurmata odihnă, nu se mal mişcă de cit cu gre- 
utate, iar indolenţa firească sporeşte dezgustul mișcă: 
re}?!). N-am văzut, ne spune d'Hauterive, nici odată 
două femei împreună, ăfară numa! la doamna, unde nu 
lucesc nică prin aerul nici prin conversaţia lor. Ele 
nu se slujesc nici de glas, nici de ocht; călugărițele 
la nol nu arată atita smerenie înaintea sfintelor daruri 
şi mă îndoesc că Princesa ce de altmintrelea e frumoasă 
şi amabilă, să se complacă la aceasta mai mult de cit 
mine. Cele mar frumoase cucoane ce am întilnit sînt 
grece, fiice Domnilor depuşi sau a dregătorilor lor mă- 
ritate cu boer! moldoveni. Domniţele au dreptul de a 
pastra numele lor şi de a ședea pe sofa la aceiași în- 
nălțime cu Doamna*?). 

Cu uimire citim în d'Hauterive, noi cari am asis- 
tat la o darapanare mal cu tot inadinsul săvirşita a a- 
verilor boerești din Moldova, că în timpul său boerii 
noştri moldoveni iubiaŭ economia şi erai mal bogați 
de cît cei din ţara muntenească. Li se atribuește, a- 
dauga ei, o mai mare credință în datinele vechi, un 
caracter mai auster şi „mal puţina aplecare câtră a- 
cea civilizaţiune europeană, care, dacă nu aduce o 
schimbare repede şi desăvirșită, nu face de cit să a- 
dauge stricăciuni nouă la cele vechi, vira în gusturile 
camenilor de diferite virste şi trepte o vrajbă care na- 
zuește ma! ales să zdruncene puterea părintească și 
cetățenească și faze pe oameni mai puţin virtuoşi, fără 

341). pp. 244, 246, 248. 

32). pp. 333, 347, 
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să îl facă mai ciopliți“%). Ce curios fenomen: un a- 
bate parisian contimpuran lui Voltaire apărînd din răs- 
puteri datinele străvechi ale boerimei pămîntene în po- 
triva înrîurire! ce o amenința de la apus! şi cine n-ar 
recunoaşte azi că acea înriurire pripită n-a fost tocmai! 
spre norocul Moldovei. Cu aceiași uimire ca și în pri- 
vința averilor moldoveneşti aflam că Moldovenii de a- 
tunci s-ar fi îndeletnicit cu specule în comerţui extern, 
pe cînd acel naţional era în mîna straăinilor34). 

D'Hauterive se indignează împotriva acelor pămin- 
ten! ce-și prefac numele ca și cind s-ar rușina de a fi 
din Moldova și citează exemplul familiei domnitoare 
Callimaki care trăgindu-se din Moldova a schimbat nu- 
mele său, poreclindu-se după un poet vestitù al Greciel 
antice 35). Cu aceiaşi asprime osîndește autorul acei 
păminteni însemnați, cari dispreţuesc pînă într-atita lim- 
ba lor, în cît ciţi-va din el să prefac că nici nu o ştiu. 
Şi cum ar putea ea să se ţină faţă cum limbele cu așa 
multă trecere din apus și de acele așa de răsunătoare 
și frumoase din Miază-zi care au cuprins aproape peste 
tot învățătura neamului şi vor sili odată pe boeri să 
aibă nevoe de talmaci spre a se înțelege cu ţarani! lor?®). 
Aceste reproşe ale străinului filo-romîn nu sint lipsite nici 
azi de o vădită actualitate, căci cu tot curentul naţionalist, 
mulți din oamenii culți din țără, mal ales femeile, sînt 
mult mal mult în curentulultimei poesioare a lui Coppée, 
de cît cunoscători a maestrei muze a lut Alaxandri, a 
aprigei restriște a lut Eminescu, saŭ a linelor suspinuri ale 
blîndului Șerbănescu. 

Autorul nu e tocmai favorabil negustorilor străini, 
mal ales celor ce se îndeleinicesc cu profesiuni, care el 


33). p. 177. 

34). p. 142. Toluş el observă că Moldoveni ar fi lăsători în pri- 
virea sporireï avutiei, „commes'ils avaient envie de sevrichir qu'ils 
n'ont pag. 372. 

35). p, 858. In nota 2 citim că acel strămoş ar fi fost Tartar de 
origină, precum ar arata chiar porecla de Kalmouk. Adăugăm această in- 
formaţiune la cîte aŭ fost. scrise în ultimele timpuri despre acea origină, 

36). p. 254. 
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le consideră ca de lux, precum : șelarii, lăcatușii*7) sau ar- 
gintarii ; însă nu e aspru în potriva Jidanilor, ceea ce 
dovedește clar că, fiind pe atunci puţini la număr nu 
i se pare că constituesc o primejdie pentru indigeni: 
el scrie „Trebue să dam Evreilor ce este al lor; sint 
cumpătaţi, plătesc darile fâră vorba, se îmbogăţesc încet 
și nu-şi trimit agonisirile peste hotare“35). Totuși con- 
tele nu se poate împaca cu murdăria lor și ajungind 
“între Vaslui şi laşi la o crişmă o ocărăște ca afumată 
şi înciumată de tutun și de ovrer. De allmintrelea fi- 
lo-moldovenismul său îl face să fie dușman a tuturor 
naţiilor ce le găsește viețuind în țară; am văzut mal 
sus cit el urăște pe Turci, pe Ruși; despre Nemţi el 
sà rostește zicînd că jidanii le datoresc de a nu fi cel 
mai mari potlogari din țară?) ear despre Greci, orl-cit 
aş dori să le găsesc spiritu, trebue să recunosc că ei 
n-au de-cit un fel de istețime a organilor, o viociuue fi- 
rească, care îl face să aduca aminte de maimuţe“0). 
Mult e impresionat abatele parisian de firea şi con- 
dițiunele traiului a numeroșilor ţigani ce i-a intilnit în 
Moldova, şi fireasca uimire a aristocratului umanitar i-a 
inspirat unele pagini ce să numară între cele frumoase 


37). Pe această breaslă o considera chiar ca de prisos. „A fost chiar 
o vreme cînd nu se cunoşteaii broaştele de la uşi şi nu se suflaŭ cuuur de 
cit. icoanele paraecliselor din case; şi pe atunci Moloovenii nu eraii nici mai 
puțin aparati, nici mai nefericită, p. 132. Evident că idealul săii ar fi sta- 
vea naturei, şi influența lui Rousseau c manifestul a căruia Emile apărut 
cu un succes atit de zgomotos la 1762 începe cu aceste cuvinte: Tout est 
bon sortant des mains de l'Auteur des choses; tout dégénère entre les 
mains de l'homme. 

38). p. 134. Intr-un alt loe el revine asupra lor eu aceeaşi blindeță 
„Les Juifs de ce pays ont des moeurs toutes particulières qni les dis- 
linguent de tous les antres Juifs dela Tarquie et du monde, Leur avidite est 
moins odiense, ils sont moins sales et moins détestés qu'aillurs“. 

39). p.354 „Les Allemands très bons ouvriers qui s'enrichiraient tous 
s'als n'etadent souverainement bêtes ivragnes, insolents, exorbitants et dé- 
testés ibid. 

40). pp. 361, 362. Cfr. pp. 353, 354. „Negutitorii greci cu chipul 
subțire, cu tonul dulceiii, cu aer potlogărese, aparenţe crediucioase, carele 
exprimă foarte bine însuşirile morale a acestei cinstite specit de corsari 
care profită de prostia celorlalți spre a-i jefui cît se poate mai politicos. 
Cfr. 158 în potriva igumenilov şi monastirilor greceşti. 
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ale memoriului săi. „Cine vra sā vadă neatirnarea cea 
mal deplină într-o robie desăvirșită şi o folosință de 
toate lucrurile în lipsă de ori-ce drepturi cetăţeneşti, 
trebue să se uite la ţiganii cari rătăcesc prin pustiuri 
sau să tirăsc prin tirgurile Moldovei,... Desbrăcaţi prin 
fire de ori-ce cuviinţă, el se mingiie. de rușinea robiel, 
prin aceia că sint slobozi să facă totul. Er sînt vecinic 
în sudoarea muncii sau în nebunia beţier. Gor și mul- 
țămiţi, cîntînd pentru petrecerea lor sau pentru a.altuia, 
bogaţi în copil, cari nu se tem de vreme, să tăvălesc 
în noroiui, dorm în zăpadă, sar gardurile: cu îndraz- 
neală și cu uşurinţa unor maimuțe, eï alcătuesc între 
soiurile neamului omenesc o stare ciudată, a cărel 
soartă nu e nici de rivnit, nict de plins, şi care mai 
mult ne înjosește de cit ne supără prin frăția care-l 
uneşte cu nol, și pe care credinţa și filozofa ne opresc 
a o tăgădui 41)“. Pornirea ţiganilor spre tălhărie şi uci- 
deri d'Hauterive o explică ast-feliu: „Născindu- se oameni 
înjosiţi, prin părerea ce au de josnicia lor, perd cel 
ma! tare Îriu care poate opri pe cel slabi, adeca teama 
acelui dispreţ obştesc care îi pedepseşte cu urgisirea 
din singura pricină a naştere! lor“. Singurul leac îl 
vede autorul în desrobire „ca o parte din oameni să 
peardă dreptul de a stăpini într-un chip nefiresc pe 
aceia pe care îl încălzește acelaş soare și care se în- 
chină aceluiaş Dumnezeu ca și ei“. Insă umanitarizmul 
seu nu opreşte pe conte să fie om de guvern prudent 
şi nepripit: „Dar trebue să ne ferim să purcedem la 
făptuirea acestei dreptăți cu graba insuflată de simţirea 
iubirei de omenire. Oameni! în sufletul cărora robia e 
înrădăcinată prin obicinuinţa viacurilor, nu pot de cît 
cu încetul să se întoarcă la egalitatea firei, sau cel pu- 
țin la neegalitatea legiuită în lumile bine rînduite“. Şi 
sfaturile ce le adresază Domnitorului în atare privinţă, 
spre a se îndruma treptat treptat acea neatirnare ncă- 
tușatului neam, ar fi trebuit să le fi putut medita acei grab- 
nici legislatori ai constituantei și a! convenţiunei, contim- 
puranii autorului nostru, reformatori radicali înverșunați, 


41). pp. 105, 107, 109, 
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cari erau pe deplin convinși cu povăţuitorul lor Rousseau 
că omul e acelaş or! unde şi în orl-ce timp, că prin 
urmare el e susceptibil prin însăși natura sa, de orr-ce 
incercare cît de cutezată de transformare socială! ! 

D'Hauterive crede că din toate riurile Moldove 
Siretul ar putea da mari foloase cărind lemnele din pä- 
durile apusului țărei4:). Prutul ar fi de ma puțină 
priință, însă pentru amîndoua apele folosul canalizărei 
ar deveni obştesc. El combate din răsputeri un proect 
ce cu o nespusă uimire aflam că ar fi fost nutrit în 
acel timp de curînd, anume acel de a uni Prutul cu 
Siretul prin un canal ce ar trece prin lași. Această 
măreață lucrare de artă abatele o respinge categoric 
de-oare-ce unica ţintă de urmat trebue să fie, după el, 
ușurarea comerțului de export, nu însă adunarea pro- 
ductelor într-un singur tîrg lăuntric: „ca și cînd bogăția 
cîtor-va oameni și frumuseța unul oraș ar putea aduce 
buna stare obştească“. Puțin amabil pentru capitala 
Moldovei el nu vede că acel canal ar dezvolta negoţul 
extern; „căci ce al putea exporta altă din lași de cit 
noroii ?“ Din potrivă el atrage atenţiunea asupra ace- 
lui infect riuleț (Bahlui), ale cărui ape prea mici nu-și 
pot sapa o matcă, și sînt răstimp de nouă luni pe an 
un izvor de miazme ucigătoare“. Insă el e de părere 
că ar trebui găsit alt leac de cît scurgerea Bahluiului 
pentru a reda laşilor vechea lor salubritate, și propune 
anume ca remedii plantaţiuni de arbori de la oare-care 
depărtare pînă la malul riuleţului: tei, plopi și mesta- 
cân! înalți, apoi ma! aproape de mal sălci și frasin, iar 
în proximitatea albie! apel tufiș. De cînd acest străin 
scriea aceste rînduri cu inima întristată la privirea ne- 
norocirilor pricinuite de infecţiosul rîu, r20 de ani au 
trecut, și problema jalnică a păstrat pină acum întreaga 
sa actualitate. Nu ma pot decir opri a cita un pasagiii 
din raportul ce l-am prezintat consiliului nostru județan 
în anul 1900, mal înainte de a fi aflat prin liniile ci- 
tate ale lui d'Hauterive că aceasta chestie preocupa mult, 
precum se vede, strămoşii noștri de acum aproape un 
veac şi jumătate : 


42). pp. 13%, 136. 
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„Ne este impusă datoria de a ne opri ochirea a- 
supra uneia din aceste ape curgătoare ce constitue o 
primejdie necurmală chiar pentru capitala judeţului : 
am numil Bahluiul. Acest tributar capricios şi rău fa- 
cător al Jijiei semnaleaza tot parcursul său prin devas- 
ture și miasme. Chiar de la intrarea sa pe teritoriul 
județului, nu departe de Hirlaŭ, ameninţa satul Ceple- 
niţa, apoi întreg șesul Belceştilor prin Spinoasa-Erbiceni, 
e supus inundatiilor sale. Tirgușorul Podul Iloaer ca și 
întreaga vale pînă la nivelul şoselei naţionale și îndoi- 
tor câ! ferate ce o parcurge sint pururea amenințate. 
Bahluiul încoronează opera sa de devastări anual re- 
peţite prin amenințarea groaznică părļer sudice a urbe! 
noastre, ce nu o dată a fost transformată pe săptămini 
intregi în o adevărată balta. Sub asemenea împrejurări 
se impune atit judeţului cît şi comune! lași datoria de 
a gîndi la necesitatea neaparata ca prin lucrări de arta 
bine chibzuite, primejduirea neîncetată a unel părți în- 
semnate a plâșei Bahlui-Cirligatura cît și a însuși ora- 
şului Iaşi}, amenințate de daune însemnate și miasme 
pestilenţiale, să fie în veci înlăturate. Aceasta e o chel- 
tuială ce se impune și o muncă într-adevăr bine-cuvin- 
tata 43)“. Deie Domnul ca această problemă sanitară și 
economică să găsească soluţiunea sa într-un timp mal 
scurt de cit cel trecut de la 1787 pină azi! 

Despre viile Moldovei autorul observa că ele pro- 
duc puţină cantitate de vin, că Rusia însă n-are nevoe 
de a o cuceri spre a se folosi de productul viticulturer, 
de oare-ce Moldovenii cu dragă inimă i l-ar vinde, iar 
cîrmuirea lor nu s-ar opune la aceasta. Sa vede că 
marea. ţară vecină urma și atunci acel sistem neînțeles 
de politică economica prohibitiva, care, fiind dat nu- 
mărul de tot neînsemnat al viilor sale, face din acea 
prohibițiune un sistem straniu de orbire nepricepută 4). 


43) V. Evenimentul 1900, 21, 22 Iunie, No. 120, 121. 

44) p. 224. Mi-aduc aminte că vorbind odată de această chestiune 
importantă cu un fost ministru al finanţelor ruseşti şi arălindu-l ce foloase 
însemnate ar rezulta pentru amindouă ţările limitrofe din schimbarea vi- 
'derelor Rusiei, căpătă-i următorul răspuns: Aveti dreptate zicînd că avem 
putine vii de tot şi că aţi fi cer maï bine situaţi spre a ne procura un 
product ce natura ni l-a refuzat, Insă luaţi aminte: importaţiunea vinului 


2 
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Despre neamurile domnitoare din timpul săi au- 
torul ne arată urmâtoarele: Ghiculeștil dateaza de la 
inceputul secolului al 17-lea. Obirşia lor e un Bosniac 
sosit la Constantinopol cu un paner :spre a vinde 
„paceale“ (picioare de oaie) împreună cu un amic al său. 
Ghika deveni arnâut trecînd la Moldova, iar al sai 
prieten ajunse la demnitatea de Vizir. Arnăutul. fiind 
trimis la Vizir cu cite-va sute de pungi în absenţa lui 
Kapikehaja, lu recunoscut de Vizir; protejat de el a- 
junse la: demnități însemnate pina cînd deveni domn în 
Moldova 45) Mavrocordatești! au mai mari pretenţii : el 
să bizuesc a avea un strâmoș cunoscut în timpul lui 
Iustinian; apoi se duc la Venezia, la Genua, så întorc 
în Orient la Chios şi să reivesc în prima lor splen- 
doare în vremea lui Scarlatos*%). Alţi autori pre: 
tind că ei ar fi venit la Constantinopol sub Mahomet 
II, carele, după depopulaţiunea capitalei, prin cucerire 
i pustiere, chema din toată intinderea imperiului său 
cele mai nobile familii al neamului invins spre a înlocui 
prin ele cele nimicite de asediu. „Aceste doua case 
(Ghica și Mavrocordato) purcede autorul nostru, a că- 
ror înălțare e atit de recentă, sînt într-adevăr singurele 
neamuri vechi ale Fanarului. Ele disprețuesc chiar toate 
cele-lalte a căror străbuni erau de curind slugile stră- 
moşilor lor 4). Singuri Grecii nobili din neamurile Con- 
stantinopolei sint Mavrocordaţii 48). 


ar micşora venitul accisului rachiului ce constitue un mare folos fisculur 
Al doilea însă: acele puline vii sînt proprietatea marilor duci și al Prin: 
tulat Woranzoif ; ei nu se vor lepuda uşor de monopolul ce-l posedă. La 
întimpinarea mea că prin rachiii să otrăveşte poporul, iar că monopolul nu 
e tocmai necesar persoanelor pomenite, bătrînul demnitar da din cap şi-mi 
rosti următoarele cuvinte: Eŭ nu v-am spus că aşa e bine, v-am zis numai 
că aşu e. 

45) Gheorghie Ghika 1657 pp. 537, 338. 

46) p. 339. 

47) Evident că aceasta e o exagerație a secrelarului domnesc prea 
părtinitor pentru familia stăpinului săi. 

48) Intr-un memoriii privitor la alacerile Rusiei (1766?) Hurmuzaki 
Docum, I 3 p. 18 găsim următoarele: „La Porte depuis nombre d'ances, 
semble avoir fixe dans trois familles les Voivodats de Vulachie et de Mol- 
davie, savoir: les Searlati Mavrocordato, qui sont originaires de Chio, les 
Ghika, qui sortent de l'Albanie, et qui par argent ou par alliances sont 
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Secretarul domnesc nu prea iubește pe barbatul 
cel mat cu vază din Europa în acel timp, Regele Pru- 
siei Frederic cel Mare. Menţionind o scrisoare ce acel 
Suveran o adresase Domnitorului la suirea sa pe scau- 
nul domniei ast-feliu redactata: Domnului Principe al 
Moldovei, Va felicit și voiu cata toate ocaziele spre a 
vă arata buna-vroința mea“. El observa că Maj. S. ar 
face mal bine să trimeata consulilor saï cămeşile ce el 
i le cer, de cît de a pastra buna-vroinţa sa unor Domni 
cari, deşi tributari Porţer și domnind nu în vecie, totuşi 
sînt pe deplin suverani și pentru cari buna-vroinţa Re- 
gelur Prusier e tot atit de indiferentă ca și acea a re- 
gelui Chinen! +°), 


O pareche de High-life internațional ce pe atunce! 
era mult sàrbātoritä în lumea mare lasena D. de White, 
gentilom și colonel Polonez și soția sa greacă de naş- 
tere. da ocaziune autorului să ne depingă aceste per- 
soane mult dubioase într-un mod foarte plăcut. Nascuta 
in păturile sociale «le jos, acea ființă încîntatoare de o 
rară frumuseţă a trecut prin toate vijeliele unet vieţe 
foarte compromise. Menita a deveni amanta regelui Po- 
loniet, ea se mărită cu colonelul și venind la lași far- 
mecă mari și mici. Şepte luni petrecute la Paris i-au 
ajuns spre u-și însuși cu desăvirșire limba, zimbetul și 
purtarea Parisienilor. Abatele nostru cu inima calda 
perde minţele după ea „dulce și frumoasa ca un înger“ 
ia îi slujește de talmaciú în converzațięle sale cu 
Doamna. „ce are o înimă simtitoare și un spirit cum- 
pănit“, însă, să vede, nu vorbea franţuzește. Ea a fa- 
cut pe prozatorul nostru sa devie și poet şi în versu- 
vile lut ce ni le-a pastrat, de alt-feliti puţin remarcabile, 


parvenus à orter 1e ttue de Searlati(?), les Racovitza qui viennent d'on 
mailre de poste ou gurde?des Haras en Moldavie. Cette dernière famille 
n’a été élevée au. Voivodat que depuis une quarantaine d'années“. Şi în. 
tr-adevăr pină în acel an 1766, mai că nu domnise vre-o altă familie, (pri- 
mul domn Callimaki 1753, Ipsilanti 1774, Moruzi 1777, Caragea 1782, Sutu 
1783. Mavrojeni si Handjeoi sînt posteriori.“ lar Carra ne spune: Comme 
les Maurocordato ont joué le plus grand role parmi les Grecis modernes 
soumis à Empire Ottoman, il ne sera pas inulile de remonter à leur ori- 
gine Hist. de la Moldavie et de la Valachie p. 102. 
49) p. 340. 
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o roagă, de e sâtulă de a fi aiurea Venus sau Eba, să 
devie în acest loc Florea; prin aceasta el ar conteni 
în ochii săi de a fi sălbatic 80%)“. 

Complectam aceste amânunte despre acea vestită 
frumuseță piin altele ce le gasim în cartea interesanta 
a lui Waliszewski despre Caterina 1151). Era nascută 
la Mondagna, sat lingă Tarigrad şi începu viforoasa sa 
viaţă la virsta de 15 ani fiind cumparată de trimisul 
Poloniei lingă Poarta. Apoi s-invirteşte pe la laşi, pe 
la Varşovia, la 1781, unde toţi perd minţile dupa ea“. 
In anul 1781, principesa de Nassau o ca cu dinsa la 
Paris“ unde irumuseţa sa facu zgomot“. La Kamienice 
gasește pe colonelul comandantul cetatei şi se mărită 
cu el. Apoi o găsim la Otşakof și la Bender nebunind 
de cap pe atot puternicul Potemkin. Convinsă de fru- 
museţa sa, ea răspunde la întrebarea ce îl face: cum 
se simte? Mă. dor ochii mei cei frumoși“. Favoritul îm- 
părătesel, spre a parveni sa-i placă dă o petrecere unde 
invita 200 de femei şi, spre a o sili de a primi în pre- 
zent un şal de mare valoare, ofera la fie-care damă 
cite un şal. Divorţind de colonel ea se mărită cu Con- 
tele Potocki cel mal bogat magnat polonez. Ea moare 
la 1821 „după e uimise, spăriese și scandalizase Eu- 
ropa cu excesele sale“. Slowacki, poet polonez cunos- 
cut, cîntă ultimi! an! ai Contesei Potocka %). Şi aquarela 
cea vestita muzeului din Berlin, reprodusa prin foto- 
grafie, gravure ctc. ce o v.de cineva orl-unde expusă 
la magaziele de aită din întreaga Europă apusană, a 
păstrat admirațiunea orl-căruia amanta artelor frumoase, 
trăsăturile subţiri, ochiul viu și blind, părul bogat și 
capricios acelei stele de minți rapitoare, ce a mingiet 
prin farmecul său pe Contele d'Hauterive de a sa fi 
rătăcit pe maluriie Bahluiului. 

Ce e drept portretul ce ni se face de soțul zinel 


50) pp. 346, 319, 350. 

51) Waliszewski Antour d'un trône p. 133, 152. 

52)  Waliszurski ], e. 152 „Slowarki, le poëte polonais que Paris. a à 
vu mourir en 1849, a consacré un poème a histoire des dernières années 
de sa vie, s'exycusent presque, dans une preface, de toucher à un sujet 
aussi seabreux“. 
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e departe de a fi măgulitor: „ludul, uscăcios, îngimfat, 
ridicol ca un Spaniol, bătrîn la virsta ce 35 ani, gro- 
bian ca un gentilom polonez, van pentru frumuseţa 
nevestei ca şi cînd n-ar fi gelos“ el nu vorbeşte de 
cit de primirea ce i-a fost facuta pe la toate curțile 
cele mari. De scoate tabachera din buzunar un lachei 
pe care-l porecleşte invăţator de limbi il întreabă: Nu 
e oare cea daruita de Regele Franţei ? Nu, raspunde el, 
nu e acea; pe aceasta mi-a dat-o Imparateasa Rusiei 5)“. 

Nu ma! puţin hazliu e portretul, sui +nai bine zis 
caricatura maiorului prusian von Seidlitz, nepotul erou- 
lui lui Frederic cel Mare, căruia Regele a datorit iz- 
binda strălucită repurtata la iosbach asupra Francezi: 
lor (1757). Maiorul e însărcinata cumpara anual 6— 7000 
cai pentru remonta cavaleriei atit în Moldova cit şi in 
Ukraina 54) „ciștigind la fie-care cal o păreche de gal- 
beni“. Autorul pe care l-am vazut mai sus puțin sim- 
patic Regelui Prusiei adauga maliţios: „Intr-un guvern 
ca acela ceia ce se ciștigă face mai mult de cit ce se 
primește ca leafa“. Deci consulul prusian nu poate o- 
feri la masă de cit pelin şi miel de Moldova, pe cînd 
fericitul maior ospeteşte cu Tokai și jamboane. şi giște 
de la Breslau. Seidlitz umbla cu o pâreche de musteți 
păstruşnice și o sabie mare cu tocul impodobit 
cu fălci de rachin. D'Hauterive fu silit a primi 
de la el ca prezent un inel gros, iar Doamnei îl 
trimese nişte cește împodobite cu portretul Regelui 
Frederic. Norocosul abate fu iarăși silit de Domnitor 
a pastra şi acele cește, ca unele ce n-ar avea nici un 
rost pentru haremul unel prințese grece 55), 


53) p- 350. 

5H p 354. De am da crezanie raportului Juy Herbet e curtea sa 28 
Fevruar, 1783. (Hurmuzaki Docum. VIL 385. Internunţiul Herbert c. Curlea 
vieneză). Divanul ar fi mărginit numărul cailor ce Seidlitz avea voe să 
cumpere anual în Moldova la 600. 

55) A doua zi glumetul abate serise Prințului următorul bilele: 
„Le lendemain j'envoyai au Prince six gravures joliment eneadrees avec celle 
tettre: „Mou prince, le major de Seidlitz a donoc à la Princesse le portrait 
de son Roi et des tausses dont vos Altesses Serenissimes m'avaient que 
faire Je vous offre moi six jolies françaises, dont je suis bien sûr que vous 
aurez plus grand besain ici que de la porcelaine et de la bionveillanco du 
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Autorul crede că Moldova ar fi avind 300.000 lo- 
cuitori din cari 15 sau 16.000 catolici 5%) atirnînd de 
episcopul Bacăului și de vr-o doi-spre-zece preoţi ita- 
lieni osîndiţi a petrece nouă ani în această ţară bar- 
bară **). Sporirea supravenită în acest secol și malbine 
în numărul locuitorilor Moldover nu poate de cit si ne 
inspire o mult legitima bucurie. Insa cu cită măhnire 
auzim de numărul minim a catolicilor de atunci faţă 
cu starea de azi! Ce e drept am pășit mult înainte pe 
calea răspîndirei unet doctrine dragă doamne! religioase, 
atit de dușmănoase în potriva credinţei noastre strā- 
moşești!! In loc de un biet episcop băcăuan fară nici 
o însemratate proprie avem doi prelați papistaşi în 
țară, cari iau o atitudine din ce în ce mai agresivă, 
în contra cultului răsăritean, lucrează la început, dupa 
obiceiul  ultramontan și a cirtițelor, sub mină și 
sub pămint, apot din ce în ce mai faţiș, In loc de 12 
bieţi preoți italieni „ce ştiu a citi“ şi staŭ în țară ciţi-va 
anl ca de pedeapsă, o droaie de discipoli cei raufacă- 
tori a lui l.oyala şi tutor quanti se râpustesc cu o fe- 
r;cire nespusa asupra noastră, infectind oraşele și de 
un timp chiar satele ţărer cu mult mladioasa lor mo- 
rala, cu ipocrita şi acăţătoarea lor prefacere. lar nu- 
mărul catolicilor din Romînia a ajuns sub regimul re- 
peţitelor conversiuni, mal ales al nevrisnicilor încredin- 
taţi lor, cifra uimitoare de 145.000! Creşterea fetelor 
romînce se încredinţează cu o orbire grea de înţeles 
Roi de Prusse. H est vrai qwelles ne sont qu'en peinture; mais je ne puis 
en evusricuce vous en donner autres, et d'ailleurs Votre Altesse pourra 
les meltre dans son harem (ast-feliă se chemaŭ apartamentele Doamnei şi 
a suilei sale leminine) sans donner de la jalousie a la Princesse et de 
Fhumeur au Metropolitain“ p. 340. Aceste puţine şi grațios alcătuite rin- 
duri arată cu prisosiuţă cit de afectuoase erai relaţiele intre amabilul 
stăpiu şi plăcutul său secretar. 

56) pp. 375, 366. 

57) Să vede că acest episcop in partibus infidelium s-a desfiinţat cu 
timpul, de oare-ce agentul Austriac Raab la 1820, cere de la Domnitorul 
Mihai Suţu reînfiinţarea lui, Cererea e respinsă de episcopii şi boerit ţărel 
în unanimitate adunaţi în Mitropolie prin ordinul domnesc din 17 August, 
In fruntea iscăliturilor cilim acea a neuitatului Milropolit Veniamin. Erbi- 
reanu Istor, Mitropoliei cit. pp. 88, 94, unde să află toate documentele 
privitoare, 
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acestor pedagogi şi pedagoage negre, propagator! din 
veci unu! întuneric spiritual, unei ciuntiri a creerului, 
unel îngustiri a sutletului atit de cumplită, în cît chiar 
țarile catolice n-au știut alt mijloc spre a scapa tineri- 
tul lor de o secătuire pustietoare de cit a-1 izgoni pe 
acel propoveduitori al maximelor ultramontare afară de 
hotarele lor! Şi aceasta mult primitoare ţară, acest sat 
fară cine, deschide braţele sale nepâsătoare acestor a- 
postoli în partibus infidelium, spre a fi date prada ge- 
neraţiile viitoare, spre a fi copleşita speranţa viitorului 
de molipsirea bisericel romane! Şi aceşti misionari im- 
provizaţi ne convertesc copiil încredințați îngrijire! lor, 
întrebuințind toate mijloacele, per-fas et nefas, iar uni- 
tatea credinţei neamului pastrata neatinsă prin veacuri 
din timpuri străvechi lui Vlaicu-Voda e crud ameninţată: 
ad majorem gloriam pontificis romani ! 


(Pa urma) 


GR. C. BUŢȚURFANU 


Istoria Rominilor 
de 


CONSTANTIN KOGĂLNICEANU 
— Schiţă — 


Mai mulţi scriitori Romînt aŭ încercat studiul Is- 
toriet Rominilor, ast-feliu d-l Hasdeu!) întreprinsese un 
studiu critic, care din nefericire nu are de cit volumul 
l, explicind chestiuni privitoare la întinderea teritorială, 
nomenclatura şi acţiunea naturei. Această lucrare dacă 
ar fi fost dusa pină la capăt, cu toate greșelile sale, 
ar fi adus servicii foarte mari studiului Istoriei Romi- 
nilor, prin erudita explicare pe care d-l Hasdeu caută 
a da dileritelor chestiuni. Altă lucrare cam cu acelaș 
nume dar cu cuprins mic, este Istoria Rominilor de 
Chebapcea ?), lucrare care de asemenea a fost numai 
începută, să resimte lipsa de putere și pricepere a unel 
lucrări cu aşa de mare titlu, căci numai! critică nu este. 
Alta lucrare este a lui Ion N. Soimescu 5). Această lu- 
crare cu pretenţiuni mari, de a pune Istoria Rominilor 
pe adevăratele baze, pacatueşte prin lipsa de cunoștințe 
temeinice din partea autorului și expunere de păreri 


1) B. P, Hasdeu. Istoria Critică a Rominilor vol. I. 1875. Imprime- 
ria Statului. Bucureşti. 

2) Isloria Critică a Rominilor din timpurile cele mai vechi. 

3) Ion N. Şoimescu. Istoria generala a Rominilor din amindouă 
Daciile. Bucureşti 1899, 3 vol, 
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hazardate. De alt-feliú lucrarea n-a fost dusă pină la 
capăt. Alta lucrare este a d-lui Al. Xenopol *), singura 
complectă publicată pînă acum; ea cuprinde istoria Ro: 
minilor din Dacia Traiană, începînd cu cele ma! vechi 
timpuri istorice, Sciţi şi Geto-Daci şi pina la domnia 
lut Cuza-Vodă. Această Istorie a Rominilor este cea 
mal însemnată lucrare scrisă pină acum în acest cu- 
prins; în ea găsim şirul complect al faptelor şi expli- 
carea lor, critica imprejurărilor prin care a trecut nea- 
mul și îndrumarea căâtră izvoarele doveditoare. Dacă in 
această întinsă lucrare sint unele păreri nu tocmal bine 
sprijinite şi chiar hazardate, lucrul să explică prin mä- 
rimea lucrarii și cum zice d-l Iorga %) „O opera de in- 
delungată stāruințā, o „operă frumoasă şi pentru multe 
părţi foarte trainică. Greşelile de detaliu pot fi neba- 
gate în samă față cu însemnătatea întregului“. 

Dupa lucrarea d-lui Xenopol, nu ma! avem o alta 
care să întreprindă istoricul pe larg al neamului ro- 
minesc pină la lucrarea d-lui C. Kogălniceanu, din care 
a apărut pină acum vol. I, dar fagăduește a ne da în 
mai mulle volume întregul istoric al neamului romi- 
nesc ê), căci zice în prefață „primul volum al une! lu- 
crări, care va îmbrățoșa pe o scară vastă istoria Ro- 
minilor de la părăsirea Daciei de către imparatul Au- 
relian, cînd începe a se forma națiunea romineasca, 
pină în timpurile moderne. 

D-l C. Kogălniceanu intitulează cartea d-sale. Isto- 
ria Românilor, pentru ce Romănilor? de cind a trecut 
å în ă; pronunţarea lui î este aşa de puternică în nu- 
mele Romin, în cit numa! voind să faci esces de eru- 
diție etimologică mal poţi scrie cu ă. De alt-feliu în 
toată lucrarea — pacatul lui & în î și vice-versa să vede 
neincetat aşa să dăm numa! cite-va mici exemple, luînd 
chiar de la început lucrarea: lăsând p. 3 şi lăsând p. 
8, ăncă p. 4 şi âncă p. 7; urcând P: 4 și urcănd p. 
7; atăt p. 5 şi atåt p. 8; länga p. 6 şi lângă p. 9 şi 


4) Istoria Rominilor din Dacia Traiană. 6 vol. laşi. Tipografia Goldper. 

5) Neculai Iorga. Revue Historique. Paris LII p. 159. 1893. 

6) Constantin Cogălniceanu. Istoria Rominilor. Vol. I. laşi Tipogr 
Țliescu. 1903, 


314 Gr. Buţureunu 


aşa mal departe: în un felii pe o pagina şi în altul 
pe alta, o frâmîntare de limbă cum rar să gaăseşt> in 
o lucrare, care are pretenţia sa facă o însemnată miş- 
care în istoria romină. 

Sa intrăm în schiţarea lucrărer d-lur C. Kogălni- 
ceanu. Domnia-sa împarte lucrarea, după cum facea 
răposatul sau părinte vrednicul Mihai Kogalniceanu, în 
istoria veche pina la întemeierea principatelor, istoria 
medie pîna la domniile fanariote 1716 şi Istoria mo- 
dernă pina la domnia lur Carol I. 

Istoria medie dusă pîna la 1716 nu mai este me- 
die nici pentru ţara noastră, nici pentru lumea întreagă; 
a întins-o destul d-l Xenopol pina la Vasile Lupu şi 
Matei, dar mai! departe de aceasta dată nu mai merge, 
căci nu mai corespunde ideie] cele mari care calau- 
zeşte istoria în diviziunele sale, nici a popoarelor în 
aspiraţiunile lor; a retrograda ast-feliu istoria Romini- 
lor in mijlocul popoarelor europiene şi a ne gasi în 
începutul vremilor contimpurane atunci cînd la noi curg 
faptele din începutul vremilor moderne, este a face un 
curs de istorie în care poporul rominesc să trăiască cu 
totul izolat, mar tare chiar de cît popoarele din Extre- 
mul Orient și a nu ne putea explica împrejurările de 
cit prin hazard. 

Drept prefață este cuvintul introductiv la cursul 
de Istoria naţională de M. Kogălniceanu. 

Istoria veche o începe cu Paărasirea Daciei, adecă 
cu o mică schiță asupra acester chestiuni. Să naște în- 
trebarca, să poate începe un curs de istoria Rominilor 
de la aceasta data? In prefața autorul pare că ne da 
un feliu de explicare „pe o scară întinsa istoria Romi- 
nilor de la părăsirea Daciei de cătra împaratul Aure- 
lian, când începe a să forma națiunea românească...“ 
chiar aşa dacă ar fi și încă nu este ertat unui istoric 
să formeze națiunea rominească din nişte elemente pe 
care nu ni le spune cine sint, de ce neam sint, care 
sint elementele lor de civilizaţie, etc. etc. in Istoria Ro- 
minilor nu ne putem sprijini pe principiile istoriei bi- 
blice „Deus creavit coelum et terram...“ Căci iată ce 
zice autorul p. 3. „După învingerea lui Decebal de 
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imp. Traian în anul 106 şi transformarea Daciel în pro- 
vincie romană, aceasta ţară rămase 164 ani în stăpi- 
nirea Romanilor. In anul 270 împaratul roman Aure- 
lian... părăsi Dacia... Forma aceasta de a scrie istâria 
îmi aminteşte scrisoarea lui Caesar către Senat: vini, 
vidi, vici. dar Caesar era dictator şi putea sa facă ce 
voia, pe cînd autorul este istoric și nu-l este ertat a 
face aşa ceva, şi erta de ce, în prefața să zice: „lu- 
crarea va iîmbrăţoșa: pe o scară vastă istoria Romini- 
lor... cu greu ar fi putut descrie într-un mod mal con- 
ştiincios, mai complect... Cum să poate înțelege pe o 
scară vastă şi mal complect, cînd atitea capitole însem- 
nate din Istoria Rominilor, care formează baza studiu- 
lui, lipsesc cu totul; sa zice bună-oară mai încolo în 
studiu ?) ca unii scriitori spun că Dacil erau Slavi, dar 
ce erau ? De ce neam a spus autorul că sînt Darii? 
Cine sînt ei?... Nu poate fi o lucrare vastă și com- 
plecta aceea care n-are inceput. 

Noi știm că Dacia a fost colonizată şi organizată 
de Romani, în ce chip?... Care aŭ fost din instituţiunile 
romane care aŭ râmas în fiinţa? Este ceva legatura 
între timpurile ante-r>mane și romane și intre cele ro- 
mance şi romine? Nimic nu ne spune autorul și lucru- 
rile acestea aŭ nevoe de a fi studiate și dovedite. Ele 
sint cerute: pentru un curs elementar de Liceu, dar încă 
pentru o lucrare vastă şi complectă... Ba adică să spune 
la p. 13 în mod sentenţios: „ne mai găsindu-se la po- 
porul Romin, nici o singură instituţiure politică moște- 
nită din vechea organizare de stat romană“ dar spus-a 
autorul unde-va vechia organizare de stat Romană din 
Dacia ?... Nu... 

La p. 3 zice: „cînd începe a se forma națiunea 
romineasca este sigur autorul ca de la parăsirea Dacie! 
de Romani începe a se forma națiunea romiaă şi în a- 
cest caz pe ce sa sprijineşte?... Dar e lucru admis de 
istoricil noștri că neamul rominesc era format înainte 
de părăsirea Dacici, și numai! un amestec cu Slavii a 
ma! intervenit în cursul viacurilor pe lingă elementele 


7) pag. 12 „După ei Slavii erai Slavi“, 
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fundamentale de Daci şi coloni Romal, care au urmat 
de a forma baza,-câci Slavii şi ca neam au dispărut 
în masa Daco-Romanâ și ca limba şi ca obiceiuri. 

Chestia părasirei Daciei, care formează unul din 
capitolele cele mai însemnate in Istoria Rominiloi, în 
lucrarea d-lui Cogălniceanu abia ocupă 2 pagini şi a- 
ceștea cu partea întroductivă şi cu chestia stăpinirel 
Dacie! de Constantin cel Mare. Un argument pus în 
notă dă aerul unei desevirșite victori! asupra protivni= 
cilor şi mai ales asupra învățatului Rösler. 

Chestia cea grea și anevoioasă a năvalirer barba- 
rilor e tratată prea dincolea fară de succint; nimic a- 
supra firei lor, nimic asupra obiceiurilor și chipului lor 
de traiu; pe cînd, la pag. 4 să spune că „Colonii Ro- 
mani cu Dacii, Geţii, Sormiţii şi cu deosebitele po- 
poare care s-au strecurat și succedat in aceste ţări, 
printre care mat cu samă Slavii au dat naștere naţiu- 
nel romîne de asta-zi“ în paginile următoare nu spune 
nimic despre aceste popoare care au să contribue la 
formarea Rominilor... La urma de ce ar spune despre 
el cind n-a spus nimic despre Daci, Sarmaţi şi Coloni 
Romani... 

In scurta descriere a popoarelor barbare navali- 
toare la pag. 18 în notă zice: „Hajdeu á înpins necu- 
noștința acestur.fapt“... la pag. 11 în notă: „Dealtmin- 
trelea istoria lut Xenopol în ce priveşte perioada de 
la părăsirea Daciei pâna la înfiinţarea principatelor lasă 
foarte mult de dorit în toate privințele“... lu această 
ordine de idei vom cita p. 109 nota: „lstorisirea lui 
Xenopol despre aceste evenimente este din cele mal 
confuze şi mal eronate“... p. 124 nota: „Dealtmintrelea 
Xenopol pentru a scuza pe Mircea. denaturează chiar 
faptele“... pag. 149 nota 2: „E de miratcum Xenopol, 
nu în calitatea sa de Romin dar ca istoric conştiincios... 
Din aceste să vede lamurit o pornire a autorului in 
potriva lucrarei d-lur Xenopol și chiar a d-lur Hasdeu, 
dol din cei mal însemnați istorici Romini de pină acum. 
E ușor acum să găsești ici, colea, greșeli sau lipsă de 
constatare de izvoare, după ce întreaga istorie a Ro- 
minilor este clădită. Grea și anevoioasă a fost brazda 
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adincă şi continuă pe care a ştiut și a putut, întiia 
oară să o ducă d-l Xenopol în părăginitul pamint al 
istorie! neamului nostru, și dacă n-ar fi de cit numai 
acest merit și încă datorim d-lui Xenopol tributul nos- 
tru de recunoștință, nu sa-i dam blamul că lucrarea 
sa nu merită încredere, că «denaturează faptele, ca lasă 
mult de dorit, etc. Dar să privim lucrarea însaşt a d-lur 
Kogălniceanu și o vom videa la tot pasul adresindu-se 
izvoarelor d-lui Xenopol, une-orl fiind contra părere 
d-sale alte-ori alaturea, deci POLUAREA autorului nu e 
nici justificata, nic! dreapta. 

Privitor la năvalirea Ungurilor lucrarea este cît se 
poate de scurtată și fară aratare de izvoare, acest ca- 
pitol pentru inportanța ce joacă în istoria noastră, tra- 
bue expus mai lămurit și cu date precise. 

In chestia principatului Birladului, autorul ne da 
o lămurire prețioasă asupra existenţei acestui principat 
și a rolului ce a jucat el în timpurile înainte de inte- 
meerea principatelor Romine. 

In privinţa imperiului 'Romino-Bulgar ne dă puţine 
cunoştinţe, cînd istoricii găsesc că timpurile vechi din 
istoria Rominilor să leaga mult cu soarta imperiului 
Romino-Bulgar, ma! ales că el a avut stăpinire şi asupra 
părților noastre, să cere o mat mare aprofundare asu- 
pra chestiei imperiului Romino-Bulgar. 

In privinţa rominilor Brodnici sau BolohovenI au- 
torul dă puţine cunoştinți. Cu părere de rău trebue să 
amintim pentru a doua cară faptul că de şi autorul zice 
că. lucrarea sa va fi cea mal complectă, ia nu răspunde 
de felii macar calificativului de complectă, după cum 
pe deplin să lamurește de pe faptul că năvălirea Ta- 
tarilor avind urmările cele mal simțite asupra Romini- 
lor și prin urmare trebuia descrisă cu toate detailele, 
pentru a să putea scoate din ia toate urmările; din 
contra autorul a căutat să ne dea o idee, o descriere cit 
de restrinsă ca și deducerile istorice să fie cit mal 
puţine. 

Cugetind mal de aproape asupra acestor lipsuri ne 
întrebăm, care să fie mobilul care a indemnat pe au- 
tor să fie atit de restrins în descrierea fapteler a cà- 
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ror urmări asupra închegărei: neamului Rominesc au 
fost așa de mari, şi... nu pricepem... 

Chestia Cavalerilor Teutoni în Ardeal şi Muntenia, 
E piscopatul Comanilor, Banatul Severinului, Voevoda- 
tele din Munlenia și Moldova sînt tratate cu înțeles, 
și. dă la iveala o alegere priceputa in mulțimea docu- 
mentelor şi a faptelor contimpurane vremilor pe care 
le descrie. Facem rezervi asupra voevodatelor din Mol- 
dova și asupra rolului ce l-au avut chineji sau cenejil 
ca stringâtori de dări şi asupra datei descalecărel lul 
Dragoş. 

Chestia caracterului starer sociale, politice, comerţ, 
limba şi literatura Rominilor înainte de descaâlecare, 
autorul nu ne dă aproape nimic, ar fi putut utiliza mal 
cu folos documentele publicate în colecţia Hurmuzaki, 
unde ar fi avut multe date ma! precise asupra acestor 
chestiuni, care aŭ nevoe, fiind-că sint la baza consti- 
tuire! neamului romînesc, de a fi cernute și puse în e- 
videnţă. 

Istoria medie începe cu capitolul: Predecesorii lui 
Mircea I cel batrin ; acest capitol este studiat cu multa 
bagare de samă; în special domnia lut Alexandru I Ba- 
sarab este bine și luminos tratată, aducînd numeroase 
dovezi pentru susținerea celor aratate, tot aşa şi cu 
domnia lui Vladislav Basarab. | 

Domnia lui Mircea cel Bătrin de aseminea este bine 
tratată, fara insă a împărtăși toate părerile autorului, e 
slabá însă partea privitoare la amestecul lui Mircea în 
afacerile imperiului Turcesc după moartea lui Baizet I. 

Urmașii lui Mircea tratați bine, partea din urmă 
a domnie! lui Vlad Dracule slabă mal ales acea privi- 
toare la marea Cruciata provocata de papă și neinde- 
plinită şi a cerlel dintre Donești şi Draculeşti. 

| Descalecatul Moldovei ca şi al Munteniei e slab 

tratat; chestia în sine are nevoe de multe lamuriri. Nu 
ne impăcăm cu așezarea domniei lui Dragoș. Sas și 
Balc. E destul de bine tratată chestia privitoare lu dom- 
nii Moldoveni Mușăteşti și în special a lut Alexandru 
cel Bun cit și a următorilor săi. 

In fine chestia organizărei veche a ţărilor romine 
lăsa mult de dorit, nu ne impăcăm cu chestia boeriei, 
«căci la început ia era numa! o dregătorie; cel vrednic 
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era miluit de domn cu pămînt și așa ajungea stăpin 
de moşie, dar chestia în sine are nevoe de a fi dove- 
dită, ceia ce autorul nu face mal ales pentru a dovedi 
că, chiar la început boeria romînă era ereditară. De a- 
seminea starea economică și literatura sint aproape 
numai anunțate ; autorul ar fi putut folosi cu succes 
colecţiunea Hurmuzaki de unde ar fi scos multe date 
privitoare la aceste chestiuni. 

In genere lucrarea d-lui C. Kogalniceanu este un 
pas însemnat în istoria Rominilor. Sint părţi în care 
d-sa ne dă cunoştinti bune și temeinice, a utilizat multe 
izvoare, din care a scos multe: păreri temeinice, care 
vor servi pentru aşezarea istorie! lominilor pe baze 
mal sigure. 

Lucrarea este lipsită de acea legătură a continui- 
tâţii care o da specialistul cînd își pune drept ţintă o 
lucrare așa de mare; din această cauză nu poţi prinde 
din un întreg volum, cum este aceasta examinat, mer- 
sul general al civilizaţiei Rominilor, fie-care capital pare 
izolat, în loc de a să sprijini unul pe altul, în loc dea 
conglăsui câtra lămurirea chestiunilor ce să desfășură 
în acele capitole. 

Cartea vorbește despre Istoria Rominilor și cu toate 
acestea nu să vorbeşte nimic despre soarta și traiul 
Rominilor de prin “celelalte părţi în afară de a acelora 
din principate şi ceva despre romiuii din Macedonia. 

In împrejurările de faţa, cînd fie-care neam căută 
a-ȘI aduna în jurul său pe toți fraţii, cînd pentru ase- 
minea legatură nu să pune piedici oceanul, dovadă frä- 
tia®Anglier cu Statele Unite, ale Italienilor și Spanioli- 
lor cu America Sudică : este o greșală în o lucrare 
aca de mare cum este aceasta anunţată să nu sa dea 
toate lămuririle asupra Rominilor trăitori pe ori unde 
sa găsesc, mal ales cind vedem că de la nol îi aştepta 
o vorbă bună, cu ajutor cit de mic, care să întărească 
încă și maï mult legătura de neam cu nol. 

In- această critică fară îndoiala că nu am arătat 
de cit greşelele și numat cît am indicat părţile bune 
căci sînt de părere ca binele să vie cit de mult, de 
râu și de greșală să ne ferim. 


N. A. BOGDAN 


Note statistice relative Ja Comuna laşi. 


(Urmare *) 


MORȚII: 


Totalul morţilor, afară de cer născuti-morii, în cursul a- 
nului expirat, a fost de: 1973, cart să împart astfeliù : 


A. Morți după sex şi stare civilă: 


1) Vezi No. 4 al acestei reviste. 


Bărbaţi Femei Total 

Băeţi pină la 18 anù . . . . . . . . 400 wyg 400 
Fete. „ „15, e. cc. . . . . . Pi 3897 387 

Peste 18 sau 15 ani: 
Necăsătorii  . . . . . . . e . e. 135 108 243 
Căsăloriti . . . . . . . . . . . . 2936 199 535 
Vâduvi e e d2 933 345 
Divorțaţi .. . . e. . . . . . . 9 5 t4 
Stare civilă necunoscută . . . . . . 23 26 49 
| Total: 1015 958 1973 
B. După religie : 

E Bărbaţi Femei Total 

Ortodoxă . . . . . .. ‘ať’ . . 644 589 1233 
Catolică a a e ea e dep ar ia Ia N 26 30 56 
Protestantă ete. . s , . . aa a‘ ť 9 4 13 
Gregoriană ma e ae Ta capii pi a E 3 2 5 
Lipovană . . . . . . . . . . . 6 8 14 
Mozaică . . . . . . . . 1 ss e e. 897 825 659 
„Altele e e e e e e e ee a — — — 
l Total: . . 1015 958 1973 
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C. Morți după Statul căruia aparţin: 


Bărbaţi Femei Total 


l. Cetäļeni romini . . . .. A 646 587 1233 
2, Supuşi streini o... ; 9 14 23 
Din aceștia aŭ aparlinut națiilor aiteas 
B. F. Tt 
Austro-ungari . 3 710 
Germani . . . 3 2 5) 
Ruşii .... 11 2 
Italieni . . . 22 4 
Franceji . 1 1 
Bulgari . . . — 1 1 


3. Nesupuşi nici unel protectii . . . . . 360 358 717 


Total: . . 1015 958 1973 


D. Cauzele speciale ale morţel: 


Bărbaţi Femei Total 


Moarte naturală . . . fa cop se . . 98S H50 1938 


„din întîmplare . i jea ile e i 18 7 25 
„prin sinucidere . EE S | 9 
Omucidere, asasinat . . EA Ron | -- 1 


Din aceste cazuri de moarte, cele întimplate prin moarte 
naturală sînt specificate în tabloul ce urmează pe contra-pagină, 
pentra bolile predominante în orașul Tasi, în cursul anulut 1903. 
Din el rezultă, cu oare-care aproximație, cari sint afecțiunile 
cele mai obicinuite ce ating populaţia iaşană în cursul unul an, 
precum şi cari indivizi după etate, religie, sex saii profesie sint 
maï mult saŭ maï puțin atinși de anumite bolt. 

Asemenea se poate observa din acelaş labloit că, în tim- 
puri normale, bolile infecțioase sint pulin însemnate in Iaşi, 
contigentul cel mai mare de decese fiind dat de Tuberculoză, 
de Afecțiunile aparatului respirator, cum şi de Gastro-enterile 
saii Debilităţi congenitale ale copiilor în vristă mat mică de 
zece ani; 
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D bis. Speeificarea deceselor întimplate 
după principalele 


După Fate, d. ă igi 
CAUZELE Pină la 10; De la 10 Ortodoxi 
DECESELOR ani ani în sus Ă 


Gastro-enlerită . 
Alte afecțiuni ale 


tubului digestiv. | 4 —| 9 
Anghiua difterică . | 10| Lij fi 1 1 
Febra tifoidă . .| -—| —l 851 12] 3 
Searlalină . . 14 16 3 2| 14| 13 
Febra puer perală . — = e S e 
Tuberculosă. . .| 5 H101 95| 71 60 
Atecţii ale aparatu- po | 

lui respiralor, a- i] | 

fară de tubercu- | 


Răpciugă . . . .| —| — 
Turbare . . . . 1 1 
Alcoolism . . | — — 

Sifilis . . 6 3 i 

Pelagră . . . —| —| 81 3] 8 3 — —'—i— 
! Debilitate ` congeni- | 

tală . . . . . f 49 4 —) — 
Ale bolii) . . . [124 198| 410) 398 338 323| 174 174| 17822126 


It iat 


loză . . . .| 64 i 97| 62% 90| 83| 49| 351128 
| 


O m a 
9 
le.) 
wwo | 
| 


| 13711370] 635| 888| 644 589 827| 32514444 
o] De | 
PER d Ea PE NE Deh, E 
1973 1973 


1) Cazuri de Vuriolă, Crup, Tifus exantematic, Pojar, Tuse convul- 
siză, Dalur, Impaludism si Lepră n-a fost nici unul în cursul anului. 
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in oraşul laşi, în cursul anului 1903, 
cauze ale morţei. 


E RE Lă Morți in spitale 


TARN Total 


Muncitori, 


zi | fear. iure) Far i 
serial, [ant Fatet profesie | general [Din oras | camere 
Nes) [= I RE ee ete ae ez ri 
BIF] BIBI BTEI BILE Ero [BIr ET 
iB AREN ; 

—| l-ai 100} 93| 100) 93| 12| 10) —| — 

| | ji 

2 A a -i 10 s| 13 s e e a 1 
= =j eiee a ag a ag a a al A 

5 2} g-i- |=] 13 of s 12] a] aj 3 
l =| == -i—i ae as af e el a] 5 
--  2|—|—] Ii 8) sr ale) Sel 
55| 28| 5| îi 6j22! 1! 18| 72] 106| 102] 36| 25 19| 8 

IL 

48| 19] 4—] 1j 51—l 93| 107] 151) 126| 34 26] 10| 5 
—| = i | — =] = 1] — 
—| =i aaa A aa 

1 =i ei si 2 s 2 cl a a — 

J —]- — 1 3 7 3 a a] al — 

s| 3i- TE soa i-a 

Iiii- i—i a a al a al aal oa 
198112139] 6;10|33|_4! 254! 404|_53a|_no6[ 163l 193] 1o3]_76 
317 16650] 7n9i63| 5! 566| 780] 1015] 958| 287] 220| 154| 109 

Lidig ddoi E e RC 

1973 1973 | 507 263 


110 
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E. Morţii după ocupație, profesie 
saii meserie. 


I. Proprietari mari, renlieri, pensionari, per- 
soane cari trăese din venita? lor, afară 
de acei cari să ocupă cu agricultura, co- 
merciul sut industria R g : 

II. Agricultori (proprietară şi atendis mari 

si mici, moșneni (răzeși), săteni împro- 

prietăriţi), proprietari si exploalatori de 

păduri şi bălți s i . A E 

Muncitori de pămiut (cari n-ai pămini 

propriit), servitori agricoli, argaţi, pin- 

dati, plu- 
taşi, ete. , a : 

„ Proprietari, directori, inaia de 

alte 


HI. 


pădurari, pescari, ciobani, 


fabrică, ferestrar, 
aşezăminte industriale . ; 3 . 

V. Luecrători în fabrici oră ateliere m'ri 

VI, Meseriaşi, meșteșugari (stăpini), calfe, 
ucenici A A . . . . 

VII, Luerători manuali la adi, căt fe- 
rate, şosele (afară le cei din ateliere), 
cărutaşi (cărăuşi), hamal, birjari, comi- 
sionari de stradă, muncitori cu palmele. 

VIII. Comereianţi de tot felul, hotelieri, pro- 
prietari de birji, precupeti, ete. . 

IX. Persoane în slujbă Ja comercianți (func 
tionară, agenţi comerciali, comişi, vin- 
zitori, băeti de prăvălie, chelneri, ete 

N. Funrlionani plătiți de Stat, Comună, Ju- 
del, stabilimente publice (afară de preoți 
şi profesori) . f A : ; ; 

XI. Militari, marinari şi agenți polițienești. 

XII. Profesiuni libere și intelectuale, pre- 


mori, mine saŭ 


eum: preolă, profesori, advocați, medici, 
dentişti, artişti, ete. 3 s , x 
XIII. Servilori de casă pentru servicii per- 
sonale . A : s . . A 
XIV. Alte ocupații (cari nu intră în nici 
una din categoriile de mai sus), . 


AV. Necunoseulă . n . ; i , 
XVI Fără nici o ocupaţie . . 3 . 
TOTAL 


= 
Morți cari aŭ Copiii pentru 
avut o ocupaţie | cari s-a dat ocun- 
a lor proprie paţia părinţilor 


B. + nota] B B. | F. [Total 
|] 
54 i s a 3 7 
be d cls 
o 
10! i 10| si o5 13 
H | ! | 
| j ! 
|o] | 
102; 49) 15 i| 37 26) 63 
| i 
| | 
=! =i = -| g 2 
90| 14 104| 62: 79| 14 
i 
a 
111! ql 184] G7 58) 12 
io] | 
36 143 49) 25| 96 și 
sa ed z aj 8 
|] 
30! —! sof 18] 16| 34 
25| si 25| ul 10| 2 
20| s gd of 7] 16 
sl ac] 27 il 32) ea 
24| a 2f 2 itl 13 
| al af sa aao 
101| 363| 464 62| 62| 124 
618| 573/1191 397| 38511973 
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F. Morți după virstă şi stare civilă, 


a BĂETL „FETE | 
tar Starea civilă 
VIRSTA i M zi 
aN" 3 1'%3|= E ra 

PENTRU COPIL 2al Sje E] PJS 

Wim jaj Dl all 

Y (e x% © D o pri © 

| =|a|S|le|alzlolea 


De la naştere la 7 zile implinite] 14| 11] —-! 25 
De la $ zile pînă la 1 lună implj 3%| 22; 19| 75) 27 

[o a 2-a lună pină la 6 luni impl.] 60| 26! 29| 115] 65) 25! 24117 
In a 7-a lună pină la I anîmpl. | 33; 13; 4| 50| 34; 19! 9] 58 
In al 2lea an . . . . . 43112 29| 5735 2A 1 55 


In al 3-lea an . 1... a J ES) i Af 09| 192| A t 16 
In ai 4-lea au . . . . . A 10 4 — 14| 7 2A- 9 


lu al bilea an . , a cd S 


Total de la naştere pină la = Li | | 
ani impliniti . e s aa‘ i’, :|220 sv 50| 364 l t98! 103 471348 


S mam ae are e a e 


PENTRU ADOLESCENTI BÄETȚI | FETE 
Lai ceată aia | i e 
De la 6 la 10 ani împlinită 13 | 21 
De la 11 la 15 ani impliniti 8 | 15 
| De la 16 la 18 ani impliniţi 14 i — 
Total de la 6-18 ani barbaţi 30 il 
| » p 6l „ temei 39 | L-AI IE 


a e 

VÎRSTA es jags pir jei maina 

3121214] lalzlelală 
pentru Oameni maluri SLS E E ea SE EIE] 
> IIS BI2Is|ElalE 
Siwina Lelle Il ala Le] S 
Air a d e lz lo > oz len 

S MRI H 

De la 16--18 ani impl, |u| wje ejeje a al i [16 
» » 19-20 }, , 12| —j =f =- 12 7 2 1 -- -10 
y a Deal) e y 42| 3j f f e aa a 4> 
> 36—30 p y ta 12| 1 tea aj atu 
ao a 3 E 1» DR s| 19| —! H 23 a| 2g 4 | aa 
pn 35-40 5 » 9| st, 2 - - 45; 13| 12 7| 1 2| 6 
3 s 4l p 6] 23i aj y 43 3i j a i | 23 
DO y 46—50 5. $p 14| 8) ajl of eg 6j 2| 12 -i 1] 42 
pdl, } 3 at al pE e aasia d 1| 29 
56—60 aaj ag e a a os] sl ai au | al sa 
T tald la 18---60 barbati și d J = TENE PEA FEE a EEE Dre] 
o Te Aa a nat de [rzzleas! 36, 1| zolvejro2175| 67] 3) 81355 
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[EMEI 
VIRSTA ea e 
pentru Oameni maluri HEE 
> Lâ lz la 
- 
i ! x 
De la 6t--70 ani împl. GI 7D 27 | SILL6) 1 16) 26] 1j 12 s6 
« « Ti--80 « « 1j 32) 23| 2: 2 65 AAU 57 =j A T73 
« « 81—90 « « =} 8 15| = 2 26] --| —| 39| —! 33 42 
« « 91—100 «< « -| 3 a = aa alu 
Peste 100 ani ANI OOL na Ma PN: a Mau | N a A 
Total de la 61 în sus f s119 77| 2 12217) 6l 28164 1) 18217 
li ii H 
poi io] 


G. Morți după locul unde aŭ murit: 


Acasă: 553 barbati, 615 temei. 
Intr-o instituţie publică: 441 barbati, 329 femei '). 
In altă parte: 21 barbaţi, 14 femel °). 


H. Morti după domiciliul lor; 


Locuind in comuna laşi în chip stabil: 842 barbaţi, 836 
femel. 

Veniţi din alte comune şi decedali in oraşul Iaşi: 161 bar- 
baţi, 112 temei. 

Nu să știe din ce loc: 12 barbati, 10 femel. 


I. Născuţi morți: 


Unul din o naştere: băeţi: 6] legitimi, 25 nelegitimi; fete 
50 legitime, 16 nelegilime. Total 86 băeţi+-66 fete=— 152. 

Doi din o naştere: două cazuri cu doi băeţi legitimi, un 
caz cu doi băeți nelegitimi. 

Tre din o naştere: un caz, cu o fată şi doi băeți legitimi. 


1) In Spitale, Aziluri saŭ Ospicii. 
2) Pe strade, pe locuri virane, înecați, ele, 
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J. Năseuţi-morţi după religie: 


Se deosebese cei născuți fără 
viaţă, de prunci născuli-vii, cari 
au murit înainte de a fi înscrişi 


la starea civilă 
Ortodoxă . 3 , ; 
Catolică x ; 3 , A 
Gregoriană . E : 5 
Lipovană . A . . : 
Mozaică 7 A : . ; 
Alte religii ; . 4 
Total 
CĂSĂTORIŢI 


Totalul căsătoriilor celebrate în cursul anului 1903 a fost 
de 445 părechi, cari să impart ast-feliu pe deosebite categorii: 


A, Numărul căsătoriilor după virsta soţilor: 


INTRE BĂRBAȚI 
IN VÎRSTĂ: 


t 
Pină la 18 ani împlinită — — pia E i Mae a e ei 
De la 19—20 ani « -| a dl ali a ea) aa etil os 
« « 2i—?25 « «x —| 15| 24| za] 9i —! 5] — —| —1 95 
« « 26—30 « « | 25| 21| 77 i 7| 8| 1] —! —[169 
« « 31—35 e « —| | 6j a7 2 5) 9i —| —| —| 60 
« « 86-40 « « —| 3 4 20) 7| 5 14 7] —| —[ 60 
« « 44—50 e « —| =- 1j 8 & 5 5 10) 1| —[ 34 
« « 5—60 < « = (e —| if —| 4 6l 5| —ļ 19 
Pesle 60 ani « a e es a Baa DIE (NI RE. tă AL, 
Total . . | 47| 5i]i67| 71| 22] 46 25 9) — 45 
| | 
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B. Numărul căsătoriilor după religia soţilor: 


ja 
= 
"a 
te 
= 
w 
Pa 


INTRE BARBAŢI 4 e|âlisi la 
DE RELIGIE: s|s|îlsle|e 
5|o|ă|sl= 
Ortodoxă i ; s . (272 14 i - 287 
Catolică ; i F : 10| 9 92| 1 —]| 22 
Protestantă . . - ; i — --| — | 
Gregoriană . : ; ; 3 — i -- 4 
Mozaică ; ; ; ; -| —| - —| 131| 131 
Total | 286| 23| 3 2| 131| 445 
C. Numărul căsătoriilor după starea civilë a soților : 
Intre Barbafi: Cu Femei: 
Necăs. Vâduve  Divorțate Total 
Necăsătoriti ; ; 355 14 20 389 
Vaduvi ; i x 25 6 1 32 
Divorțai . ; „21 — 3 24 
Total 401 20 24 445 


C. Căsătoriţi după statul cărui aparţin: 


Barbati Eemer LON 


1. Cetăţeni romini E f . 289 289 578 
2. Supuşï străini . ; . 9 2 i1 
Din cari se specifică : 
B. F 
Austro-Ungar 3 2 
| Germani 3 — | 
| Turei 2 =- 
Engleji 1 — 


3. Nesupusi nici unei protectii . 147 154 BOI 
5 


Total 445 445 890 


(Va urma): 


STEFAN D. POPESCU 


Locul Geografiei intre stiințe 


Vecţia de deschidere a cursului de Geografie la Facultatea de ştiinţe 
din Iaşi, ţinută la 13 April 1904. 


Cercelările privitoare la lumea din afară, ca ori-ce 
activitate omenească, îşi pot avea izvorul în una din 
cele din 2 cauze: a) urmarirea uuui scop ulililar, intre- 
buinţarea forțelor naturii pentru îmbunălaţirea traiului 
sau creşterea bunei slări a omului; sau b) nevoia su- 
fletească de a cunoaşte secretele Naturil şi de a încerca 
o explicare a lor, fără nici un fel de preocupare mate- 
riala. Geografia, de multă vreme considerata ca o şli- 
ita despre pămînt, a fost studiată încă de greci din 
cele 2 puncte de vedere menţionate. Unii, privind pä- 
miîntul ca locuinţă a neamului omenesc, aŭ considerat 
Geografia, ca avind de scop 1) „de a pune natura țărilor 
„în legătură cu starea culturală a locuitorilor şi a a- 
„tăla cum această natură a contribuit, ict la perfeeţio- 
„Darea moravurilor şi a instituţiunilor publice, pe cind 
„dincolo a împiedicat progresul“. Alţii urmariaŭ cunoaşte- 
rea formei şi a mărimii pămîntului, a subimpărtirii supra- 
feții Jul îu regiuni şi căulau metoade pentru determina- 
rea poziliei relative a acestora, cum şi pentru reprezen- 
larea grafică a suprafeții pămintului sau a unor portiuni 
limitate dintr-insa. Cum să vede, cei dintii erau preo- 
cupați de concepțiunea antropo-centrică a ştiinţei noas- 
tre, pe care o considerau ca o adevarata anexă a Is- 


1) H. Wagner. Lehrbuch der Geographie, p. 17, 
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toriel; cer din urmă, din conlra faceaŭ abstracţie de 
om, şi unica lor preocupare era cunoaşterea pamintului 
în sine împreună cua celor aflate pe dinsul. 

Printre cei mal iluştri reprezentanți al primei direc- 
ţi trebue menționați Herodol, cunoscut prin călătoriile 
sale în Egipt şi prin numeroasele descrieri de popoare, 
pe care le dă în opera sa istorică, dar mal ales Stra- 
bon (681 Ch.—24 d. Ch), cel mai tecund geograf al an~ 
tichitații. El a lăsal o operă în 17 cărti, în care lumea 
cunoscută pe acea vreme, era studiata din mal sus a- 
rătatul punct de vedere. 

Eratosthenes este unul din cei mai străluciți repre- 
zenlanți ar celei de a doua direcţii, care s-ar putea numi 
direcția raționalistă sau ştiinţifică. El a trait în seco- 
lul JH i. Ch. (276—196 i. Ch.) în Alexandria şi se o- 
cupa în opera, care s-a perdut în urmă, cu chestiunile 
relative la forma şi mărimea păminlului, cu cartografia, 
cu o încercare de împărțire a Uscalului în secţiuni 
mari geometrice şi cu o descriere a acestor diviziuni 
cu privire la tèri și popoare. Claudius Ptolomaeus 
(pe la 150 d. Chr), considerat în timpurile din urmă 
ca cel mat mare geograf al anlichitații, privește în Carto- 
grafie scopul de câpetenie al Geografier. 

Cunoşlinţele privitoare la cele aflate pe suprafața 
pămintului depinzind în mod direct de explorarea di- 
feritelor regiuni ale lui, era de aşteptal ca Geografia 
să urmeze în dezvoltarea er ca ştiinţă progresele facute 
de spiritul omenesc în această luare în posesie a pà- 
miulului, adică Geografia să fie în mod natural o func- 
țiune a lărgirii orizontului omenirii. Pe cit timp cu- 
noştinţile despre pămînt erai mărginite la o mică por- 
țiune a suprafetii lui, împrejurimile mării Mediterane, şi 
pe cit timp chiar această regiune era cunoscută într-un 
mod foarte superficial, despre cele mai multe țări şi popoare 
neexistiud de cit noţiuni confuse, Geografia să nu fie de cit 
sau o anexă a istoriei omenirii (l-a direcţie), sau o colec- 
ție de încercări mar mult sau mai putin reuşite de a 

1) Wagner, P. 16--17. 

2) Marea Mediterană o reprezeuta ca fiiud de 62 gr. long. în sensul 
W—E în loc de 42 gr. cit este în realitate. Vezi Wagner, P. 9, 
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delermina poziţia relativă a diferitelor puncte de pe pă- 
miul, de a reprezenta în mod grafice portiuni ale regiu- 
ni saŭ regiunea îulreagă (Iba direcţie). Era şi fatal ca 
iu acele limpuri centrul de gravitate al direcțţiunit stiin- 
tifice să fie Cartografia, îutru cit stai la dispoziție me- 
toade destul de Dune penteu determinarea pozițiuuii geo- 
grafice a locurilor, dar nu existau elemente îndestulă- 
toare peulrua să forma o idee lămurită şi complectă 
despre adevărata formă şi marime a pămintului. De a- 
ceia chiar Cartografia lui Ptolemeu era o cartografie 
regională, ale cărei opere prezintă însemnate erori cu 
privire la dimensiuni. 

Evul mediu a fost pentru Geografie, ca şi pentru 
alte ramuri de cunoştinţe,o epocă de staționare. Singure 
expedițiile cruciale aŭ coutribuit întru cit-va la lărgirea 
orizontului geografic al locuitorilor Europet. Insă abia 
cu descoperirile din secolul al (6-lea a inceput o eră 
nonă, care se distinge prin striugerea unui bogat ma- 
terial mal ales etnografie de prin țările de curind in- 
trate in sfera de cunoştinţe a omenirii. In secolul 16-lea 
găsim pe Gerhard Kaufmann. Mercator (1512—91) un 
strălucit reprezentant al direcției științifice, de la care 
s-a conservat pivă în timpurile de fața un procedeu 
pentru reprezentarea grafică a întregii suprafeţe a pä- 
mintului. Secolul al 17-lea, în care ştiinţa noastra incepe 
a purta titlul de astă-zi în locul celui de Cosmografie, 
întrebuințat mar mult în trecut, a văzut apariţia a două, 
opere de natură deosebită. Una, Geographia generalis, 
a lui Berhard Verenius (1622—1650) este prima îucer- 
care de a sistematiza cunoştinţile geografice în felul 
cum să face astă-zi. Aci să intilneşte pentru prima oars 
o Geografie generală faţă de una specială, să vede ten- 
dinta de a cerceta raporturile calitative şi cauzele fe- 
nomenelor, în loc de a să mărgini ştiinţa la nişte de- 
terminări de raporturi cantitative, cum făcea Ptolo- 
meu 1). Pe cînd opera lui Varenius reprezintă direcţia 
științifică, acea a lui Philip Cliiver, apărută la 1624, 
este prima geografie istorică (Introductio in universam 


1) Wagner, p. 19, 
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geographiam tam veterem quam novam). Tot în seco- 
lul al 17-lea să introduc cele 3 diviziuni ale Geugraliei 
în matematică, fizică şi politică, aflate în uz pînă 
astă-zi. 

Adunarea materialului se conliuuă prin numeroasele 
călătorii din secolii următori, dar adevăratele explorări 
ştiinţifice încep abia cu A. von Jlumboldt, la finele seco- 
lulur al {8-lea şi să continuă în secolul al 1-lea avind 
de obiect nu atit descoperirea unor porțiuni necunoscute 
ale Uscatului cit mai ales explorarea interiorului unor 
regiuni cunoscute în ce priveşte conturul lor sau studiul 
sistematic al unor fenomene importante a căror sferă 
de influență să întinde pe o portiune însemnată a su- 
prafeţii pamintului. A de Humboldt, care inaugurează 
călătoriile ştiinţifice, prin studiile sale indelungate în 
America, face pe la jumatatea secolului al 19-lea °) cea 
dinti! încercare a unui sistem de geogratie fizică, în care 
el să arală ca cel mal autorizat reprezentant al direc- 
tiei ştiinţifice. Humboldt, care la 1517 fondase leoria 
liniilor izoterme şi pusese, în Ansichten der Natur, 
bazele unui gen noii de literatură, a descrierii pitoreşti 
a naturii, pe de o parte estinde domeniul Geografici la 
un fel de ştiinţa a Universului intreg (Kosmos), pe de 
altă parle restringe rolul şi importanța omului, ca obiect 
de studiu al Geografiei, la o valoare foarte redusă şi spune 
că l-ar omile dacă nu s-ar teme că arfi ceva necomplect in 
lucrarea sa. In opoziţie cu el, ca reprezentant al direc- 
tei istorice găsim pe contimporanul său Karl Ritter, 
devenit în urmă profesor la cea dintai catedră de Geo- 
grafie, creală la Universitatea din Berlin. Ritter, i 
opera sa, Allgemeine vergleichende Erdkunde im Ver- 
hältnis zur Natur und Geschichte der Menschen *), să 
arată cu totul partizana al ntropocentrizmului şi fiind pe 
lingă aceasta influențat de ideile metafizice ale epocei, 
urmăreşte în toată opera să o tendinţă teleologică, cău- 
tind sa explice forma şi alte însuşiri ale con inenlelor 
prin oare-cari condițiuni de armonie prestabilita. 


2) Kosmos apare între 1845 şi 1858. Vezi Wagner p. 879. 
3) A 2-a editie, coprinzind Africa şi Asia. apare între 1822 și 59. 
Vezi Wagner p. 878. 
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Gasim aşa dar în prima jumatale a secolului al 
19-lea pe aceşti doi reprezentanti iluştri ai celor 2 di- 
recții menţionate la început. In adevâr, pe cînd Ritter 
să poale cousidera ea un fel de continuator modern al 
teoriilor sustinute în vechime de Herodot şi Strabon, 
Humboldt urmeaza tradiţiile lui Erotosthenes şi ale lut 
Ptolemeu, avind bine înţeles şi Ritter şi Humboldt, a- 
vantagiul de a fi profitat de lărgirea orizontului geo- 
grafic al omenirii, de bogăția materialului şi a experien- 
telor adunate în cursul veacurilor şi de progresul idei- 
lor filozofice, ceia ce a permis în ambele direcţii forma- 
rea a cite-unul sistem, care au numa! oare-care analo- 
gii foarte departate cu cele din anticitatea greaca. Sis- 
temele geografice ale lui Ritter şi Humboldt aşa de 
deosebite prin punctele de vedere din care fac să por- 
nească studiul geografiei, ma! difera încă pe de o parle 
prin situaţia ce crează ştiinţei noastre faţă de cele în- 
vecinate, primul aducind-o în legătură direclă cu Istoria, 
iar Humboldt apropiind-o foarte mult de ştiinţele exacte ; 
pe de alta parte ele så deosebesc cum era de aşteplat, si. 
prin gradul de influență ce aŭ avut asupra contimpora- 
nilor. Era natural ca sistemul lui Ritter, cu concepție 
lui autropocentrică să fie din capul locului simpalia 
unul număr mal mare de oameni de cit sistemul lui 
Humboldt, în care locul omului este aşa de reslrins şi 
studiul lui în Geografie pare mai mult tolerat de cit ne- 
cesar şi legilim. Sint însă și cuvinte de altă natură, 
care esplică această preferinţă a sistemului lui Ritter 
fata de al lui Humboldt. Mai întăi este cum susţine 
von Richthofen’), împrejurarea că Rilter a profesat de 
pe o catedră universitară, lucru de care a fost lipsit 
Humboldt ; din această cauză primul a avut în timp de 
maï mulli ani ocazia de a-şi expune ideile în public și 
de a crea chiar o şcoală numeroasă și puternică, al că- 
rei reprezentanți ocupă şi azi poziţii preponderente şi 
influențează în mod direct învățămîntul Geografiei 
în şeoalele secundare din Germania. Influența lut 


1) Aufgaben und Methoden der heutigen Geographie. lecţia de des- 
ehidere a cursului în Leipzig la 27 April 1883, pag. 44. 
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Humboldt a trebuit să sà  mărginească la acțiu- 
nea înceată a ideilor din operile lui şi a metoade- 
lor de investigaţie inaugurate de dinsul prin călătoriile 
lur în America. Un al doilea mijloc de explicare a in- 
influenții mal mari a şcoaler lut Ritter este tendinta ge- 
nerală a sistemului, care prin caracterul er teleologie, in- 
tra în vederile ideilor dominante ale epocei şi ale tării, 
unde profesa maestrul. In fine, faplul că sistemul lu Ritter 
apropia Geografia așa de mult de Istorie, făra a cere o 
pregătire deosebilă, constitue un al treilea mijloe de 
explicare a inlluenții aşa de mari a sistemului, care de- 
venia ast-fel accesibil unui număr însemnat de amatori, 
toți sau aproape toti istorici de profesie, considerînd 
Geografia numat ca o anexă a ocupaţiei lor principale. 
Fata de aceasta, sistemul lut Fumboldt, care reclama o 
pregătire speciala, studii aprofundate în ştiințile fizico- 
naturale cum şi căpătarea unel îndemănări neobicinuite 
în mânuirea instrumentelor de observaţie ştiinţifică, nu 
putea să ciştige de cit un număr foarte restritos de a- 
derenți, obicinuiți cu cercetarile laboriouse și de amă- 
nunt, nu putea li deci cultivat de amatori fără cunoştinţe 
solide pregatitoare. 


H 


Am spus la început, că Geografia a fost conside- 
rată ca o ştiintă despre pămint. Cum însa cu limpul 
s-au diferențiat ramurile de cunoştinţe omeneşti aşa în 
cît aŭ eşit la iveulă și alte şliințe, care aŭ de obiect 
al studiului lor pămîntul din diferite puncte de vedere, 
s-a simțit nevoia de a să restringe și defini în mod mat 
precis domeniul Geografiei, numind-o ştiinţa despre su- 
prafaţa pămîntului. Cum însă această noțiune de su- 
prafață a pămiutului poate fi considerata din două puncte 
de vedere deosebite, rezultă două mari subdiviziuni ale stu- 
diului nostru. Iu adevăr, poate fi vorba mai întâi de su- 
prafața matematică şi aceasta ne fiind alteeva de cit 
partea comună la două volume, al pămîntului şi al spațiu- 
lui înconjurător, se iveşte imediat nevoia de a ne pre- 
ocupa de chestiunile privitoare la forma şi mărimea på- 
mintului cum şi lu raporturile lut cu celelalte corpuri 
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cereşti. Saŭ pulem considera suprafata fizică a pamiîn. 
tului, un complex mal înliiii de două învalisuri, uscat şi 
apă, aflate în contact direct cu un al treilea, aerul 
atmosferic şi influențate lusirele de energia solară, din 
a cărei acțiune asupra lor rezultă un al patrulea inve- 
velis, natura organică. Cu alle cuvinte, notiunea de 
suprafața fizică a pămîntului ni să prezintă ca un 
complex al celor 4 învelişuri menționate şi de aci rezultă 
subdiviziunea Geograliei în studiul litosfersi, hidrosfe- 
rii, atmosferii şi al biosferii. 

Din orice punt de vedere vom considera suprafața 
pămîntului, vom putea întilni în studiul ei unul din cele 
două genuri de chestiuni: 

|. Raporturi calitative între corpurile naturii, sai 
fenomene ; 

II Raporturi cantitative, cînd efeclele fenomenelor 
să pot exprima prin marimi mensurabile. 

In al doilea caz va fi posibila cite odaiă chiar sta- 
bilirea unor relaţir numerice între mărimile, care re- 
prezintă efectele. Atunci Geografia vă trebui să re- 
curgă la ajutorul Matematicilor, care îi este necesar 
pentru a afla răspunsurile cerute de întrebările privi- 
toare la forma şi mărimea pămintului; la orientare; 
la vepresentarea grafică a suprafeţei întregi a pamîntu- 
lui saii a unor porţiuni limitate ale ei; pentru a cer- 
ceta raporturile în care stă pămintul față de alte cor- 
puri cereşti ; în fine chiar cînd e vorba de fenomene 
întimplate într-unul din cele 4 învelişuri, cum sint de 
exemplu valurile, mareele, ete. In această sectiune a 
Geografiei, numilă de multă vreme şi cu drept cuvint 
Geografie matematică, observaţia ocupă un loc mai râs- 
trîns fată de consideraţiile teoretice sau ipotezele făcute 
asupra esenţii fenomenelor sau a efectelor lor. Intr-un 
mod analog s-aii format Pizica matematică şi Chimia 
teoretică !) şi amindouă să află faţă de ştiiuțile respec- 
tive, Fizica şi Chimie, în situații analoage cu a Geografiei 
matematice faţă de Geografia generala. 

In cazul întăi e vorba de studiat fenomenul în sine 
în multele şi variatele lui manilestari, în aflarea cau- 


1) Vezi între altele: Walther Nernst, Theoretische Chemie, 3-e Auf- 
lage, Stuttgart. F. Enke. 1900, 
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zelor sau forţelor ce-l produc cum şi în legaturile lui 
cu alte fenomene. Aci observatia joacă rolul de căpete- 
nie şi e ajutata de alte operaţiuni ale spiritului în afla- 
rea adevărului. Ajutorul necesar îl primeşte aci Geogra- 
fia de la alte ştiinţe care studiază Natura şi împrumulă 
de la ele nu numai! rezultatele cercetărilor lor speciale 
ci chiar metodele lor de observație. Prinlre aceste şti- 
ințe sint de menţionat de o parle Fizica şi Chimia, 
cu care Geografia să ajută mai ales în studiul hidros- 
ferii şi al almosterii, de altă parte științele naturale, 
dintre cari Zoologia şi Botanica au de obiect studiul 
naturii organice actuale, pe cînd Geologia cercetează 
fazele istorice ale transformărilor suferite de pămînt de 
la formarea lui şi pină în timpul de faţă. 

Faţa de cele dintii patru ştiinţe să poate delimita 
mult mai lesne domeniul proprii al geografiei, de cil 
fața de Geologie. In adevăr Fizica studiaza acele feno- 
mene în cari e vorba de nişte transformări ale diferi- 
telor forme de energie, unele într-altele fără a se altera 
întru ceva compunerea materiei ; iar Chimia din contra 
să ocupă cu cercetările privitoare la fenomene, care 
produc o schimbare în compunerea materiei, dind nas- 
tere ast-tel unor corpuri foarte deosebite prin propric- 
lațile lor atit între ele cil şi fată de cele din care îşi 
trag origina. Cimpul de aclivitate al acestor două slinte 
să întinde asupra citor patru învelişurile citate mai sus, 
dar Geografia prolilă de rezultatele aflale de diusele 
mal ales în studiul învelişului lichid şi al celui gazos, 
pe care și dinsa le studiază dar din punte de vedere 
deosebite de ale lor. Aşa, de exempu, legile mişcărilor 
aerului atmosferic trebuesc cunoscule de geograf, pen- 
tru-că acele mişcări influentază cele-l-alte învelişuri în 
diferite moduri; aceste mişcări însa sint nişte funcțiuni 
de temperatură şi distribuirea acesteia este supusă 
la legi, al căror studiu ţine de Fizica. 


(Va urma) 
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Anul XV. August 1904 No. 8. 


ALEXANDRU G. MAVROCORDATO 


Cu prilejul memoriului iui Hauterive 
(Urmare şi fine) 


II. 


ltinerarul lui d'Hauterive descriind în tot amânun- 
tul ei călătoria sa în suita domnească de la Constan- 
tinopol la lași e de un interes necurmat. Deosebit de 
comedia adevărată unul aristocrat parizian dezmerdat, 
ce să vede deodata râtăcit într-un drum prin locuri 
selbatice, fară cál de comunicare, farà oteluri, ca vai 
de el, amănuntele date despre ducerea domnitorilor 
din acea epocă la scaunul domniei, calea urmată, im- 
presiile trezite în el la trecerea prin Muntenia, apol 
prin Moldova, făcu din acea descriere un document 
„istoric de întiia mînă. 

Escorta domnească era compusă de 400 car, 300 
persoane, r00 cará. Calea urmală nu så prea departa 
de malul apusean al Marei Negre, apoi se îndrepta prin 
„Karabunar, lăsînd Şumla la dreapta și izbuti la Silistra ; 
apol trecînd Dunărea prin Slobozia, Grădiștea, Manti- 
nesti (evident Martineşti), aŭ atins Focşanii; de acolo 
înainte drumul poștal Birlad-Vasluiu-lași, unde sosiră 
după 27 zile de călătorie. Sara dintii e cea mal poz: 
nașă: ei ajung la Alvaz-kezui, sat foarte apropiat de 
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Țarigrad şi în gălagia sosirer bietui secretar domnesc 
uitat cu desăvirșire, neputindu se întelege cu nimeneu, 
să vede silit a se urca pe o scară prin fereastă la lo- 
cuința sa, după ce a trecut ca vai de el, prin o baltă 
de tina și noroi. Odaia însa e întunecoasă și atit de 
joasă în cit el să loveşte cu capul de ușă; ferestrele 
maŭ sticle, obloanele mai că lipsesc; nici masă, nici 
scaun, nict pat. O bucată de brînză cu ceva pîine ca 
prînz, ș-apol parizianul să lungește pe scindura goală 
și adoarme dulce. „Ce pregătire, exclama contele spă- 
ricat, pentru meseria de curtean! Ce prim gustat a 
dulceţei unei curți orientale! Faca cum se petrece 
noaptea în siujba prinților!“ A doua zi insă toate se 
schimba: Arhon Vataki (capitanul gardei domnești) vine 
de îi face pe ilalieneşte scuzele cuvenite, iar Domni- 
torul îi trimite un cal cu complimentele ce corespund „ca: 
racterului, spiritului și purtărei sale“%). Apor i se da 
un mihmandar (ofițer atașat la persoana sa) şi cînd 
supravine frigul, prinţul dărueşte secretarului său o 
blană caldă. De acolo înainte singur el, fără a face 
excepţie chiar de Domnitor, nu trage lipsă de nimic 59). 
Domnul însă îi părăseşte după o săptămină spre a sosi 
mal iute, lăsîndu-le drept mîngtere muzica escortei, pe care 
însă, deşi cea mai bună a imperiului, n-o prea gusta 
contele-abate. 

Nu ne vom opri la descrierea amănunțită părţilor 
Bulgariei prin care trec, nefiind aceasta obiectul pre- 
zentului studiu ; cei ce să vor îndeletnici cu studiul stărei 
de atunci a acestor părți al peninsulei Balcanice, vor 
putea culege în paginele respective bogata roadă; cit 
pentru noi, ne grăbim a trece cu autorul marele fluviii. 
După 14 zile de călătorie, între Dobral și Drago-keu 
d'ilauterive gasește o șosea pavata şi un kioșk ce 
poartă armoariele prinţului Constantin Mavrocordato, ca 
suvenire acelor rr călătorii prin Balcani ce Domnul re- 
formator le facuse în viaţa sa atit de furtunoasă 60). 
Dupa 18 zile de drum el trecu Dunărea la Silistra și 


58) pp. 287, 288. 
59) p. 293. 
60) p. 309. 


Cu prilejul memoriului lui Haulerive 439 


pun piciorul pe pămintul Munteniei. Tabloul țărit mun- 
teneşti ce ni-l destașură autorul nu e tocmal încîntător: 
de la Dunărea la Slobozia, scrie el, nici un sat, ar să- 
măna că oamenii fug de acele cimpii mănoase, spre a 
nu fi siliți a le cultiva; copaci! si peatra lipsesc cu de- 
săvirşire; nişte căsuțe mult asemănătoare cu șiiubel 
conţin cîte zece persoane, tata, mama şi copil. Ti să 
pare că treci ceasuri întregi printr-un pustiu 51). 

O jumătate de viac după Hauterive un tinâr şi 
necunoscut locotenent prusian căruia era menit să a- 
jungă la o celebritate fără seamân, trecînd la rindul 
său prin Muntenia spre a se duce la Constantinopol în 
anul 1835, unde era să se distingă în curînd, ne dao 
descriere ce samănăa mult cu acea a abatelui francez: 
„Zidiri şi construcţii agricole, alee, paduri sau castelurt, 
nu zărești zile intregi; locatăţile cimpești sint de tot 
goale de copaci, frumoasele păduri ce le-a dăruit natura 
sînt aşa de nimicite în cît nu înţelegi cum răutatea, le- 
nevia, samovolnicia, cum puterele omenești în porneala 
lor cea vătămatoare au ajuns la asemenea nimicire. Ce 
priveliște înfaţişează şi astăzi acele sate fară grădini, 
fară arbori roditori, fară biserici, am putea chiar zice 
fără case, căci ele sînt cufundate în pămînt și acope- 
rite numa! cu un acoperiș de vițe de copaci! Din cîmp 
de hrană numai o a cincea parte e lucrată și ast-felii 
samănă această țara cu o pustietate ce așteaptă numai 
mîni omeneşti vrednice spre e răsplati cu prisosință 
toată osteneala. Numai puţini din boeri ţin pe sama lor 
întinsele moşii ce le posed; cel mulţi aŭ casele lor în 
tirgurile unde se îngramădesc şi bisericile care lipsesc 
la ţară etc“. Tinarul ofiţer ce scriea aceste linii la 1835, 
nu e altui decit viitorul biruitor al Austrie! și al Franţei, 
Feldm reșalul Moltke! 62). 

De la Focșani la Tecuciu impresiile începu a fi 
maï bune şi apoi de la Tecuciu la Vaslui am văzut ce 


6i) pp. 317 arm. 

62) Briefe-iiber Zustände und Begebenheiten in der Turkei aus den 
Iahven 1835—1839 von Helmuth von Moltke in Gesammelte Sehriften des 
Feldmarschalis Grafen Helmuth von Moltke Berlin Mittlerănd Sohn. Bd, 
VII pp. 5~-7. 
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entuziasm îl cuprinde la primele zimbirī ale dulcet primā- 
veri. Intre Vaslui și lași lipsa hanurilor și nesiguranța 
drumurilor ce o atribue prea marel blajinităti a omo- 
nimului predecesor a stăpinului său, cam neliniştește 
pe abatele nostru, duşman de moarte, precum am vā- 
zut, a rău-facătorilor şi tot o dată cu grija cînd aude 
vorbindu-se de ei, mai ales că Alexandru Vodă tri- 
mesese să aducă mat repede cea mare parte a escorte 
în cit abatele fricos rămăsese în urmă cu numai trel 
slugi și opt oameni din garda domnească. El blastama 
preă marea înduioşire a inimei fostului domn: „Prinţul, 
văr și predecesor al nostrului, a îndemnat, prin bună- 
tatea sa cea fară de măsură, pe toți hoţii și toți tăl- 
harii Moldovei; unii l-au furat, injurat, ponegrit, iar 
alții ne tură și ne ucid fără nici o sfiială; înarmaţi cu 
bețe și topoare el fac aice meseria Arabilor cu o si- 
guranţă ce n-are pildă în nici o ţară. Bunul Vodă ju- 
rase de a nu da moarte nimănul. Ferească Dumnezeu 
lumea de a fi cirmuită de printi așa crud de buni! 

În fine în ziua a 28-a a călătoriei sale d'Hauterive 
ajunge la lași! 


III 


Acum am dori să împlirim, pe cit ne va fi cu pu- 
tință, omisiunea regretabila a publicațiuner noastre și 
să adunăm tot ce vom putea despre persoana acelui 
Domn, carele a adus în țară pe autorul nostru ca se- 
cretar și căruia Hauterive a dovedit o credință neclin- 
tită, reluzind de a mai fi în serviciul succesorului său, 
deși stind în termen! excelenți cu el, precum arată 
„faptul ca îi adresază memoriul său atit de măgulitor 
pentru noul domn, Tot odată am dori să ne dam toată 
silința spre a pătrunde cauza hainirei sale cătră Rușii 
care a devenit, precum vom vedea, una din priciniie 
de căpitenie a marelui războii Ruso-Austro-Turc ce a 
izbucnit în August 1787, spre a lua sfirşitul prin pacea 
încheiată cu Austria la Şistov (1791), iar cu Rusia prin 
tractatul ce se poreclește după Iaşi! noștri. (lanurie 1792). 

Alexandru loan Mavrocordato, supranumit Firariul, 
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s-a născut la Constantinopol la 1 Iulie 1754 şi a în- 
cetat din viaţă la Moskwa la 8 Fevruanie 1819, la 
virsta de aproape 65 ani, unde s-a şi îngropat la 
minăstirea Daniil lingă foasta capitală a Ţarilor. El 
era fiul lui loan Vodă Mavrocordato, carea domnit în 
Moldova de la 29 Iulie 1743 pînă la 13 August 1747. 
loan- Vodă hind frate lui Constantin- Voda (reformatorul) 
și fiul lui Neculai Mavrocordato, primul domn fanariot, 
Firariul şi cu vărul său primar căruia a succedat pe 
tron, reprezinta a treia generaţiune domnitoare în fa- 
milia lor 6%). El primise acea creştere mult îngrijită li- 
terară şi politica ce a produs atiți barbați de o deose- 
bita cultură intelectuala între fruntașii Fanarului de la 
al 17-lea la al 19-lea secol. Sobornicescul hrisov de- 
cretat în scurta sa domnie și a căruia însemnatate din 
punctul de vedere a istoriei legislaţiuner Moldovei, nu 
e aice locul de a o cerceta, dovedește destoinicia sa 
ca cîirmuitor și legislator ê). El a fost trimes foarte ti- 
năr în misiune diplomatică la Curtea Rusiei, unde stâtu 
un timp lung 5). Zic că a fost trimes acolo foarte tinăr, 
căci la 1782 fiind de-abia ajuns virsta de 28 ant, dis- 
tiosul bărbat e numit la mult însemnatul post de Mare 
dragoman al Divanului. Evident că lunga şedere în ca- 
pitala marelui imperiu ortodox a dezvoltat și mai tare 
acea vie simpatie pentru polilica rusească ce Marele 
Dragoman a dovedit-o negociind și iscălind tractatul 
cedârei catrâ Rusia a Tartarilor din Ianuarie 1784 6°), 


63) Legrand genealogie des Maurocordato de Conslantinople. Paris 
Lahure 1886. pp. 5 b. 

64) V. Xenopol Istorja V. 429, 

65) Hurmuzaki Docum. VII 428. Internunțiul Herbert e. Raicevici 12 
Januarie 1785: „Le nouveau Prince est un homme, doux, police par le long 
séjour qw'il a fuit a Saint Petersbourg et rompu même aux affaires. 

66) Fürst Bismarek und Russlands Orientpolitik von einem drei- 
bundfreundlichen Diplomaten. Berlin. Mitscher und Röstell 1892. „Esgelang 
der russischen Diplomatec iu Constantinopel sogar die feierliche Zustimmung 
der Pforte zur Einverlaibung aller Talarengebiete in das russischo Reich 
zu erlangen. In einem eigens zu diesem Zweck geschlossenen Vertrag vom 
8 Ianuar 1784 wurden die Bestimmungen des Friedens von kutehuk- 
kainar-dsi uber die „volle und unbeschrăukte Unabhängigkeit der Tataren 
aufgəhoben, alle andern aber von neuem ausdrucklich bestatigt“, Acel trac- 
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şi apoi Domnitorul, cind în primejdia ce amenința 
capul său, evident din cauza acelor simpatii pentru 
Ruși, el părăsi de-o data laşii în noaptea de 25 Ianua- 
rie 1787 şi să refugia la Moskwa. ȘI aice ni se impune 
o mică explicaţiune: 

Atit fuga aceasta cit şi acea a lut Constantin Ipsi- 
lanti domnul Muntenier ce avu loc 19 ani în urmă, la 
1806, onorurile deosebite cu care fugarii Domni fură 
primiți de Ruși, protecţiunea ce li fu acordată, dove- 
desc într-un mod manifest simpatiile, ba chiar înţele- 
gerile cu Ruşii ce le ţeseau unit din corifei al Fana- 
rulu $). D-l Xenopol constatind cu drept cuvint această 
aplecare câtră Rusia %%), o atribuește numa! împrejurărel 
cà Rușii fiind cel tari, era firesc lucru ca să se deie 
în partea lor un neam ce nu vroia să piardă poziţia 
dobîndită. Am regretat adeseori, la citirea operei dis- 
tinsului nostru concetătean, înrlinaţiunea ce el o re- 
simte de a atribui faptele oamenilor publici, chiar ce- 
lor mari numai pornirei lor spre un egoism sec, spre 
unele interese meschine și josnice; și aceasta arlecare 
spre a'aprecia în rău acţiunile barbaţilor politici în- 
tunecă multe pagini a mult meritorie sale opere, căci, 
dacă nu credem că oamenii, mai ales cei cari să văd 
chemaţi ă călăuzi popoarele, sint sau pot rămîne îngeri, 
totuşi ne place să fim pe deplin convinși spre onoarea 
omenirei, că ei sînt de cele maï multe ori însufletiţi de 
nişte aspiraţiuni ce reîntră într-o categorie morală naltă, 
și izvorăsc din straturile adinci ale inimei noastre. In 


tat a fost prin urmare incheiat în vremea Marelui Dragomanat lui Firariu 
(22 Septemvrie 1782—1 Ianuar 1785. Legrand 1. etp. 5). D-l Xenopol (Istoria 
V 292). pune prin eroare acel tractat la 4 Ianuarie 1786). 

67) Cfr. Hurmuzaki Docum. supp. I Vol. 2. Instrucţiunele date ge- 
nevalului Brune ect Paris Sept. Octomv. 1802. (Vendemiaire an 11). „On ne 
peut nier en effet que le dévouement d'une grande jartie de cetle nalion 
(a Greeilor din Constantinopol) à la Russie n'ait procure a cette puissance 
des avantages dont elle a su tirer le plus grand parti dans les vicissitudes 
de la guerre et dans les intrigues de la paix; et ainsi une grande partie 
des humiliations que lEwmpire Ture a essuyees dans ces derniers temps 
peut €lre impulee sans injustice à la vonnivence constante et presque gé- 
nérale des Greces avec ses ennemis“, 

68) Istoria V 349, 
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cazul de faţă d-l Xenopol probează zisa sa, afirmind 
într-un mod peremptoriu că simpatiile Grecilor pentru 
frații lor întru Hristos şi dorința lor patriotică de a fi 
szăpați de ei de sub jugul cel năprasnic nu poti luate 
în considerare, de oare-ce în inimele Fanarioţilor atare 
sentimente nu puteai să se nască. Acest argument nu 
e o dovadă ci o gratuită injurie; el constitue o simplă 
petițiune de princip, fiind vorba tocmai de a să con- 
stata daca faptele nu arată că el au urmărit o ţintă 
nobilă și naltă, că simţimintele lor au izvorit din acea 
aplecare spre liberarea neamului ce izbucuea cu o 
tărie elementară îndată ce imprejurarile să arataŭ priel- 
nice. Maï înainte de toate mi-aş permite să întreb: 
pentru ce aceiaş faptă, hainirea către Ruși, săvirșită cu 
un cumplit nesucces de Dimitraşcu-Vodă Cantemir la 
1710, ar constitui pentru acel Domn un titlu de slavă, 
pe cînd ea n-ar putea avea de cit o sorginte josnică 
cînd are de executori pe Domni! din Fanar? Oare im- 
prejurarea ca unul să trăgea din Tatari, iar aceşti din 
urmă se coborau din Greci poate diferenția pănă la 
contrariul opus, aceiași faptuire săvirşită de catre 
amindoi? Apoi se mai poate ivi oare ceva maï firesc 
de cit ura neimpăcată a fruntașilor din Fanar în po- 
triva Osmanliilor? Averea, cinstea, chiar capul lo: erau 
zilnic amenințate de aprigii apăsători! Descendenţa et- 
nică, lreculul istoric, credinţa și datinele strămoșești ii 
deosebiau cu desăvirşire de vrajmaşii Asiaţi! Scaparea 
de sub jugul cel năprasnic nu putea de cit să fie visul 
inimilor lor crud apasate. D-l Xenopol recunoaște el 
însuși că acea scapare nu putea veni de cit de la vul- 
turul nordic ce luase zborul săi avintos câtră malurile 
Bosforului 6°) şi de n-ar recunoaște-o, evcluţiunea isto- 


69) Cit de puţin de tot se putea aştepta, în atare privire, de la 
Franţa chiar sub imperiul a tot puternicului Napoleon, se poate vedea din 
instrucțiunile date ambasadorului săii Brune şi citate maisus: Hurmuzaki 

„Doe. Supp. I. 2. 247. Paris Septem. Octom. 1802. acolo cilim: „Sans ricn 
faire qui puisse flatter Vimugination de ce peuple sur la perspective d'un 
«ffranchissement, on peul l'appeler à des sonliments de confiance par toulés 
les marques d'iuteret qu'il est possible de lui donner dans la posilion où 
il se trouve”. Totuşi ferindu-se de acea sprijinire a visului de liberare, am- 
basadorul trebueşte a căta să dobindească o influenţă crescindă „Vous ne 
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rică ne arată că într-adevăr numai torentele singelut 
moscovit ce a curs mal fără încetare aproape două 
viacuri, a putut dezrobi răsăritul creştinesc. Ţintirea 
ochirilor, îndreptarea simpatiilor prinților fanarioți catră 
Rusia era o necesitate istorică, un postulat psihologic 
izvorit din cele ma! adinci straturi ale inime) omeneşti: 
ele și numai! ele au pricinuit fuga lut Alexandru Ma- 
vrocorduto din Moldova la 1787 <a şi acea a lul Con- 
stantin Ipsilanti din Muntenia la 1806. lar o împreju- 
rare menită a arata în fapt dreptatea susţinerilor noas- 
tre e: că cind în fine a sunat ciasul ferbinte dorit a 
deșteptărei, iarăși dol coboritori al aceloraş neamuri 
fruntașe de la Fanar se pun în capul revoluţiei: Alexan- 
dru Ipsilanti prin mişcarea sa pe cit de mărinimousă, pe 
atit de nedibaciu, executată la 1821, iar Alexandru 
Mavrocordato de la 1822 inainte culegind laure nepe- 
ritoare de la Missolonghi pină la constituirea și întoc- 
mirea regatului grecesc. 

Apol să nu uităm că tractatul de la Cuciuc-Cainardji 
dăduse Rusiei o poziţie de tot precumpănitoare in afa- 
cerile lăuutrice ale principatelor dunărene, chiar protec- 
toratul asupra ţărilor surori. Cit de repede a crescut 
îinriurirea moscovită într-un scurt timp s-arată din ur- 
mătorul fapt: La 20 Noemvrie 1769, domnul Moldovei 
Constantin Mavrocordato moare luptindu-se cu înver- 
şunare în rindurile Turcilor. Prins de Ruşi la Galaţi, 
el le strigă: „Mine vor veni Turcii și vă vor izgoni 
ca pe niște cînl“. La aceste vorbe ur ofițer îl loveşte 
cu sabia și la ducerea captivului domn la lași el moare 
de acea rană 70). Şi de-abea 17 ani în urmă un alt 
Domn al Moldover, nepot de frate a lui Constantin- 


devez pas négliger de chercher les moyens davoir une part convenable 
davs eette influence, Rien ne serait plus propre a nous attirer la coufiance 
des Grees, comme la nomination d'un Prince à la recomandation de l'Ame 
bassadeur de Frauce” și ea atare recomandă pe dragomanul foley Handjeri- 
Napoleon, foarte sprinten în a erea noi stale in favoarea luluror membri- 
lor familiei sale, se juca ca mila cu soarecul ciud era vorba de visuri de 
neatirnare a popoarelor, precum a dovedit-o cu Polonejii. 

70) Ephemerides Daces vol. TE p. LXXXIV Notes biographiques sur 
Constantin Maurocordato par Emile Legrand, 
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Vodă, se hainește cătră Ruși, amenințat de a avea 
capul tăiat la Țarigrad ca om de tot devotat al Rusiei!! 

După această digresiune ce ni să impunea, așa o 
credem, revenim la Firariul. Numit mare dragoman al 
Divanului la 22 Septemvrie 1782, el ocupă acel post 
piuă la r lanuar 1786"), cind înlocueşte pe scaunul 
domnesc al Moldovei pe vărul său primar și omonim, 
Alexandru Constantin  Mavrocordato supranumit De. 
libey 7°). Aceasta împrejurare unică în felul sau în toată 
istoria Moldovei şi a Munteniei ca doi domni purtind 
acelaş nume și pronume să urmeze unul aituia pe a- 
celaş scaun domnesc, a făcut pe Ubicini de altmintrelea 
destul de băgator de samă în notele biografice ce le 
dă, ca sa comită o confuzie ce el însuși pe urmă o 
vede şi o drege 7%). Sa stabilim deci că Firariul se nu- 
mea Alexandru Joan, iar Delibey, predecesorul sai 
Alexandru Constantin Mavrocordato. Acea poreclă tur- 
cească de Delibey ce a rămas alipită de numele său 
ar însemna: Domnul cel apucat, cel starlubatic sau, 
cum am zice, cel într-o ureche. Cine ar crede însă că 
acest epitet ar avea un senz uricios s-ar înșela, precum 
se dovedește din testimoniile unanime ale contimpura- 
nilor. Von Diez, om hărţagos şi ncimpacat duşman al 
Grecilor 4), nu se poate totuşi opri de a recunoaşte și 
lauda dreptatea tuturor actelor depusului domn 15). Ase- 

7i) Herbert anunţa lui Raicevich numirea noului Domn la 12 anuar. 
(Hurmnuz. Duc. VII 428), ceia ve după stilul nostru de atunel face 1 Januar. 
„L'emploi vacant de Droginun de Ja Porte a éte rempli par le Prince 
la Egllimuki qui parait pour la première pois sur Phorizon politique“. Despre 
Fivariul serie Stamatiadis în cunoscuta sa carte: Biot toy peyókwv 
teppirivewov p. 145: Avea o mare destoinicie, acuitate de spirit şi o in- 
steucţiune nu tocmai de rind; posedă limba grecească, franceză, arabă şi 
turcească“. 

72) Care a domnit de la Maiii 1782 pină ia 1 Ianuarie 1786. Fiul 
primey soţii a părintelui săă Smaragda Cantacuzin, el era însurat en Maria 
fiica domaitorului Ioan Callimachi V. Legrand Généal. des Maurocordato p. 
6. Nr. 29. 

73) V. cartea noastră p. 287, nota 3 şi p. 327 n. 2. efe. p. 309. 

14) V. Iorga Acte şi Fragm. H p. 217, Diez e. R. 23 Fevr. 1787. 

15) Iorga L e p. 190 „Nonobstant la justice qu'il y a dans tous les 
actes de IHospodar Moldave, les Russes se sont plaints de lui. comme s'il 
avait violé la maisan de leur consul, ct Fon croit que celle plainte ma 
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menea von ISnobelsdorf scriind lu! Herzberg, zice: „le 
surnom de Delibey que les Turcs ont donné à ce 
Prince vent dire; le prince fol; cependant ce n'est point 
pris en mauvais sens et veut dire un homme tre&s-vif, 
tres-courageux 16). Am văzut mal sus strălucitul testi- 
moniu ce Hauterive ni-l dă despre blajinătatea inimei 
lui Alexandru- Vodă Delibey, care nu era în stare a 
statua pedeapsa capitală. Intr-un alt loc el scrie: „le 
Prince Alexandre, le meilleur des hommes, le moins 
fier des Princes“ şi adaogă că obrăzniciele consulului 
rusesc l-ai scos în fine din toate simţirile și eşind.din 
moderaţiune a dat loc la tinguir! legitime 77). Tot ast- 
feliu atribue depunerea lui și von Diez, uneltirilor cu 
tot dinadinsul ţesute ale Rușşilor, cum am văzut mai sus. 
Cu alte cuvinte Rusia vroia cu orl-ce chip a să dez- 
bara de acest domn nu destul de moscovit și a-l înlocui 
prin vărul său, devotat e178). Și aice se adevereşte zisa 
lut Hauterive ce am pomenit:o mar sus, cum că în 
toată Europa nu există o poziţiune mar grea de cit 
aceia a Domnitorului țărilor surori din acea epocă. Di- 


pas peu coutribuc a sa déposition“ Diez ce. rege 20. Ianuar 1785. Nenoro- 
citul Diez e nevoit a corespunde în limba franceză (se ştie cită predilecție 
avea penlru ea marele Rege). Corespondeutul lui Voltaire a trebuit să tre- 
sară citind cele redactate de agentul săi: „la Porte était elle même très- 
făcheuse de ne pas trouver dans la nalion quelques gns assez fideles qui 
puissent étre continués dans le gouvernement ds Ja Moldavie et de la 
Valachie „Von Diez e. rege 28 Fevruar 1787. Iorga I e. IL p. 216. 

76) Iorga 1. e, H, 305. 

77) p. 3tl „Les impertinence; poussées à l'excès soit a dessein soit 
por bétise“ şi maï la vale „pousseé à bout par tout ce qu'on peul imaginer 
de démarches et d'expressions les plus offensaules“. 

78) Totuşi să bizue Internunțiul Herbert că memoriul dat de el a 
adus acest rezultat. El serie agentuluï Raicevich 12 anuar 1785 (chiar în 
ziua nuwmirei lui Firariu): Je reprends la plume pour vous informer que le 
Prince de Moldavie vient d'être déposé et remplacé par son cousin germain, 
et Dragoman de la Porte. Le mémoire que je vous communique par mon 
autre dépêche. ne peut quw'avoir contribuc a ce changement dont je vous 
fais mes sincères compliments tant pour être débarrasé de cet extravagant 
ect.“ 14 zile în urmă el serie aceluiaş: „edes extravagances qu'on con- 
tinue de faire en Moldavie, au grand préjudice de toutes nos affaires' 
Jespere que la déposition de ce fou de Prince fera adopter par le Divan 
des messures plus saines 26 Ianuar 1785. Hurmuzaki Documente VII 
pp. 428, 429, 
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vanul, să vede chiar, a trebuit să cedeze unor presiuni 
repețite a puternicilor săi duşmani, Rusia și Austria, 
aliați deja prin secret contract. Insă abatele prevede 
foarte drept că, cu toata depunerea, Alexandru- Vodă 
Delibey va râminea o persoană grata la Constantinopol, 
şi aceasta pentru două cauze: 1) pricina depunere! sale 
și 2) sărăcia sa, ceia ce ne dovedeşte că pe linga drep- 
tatea sa lăudată mal sus de Diez el era şi de o scrupu- 
Joasă onestitate 19). Prorocirea lui d'Hauterive s-au în- 
deplinit. Poarta n-a dușmânit cituși de puţin pe Domnul 
depus, victima uneltirilor răutăcioase a puterilor aliate, 
care deși nu inamic acelor puteri totuși nu le cinta 
în deajuns în struna lor®). Anume vedem câ la 22 
Iulie 1790, el însoţeşte pe Vizir la rezbel. Knobelsdorf 
scrie sub acea dată Regelui sau: „Le Grand Vizir a de 
mandé un prince grec qui l'accompagne à la guerre; 
la Porte lui a envoye le Prince Maurocordato appelé 
Delibey... On loue beaucoup l'attachement de ce Prince 
à l'empire Ottoman, cependant il n'est point nommé 
Prince de Moldavie ou de Valachie3!)“. Şi în acest 
post însemuat de incredere fostul Domn a stat aproape 
un an, bucurindu-se de o deosebita favoare, fiind chiar 
vorba de a urca treptele scaunului Munteniei. Aceasta 
o aflam prin o depeșă succesorului lut Knobelsdorff 
Lucchesini: el scrie Regelui saŭ de la Sistov 26 Martie 


79) p aut. cit. 344. Aceiaşi probitate a unui Domnitor a Muuteniei 
Mihai Suţu cel bătrin o laudă ministrul prusian la Constantinopol Lucehe- 
sini: „Le priuce Michel Soulzo, voillard lres-respeclable, qui fut depose 
de la principante de Vualuchic, à laquelle on le destine de nouveau, pour 
prendre la place du prince Maurojeui. Tous les Valaques en seront trés- 
charmes, parceqwil les a gouvernes avec lant Wequite qu'il a quitté su 
place plus pouvre qwil wy était parvenu". De Luechesini cătră rege (Fre- 
derie Gulielm al Il-lea) Sistow 25 Mart 1791. Iorga l: e. 1, 821. Ciue stu- 
diează trecutul istorie documentat nu poate de cit zimbi cu dispret la ṣo- 
vinismul orb celor ce pretind că toli prinții din Fanar aŭ fost nişte lupi 
flămânzi ce aŭ năpustit asupra țări! spre a o pradu! În genere ori-ce osin- 
dive colectivă nu poate fi. dreaptă. 

80) E foarte caracterislie ce cilim în depeşa lui Luechesini mai sus 
citată: „Le prince Alexandre Maurocordalo, cousin de celui qui s'échappa, 
ily a quelques annces de la Moidavie en Russie, reconnu lui même comme 
partisan des cours Imperiales ect.“ 

81) l ant. c. Iorga II 305. 
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1791: „Le Prince Alexandre Maurocordato... se trouvait 
depuis plusieurs mois au camp du grand vizir, en qua- 
lite de candidat de la principauté de Valachie ; le 
prince vient d'âtre rappelé du camp ect.82) D. Delibey 
a încetat din viaţă la 181285). 

In luna Fevruarie anul 1785, Alexandru-Voda Fi- 
rariul pleacă din Constantinopol şi soseşte, grăbind că- 
lătoria sa, la laşi, precum am văzut din amănunțţita 
descriere de mai sus. Insă chiar de la luna Maiu anul 
următor încep a circula neliniștitoare șoapte, semne 
prevestitoare a catastrofei ce ameninţa. La 27 Maiŭ a- 
cel an Regele Frederic cel Mare, fiind pe sfirșite, scrie 
lut Diez, că Domnitorul Moldovei, precum i s-a trimes 
vestea de la Viena ar fi fost depus8%). 16 zile în urmă 
la zo Iunie regele scrie lui Hiittel, reprezentantul săi 
la Petersburg, cum că acea veste e dezminţităs?) (13 
lunie). In aceiași zi cind îi scrie suveranul său Hiittel 
adresează regelui o scrisoare foarte caracteristică pen- 
tru situațiunea precum ea se-nfățișa diplomaților cu 7 
lunt şi jumătatate înainte de a se haini Firariul. Minis- 
trul prusian lingă curtea rusească să miră că n-a sosit 
încă de la Constantinopol vestea depozițiunei. Intr-ade- 


82) l. ant. e. lorga H 321. 

83) El a lasat o singură fiică Domnița Ratou, măritată cu Beyzade 
Costache Moruzi, carele fu ucis într-un mod tragic de Turci, tiad Mare Dra- 
goman al Divanului la Constantinopol în annl 1821. 

8) Iorga H 207 „Je viens d'apprendre de Vienne que le Grand Vizir 
a déposé le Ilospodar de Moldavie et qwil a mis à sa place un Gree nommé 
Rosetti, creature du Capitan pacha et ausse bien agreable aux deux cours 
Impetriales que le nouveau hospodar de Valachie (Mavrojeni asemenea om 
lui Căpitan-pasha). i 

85) Iorga H p. 207. Faptul curios că marele Rege ul Prusiei, în aju- 
nul morțeï sale, supravenite 8 săptămini în urmă (17 August 1786), să se 
fi iudeletuicit uşa de aproape cu afacerile Moldovei, dovedeşte pe de o 
parte cunoscuta universalitate a ocupaţiunei sale cu afacerile lăuutrice şi 
externe, jar pe de alta văditele interese ce le avea în Moldova cu remonta 
cavaleriei, cum am văzut mai sus. Cind apoi supravine moartea Regelui, 
Divanul e înștiințat despre acest important eveniment nu de reprezentan- 
tul Prusiei ci, spre marea ciudă a lui Diez, de Mavrojeni, de oare-ce Dom- 
nul Munteaici avsu un corespondent la Potsdam sati Berlin. legaţiunea 
Prusiei primeşte ştirea de-abea 8 zile în urmă. Diez e Regele (Frederic 
Gulielm II-lea 23 Septemv. 1786. Iorga II 212, 
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văr că e așteptată cu bună samă, însă ministrul oto- 
man nu va ajunge la aceia cu una cu două (de but 
en blanc) ci va ademeni pe Mavrocordato de a diinisiona 
spre a putea întimpina că demisiunea sa a fost voluntară 88). 
Aceasta ne dovedește clar că şapte luni înainte de a 
să refugia în Rusia Firariul era considerat ca un par- 
tizan atît de devotat al eï, în cit nu să credea probabil 
că Poarta să cuteze a-l depune ex-officio, ci numai în- 
tr-un mod peziş. Non cè fum senza fuoco, zic Ita- 
lienii ; ce se șoptea chiar de la Maiu să adeverește la 
Dechewmvrie. La 23 a acele! luni Diez anunţa Regelui 
depoziţiunea Domnului și adaogă că această schimbare 
săvirşită numa! prin buna placere a Sultanului dove- 
deşte că Rușii n-ai nici o înrîurire la nominațiuni sau 
depuneri Domnilor, precum aŭ dorit să arăte Europei 8°). 
Cind Diez scriea aceste, fuga Domnului nu era săvir- 
şită; iar el era pe deplin convins despre displăcerea 
cumplită ce va resimţi-o cabinetul rusese din pricina 
destituirer-ferventului său partizan. Insă Domnitorul, 
prevestit să vede la timp oportun, părăsește lașii fără 
veste noaptea la 5 ceasuri, Marţi spre Mercuri, 26 Ia- 
nuarie 1787 855). Numai 4 saii 5 boeri cărora s-a des- 
tăinuit şi le-au încredințat stăpinirea au știut despre acea 
hotărire, ne spune Drăghici 5%). Neașteptata știre sosi la 
Divan la 16 Fevruarie *), însă nu se ştie încotro fugarul 
Domn a apucat”), și de-abea la 5 Martie un curier rusesc 
sosind la Țarigrad a spus că l-a întilnit lingă Moscwa °’). 


86) Iorgu IL 209, 210 Hüttel e. Rege 13 Iunie 1786. 

81) Diez e. rege 23 Deeh. 1785, în Iorga II 215. 

88) Erbiceanu istoria Mitropoliei Moldovei şi a Sucevei p. 314. 

89) Istoria Moldovel pe timp de 300 ani, laşi 1857 II p. 50. Nu ştia 
pentru ce D. Iorga, de obiceiii atit de exact în citaţiuni, ne trimete spre 
lămarirea aceslui eveniment la Arhiva din Iaşi IE p. 682. Acolo n-am putut 
găsi nimic despre aceasta, ci un studiit scris de Domnia-sa despre începu- 


turile romuntizmului. 
90) Adică stil vechi 5 Fevruarie, prin urmare în 10 zile, 


91) Jurnalul lui Frangopulo Constant. 16—19 Fevruar 1787: „Le 16 
hier est arrivé un expres de Moldavie avec la nouvelle que le Prince 
déposé de Moldavie s’ est évadé, sans qu'on puisse savoir ou“ Iorga Il 215, 

92) Diez e. rege 10 Martie Iorga Il 216. Un courier russe arrivé ici 
il y a 5 jours... à ce quef’ appris, a rencoutre le déserteur Maurocordata 
(sic 1) pres de Moscou“. Această lipsă de certitudine pîn-atuuci n-a împe- 
dicat însă ca să se presupue că s-a hainit cătră Ruși Diez e. Rege 23 Fe- 
vruar. „On ne sait pas avec certitude le chemia qu'il a pris, mais on ne 
doute pus qwil ne soil alé en Russie Iorga IE 917. 
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Îşi poate cineva lesne închipui împresia produsă la 
Constantinopol; de 3/, de veac în capăt, de la hainirea 
lui Dimitrie- Voda Cantemir asemenea fapt nu să mul 
văzuse şi acel lung timp trecut de atunci daduse uită- 
rel acea hainire, ce acum se reinnoia. Indata sint a- 
restați Mișoglu și Manolache Arghiropulo. agenţii fu- 
garului Domn la Țarigrad °°), Ce teroare a inspirat leșe- 
nilor vestea fulgeratoare imediat răspîndită, putem videa 
din faptul că chiar a doua zi, la 26 Ianuarie, trimet 
un arz de devotament la împarăţie şi de supunere cu 
dragă inimă la noul Domn*). lar la Constantinopol 
spiritele lovite de uimire presupun fel de fel de cauze 
acestei grele faptuiri și râutăciosul von Diez devine 
ecoul acestor ipoteze, scriind Regelui său la 23 Fe- 
vruarie: „Am indicii foarte puternice că acest om a 
uneltit o mare crimă, anume de a-și procura prin aju- 
torul curței rusești un fel de neatirnare, de a se per- 
petua în postul său și apoi de a ceda numitei Curți 
domnia, după ce ar fi tras el măduva şi s-ar fi îngra- 
sat el şi al sål. Sa vede ca Poarta a simţit despre a- 
ceasta, de oare-ce a depus pe acel nenorocit înainte de 
a fi izbutit“. Şi haărţăgosul diplomat sfaşie cu această 
ocazie perfidia şi șmecheria naţiunei grecești ?5). La 
laşi succesorul și inamicul personal al fugarului %5), ur- 
mărește din răsputeri averea sa mișcătoare și nemişcă- 
toare, însă fără rezultat; iar episcopii și boerii adunaţi 
să grăbesc a trimite o anafora Divanului spre a de- 
parta orice bănuială de conivență din partea lor”). 


93) „En attendant la porte a fail mettre en prison ses deux agents 
qu'on seupqonne d'intelligence. La 7 Aprilie eï sînt puşi în libertate sub 
condiţie de a plăti datoriile slăpinului lor (Diez ce. rege 7 April 1787. Iorga 
II 218): fel de justiţia sumara turcească !! 

94) Vezi uzul lirei călră Poartă în Erbiceanu Istoria Mitropoliei 
ect. 313—814. 

95) Iorga U 917. 

96) Fivariul intr-o serisoare ce o adresează din Rusia 7 Fevruar a- 
tribue căderea su uneltirelor lui Ipsilanti : quelles persecutions n'ai-je pas 
eu à prouver de la part d'Ipsilanti qui a donne 700 bonrsos à Ala Bey pour 
me faire mettre a marl!“ V. [lurmuz. Documente Suppl. I vol. 3 p. 36. 
Traduction de la lettre du Prinďre Maurocordato à la Princesse Zafira son 
épouse. 

97) V. Anaforaoa tăreï despre averea Domnitorului mazilit cătră 
înalta Poartă in Erbiceanu Istor. Mitrop. p. 314. 
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Care a fost cauza hainirel ? Ce soartă ar fi aștep- 
tat pe Domnitorul Moldove, de nu scapa prin fugă la 
ultimul moment? Aceste întrebări trebue evident să ni 
le punem, deși nu sintem în pozițiune de a le da un 
răspuns absolut pozitiv, ci numai a formula ipoteze pro- 
babil sprijinite pe împrejurările politice precum ele să 
înfățișau pe atunci. 

Prin tractatul de la Cuciuc Cainardji încheiat după 
d ani de războiii (1769—1774). Ruşii izbutise a capata 
o înriurire precumpânitoare în afacerile răsăritului Euro- 
pean. Cu toate că Turcia căzuse prin acel tractat la 
o putere de al doilea rang, că pata tractatului de ia 
Prut (1711) era pe deplin spalată, totuşi să pretinde că 
Împărăteasa Caterina n-ar fi consimţit la pace fară de 
marea primejdie ce o amenința prin răscoala lui Pugat- 
cheff, căci un vis nălucitor îmbată pe acea suverană 
eminentă în felul seu, „visul grecesc“: cucerirea Bi- 
zanţiului și izgonirea Tureilor afară din Europa. Acel 
vis îl dezmerda Caterina cu o necurmată ardoare încă 
de mult timp*5); cu cîte-va săptămîni însă înaintea is- 
călirei tractatului de la Cuciuc Cainardji °°), ea se daduse 
trup şi suflet lui Potemkin, atot putinte de atunci şi 
pină la moartea sa, ce a avut loc lingă Iașii noștri la 
1791. Acest barbat extraordinar de o desfrinare şi de 
o bestialitate cu totul asiatică, e singurul dintre nume. 
roşii amanți a! Impărătesel ce înfațișează o aruncătură 
de om de stat de o măreție fantazistă. El sprijini din 
răsputeri prin imensa sa influență acele aspiraţiuni atit 
de hazardoase ale stapinei sale. La 1779 să naște fiul 
al doilea marelui duce moștenitor: nepotului împără- 
tese! să dă numele de Constantin, neobicinuit pîn-atunci 
în familia împărătească, drept amintire la ultimul Im- 
părat răsăritea Constantin Paleologu, căzut ca un eroi 


98) Incă în anul 1769. Sabatier de Cabre serie de la Petersburg Du- 
celui de Choiseul: „Il est vrai que sa tête a tourné à lImpéralrice de 
Russie el à tout ce qui lentoure. Elle ne rêve, ne parle et ne pense que 
de prendre Constantinople“ ete. V. Waliszewski, Le Roman d'une Impera- 
trice p. 413. Prin urmare chiar la declararea primului rezbel turcesc ea se 
legăna în acel fărmăcător proiect. 

99) Waliszewski, Autour d'un trône p. 116. Traclatul e semnat la 
14 Iulie, iar Potemkin devine favoritul la 20 Martie 1774. 
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pe zidurile capitalei lui cucerite de Muhamed al doilea. 
O mancă greacă numită Elena (numele ce l-a purtat 
Sfinta Elena mama lui Constantin cel Mare, fondatorul 
Constantinopolei ca capitala imperiului), e însărcinată 
a nulri pe pruncul împiralesc. O medalie comemorativa 
din 1781, reprezintă pe tînărul mare duce stind pe 
malul Bosforului înconjurat fiind de cele trei virtuţi teo- 
logale, speranţa arâtindu-1 steaua răsăritului, iar cre- 
dinta ducindu-l spre pragul sfintei Sofii!%9). La 1781 să 
încheie tractatul de alianţa cu Austria, în care să vor- 
beşte de nimicirea imperiului otoman '°!). La 1783 îm- 
părăteasa pune mina pe Crimeea, războiul pare imi- 
nent, însă e înlăturat prin convenţiunea cesiunei Tata- 
rilor încheiată la 8 lanuarie 1784, în vremea şi, se 
vede, cu sprijinul lui Alexandru Mavrocordato (Firariul) 
care ca Mare Dragoman minuia ițele politicei externe 
a Divanului. La 1787, Tatarii fiind supuși şi Crimeea 
prin fapt anexată Imperiului, Imparatul Iosif II însoțește 
aliata sa la călătoria ce o face prin noile sale provincii 
sudice, ce devine un triumf feeric, intocmit cu o strā- 
lucire nespusă de Potemkin, iar pe căile de curind 
construite se poate citi în litere de aur: drumul spre 
Bizanţiu °°}. Turcii în fine perd orice răbdare; e! daŭ 
ultimatul şi declară rezboiu (August 1787). Austria ur- 
mează aliutei sale, nu cu succes: ea încheie pacea la 
Şiştov, iar Caterina rămasă singură iscăleşte pacea de 
la Iași 105), 

Nici un plan bine definit nu domina aceste năzuinţi 
imperiale; Caterina, de și extraordinară ca suveran, 


100) Waliszewski, Le roman Pune Impératrice p. 417. 

101) id. ibid. p. 376. 

102) Foarte caracteristică e convorbirea ce a avut-o Caterina II în 
anul 1789 en Witworth, acelaş diplomat englez ce a avut în urmă a ne- 
gociu tractatul de Amiens cu Napoleon; „şi de oare-ce, ii zise Suverana, D. 
Pitt vroeşte a mă izgoni de la Petersburg, mă voii retrage la Constanti- 
nopol“ id. ibid. p. 448. 

103) Bătăliile de căpitenie a acestui rezbel aŭ avut loc în ţara ro- 
mînească : la Focşani și la Martineşti lingă Rimnie. Ruşii eraii conduşi de 
Surorof, iar Austriacii de Prințul de Coburg. Acest din urmă (Frederic 
Iosias) e fratele străbunului bunicului Prințesei Rominiei. V. Ierlzog Ernst 
von Suchsen-Coburg-Gotha, Aus meinem Leben. Berlin 1887. V. I. pp.4,5 
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era și a rămas femeie; ea sc inspiră de adagiul seii 
de predilecție : politica întreagă se răzima pe trei cu- 
vinte: împrejurările, conjecturele, conjuncturele 194). 
Une-ori auzim că Moldova cu Muntenia ar fi menite a 
coastitui un regat dacic destinat lut Patemkin !%5). Altă 
dată favoritul sfătueşte a anexa Moldova de republica 
polonă!05). Am văzut mai sus ce presupunea Diez des- 
pre înțelegerea urmata între Ruși și Firariul pentru un 
principat independent destinat lui, pe cînd un alt di- 
plomat prusian, von IKnobelsdorf, scrie Regelui său la 
7 Iunie 1792: „toată ţara cuprinsă între Dniester și 
Bug va fi constituită ca principat. Se vorbește ca cir- 
muirea va fi dată principelui Mavrocordato, aceluiaș 
care, puţin timp înaintea începerel rezbelului, a trecut 
la Rușir!07). 

Cit despre noi, fiind date aceste năzuinți schim- 
băcidase a politicei rusești, acea incertitudine ce se ma- 
nifestă prin atit testimonic diverse, nu credem că au 
urmat niște stipulaţiuni anumite ca acele convenite la 
Luţsk și apoï consfinţite la Zagarancea şi la laşi între 
Petru și Cantemir. Rusia se bizuia că maturaţiunea sa 
internaţională luase tot istovul; ursul nordic rîvnea să 


104) Waliszewski 1. e. p. 253 et passim. | 

105) V. Furst Bismark: und die russische Orientpolitik p. 29 „Die 
Donaufürstentumer Walachei und Moldau bis rum Dniester sollten zu 
einem „für alle Zeiten“ unabhängigen Staat vereinigt und unter dem Namen 
Dacien zum Königreich erboben werden. Die neue Königskrone war dem 
allmächligen Giăustling zugedacht „Cfr. Xenopol Istoria V 289: „iar Mol- 
dova şi Valubia pe care nici una din cele două curti nu vroia să le cedeze 
celeilalte, să rămînă într-un soiă de neatirnare sub principele Potemkin, 
care pentru a fi maï aproape, îşi cumpărase o proprietate lu marginele 
Moldovei“. Noi însă nu credem că acest ambițios ce nu cunoştea nici o 
măsură, s-ar fi mulțumit cu aceasta, căci mult cunoscutul Prinţ de Ligne 
(cel mai de spirit om al timpului săi), vorbindo-i odată despre tronul Mol- 
dorei, Prinţul Potemkin îl da drept răspuns: „Aş ride de aceasta; de aş 
vroi, aş fi Regele Poloniei (ca predecesorul săit în inima Caterinei Ponia- 
towski); am refuzat de a fi Duce de Curlanda: sînt mai pe sus de cit toate 
aceste“. Waliszewski, autour dun trône p. 129. 

106) Waliszewski, Autour d'un trône p. 136. La 23 Oet. 1788. Chai- 
seul scrie 1. Sigur despre un project rusese de a schimba Crimeea cu Mol- 
dova şi Bassarabia, Hurm. Doc. Spl. I 3 p. 44. 

107) Iorga II 339, 


to 
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easă din bizunia sa și să se deie în vileag, el aspira 
cu ardoare la rolul precumpănitor ce l-a jucat cu stră- 
lucire în cursul secolului următor. Impărăteasa şi cu 
sfetnicul său, cuprinsă de înginatul unor asemenea nă- 
lucirI108), avea tot interesul de a putea conta pe depli- 
nul devotament și sprijin a Domnitorului Moldovei din 
postul său înaintat. Ca Firariul îi era credincios trup 
și suflet, că aceasta era cunoscută în lumea diploma- 
tică de la Petersburg, dovedeşte. scrisoare cătra Regele 
seu lui Huttel în Iunie 1786, pe care am comunicat-o mal 
sus în extenso. Asemenea o știau și Turci! precum am 
văzut-o din raportul lui Diez citat ma! sus. Pînă unde 
a mers acea conivență? Ce a promis el Rusiei? Ce 
garanţii i-a dat aceasta? Cine va putea-o şti vre-o dată 
cu siguranță? Mult timp Turcii au rabdat; în fine vā- 
zîndu-se tot mai mult aţițaţi de Ruși, se hotărăsc a se 
desface de Domn și-l depun 1%). 

Care ar fi fost soarta rezervată lui Alexandru Ma- 
vrocordato Firariu, de nu lua la ultimul moment acea 
extremă hotărire? Evident acea a lui Constantin Brân- 
coveanu şi a lui Stefan Cantacuzino la începutul seco- 
lului, acea a lui Grigore Ghica cu ro ant în urma, a- 
cea a lui Mavrojeni, deşi cel mai credincios Turcilor, 
la 1790, acea în fine al însuși sucesorului său Alexan- 
dru Ipsilanti!!0), la 1806. 


103) Caterina II și cu Potemkin nu cruţaii nici o jertfă, nu cunoş- 
teaii nici o limită în concepţinuele lor fantaziste, cînd era vorba să se a- 
propie de tinta dorită: un mic exemplu va fi de ajuns: Tn locul capitalei 
Hanilor tătărăse. Bakşiserai, o nouă urbe e fondată numită Featerinaslav 
(gloria Caterinei). Capitala va avea o catede:lă după modelul sfintului Petru, 
însă mai mure. Waliszewski Le Roman d'une Impératrice p. 317. Numuï 
cei ce aŭ văzut basilica Romei îşi pot dı samă de conţinutul acestor cuvinte. 

109) Nu ştiii pentru cuve cauză d-l Xenopol (Istor. V. 269) utrihue 
acea mazilire la stăruinţele Austriei, care simțind că războiul venea, vroia 
să aibă la Moldova un om cu totul devotat“. Această părere ce nu se spri- 
jină pe nică un lext, ni se pare puţin verisimilă, Nu e de admis ca Austria, 
aliata Rusiei încă de ‚a 1781, să fi prigonit un Domn cunoscul ca aderent 
vivnaş al polilicei moscovite. Şi apoi ce nevoe să recurgem la acea ipoteză 
a unei ingerinii austriace? Din momentul unde Turcii perdeaŭ nădejdea 
păcei şi n-aVeaŭ pentru ce cruța dorinţele ruşeşti, Firariul era perdut. 

110) Aceasta era şi convingerea al însuşi fugarului domn; el scrie 
soției sale: „les mechiănts porteront la peine de leur malice et mai je me 
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La început Turcii, chiar după ce aflase cu bună 
samă că Firariul se îndreptează spre Moskwa, hotă- 
răsc a nu se tingui pentru moment!!1). Insă chiar rab- 
darea turceasca nu poate înghiţi acest hap amar; la 7 
Aprilie Reis efendi declară lui Diez că e hotărit a cere 
extradarea pribeagului Domn 1°). Apoi Turcii insistă 
din ce în ce mai mult și această cerere de extradare, 
ce Divanul o pretinde ca conformă tractatelor, e pe- 
remptoriu refuzată de Ruși 11%), devine principala cauză 
formală a războiulu'. lInsistenţa Turcilor, desăvirşitul 
refuz al Caterinei aduc aminte purtarea lui Petru cătră 
Cantemir la Prut. Turcii se sprijină pe art. 2 a trac- 
tatului de la Cuciuc-Cainardji 11%). Choiseul.-Gouffier, vä- 
zind că Rusia în drept nu poate să se apere, însă re- 
cunoscind: „qu'il était contre Phonneur de l'Impera- 
trice de livrer Maurocordato“ propune a se răspunde 
că el a părăsit Rusia. Cabinetul rusesc însă despre- 
țuește de a recurge la atare minciună, şi propune a 
lasa toţi transfugii săi, Cosaci și alți a căror extradare 
o ceruse, Turcilor, de i-ar lasa er pe Mavrocordato 115). 
Turcii retuzindu-se la aceasta și insistind numa! de cît 
la extradare, Rusia părăseşte rolul de apărător și în 
manifestul său de la 1787 acuză pe Turci: „Nue mult 
timp de cind o soartă mortală a lovit pe Prințul A- 
lexandru Mavrocordatu, căruia s-a trimis un capidjibaşi 
suis sauvé". Scrisoarea cătră Doamnă mai sus cit. Hurmuzaki Docum. Suppl. 
T v. 3 p. 36. Aceasta era şi părerea cabinetului rusesc, precum se vede din 
manifestul Rusiei cel vom pomeni maï jos. 

114) Diez e. Rege 10 Marlie 1787; „La Porte est bien informée du 
chemin que, ce dernier a pris. Or, elle s'est proposée de nmen pas parler 
aux Russes, pour le moment” a Iorga II 217, 

119) Diez e. Rege 7 April 1787 Iorga II 118. 

113) lorga 25 August 1787 (IT 220). Comunicaţia Torcilor ce curtea Peu- 
siei declarind războiul. „Als der den Rang eines Prinzen habende Waywod 
der Moldau von den Consuln verführt und zur Flucht angeleitet u. darauf 
vertragsmaesig züruckverlangt worden, so hat der Gesandte die entscheidende 
Antwort gegeben: Mein Hof liefert inh nicht aus etc.“ 

114) Punctul de videre otoman e perfect formulat în manifestul Porţei 
privitor la refuzul Rusiei de a-i extrada pe Alexandru Mavrocordato fost 
Domn al Moldovei Hurm. Docum: Supl. I v. ME pp. 38, 39. 


115) Memoriul asupra_puterilor de războiii etc. Points de contestation 
Hurm. Docum. Spl. I v. I p. 38. 
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spre a-l mazili; deci spre o scapa de o moarte dure- 
roasă ce o prevedea, precum a fost cu predecesorul 
sei, (evident Grigorie Ghica) el s-a refugiat în sinul bi- 
sericel ortodoxe, care nu putea a nu-i da azil!!6)“. 

Pe cînd însăşi fapta fuger sale, categorica cerere 
a extradărei, refuzul Rusiei de a-l jertfi, înăspresc cu 
desăvirşire relațiunele râu încordate, fostul domn al 
Moldovei e primit în Rusia cu deosebite onoruri. 
Mokwa îf e asemnată ca reşedinţă, titlul de prinț al 
Imperiului rusesc îl este recunoscut!?), unica sa fiică 
Ecaterina e numită domnişoară de onoare a Impără- 
tesel 115). Am văzut mal sus că la 1792, Rusia ar fi 
gindit a constitui în favoarea lui un principat numit 
Noua Moldovă; acest proect neavind nici o urmare, Fi- 


116) Lobs Bio: Ilaps) mot: Manpoxopõátot pp. 194, 192. Antorul 
cilează pentru textul din manifestul rusesc pe Atanasie Ipsilanti p, 374. 

117) Rusia .a recunoscut în trei rînduri acest titlu familiei Mavro- 
cordaleşti : O dată în cazul de faţă. 2) Prin ukaz Imparatului Nicolai I dat 
în Varsovia 20 Maiu 1851, în favoarea Colonelulut Scarlat Mavrocordato, 
3) Prin ukáz Imparatului Alexandru iI cu data 2 Iunie 1875, în favoarea 
ofițerului în marina “imperială Dimitrie G. Mavrocordalo, fratele autorului 
acestui studii, publicat în Monitoral Imperiului rusesc sub No. 59 din 1875. 
In ukazul Imparatului Neculai | citesc următorul pasaj veferitor la cazul 
despre care tratăm: „2° Că strănepotul nuntitului Alexandru Mavrocordato 
(Ex-aporitul) şi el purtind nume de Alexandru, cîrmuitor principatelor Mol- 
“dovei şi a Munteniei, după ce conluerase cu devotament cătrá Rusia, la cu» 
cerirea şi anexarea Crimeei, şa atras prin acest fapt pe el şi toată fami- 
lia sa asemenea bănuel din partea Porţei îu cit fu silit a se retrage în 
Rusia, unde Împărăteasa Caterina, care se odihnește în Dumnezeii, l-a pri- 
mit cu bună-vroinţă“. E frumos că Imparatul nu uită de acele servicii aduse 
Rusiei en 65 ani în urmă! 

118) Legrand, Généal. ete. p. 8 sub No. 40. Doamna Zamfira soţia 
Fivariului pe care am lasat-o la [uşi se vede că a maï stat la Constanti- 
nopol mult după fuga soțului săii. Am pomenit maï sus scrisoarea ce i-o 
adresează pribeagul Domn din Rusia 7 Fevruar. In ea îi spune să fie li- 
nişlită, eăci averea sa slă neatinsă. Insă un an și jumatate după acea seri- 
soare. Choiseul-Gouffier serie contratelui săii din Petersburg Ségur a inter- 
veni lingă Impărăteasa: „en faveur de la Princesse Maurocordato, si inté- 
ressante par ses malheurs et par son honnâtete... elle est réduite à vendre 
ses robes*. Ambasadorul pretinde că Firariul a ascuns: „de grandes richesses 
qu'il cache pour surprendre les bienfaits de lImperutrice“ Hurmuz. Doc. 
Spl. I 3 p. 40. Choiseul Gouffier cătră Comitele de Ségur cere intervenţia 
peniru Princesa Mavrocordato“. Ea era fiica Domnului Munteniei Nicolaï 
Caragea. 
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rariul nu ma! părăseşte Rusia, unde și moare la virsta 
de 65 ani la Moskwa (19 Fevruarie 1819), şi e îngro- 
pat la mînăstirea Daniel linga vechea Capitala a Tarilor. 

la lungul răstimp cit a trăit Alexandru-Voda la 
Moskwa el s-a îndeletnicit cu studii literare și a sus- 
ținut oameni învăţaţi contribuind la publicarea cărţilor 
lor. La 1810 a apărut o colecţie de poezii scrise de 
el intitulata: Bósmopos èy Bopvsever, azi foarte rară 119). 
S-ar părea că el a avut o predilecție pentru ceea ce 
am numi azi linguistica comparativă; căci biblioteca 
mea posedă două cărţi închinate pribeagului Domn: o 
gramatică greco.latină aparută la Viena Baumaister 1785, 
şi un dicţionar în trej limbe: franceză, ituliană, greacă 
compus de Ventoti şi asemenea publicat la Viena Bau- 
meister 1790. Cartea e împodobită cu portretul Fira- 
riului gravat de Ebersbach. El e reprezintat în portul 
domnesc, trăsăturile sînt subțiri, statura s-ar arata mij- 
iocie, ochiul e ginditor, expresia fiziognomiei inteligente 
şi severă. Sub portret vedem armoariele familie! și în 
exerg versul în limba greceasca ce-l traducem: Alexan- 
dru a ilustrat dominaţlunea elinească, şi acum altu (A- 
lexandru) a ilustrat buna învățătura!%). Curiosul dicţionar 
apărut în 4° în trei volume poarta în frunte o lungă tn- 
chinare muit caracteristică pentru modul de a scrie de 
atunci, retoric, încărcat şi umflat şi o dăm în parte în 
traducere, ca să o poată compara cititorii noștri cu în- 
chinările atit de puţin prefacute cum se obicinuesc în 
literatura contimpurană: tempora mutantur..et nos mu- 
tamur in illis 121). 

119) V. llzazâozobho» Bperod Nos P:hohoy V. I p. 156 
Nu 457. 

120) "AXzezvâpos thy Ehkývov  Xăuzpovey aprh, — 

aiye TavÒY ŽAos áwrpovey edpahiny, 

121) Mull inalte şi serenisime Doma ! Prea plăcut şi glume se a- 
rată cintărețul Pindar cind işi propune a serba printr-un imu izbinda re- 
purtată la Olimpia cu o quadriga lui Theron din Acragant. Inainte dea in- 
cepe liricul a intona imnul el s-apucă a convurbi şi a se consfătui cu lira 
sa, şi se cousullă cu dinsu, şi o cercetează şi iarăşi o întreabă: cul oare 
ea judecă că ar fi cu cale a cinta oda şi a revarsa cintecul? „Imni ce 
domniţi asupra lirei, care zei, care eroii, care barbat cînta-vom?* Apol 
sublim-vorbitorul cuprins de entuziasm şi răpit de Muze, apäsiod mintea 
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Insă un barbat ce petrecuse viala în vijeliele po- 
liticer militante nu putea să se mărgineasca la acele 
ocupațiuni și singurul fapt că ţine la Moskwa linga el 
un secretar francez Durosoy, cu care de altmintrelea 
a avut mar! displăceri, ne dovedeşte că avea o mare 
corespondenţă politică de întreținut. Eminentul barbat 
urma cu un ochiu pătrunzător semnele crescinde unei 
slăbiri treptate a puterer Osmanlielor : năzuinţele unui 
Paswan-Oglu în Bulgaria, Ali pascha în Epir, mișcarea 
Serbilor sub IKarageorgewitch, în fine începuturele pu- 
terei lut Mehemet-Ali erau indicii eloquente unei nimi- 
ci! progresive a puterei centrale. Aceste fenomene pre- 
vestitoare au trezit în sufletul patriotic a lui Alexandru 
Mavrocordato nădejdea unei răscoale a rajalei asuprite 
şi el a format o conspirație menită a lucra pentru atin- 
gerea acelui scop mult înainte a primelor începuturi a- 
celei Eterici Filomusilor ce a fost întroducţia revoluției 
de la 1821. Această fapta mult însemnată ne este do- 
vedită prin un raport lui Durosoy, fost secretar al 
Prințului, catra afacerile străine cu data Decherrvrie 
1796 unde el destăinueşte următoarele: Că se urzeşte 


spre o ţintă anumită, el întinde coardele instrumentului ca strunele unui 
ave: „Arcule, îndreptează-te spre ţintă“. Și iarăşi nici atunci nu mişcă 
plectrul, nică nu porneşte a cînta, ci tot amina încă cîntul şi tot stind la 
indoială şi cu mintea clătinată de nu cumva va nimeri ţinta cea de cu- 
viiuță, iarăși întreabă el însăm inima sa cătră cine să îndrepteze pe cit se 
poate cu destoinicie săgeata cea dulce şi slăvită? „Vino inimă! Pe cine 
lovim, slobozind iarăşi din mintea molatică slăvite săgeți ?* Nu s-a aratat 
tot aşa de nemernic şi nehotărit acel Demodem alesul cintăreţ a lui Omer. 
EI, întrodus la Curtea Regală a lui Alcinou, spre a înveseli şi a farmaca 
înaintea ospeţitului Odiseu adunarea Feariior împreunați acolo, ia sprin- 
ten în mină citara şi cîntînd fără aminare din ea frumos şi armonios, ros- 
teşte împreună cu tonurele instrumentului neinsullețit şi meludiele glasului 
seii. insullețit.. „Acum citaristul se apucă a cinta frumos“. După nehotări- 
rea liriscului Pindar expusă mai sus, se indoese udese-ori şi staŭ în aceius 
nedumerire mulţi din limpii noştri in cit priveşte închinările cărților pu- 
blicate de ei. Indiferenii la inceput saii neopriţi în alegerea unui Mecen 
cerut de ei, staŭ nemernic) și indoelvici cugetind cui sai căruia vor in- 
toemi îuchinavea cărței. Noi însă acum, prea inalţate Domn, sintem tare 
. departe de acea. nchotărire şi nedumerire ete.“ urmează 6 pagini mari de 
laudă persoanci şi neamului Domnitorului, 
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sub scutul Rusiei o răscoală; că principalit agenţi al 
conspirațiunei sint Prinţul Mavrocordato, Patriarhul Eu- 
geniii, Episcopu de Pultawa şi generalul comandant 
Lascarow; că aceste personaje aŭ un partid puternic 
nu numat în insulele ci și lingă Poartă; că turburaările 
ce au izbucnit la Belgrad, Georgia şi Persia sînt pre- 
ludiul acelei răscoale plămadite. Durosoy afirmă că a 
vroit să mearga la Constantinopol spre a immina repre- 
zentantului Franţei Descorches acele dovezi ce le po- 
seda în mini ca unul ce a fost secretarul Firariului, însă 
„şiretul Grec“ a pus în potriva dreptului gintelor de 
l-a arestat la Iași și recondus la Petersburg, unde a 
stat 6 luni la închisoare. Acum el e gata să dovedească 
cu piese în mină cele expuse 1%). Prin urmare secre- 
tarul Durosoy vroind să hulească pe fostul sau stăpin 
in partea caruia el pretinde că a avut multe de su- 
ferit, face acele destăinuiri care ne daŭ dovada ca pri- 
beagul Domn uneltea chiar din primii un! a! revoluţiei 
franceze acea mişcare liberatoare ce a izbucnit 30 ani 
în urmă la 1821125). 

Ceia ce se afirmă ca hula de un inamic îinasprit 
ni se repetă cu lauda mulţi ani în urmă de un amic 
devotat. Într-un memorii din anul 1824, despre origi- 
nele revoluțiunei greceşti de un partizan a lui Mavro- 
cordato!*%) citim urmatoarele: „les persécutions du gou- 


122) Hurmuzaki Doc. Supp. I v. 2 p. 134 Durosoy fost secretar al 
principelui Moldovei Alexandru Mavrocordat c. afacerile străine despre pla- 
nurile de cucerire ale Rusiei 24 Frimaire an 4 (14 Dechemvr. 1795). 

123) Cind d-l Xenopol scrie (Istoria V 270) cu ocaziunea hainirel lui 
Firariă: „In realitate Mavrocordat era capul unei conspiraţiuni greco- 
ruseşti menită a răscula pe Greci şi pe ţările romineşti în contra Porţei 
si în favoarea Rusiei“ spune adevărul, greşeşte însă în cit priveşte epoca 
acelor unelliri. Ele aŭ fost tesute după retragerea sa în Rusia. Distinsul 
istorie se sprijină pe raportul citat a lui Deroscey. Acest secretar însă n-a fost 
în serviciul fostului Damn de cit la Mosewa (find pe scaun el area pe 
Hauterive) şi de acolo a fugil. Durosoy, precum dovedeste chiar cuvintele 
lui: „ee fourbe grec me fit arrêter contre le droit des gens å Jassy et re- 
conduire à St. Petersbourg“. 

124) Evident nu e vorba de Firariul încetat din viată cu 5 ani în 
urmă, ci de şeful revoluției din anul 1821, 


360 Alexandru G. Mavrocordato 


vernement turc lobligèrent à chercher un asile en 
Russie où Moscou lui fat assignée pcur sa résidence. 
Ce fut là quen 1802 il conçut le plan dune société 
dont le but apparent, celui de répandre les lumières 
en Grèce, tendait au fond à la régénération età la déli- 
vrance de ce beau pays. Íl commença l'exécution de 
son plan patriotique par la publication de nombreux 
ouvrages et notamment par ce songe célèbre, où sous 
le voile de l'allégorie il découvre toute létendue de 
ce même plan. Mavrocordato voulait que la Gréce ne 
dût sa liberté qu’ à elle-même, convaineu qu'elle ne 
pouvait l'atteindre et la conserver que par cette éduca- 
tion forte qui est le plus ferme rempart de lindépen- 
dance des peuples; il eut soin de masquer le but secret 
de la société pour la montrer uniquement devouce au 
soin d'eclairer ses compatriotes“1%5). 

Şi aceste arătări sint pe deplin confirmate prin a- 
mănuntele următoare ce le găsim într-o carte de cu- 
rînd apărută!?6). „El (Firariul) concepuse cel dintiiù 
planul insurecțiunei grecești pe care fiica sa îl comu- 
nicase după încetarea sa din viață profesorului e! Baili 
de la Zagora, prieten intim a lui Scoufa, prin inter- 
venţia căruia fu comunicată Contelui Capodistria“ 127). 

Aceste testimonil unanim repeţite, încununa cu 
lauri neperitori fruntea cugetătoare a pribeagului Domn. 
El căpătase convingerea că numai prin înălțarea nive- 
lului intelectual şi moral popoarele pot ajunge la acea 
maturitate ce face din o turmă de robi o naţiune de 
sine stătătoare și demnă de neatirnare, Deci a căutat 
din răsputeri a înriuri asupra acelui nivel a coregiani- 
lor săi și după acea viaţă de vijelie şi de prepăştie la 


1925) V. memoriul in lorga Le H p 685, 683. 

126) Le Livre d'or de la noblesse Fanariote Athenes 1692. Famille 
Maurocordato. Notice Historique V A p. 33. 

127) E cunoscut că emisarit Eteriel se adresarä dintiiu lul Capo- 
distrias, atunci unul din diplomaţii Europei cei mai cu vază, spre a se 
pune el în fruntea mişcărei insurecijonale. Dibaciul barbat nu vroi insă a 
se compromite şi îi adresa prietenului seii Ipsilanti. 
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care erau osindiți fruntașii răsăritulni din acel timp, gă- 
sind un lung adăpost la Moskwa, a îndreptat ochirele 
sale spre ţinta ceâ mai nobilă şi a voit sa trăiască nu- 
mai: litteris et libertati. Incă dot ant de viață şi ar fi 
putut închide ochit vazind visul său nălucitor pe calea 
realizărey! In orl-ce caz am arătat, aşa creder, prina- 
cest studiu amânuntit, că ultimul Mavrocordato ce a 
urcat treptele scaunului domnesc n-a fost un urmaș 
nedemn acelui Neculat-Voda, primul și cel mul eminen 
dintre toți Domnii Fanarioţi de la 1709 pînă la 1821 


STEFAN D. POPESCU 
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i.ecţia de deschidere a cursului de Geografie la Facultatea de ştiinţe 
din Iaşi, ţinută la 13 April 1904. 


Aşa dar. în chestia de față, Fizica să interesează 
de legile distribuiri! temperaturii în paturile de aer, de 
modul cum variază densitatea acestora, deci presiunea 
în diferitele regiuni ale atmosferei, îu fine stabileşte coun- 
dițiile necesare la formarea vinturilor; pentru geograf 
este important să determine localizarea acestor curenţi 
de aer în atmosferă, pentru ca apoi să poată cerceta 
legaturile, ce există înlre ei şi multiplele manifestări ale 
vieţii în diferitele regiuni ale suprafeţii pamintului. In 
mod analog s-ar putea invedera delimitarea domeniului 
propriu al geografiri faţa de chimie în studiul atmosferir. 

Sa privim însa aceste doua ştiinţe la lucru în stu- 
diul hidrosferir. Chimislul să preocupa aci de aflarea ele- 
mentelor, ce intră în compunerea apel, determinînd prin 
metoadele cele mai precise cantităţile relative ale lor. 
Pentru efectuarea acestor analize, chimistul are nevoie 
de cantităţi mici de apă, care vor trebui să fie luate 
din diferitele regiuni ale hidrosferii pentru a permite o 
geueralizare a rezultatelor la regiuni cit ma! întinse și 
bine delimitate din învălişul lichid al pămiutului. Geo- 
graful are negreşit interes să cunoască compoziţia apel 
mărilor în mod general, adica gradul de salinitate al ef, 
dar cu scop de a localiza această însuşire a apei, care 
impreună cu temperatura ei şi cu mişcările din atmo- 
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sferă produc mişcări de ale hidrosferii, capabile de a 
influența litosfera şi natura organică într-un mod oare- 
care. Geograful considera aci întreaga masă lichidă, care 
formează un înveliş al pămintului şi nu-şi poate ajunge 
scopul prin examinarea unor cautităti limitate de apă, 
cum face chimistul. 

Iu siudiul biosferii se înlilneşte geografia cu zoolo- 
gia şi cu botanica. Dar pe cînd acestea examinează di- 
feritele moduri de manifestare ale caturii organice, de- 
terminînd caracterele dislivetive ale tipurilor, pe care le 
grupează şi clasifică pe baza acestor deosebiri, pe geo- 
graf îl interesează localizarea tipurilor, ačicà distribui- 
rea lor și felurile cum ele sînt influentate de condiţiile 
geografice (sol, climă) în dezvoltarea şi răspindirea lor 
pe suprafata pămîntului. El primește de la zoolog şi 
botanist rezultatele aflate de dinşii prin studierea ani- 
malelor şi a plantelor şi cercetează cum acestea for- 
mează prin distribuirea lor locală regiuni mai mult sau 
mai puţin diferite unele de altele prin caracterele spe- 
cifice ale fiinţelor care trăesc în ele. Tot el studiază şi 
gradul diferit de influentă al condiţiilor geografice asu- 
pra plantelor, asupra animalelor şi asupra omului cum 
şi cauzele care produc această diferenta. 

Mult mai anevoioasă şi chiar imposibilă este fixarea 
limiter între domeniul proprii al geografiei şi acela ul 
geologiei, anume cînd e vorba de studiul litosterii, care 
ține de amîndouă aceste ştiinţe. Este adevarat, cum zice 
von Richthofen’), câ cea dintiiă priveşte lilosfera ca un 
ce gata format (Etwas Bestehendes), pe cind pentru 
geologie litosferă este un ce în evoluțiune (Etwas Ge- 
wordenes) rezultat al unor transformări multiple şi va- 
riate săvirşite în decursul timpurilor. Dar se poate o- 
biecla cu drept cuvint, că nici geograful nu va putea 
sludia cu succes suprafata acluală a pămintului, dacă 
nu cunoaşte fazele, prin care a trecut acesta de la for- 
marea lul şi pină în prezent, dar ‘nici geologului nu-l 
va fi cu putință să afle modul cum s-au operat acele 
transformări din trecut, nici cauzele care le-ai produs, 


|) Aufgaben und Methoden ele, p. 20, 
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fară a porni cereetările sale de la actualitate. Examinind 
fenomenele ce să petrec sub ochii să pe suprafaţa pă- 
miîntulul şi comparind efectele lo: cu urmele lasate de 
schimbările produse în trecul în litosferă, geologul va 
fi în stare să induca din analogia efeclelor la asămă- 
narea cauzelor şi s-a văzut de la Lyell că geologia nu- 
mal de cind a procedat în modul acesta a putut da ex- 
plicaţii raţionale asupra fazelor, prin care a trecut 
pămintul. 

Cum să vede, departe de a-şi putea cireumserie în 
mod precis cimpul propriii de activitate, geograful şi 
geologul aŭ mare nevoie unul de altul. Cel dinti! pentru 
a cunoaşte cauzele, care au produs actualele forme sau 
accidente de leren de pe suprafaţa pamintului, cum și 
spre a-şi explica unele din motivele ce ai adus prospe- 
ritatea sau sărăcia în cutare sai culare regiuni ale pă- 
miîntului, motive derivate din abundența sau lipsa în 
şubsolul regiunilor cu pricina a unor minerale folositoare 
omului; pe cînd geologul trebue să cunoasca actuala 
distribuire a uscatului şi a apel şi să sludieze modificările 
produse în present în învălişurile pămîntului peutru a-şi a- 
duna elementele necesare la aprecierea transformărilor ope- 
rate în trecut. Totuşi s-au făcut încercări de delimitare a do- 
meniului propriu fie-câreia din cele două ştiinţe. Ast-fel, 
în discuţia urmată în adunarea de la Nottingham (1893 
Sept.) a Asociaţiunii Britanice pentru înaintarea şliinţe- 
lor 1), s-a admis, că geograful ar avea să se ocupe cu 
studiul suprafeții pămintului în prezent şi în trecutul 
istorie, pe cînd transformările suferite de pămînt înainte 
de timpurile istorice, ar ţine de domeniul propriu al ac- 
livilăți! geologului. Prof. von Richthofen spune 2), că s-ar 
putea fixa un fel de limita între geologie și geografie, 
epoca din trecutul pămîntului, de cind s-a început dife- 
rențierea de climă, ceea ce cu oare-care siguranță să 
poate pune în vremea, cind s-au format palurile din 
Cretoceul superior; dar tot el adaogă imediat, că unel 
încercări de a să delimita în mod precis cîmpul de ac- 
tivitațe al fie-cărei din aceste două științe e de preferit 


1) Geogr. Journal 1893 p. 515, 
2) Aufgaben und Methoden p: 20. 
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a le lăsa să se ajute reciproc pentru folosul amindurora; 
considerindu-se unele chestiuni, ca putind fi de o potriva 
studiate şi de una şi de alla, bine înteles din puncte de 
vedere deosebite, speciale fie-careia din ele. 


INI 


Biosfera, rezultatul direct al actiunii energier solare 
asupra celorlalte tret învalişui ale pămîntului, cuprinde 
plantele și animalele, între cari omul ocupă un loc cu 
„drept cuvînt considerat ca important. In studiul plante: 
lor şi al animalelor geografia să ajută, cum am văzul, 
de botanică şi de zoologie, în ceea ce să poate numi 
geografia biologică sau biogeografie. Pentru om este 
nevoie a să crea o secţiune specială, reelamată de două 
motive. In primul rind vine faptul, că influența naturii 
asupra omului este mult mar mică de cît asupra celor- 
lalte animale, de oare-ce dinsul e în stare să lupte maï 
cu succes de cit ele contra acelei influențe; al doilea 
esle împrejurarea, că elementul omenesc, cu tol numa- 
rul relativ restrîns de reprezentanţi, în comparaţie cu 
alle animale, poate prin priceperea lui să exercite o 
contra-influență conștientă asupra lumit din afara, mo- 
dificind într-un sens oare-care condiţiile geografice. Con- 
dus de acesle consideraţii, profesorul Ratzel din Leipzig 
a creat Antropogeogafia, pe care el însuși o numeşte 
o aplicaţie a geografiei la istorie, împlinind ast-fel o 
lipsă simțită în geografia biologica. In aceasta ramură 
a el, geografia vine în alingere cu unele științe de na- 
tură deosebită de a celor menţionate. E vorba aci, de 
exemplu, despre studiul tipului omenesc în evoluţia lui 
în decursul timpurilor şi în diferențierea lui în grupe 
caracterizate prin deosebiri ale tipurilor actuale şi atunci 
e nevoe de ajutorul antropologiei şi al etnografier, cari 
sint ramuri ale ştiintelor biologice. Sau să pot pune în- 
trebărI privitoare la o distribuire mai mult sau ma! pu- 
țin deasă a elementului omenesc — statistica ; ori rela- 
tive la cauzele de diferite naturi în legătură cu așeză- 
mintele omeneşti, care aŭ adus prosperitatea sau sărăcia 
unor anumite aglomeraţiuni de oameni—ecemomia poli- 
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tică ; ori să poate limila această din urmă cercetare la 
manifestările omeneşti în domeniul vieţii materiale or 
sufleteşti— storia ; în fine va trebui examinata chestia 
influenţi! naturii asupra vieţii sufleteşti a omului şi a 
reacţiunii aceştia asupra naturii, filozofia. 

Cu fie-care din ştiinţele menționale are geografia 
legături foarte strînse. Cele dintîi, antropologia și etno- 
grafia au luat naştere direct din studiile geografice. Sta- 
tistica abia cam de pe la jumătatea secolului al 19-lea 
începe a avea o existentă separată şi de multi să con- 
sidera şi azi ca o parte integranlă a geografiei. Econo- 
mia politică a avut o dezvoltare independentă de a geo- 
grafiei şi este un timp relativ foarte scurt, de cînd a 
început a-şi face drum ideea, că şi economistul are ne- 
voie de cunoaşterea condiţiilor geografice pentru înţele- 
gerea desăvirşită a evoluţiei economice a popoarelor şi 
că şi geografului îi sint de mare folos studiile econo- 
mice pentru a-şi putea explica o mulțime de fenomene 
geografice în legălură cu traiul omenirii. Din această a- 
tingere şi legatură inlimă a celor două ştiinţe a luat 
naştere geografia economică, o secţiune specială a an- 
tropogeogrufiei, care pentru ajungerea scopului propus 
are nevoie şi de concursul preţios al istoriet. 

In ce priveşte pe aceasta din urmă, în raporturile 
ei cu ştiinţa noastră găsim o analogie cu cele spuse 
mai sus, cînd a fost vorba de relaţiile dintre geografie 
şi geologie. O deosebire esenţială stă într-aceeu, că pe 
cînd geologia a luat naştere din geografie, separindu-se 
de ea prin aceea, că şi-a propus ca scop studiul evolu- 
tiuni! pămiulului în trecut, geografia şi istoria au avul 
existenle separale de la început şi numai graţie unel 
anumite şcoli geografice, s-a incercat precum am văzut, 
a să face din cea dintii o anexă a celei de a doua. 
Este de altinintrelea evident, că pe de o parte faptele 
istorice nu pot fi înțelese de cît avîndu-se în vedere și 
condiţiile geografice, în care să găseaii popoarele; pe 
de altă parte, acele fenomene geografice, care să rapor- 
lează la viaţa elementului omenesc, nu să pot explica 
numai pe baza condiţiilor geografice şi a faptelor eco- 
mice, ci trebue luate în consideraţie şi împrejurările is- 
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torice, în care s-au dezvoltat popoarele. A considera 
Geografia ca o anexă a istoriei este justificat numai! din 
punctul de vedere al concepțiunii antropocentrice a aà- 
cestei ştiinți şi prin o reflexiune cît de sumară să vede 
numai decit netemeinicia unei atari pretenţii. Din cele 
spuse mai sus s-a putut vedea, că deşi locul omului în 
natură e aşa de important în cit a făcut necesară crea- 
țiunea unei sectiuni speciale pentru studiul lui, totuşi nu 
e atit de preponderent față de al celorlalte ființe ori față 
de pămîntul întreg pentru a legilima vederile şeoalei 
istorice în geografie. Cum am zis mai sus cu privire la 
geologie, repetăm şi aci, câ folosul pentru aflurea ade- 
vărului va rezulta din dezvoltareă paralelă celor două 
şliințe şi din ajutorul lor reciproc. 

In fine, de la sinteza tuturor ramurilor de cunoş- 
tințe omeneşti, de la filozofie are ştiinta noastră cel maï 
prețios ajutor, cînd e vorba de cercetat influenţa naturii 
asupra vieţii sufleteşti a omului şi cînd trebue exami- 
nate modurile în care să face reacţiunea omului asu- 
pra naturii, de oare-ce această reacțiune porneşte tot 
din manifestarile vietii sufleteşti a lui. 


IV 


Cele spuse pînă aci aŭ arătat obiectul geografiei şi 
cum dinsa în urmărirea scopului eï vine în atingere cu 
o sumă de științe ajutăloare, de la care imprumulă re- 
zultatele preţioase şi une-ori chiar metoade de cercelare. 
Geografia, aşa -um a fost descrisă, ocupindu-se cu fe- 
nomene, care să raportează la întreaga suprafață a pă- 
miîntului, să poate numi geografie generală în opozitie 
cu aceea care şi-ar propune studierea aceloraşi fenomene 
însă cu privire la portiuni limitate ale suprafeţii pāmin- 
tului şi căreia s-ar putea da numele de geografie spe- 
cial. Aceasta ar conţine deci numa! o aplicare a prin- 
cipiilor celei dintit la nişte regiuni bine delimitate şi ca- 
racierizate prin o manifestare deosebită a unora din feno- 
menele geografice. 

După natura obiectului sai după punctele de vedere 
ale studiului, adică după cum va fi vorba de raporturi 
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cantitative şi de relațiy numerice, de fenomene din lumea 
anorganică, de manifestări de ale vieţii sau despre om, 
vom deosebi inăuntrul geografie! generale secţiunile nu- 
mite: geografie matematică, geografie fizică, geografie 
biologică şi antropogeografie. 

Cu privire la geografia specială e de observat că 
dinsa poate procede în studiul unei regiuni în două 
moduri : 

a) Să descrie regiunea, enumerînd toate calităţile eï 
fizice şi politice, să prezinte adică o imagine a tuturor 
condiţiilor geografice ale ei fară nic! o preocupare de 
legătură cauzală ce ar exista între ele. Aşa s-a făcut şi 
să face în genere descrierea țărilor, adică a regiunilor 
limitate numa! în mod artificial, politiceşte, singurul pro- 
gres observat la unii autori fiind numat gruparea mai 
multor ţări în regiuni naturale. Acest mod de tratare 
se poate numi Chorografie şi este o simplă descriere, 
cum arată numele. 

b) Alt procedeu, singurul raţional, constă, în stu- 
dierea şi expunerea fenomenelor geografice caracteristice 
unel regiuni, cu care ocazie să caută legătura cauzală 
a lor şi cum unele fenomene derivă dintr-ultele, ori stau 
într-o legătură oare-care cu acelea. Acest mod de tra- 
tare a geografiei speciale poartă numele de Chorologie!). 

Un singur exemplu de acest fel există în literatura 
geografică şi anume. Unser Wissen von der Ende, pu- 
blicaţie, din nefericire întreruptă, sub direcţia profeso- 
rulu! Albrecht Kirchhoff din Halle a. S. şi conținînd nu- 
ma! geografia țărilor Europei afară de a Rusiel. In a- 
ceastă colecţie să cuprind lucrări de valoare, adevărate 
modele pentru acest mod de tratare a geografiei speciale, 
eşite din penele unor specialişti, care sînt fala ştiintei 
din zilele noastre. 

Din punct de vedere cronologic, geografia specială 
e cu mult mal veche de cit cea generală. În adevăr, o- 
rizontul geografic al omenirii s-a mărit încetul cu înce- 
tul; oamenii au ajuns treptat și tirziu de tot la cunoaş- 
terea întregii suprafețe a pămîntului. Dar şi după ce 


1) Von. Richthoten. Op. citat pag. 39 şi urm. 
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s-au descoperit şi adus în cercul de cunoştinţe al oame- 
nilor întreaga masă a uscalului şi apel, care formează 
suprafaţa pămîntului, această primă cunoaştere a fost 
numai superficială ; au trebuit cercelări numeroase şi 
îndelungate asupra diferitelor părti ale acestui lot spre 
a le cunoaşte şi descrie în toate amănualele lor. In 
fine numai din coordonarea tuturor acestor monografii 
s-a putul ajunge la cunoaşterea suprafeții întregi a på- 
miîntului, la înţelegerea complexului de fenomene, care 
să petrec pe dinsa, cum şi la stabilirea legălurit cauzale 
dintre aceste fenomene. Geografia generală operează deci 
cu datele culese de cea specială; dar invers, cea dintit 
poate iufluenţa direct metoadele de cercetare şi modul 
de expunere ale celei de a doua şi lucrul să invede.- 
rează prin aceea, că chorologia -a luat naştere sub im- 
pulsul concepţiunii moderne despre obiectul şi modul de 
tratare al geografiei generale. 

Geografia generală procedează în studiul suprafeţii 
pămîntului în mod analitie, urcindu-se adică de la fap- 
tele constatate la cauzele care le-au produs. Pentru în- 
lesnirea studiului şi a expunerii dinsa îşi stabileşte a- 
nume puncte de vedere, pe care von Richthofen’) le re- 
duce la patru și anume: 

a) Întrebările relative la forma obieclelor, consti- 
luiud ceia ce să poale numi Morfologia ; 

b) Cele privitoare la compunerea maleriei obiecte- 
lor, Hylulogia ; 

€) Poate fi vorba de cauzele fenomenelor adică de 
Dinamica geografică, în opozilie cu Statica, formală 
prin reunirea celor dintii două principii; 

d) In fine, ne putem preocupa de modul cum aŭ 
variat diferitele cauze, în timp şi în spatiu, penlru a 
produce starea acluală a unor anumite obiecle, cum ar 
fi bună oară distribuirea plantelor, animalelor şi a ele- 
mentului omenes: pe suprafata păminlului în timpul de 
față. Acesta este principiul genetic prin care se explică 
modul cum s-a efectuat și cauzele care au rodus evo- 
luția unei categorii oare-care Ge fenomene geografice. 


1) Aufgaben und Methoden der Geogr. p. 41. 5 
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Sar pulea întrebuința în expunere!) unul singur din 
cele patru principii menţionate. Aşa, de exemplu, adop- 
tind principiul dinamic, considerăm energia solară, care 
e cauza unei mulțimi de fenomene foarte diferile între 
dinsele şi sludiem apoi separat aceste fenomene, între 
care putem număra pe cele metereologice și modificările 
produse de ele în litosferă, hidrosferă, nalura. organică, 
ele. E de preferit însă a opera o diviziune a studiului 
nostru în modul arătat mar sus, mai fotit după felul 
cum concepem notiunea despre suprafața pămîntului, 
de unde rezultă secțiunea numită geografie matematică 
de o parle, studiul suprafeţir fizice a pămiutului de altă 
parle. Pe acesta din urmă îl despărlim însuşi în studiul 
litosferi}, al hidrosferii, al alimosferii şi al biosferii și 
la fie-care din aceste secțiuni aplicăm pe rînd cele patru 
principii numite mai sus. Aşa dar unei adoptări exclu- 
sive a unul princip, e de preferit, pentru motive meto- 
dologice, o aplicare succesivă a tuluror. 


V. 


Din cele expuse pînāà aci, cu privire la obiectul 
geografiei şi la relațiile eï cu ştiinţele ajutătoare sau în- 
vecinate, să vede că știința noastră să găseşte la întil- 
nirea a două grupe deosebite ale ramurilor de cunoş- 
tinte omeneşti. Pentru cea maï însemnată şi mai întinsă 
parte a domeniului său geografia sta în strinse legătări 
cu ştiintele matematice și naturale, iar cînd e vorba de 
elementul omenesc dinsa are nevoie şi de concursul 
ştiinţelor sociologice. Mijlocul ei de cercetare fiind obser- 
vația, ca şi al ştiinţelor naturale să poate susţinea, că 
geografia să ţine de această grupă. Dar nu e maï puţin 
adevărat, că în antropogeografie nu e cu putinţă nici 
un progres, dacă nu considerăm fenomenele în evoluția 
lor şi în timp nu numai în spaţiu; cu alle cuvinte, 
daca pe lingă elemenzul geografic nu întroducem şi pe 
cel istoric. Spre învederarea acestui adevăr e de ajuus 
să privim mai de aproape un singur exemplu. Situaţia, 


1) Aufgaben und Methoden der Geogr. p. 4i. 
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geografică a unci regiuni, o calilate specială a e! fața 
de alle subdiviziuni ale suprafeţir pămîntului, capătă o 
valoare oarecare numai pria' inlervenirea elementului 
omenesc. Dacă am considera aceaslă însusire a unet re- 
giunl numai din punet de vedere geografic, am putea 
crede, că este ceva stabil, neschimbător, pe cind îulro- 
ducînd elementul istoric vedem, ca siluația geografica 
este din contra, ceva schimbător şi dependent de felu. 
rile împrejurări de timp. 

Lucrul slind ast-lel, geografia nu să poate considera 
nici ea tinind exclusiv de grupa ştiinţelor naturale, nici 
a o ramură a ştiinţelor sociologice şi mal puțin ca o 
anexă a istorici. Ştiinţa noastra ocupă locul de mijloc 
între cele două grupe şi formează prin multimea ches- 
liunilor cu care să ocupă o enciclopedie a cunostintelor 
omenești. Această împrejurare a dat naştere faplulur, 
că Humboldt facuse din ea ştiinţa despre univers şi în 
opera sa, Kosmos, cuprindea in domeniul cei chestil asu- 
pra cărora spiritul omenese poate nici-odală n-are să 
poseadă noţiuni precise ci are să facă numar ipoteze 
mai mult sau mal putin iug-nioase. 

Insuşirea geografer de a forma un fel de enriclo- 
pedie a cunoştinţelor omeneşti face situația celur care 
să ocupă cu dinsa [oarle anevoioasă. Un adevarat geo- 
graf trebue sa fie bine familiarizat cu meloadele de 
cercelare şi cu rezultatele dobindile de fie-care div ştiiu- 
tele enumerate mai sus. O alare situație să poale privi 
numa ca un ideal, itposibil de realizat pe deplin, mar 
ales față de specializarea împinsă aproape la extrem în 
unele ramuri de cunoştinţe omeneşti. Ceea ce însă i să 
poale prelinde cu drept cuvint unui geograf este pe de 
o parle să poseada cil mar multe cunoştinţe din ştiinţele 
învecinate cu a sa şi pe de ullă parte să se specializeze, 
într-una din numeroasele ramuri ale geograliei de aslă-zi, 
care s-a supus, ea şi alle ştiinţe, tendinte de specializare. 

Cele spuse cu privire lu pregalirea necesară unui 
geograf daŭ un fe! de răspuns şi la înlrebarea despre 
locul geografiei în învăţăminlul superior. Ştiinţa noastră 
ar trebui să figureze în programul unel aleătuiri univer- 
sitare, în care s-ar găsi întrunite toate şliinţele inveci- 


372 Stefan D. Popescu 


mate cu dânsa. O ast-fel de situatie are geografia nu- 
maï la acele universilăţi germane, unde să găsește aşa 
numita facultate filosofică, în care să allă întrunite pe 
lîngă materiile facultăţilor noastre de litere şi științe şi 
alte obiecte de sludiii, care ori lipsesc cu lotul din în- 
vățămintul nostru superior ori sînt alipite la alte facul- 
lati cum sînt, de exemplu, economia politică şi dreptul 
natural. Faţa de modul de organizare a învățămîntului 
nostru să impunea o alegere pentru aşezarea geografiei 
la facultatea de litere sau la cea de ştiinte. Din cele 
spuse mai sus să vede, că alipirea știinţer noastre la 
această din urmă facullate este mar bine justiticată, pe 
cînd aşezarea eï la facultatea de litere pare a implica 
o concepţie antropocentrică a geografiei. Dar mar este 
și o chestie de metodologie, care sprijineşte primul mod 
de vedere, anume pregătirea prealabilă de presupus a 
fi fost realizată de auditoril aceslul curs. Aci era vorba 
de a holări, care gen de cunoştinţe ar fi maï uşor de 
dobindit printr-un studiu facut în particular, cele care 
tin științele naturale şi matematice de cătră audilorii 
de la facultatea de litere, saă cunoștințele din ramura 
ştiinţelor sociologice de către studenţii de la ştiinţe. In 
convingerea, cà cea din urmă condiţie este relativ mal 
ușor de realizat de cît întiia, am preferit abilitarea mea, 
şi autorizàrea cursului la facultatea de ştiinte, în loc de 
a adopta sistemul aplicat la Universitatea din Bucureşti. 
Cum însă îndoitul scop al unul curs de geografie la not 
în țară, pregătirea profesorilor secundari şi impulsul la 
cercetări pentru cunoaşterea ţării noastre, nu să poate 
realiza de cit cu nişte auditori bine pregătiți în ambele 
ramuri ale ştiinţei noastre, în geografia fizică şi biolo- 
gică cum şi în antropogeografie, să vede de la sine fo- 
losul unut sistem de organizare a acestui curs în așa 
fel, ca el să fie urmat de studenţii ambelor facultati. 


N. A. BOGDAN 


Note statistice relative la Comuna Iași, 
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E.—Căsătoriţi! după ocupaţie, profesie saă meserie : 


Barb. Fem, 
I. Proprietari mari, rentieri, pensionari, persoane cari 
trăese din venitul lor, afară de acel cari se ocupi 
cu agricultura, comereiul şi industria . A 6 
II. Agricultori (proprietari și arendaşi mari şi mici, moş- 
neni (răzeși), săteni împroprietăriți, proprieti şi 
exploatatoii de păduri şi bălți E : 15 — 
HI. Mancitori de pămînt (cari n-aă pămînt propriii, ser. 
vitori agricoli, argață, pindari, pădurari, pescari, 
ciobani, plutaşă, ete. lti 1 
IV. Proprietari, directori, administratori de fabrică, mori, 
ferăstrae, mine saŭ alte aşezăminte industriale, . i — 
V. Lucrători în fabrici oră ateliere mari. x . — — 
VI. Meseriaşi, meşteşugari (stăpîn)), calfe, ucenici. . di4 5 
VII. Luerători manuali la tramvaiă, căi ferate, şosele, 
(afară de cei din ateliere), cărntaşi (cărăuşi), hamali, 
birjară, comisionari de stradă, muncitori cu palmele. 74 29 
VIH. Comercianți de tot felul, hotelieri, proprietari de 
birji, precupeți, ete. 35 3 
IX. Persoane în slujbă la comercianți (funcționari, a- 
genţi comerciali, comiși, vinzătonă, băeți de pră- 
vălie, chelneri, etc.) E 20 — 
X. Funeționarï plătiți de Stat, "Comună, “judet, stabili- 
| mente publice (afară de preoti, profesori). . g 52 — 
XI, Militari, marinari şi agenti polițienești. . ; 26 — 
XII. Profesiuni libere și intelectuale, precum . preeti, 
profesori, advocaţi, medici, dentişti, ariişti, ete. . 33 11 
XIII. Sevvitori de casă pentru servicii personale, . A 12 3 
XIV. Alte ocupaţiuni (cari nu intră în nici una din ca- 
tegoriile de maï sus). i $ i A . A 15 1 
XV. Necunosculă. : E > i $ A . : — — 
XVI. Fără nici o ocupatie a ăi : A ; è: 31 38 


Total general : ; . 445 4k 


1) Vezi N-rele 4 şi 7 din acestă revistă. 


Total 


10 


15 


16 
419 
890 
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F. Legitimări de copii naturali, conform art; 34 din codul civil, 
odată cu celebrarea căsătoriilor : 


La 44 căsătorii s-au legilimat un număr de 82 copil na- 
turali, din cari 34 băeți şi 48 fete. i 


G. Dispense : 


S-a celebrat o căsălorie cu dispensă de vrâstă, conform 
art. 128 din codul civil, pentru femee; cu dispensă de înrudire 
între cumnat şi cumnată, conform art. 150 din codul civil, s-a 
celebrat de asemenea o căsătorie. 


H. Căsătoriţi după instrucție : 


Aŭ stiut a iscăli în registru, 344 barbați și 264 femei; 
n-aŭùŭ șliut a iscăli în registru, (01 barbaţi și 181 femel. 


I. Somaţii saii acte respectoase: 
S'aŭ făcut în patru cazuri. 
J. Opoziţii la căsătorie: 
N-a fost nici una. 
K. Acte dotale: 


S-au inregistrat şi cuprins în actele de casătorii celebrate 
167 Foi de zestre, pentru tot atitea căsători, (Art. 1228 cod. civ.). 


L. Văduvi şi divorţaţi a citea căsătorie aŭ contractat: 


Z 
Barba! căsătoriți a 2-a oară au fost 52; a 3-a oară, aŭ 
fost 4; mai mul! de 3 ori a fost 1. Femei căsătorite a 2-a oară 
aŭ fost 45. 


DESPĂRŢENAI. 


Totalul despărţeniilor înscrise in registre, confo:m legei, 
aŭ fost de: 49 cazuri, cari se împart ast- feliù ; 
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A. Numărul despărţeniilor după virsta soţilor ee se despart: 


BARBATI 


Peste 60 anii 


De la 18—20 ani 


n » 21—25 » 
» n» 26—30 , 
» » 31—35 » 


» 36 —40 » 
» > 41—45 » 
» » 46 — 50 » 


” » 51 —60 » 
Peste 60 ani 
Total 


B. Despărţeniile după durata căsătoriilor, 


Mai putin de 2 ani, ăi fost 2 cazuri; de la 2 la 5 ani, 15 
cazuri; de Ja 6 la 10 ani, au fost 14 cazuri; de la 14 la 15 
ani, aŭ fost 10 cazuri; de la 16 la 20 ani, au fost 6 cazuri; de 
la 21 la 25 ani aŭ fost 2 cazuri. Peste 26 ani nici un caz. 


C. Despărţiţi după religie: 


Religia Barbaţi Femei Total. 
Ortodoxă . . . . . 40 42 82 
Gregoriană . . . . . 2 -— 2 
Lipovană . . . . . l 1 2 
Mozaică . , . . 6 6 12 

Total . . 49 49 98 


D. Despărţiţi după statul cărui aparţin: 
Durbaţi Femei Total. 
1. Cetăţeni romini . . . . 42 42 82 
2, Nesupuşi nici unei protectii . . 7 7 14 
Total . 49 49 98 
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E. Despărţiţii după ocupaţie, profesie saii meserie: 


Barb. Fem. 


I. Proprielari mari, rentieri, pensionari, per- 
soane cari trăese din venitul lor, afară de 
ucel cari se ocupă cu agricultura, comer- 
ciul şi industria $ A SR | 

IL. Agricultori (proprietari și arendaşi mari şi 
mici, moșneni, răzeși), săteni împroprietă- 
riţă, proprietari şi A an de păduri 
şi bălți ; „3 

HI. Muncitori de pămint (cari naŭ pămînt pro- 
pri). servitori agricoli, argali, pîndari, pă- 
durari, pescari, ciobani, plutaşi, ete. T 

IV. Proprietari, directori, administratori de fa- 
brici. mori, ferăstrae, mine sau alte aşeză- 
minte industriale : : .— 

V. Lucrători în fabrică ori ateliere mari : ia 

VI. Meseriaşi, meşteşuguri (stăpiu'), calfe, ucenic). 5 

VII. Luerători manuali la tramvai, căi ferate, $0- 
scle, (afară de cei din ateliere), cărulaşi 
(cărăuşi), hamali, birjari, comisionari de 


stradă, muncilori cu pan: ele . 9 
VIU. Comercianți de tot felul, hotelieri, proprie- 
tari de birji, precupeți, cte. P 5 


IX. Persoane în slujbă la comercianți (funcţio- 
nari, agenţi comerciali, comişi, vinzători, 
băcţi de prăvălie, chelaeri, etc.) . „3 

X. Funcţionari plătiţi de Stat, comună, judeţ, 
stabilimente publice (afară de preoţi, pro- 


fesorì) . Ji 
XI. Militari, marinari şi agenti polițienești . 5 


XII. Protesiuni libere şi îutelectuale, precum : 
preoți, profesori, advocaţi, medici, dentişti, 


artişti, ete. 1 
XUI. Servitort de casă pentru servicit pers sonale. — 
XIV. Alte ocupaļiuni (cari nu intră în nici una 

din categoriile de maï sus) . ; . i 
XV. Necunoscută ) A s A ; pre 
XVI. Fără nică o ocupaţie ; f „d 

Tolal general . 49 


35) 


47 
49 


Total 


— 
ome 


52 
JR 


F. Starea civilă a despărţiţilor cind aŭ contractat căsătoria 


ce se desface. 


Barbati necăsătoriți 35, văduvi 1, divorsaţi 8; 


căsătorite 45, văduve 2, divorsate 2. 


Femei ne, 
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G. Divorsuri pronunțate în lavoarea barbatului aŭ fost 20; 
în favoarea femeiei 29; prin consimțimint mutual nici unul, 

H. După motivele admise de tribunal şi copiil rămaşi din 
căsătoriile desfăcule, au lost: 

Divorsurīi pentru insulte grave 48, de la cari aŭ rămas 22 
băeli şi [1 fete; divorsuri pentru alte motive unul, fâră copil. 


III. Tabele comparative de prefacerea şi mişcarea, 
populației. 


Pentru o înţelegere mat repede a modului cum se preface 
şi se mişcă populalia oraşului laşi, am crezut util a dresa cite-va 
tabele grafice comparalive, alit pentru starea numărului total 
al locuitorilor cu vr-o cinel-zeci de ani în urmă, faţă cu anii 
curenți, cit şi pentru mişcarea nașterilor, morților, căsătoriilor 
şi dispăiteniilor de la înființarea stărei civile şi pînă acum, a- 
dică penlru un timp de peste 38 ani. 

lată aceste tabele: 


Starea populaţiei oraşului Iaşi Starea populaţie! oraşului Iag! în 


în anul 1848. anul 1899. 
(După datele din Les Notions Statis- (După recensimentul general oficial 
tiques sur la Moldavie, par le facut în acel an). 


Prince Nicolas Soutzo). 


727 
ORTODOCSI 


4547 
ORTODOCSI 


a 


A 


M RELIGI 


Adecă: 18,512 fimilii, socotite Adecă: 78,067 suflele, îm- 
a 5 membri, din cari: străinf părțile ast-felii: ortodoxi 35,539; 
504 familii şi mozaici 3675 alte religii 3,087 şi mozaicţ 
famili, 39,441. 
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Proporta nașterilor în timpul Proporția deceselor în timpul 
stărel civile. stărel civile. 
(1 Dee. 1865—linele 1903). {t Dee. 1865—finele 1903). 


5/7 
ORTODOCSI 


IA 
ORTODOCSI 


Adecă: 102,144 născuți, din Adecă: 98,53lamorii, din eari 
cari creştini şi alle religii 42,812 creştin] şi alte religii 55,579, 
suflete, mozaici 59,332 suflete. mozaici 42,952 suflete. (Străinii 
(Streinil întru în numărul cerești- întru în numărul creştinilor 
nilor cu 6%). cu 60%. 


Căsătoriile se proportionează între creştini (inclusiv străini) ca” 
7 israeliți la 
9 creştini ; 
Iar divorsurile se proporţionează ca: 
2 istaeliță la 
9 creştini. 
Adecă: 9,151 căsătorii creştine şi 7,394 israelite, din un 
total de 16,475 ;—şi 909 divorsuri creştine şi 195 israelite, din 
un totul de 1:04. 


lată şi o labelă grafică din care se poate vedea aproape 
exactă mişcare a populaţiei ieşane, comparată în cursul à 34 ani 
precedenţi, căci am exclus intenționat anii de la 1865 la 1869, 
cînd s-au produs oare-car2 mişcări neobişuuite, prin faptul epi- 
demiilor ce au biutuit in unii din acei ani. Din această tabelă 
ușor se poate constata, că populaţia Iaşului de la 1870 incoace 
n-a avut nici odată tendința de sporire, obicinuită mai tuturor 
centrelor mari din țara noastră saú din alte ţări străine, ci din 
contra, ea a staționat cu o tendință vădită de descreştere. 


əajui 


| geo eee aceea: 


Cum se mişcă populația Iaşului în curs de 34 ani. 


4s | III ITIITI LEI LII | 
4000 A ÎN PE E (E 20 A E 


900 ie EEEE 


Erie 8 E A DI SA) 
i ERIN III ia 
W09|_|*țotol LNA ||| ||] Preto 4 | | |] Haigete w SATORA | 
| 300[_ Slade LII] BERAE 

eee 

EER TSENT 


cA 2 a 


ISe[ jaunurvd VISIES 


6L€ 


380 N. A. Bogdan 


IV. Diferite date. 


Suprafața oraşului laşi, după planul noi cxecutat in anii 
1896-97, este de 16,235,740 metii patrati. 

Altitudinea diferitelor părți ale Iaşului deasupra nivelului 
Mărei Negre, variază între 40 metri, la vărsătura pirăului 
Calcaina în Bahlui, şi 145 metri la rondul întil din gră- 
dina Aleelor. 

Proprietăţile, acele cu clădiri pe ele numai, sunt în cu. 
prinsul oraşului peste 8,000. 

Strade, Şosele, Bulevarde, Fundacuri şi Piețe publice, sînt 
in oraş în număr de 410. 

Budgetele Comunei laşi, de la înfiinţarea Eforiei orăşăneşti 
și pină în prezent, prezint, în patru date diferite, următoarele 
cifre : 

La 1833, venituri şi cheltueli evaluate la 164.317 lei vechi, 
ceia ce face vr-o 50,560 lei noi; 

La 1870, veniturile şi eheltuelile aprobate ale primăriei de 
lași, au fost de 1,490,847 lei not 97 bani; 

La 1893—94, veniturile şi cheltuelile aprobate prin bud- 
detul acelui an, aŭ fost evaluale la 2,452,780 lei 48 bani; 

In anul financiar curent, budgelul ordinar şi extraordinar 
al Comunel laşi este evaluat la suma de 2,609,250 lei 20 bani. 


a e a 


T. T. BURADA 


Un document din timpul ocupaţiunei a unei părți 
din Moldova de catră Austriaci. (1788—1792). 


In anul 1788, aflindu-se împărăteasă pe tronul 
Rusie! Ecaterina Il-a, şi fiind declarat războiul între 
ruși și turci, oștile rusești trecînd Nistrul sub comanda ge- 
neralului suprem Kniazul Potemkin, s-au îndreptat parte 
din ele spre cetăţile turceşti din stînga Prutului şi a Du- 
nării, apucind în jos de-a curmezișul Moldovei spre 
Bucureşti, şi parte intrind în lași, cînd s-a și numit cît- 
muitor pe senatorul Lascarov cu divanul IKnejiei Mol: 
dovei, în care divan, boerii ce însămnau mai mult 
erau: Logofătul lordachi Għica și  Vornicul Neculai 
Roznovanu, de la cari să cerea toată răspunderea, a- 
vind Potemkin grija numa! de oştiri. 

Nemţii întrînd tot atunci în Moldova, au staiorni- 
cit general-cvartira în orașul Roman, a prințului Co- 
burg, și aŭ cuprins cinci! ținuturi cu armata lor, Her/a, 
Dorohoiul, Suceava, Neamţul și Romanul, și le stă- 
pîinea rînduind ocîrmuirea lor cu formă de Triumvirat, 
în tîirgul de rezidenţă, alcătuită din doi Austriaci şi de 
un boer Moldovan. Aceștia erau: generalul Enzberg, 
Baronul Herghelet și lLogofatul Constantin Balş, po- 
reclit Ciuntu, atunci stolnic; cu un secretar Mihalachi, 
ca director triumviratului administrativ. 

Aceştia orinduind ispravnici, cercetaŭ pricini de 
judecată, strîngeau banii birului și îndeplineaii toate a- 
cele atingătoare de stăpinire în cele cinci ţinuturi cit 
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aŭ ținut ocupația Nemţilor, după instrucțiile ce primeaù 
de la șeful armici lor, prințul Coburg. 

Această ocupaţiune rusască și nemțască aŭ ținut 
4 ant și 8 luni pînă ce s-a închiet pacea în laşi la 1792. 
(Istoria Moldovei, de Postelnicul Manolachi Drăghici. 
lași. 1857. T. Il. pag. 53 şi 54). 

Principele Coburg a avut cvartira sa chiar în Epis- 
copia de Roman. (Andreas Wolf T. I. p. 149). 

Relativ la această ocupație a Moldovei de caătră 
Nemţi, dam la lumină aici un document, ce se afla în 
păstrarea noastră, avind pecetea (pajura) nemțască, în- 
crustată în bulină după cum se obicinuia pe atunci. 
Marca hărtie! conţine pe jumătatea de coală, pe care e 
scris documentul, o cruce încrustată și sub ea, literile 
A. L M., iar pe "cealaltă jumatate, vulturul cu două 
capete — stema Austriei. 

Documentul conţine următoarele !): 

No. 1914. De la Kesaro krăiască administraţie a 
Romanului. 

Catră Dumnealui Vtori Visternic Constantin Botezat. 

Dumisale Stolnic Stefan Roset s-a poruncit ca să 
meargă la Brădila de gios și de sus, şi să hotărască 
de cătră moşia Deleni, care este lipita cu moşia Poiana 
şi Târtanul după dovezile a îmbe părţilor, stălpindule 
cu petre hotare, şi să de, şi mărturie hotarnieă. Deo- 
sebit i sai mar poruncit ca să aleaga şi deosebească 
părțile din Grălești a fieşte căruie și să le stălpească 
cu hotare, și iarăși să de mărturie pentru deosebire și 
împărțire ce va face. 

Roman 30/19 Iunie 1791. 
(Semnal) Eggeleri 
administrator 


Afara de acest document, să mai află încâ unul 
publicat în „Uricariul“ de T. Codrescu, lași 1891, T. 
XVII p. 283. Din acest document dat din Roman No. 
3218 din 24/13 August 1790, cătră: Cinstila isprăv- 
nicie a ținutului Bacău, să vede că pe lîngă cele 


1) Documentul e seris cu litere cirilice, precum şi iscălitura admi- 
nistratorului austriac. 
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cine! ţinuturi ce le-am văzut ocupate de Nemţi, mal 
era ṣi ținutul Bacau. Acest document este iscalit de 
Eggelici administrator, şi era în pastrarea răposatului 
T. Codrescu. 

In tomul al II-lea de „Surete şi Izvoade“ a d-lui Gh. 
Ghibănescu, găsim la pag. 123 No. 90, o copie de pe 
o carte de stăpînire ce, administrația kesaro-krăiasca a 
Romanului, dă banului Constantin Başotă, asupra mo- 
șier Uideşti. An. 1791 “îti. Acest document este iscă- 
lit de Eggeler, administrator. 

Afară de aceste trei documente de cea mar mare 
importanță istorică pentru noi, relativ la ocupaţia Mol- 
dovei de Nemţi, nu cunoaștem pînă acum să se fi a- 
flind şi altele. 

In toate aceste documente subsemnătura adminis- 
tratoruluă neamţ, care este acelaș, e cetilă în diferite 
moduri, Așa în documentul meu, eŭ am cetit-o Eggelert; 
în Uricariu, T. Codrescu o citește Eggelici; iar în co- 
lecţia d-lui Gh. Ghibănescu, este cetita Eggeler, după 
cum am văzut în documentele citate, și aceasta din 
cauză că la sfirșitul subsemnăturii să văd nişte aruncă- 
turi de condeii care cu anevoie să pot ceti ca să se 
ştie ce litere sint. Noi dăm aici 1scălitura administra- 
torului neamţ în facsimile pentru ca cetitorul să elie 
cunoștință de ea. 


sA? 


Despre această ocupaţiune a Moldovei de nord- 
vest de câtră Nemţi, unii din istoricii noștri nu fac alta 
de cit să aminteasca prin cite-va cuvinte în treacăt, 
iar alţii nu vorbesc de loc despre ea, de și Postelnicul 
Manolachi Drăghici ne dă lămuriri după cum am văzut, 
despre această administrație a nemților spunînd că a 
ținut 4 anl şi 8 luni. 


DOCUMENTE 


lo Eremiia Moghila Voevoda. cu mila lui Dumne:- 
zău domn țării Moldaviei, iata a venit înaintea noastră 
și inaintea boerilor noștri sluga noastră credinciosul 
Patrașco ureaduic ot Botoșani, și s-a jaluit pe al nost: u 
credincios Bosiiuc vel spatar pentru 2 locuri ce i s'au 
ales în vatra satului şi la cimp în satul L.eucușăști, ce 
i-au fost cumpârătuiă lui Bosiiuc spătariul de la lo- 
naşco Pahulcea drept 28 ughi de aur. Dar Bosiiuc spä- 
tar nu-i este neam, ci le este străin. Deci Domnia mea 
cu al nostru sfat am judecat lor cu dreaptă judecată 
dupa legea ţării și am dat slugil noastre credinciosului 
Patrașco să aibă a întoarce Bosiiuc spălarul acei de 
mal sus scriși bani 28 ughi de aur. Deci Pătraşco a 
întors deplin acei de mai sus scrişi bani înaintea noas- 
trå și înaintea boerilor noștri. Pentru acestea să-i fie 
lui şi de la not ocină și cumpărătură cu toate venitu- 
rile; și nime să nu se amestece. Scris în Suceava la 
anul grrr (1603) Iunie 5. Domnul a zis. 


lo Eremiia Voevod. 
Vel logofăt a învăţat si a iscălit, Stroici logofăt. 
Băseanul. 
l. p. mici. Ju Eremiia Moghila Voevoda 
cap de boi 


Comunicat. de Gh. Ghibăneseu 


Numerele următoare vor conţinea : 


Gr. C. Buţureanu. Vremile preistorice în Rominia ete., însoţite 


> > <” 


Gh. Ghibănescu. 
Th. Th. Burada 


Gh. Gheorghiu 
Gh. Pascu. 


G. Nether. 
O. Botez. 
N. Bataria 


de numeroase clisee. 


Studii arheologice. Staţiunea Preutestit cu 


figuri în texi. 


Istoria oficială în şcoli. 
Amintiri de călătorie: O călătorie în satele 


rominești din Gubernia Camenitz-Podolse 
(Rusia). Idolul Caloianu. Înseripţia bisericei 
din Hadimbu (laşi). Inseripţiile de pe cele 
4 turnuri ale zidului Goliei. Culegere de 
poezii populare. Istoria teatrului la Romini. 
Despre straja păminlească a Moldovei. In- 
ceputurile corurilor de muzica vocală bise- 
ricească, etc. 


Verbul a bate (fr. maltraiter) şi sinonimile sale. 


Elemente germane în limba romînă (con- 
tribuție lexicologică). 

Intunericul, după Cehov din rusesle. 

Nuvelele de Basarabescu, recensil. 


Călătorii prin Macedonia. 
Ete. ete. 


Diferite poezii. 
Dări de samă. 


Documente importante şi notifi. 


Preţul unui număr 1 let 25 
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Anul XV. 


N. BAȚARIA 


Călătorii prin Macedonia 


— De la Bitolia la Tirnova şi Magarova. -— 


Tirnova şi Magarova formează aceiaşi comună, 
de şi poartă două nume deosebite. Un curent de apă, 
sec în timpul verer, și două poduri facute peste dinsul 
nu sînt suficiente, ca să creieze doua comune, mal ales 
cînd casele lor se ating, cind oamenii sînt aceiași şi 
vorbesc aceiaşi limbă, cind eì se înrudesc de aproape. 

Dar așa a voit poporul şi nu noi vom încerca să 
schimbăm ceia ce a hotărît dinsul. 

Intre ele şi Bitolia distanţa de asemenea e așa de 
mică (nici 4 kilometri întregi), în cit cu drept cuvînt 
se numesc mahalalele Bitoliei. 

De la Bitolia, cind e zi fără ceaţă deosebeşti bine 
cu ochiul liber casele albe și frumoase, așezate solid 
pe un tăpșan ce le-a dăruit bātrinul munte Peristera, 
precum cel din Tirnova și Magarova văd limpede în- 
treaga Bitolie, cu mulţimea sa de pomi roditori, cu în- 
tinsele şi numeroasele sale grădini, cu înaltele minare- 
turi ale moscheilor. 

Dar apropierea devine maï pronunţată și din alt 
punct de vedere. Cine esă din Bitolia într-o Lunt în 
zori de zi la marginea apusană a orașului, e tare im- 
presionat de puternicul șivoiii_ omenesc ce intră-în oraș, 
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Puţini călari, cel ma! mulți pe jos, tineri, bărbați în 
vîrstă, bătrini girboviţi de ani, e o emigrațiune în masă. 
Și toţi sînt veseli, vorbăreţi, sgomotoși, rumeni la față, 
plini de sănătate și vioiciune. i 

Iar dacă ești și Romin, atunci eşti și mar plăcut 
impresionat, constatind cu un sentiment de mindrie na- 
ționalz, că această masă de oameni vorbeşte limba ta. 

__ EI bine, toţi aceștia: sint Rominii din Tirnova și 
Magarova (mai puţini şi din Nijopoli), cari se coboară 
la Bitolia, pentru a se reîntoarce tocmai peste 6 zile, 
adică Sîmbătă seara. La Bitolia își aŭ afacerile, acolo 
își ţin prăvăliile, acolo își aŭ cite-o odaie de dormit 
de-asupra prăvaăliei. Şi după 6 zile de muncă continuă 
iarăşi cu toții, de data aceasta mai veseli, se duc în 
ajunul Duminicelr la vetrele lor. 

Intimplarea a făcut, ca tocmai în ziua de Simbătă 
să mă duc și să mă întorc din aceste comune. 

Trăsura duruia zgomotos și ne zguduia puternic. 
Şoseaua nu era tocmai netedă, petriș noi peste care 
nu se aruncase năsip. Două rinduri de sălcii, sădite la 
distanțe neegale opresc întru cît-va razele arzătoare ale 
unul soare primăvăratic. 

Pe tot parcursul nici ţipenie de om: e încă prea 
de vreme şi populaţia celor două cumune nu se încu- 
metă ca de dragul locului natal să-și părăsească trebile 
şi să tragă obloanele la prăvălil. 

La stinga noastră văzduhul e răspicăt de un şuer 
puternic şi nori deși şi negri de fum se înalță spre cer, 
iar printre o mulţime de plopi piramidali și alţi arbori 
abia se disting nişte case: e satul turco-bulgar Dihova 
cu fabricele sale de găitan și postavuri. Ceva mai încolo 
într-o vale adincă și îngustă mărginită de Peristera şi 
o ramilicaţiune a lui e comuna romiînească Nijopoli, în 
care soarele răsare tirziu și apune repede. 

La dreapta șerpuește şoseaua cea mare, artera 
principală a Bitoliei, care leagă acest oraş pe de o 
parte cu țărmurile bogate în mălini ale Marel Adriatice 
pe de alta cu acelea ale Marei Egee, unde cresc lămiii 
şi portocalii. Acesta e vechiul. drum roman Via Egna- 
tia, care de ar vorbi, ar spune multe de neinfrinții 
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legiona:1 al Romer. În fund orizontul e mârginit de 
două virfuri ascuţite de munţi, aco!o între el se resfiră 
mîndra comună romineasca Gopezi. 

Dar trasura înaintează mere Și iată că ne apro- 
piem de Tîrnova, localitate de două ori prețioasă pen- 
tru noi, întiiu că e romiînească și al doilea, pentru că 
de aci a pornit lumina binefăcatoare a culturei romi- 
neșui în Macedonia. Aci, în Tirnova, acu 40 de ani 
primul apostol al rominizmului, batrinul Dumitru Ata- 
nasescu, plin de entuziasm şi de speranța în izbindă, 
a pus cele dintii temelii romînești şi dintr-o școală mică, 
scundă, ei a predicat dreptatea şi adevărul. Puţini 
l-au ascultat şi s-au inspirat de cuvintul său profetic, 
cel mal mulți l-au hulit, aŭ aruncat cu pietre în el, l-au 
prigonit şi l-au închis. Rătăcirea oamenilor era prea 
mare, prea adincă, data de prea multă vreme pentru 
ca un om, care n-avea altă armă de cit dreptatea cau- 
zei sale, să o poată risipi dintr.o dată, 

Orr-cum sămînța aruncată n-a căzut pe pietre şi 
la drum. Ea a încoltit şi încet, dar sigur, a început 
să-şi dea roadele sale. 

Incerci, însă o impresiune cam deprimantă, cind 
înainte de a intra în comună prin poarta cea mare a 
miînătirei Adormirea  Maicei Domnului — constaţi, că 
nefastul grecizm e încă a tot puternic și își manifestă 
tăria sub toate formele. Așa, la ciţi-va paşi mal în Jos 
de mînăstire e o. fintină mare, a cărei apă cica e fa- 

cătoare de minuni, vindecind pe mulți ce sufăr de boli, 

faţă de cari ştiinţa omenească e încă neputincioasă. EI 
bine, pe frontispiciul aceste! fîntini stau scrise obraznic 
cu litere de un cot cuvintele: Z zoodohos pighi (fintîina 
dătătoare de viață). 

In afară de aceasta inscripţie, care te lamureşte a- 
supra sentimentelor majorităţii Incuitorilor din Tirnova, 
fintina mai poartă pe dinsa urmele turburărilor sînge- 
roase din vara trecută : sute și sute de gloanțe aŭ gau- 
rito în toate sensurile. 

Intrăm în spaţioasa curte a mînsătire!. La stinga 

rămezi de marmoră îți opresc un moment privirea. 
Acolo e cimitirul. 
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Într-un locaș sfint, cum e minăstirea, involuntar 
gindul se înalță în alte sfere şi o vizită în cimitir ţi-e 
impusă dintr-un sentiment de evlavie religioasă. 

Un mormint înalt, tot în marmoră albă curată și 
cu un'frumos chip de înger sculptat te atrage spre el. 
De sigur că e al vre-unu! bogaâtaș. Pe piatra de deasu- 
pra spune, că sub dinsul zace un tinăr de 25 ani, că- 
sătorit de 6 luni. E și o mică schiță biografică în ver- 
suri. Şi mormintul e frumos şi versurile sint măiestrit 
făcute, dar n-au pentru mine de cit un singur cusur; 
sint scrise în grecește în acest centru pur rominesc şi 
încă într-o grecească, care nu mal e vorbită de cel pu- 
țin două mii -de ani încoace. 

Alatu! alt mormînt, de asemenea luxos făcut, dar 
cu inscripţia iarăși grecească. Maï încolo tot aşa. 

Un sentiment de tristeţă îmi copleșeşte sufletul. 

— Dar cine a stricat așa mormîntul acesta, îmi 
strigă simpaticul meu lovarăș de drum? 

M-apropil şi fac o constatare, care a adăugat mult 
la sentimentele mele triste. 

In adevăr, văd înainte-mi un mormint, care trebuia 
să fi fost foarte măreț la început, dar pe care răutatea 
omenească îl distrusese și-l redusesă la rămăşiţe lamen- 
tabile. Ma plec mal în jos, ca să descifrez inscripția 
şi atunci dau de cheia enigmei. Opera de distruge bar- 
bară era pricinuită din faptul, că inscripția era romi- 
nească, că sub el zăcea o fiinţă prețioasă pentru nol, 
mormîntul soţie! a în veci neuitatului Apostol Mărgărit. 

Crucea de la cap e prefăcută în țănduri, piatra 
care poartă inscripția, e în doua bucăţi, însăși literile 
sint stricate și aduse în stare de a fi greu de citit. 

Cu mari opintiri am putut descifra cele două strofe, 
Le transcriă aci, pentru că sînt convins, că hirtia le 
va păstra mal bine de cît bucata de marmoră în care 
aŭ fost sculptate. 


Amărite călător! 

Vino să-ţi spun cu dor, 
Că şi eŭ am fost în lume, 
Ca şi tine cu bun nume. 
Trista moarte ce-a venit 
Făr' de milă m-a ripit. 
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Vai de mine! am lăsat 
Un scump fiù îutristat. 
Adio, fiica mea Marie, 
Nepoţi Mărgărit şi Emilije, 
lar pe tine, soţul mei, 
Să te ţie Dumnezeu. 


Peste un an, în deosebi cu furia nechibzuită, des- 
lănţuită acum în urmă în contra a tot ce e rominesc, 
din aceste versuri, cum și din întregul mormint, nu 
cred să rămînă nici urme cit de slabe. 

Dar iată, la depărtare de cîţi-va pași alte mor- 
minte aduse în aceiași stare de mini sacrilege. Şi la 
ele pietrele sint prefăcute în bucăţi şi aruncate pe jos 
şi la ele crucile sînt numal țănduri. 

Pricina a fost aceiaşi: purtau și dinsele inscripții 
romîneşti şi nelegiuiții lor profanatori aŭ socotit, că 
dispărînd ele va. dispare și mindrul neam arominesc. 

Bieţii Romini! Nici în mormint nu sint lăsaţi în 
pace, nu m-am putut opri de a exclama. 

Şi ceia ce e mai dureros, este faptul, că autoril 
acestoryfără-de-legi au fost, de sigur, tot oameni de a- 
celaş ntam cu aciia, asupra cărora își descărcaui în 
chip așa de puţin omenos o ură neînţeleasă. 

La eşirea din cimitir un popă bătrin ne iese întru 
întimpinare. 

— Bunăeti-oara (bună vreme), părinte ! 

Dar părintele se uită crunt la noi şi abea răspunde 
la salutul nostru prin o slabă clătinare din cap. 

Evident, că și el suferia de aceiași boală, de aceiși 
manie, care ţine încă în mrejele sale pe majoritatea 
conaţionalilor noștri. Era, adică, batrinul preot un gre- 
coman îndirjit şi anil în loc de a-l vindeca îi agrava- 
seră boala. 

In curtea bisericer multe femei, care după accen- 
tul vorbei și după îmbrăcăminte ṣe cunoșteau că sint 
din comunele romîneşti din apropiere Nijopole, Molo- 
vişie şi Gopezi. De mină ele țineau, care o fata tînără, 
dar palidă şi sleită de viaţă, care un băiat, ofilit și is- 
tovit de boală, care vr-un moșneag paralitic. Ele şi-aii 
părăsit vetrele şi au venit aci la Stă-Mărie, cum în zi- 
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cem nol mînăstirei, ca să capete de la Maica Domnu: 
lui tămăduirea boalelor, de cari sufăr ființele, ce le sint 
atit de dragi. l 

In toată Macedonia și chiar dincolo de hotarele ei 
S-ta Maria din Tirnova se bucură de renumele, că ia 
vindecă tot soiul de suferințe trupești şi sufletești şi 
oameni! vin acolo din depărtări mari. 

De asemenea din cauza aerului sănătos de munte 
în timpul verei o bună parte din populaţia Bitolier se 
stabilește pentru cîte-va luni acolo. | 

Drept aceia Epitropia minăstire! a cladit de jur 
imprejur o mulţime de apartamente, 

lar daniile curg mereu din partea creştinilor pioşi 
şi ele servesc la înmulţirea averilor minăstirești, din al 
căror venit se întrețin școalele și propaganda grecească 
din 'Tirnova. 

După o scurtă oprire în lăuntrul bisericer, pe 
poarta din dos o luăm în sus şi întrăm în comună, 

Ceia ce te izbește de la prima vedere este bogă- 
tia de ape curgatoare, ceia ce nu prea întilnești în co- 
munele romineşti de la munte, și ca urmare firească 
bogăţia de pomi roditori, de livezi şi de grădini de 
zarzavaturi. 

De asemenea pe un străin, venit din altă ţară de 
cît Macedonia, l-ar impresiona plăcut casele solide, co- 
chete, aproape toate cu două caturi, precum şi cură- 
tenia gingașă din ele. Toate sînt albe, spoite cu var, 
şi clădite numai în piatră. Aşa este la toţi Rominii 
Macedoneni 

După feliul cum sînt clădite casele, după înfățișarea 
lor exterioară, după curăţenia şi ordinea ce domnesc 
în ele, după frumuseţea pitorească și originala a mo- 
bilelor, se disting ele de ale tuturor celor-l alte neamuri, 
conlocuitoare cu nol, se ghiceşte, că stăpinitorii lor 
sînt Romial. l 

Urcăm într-una. E un drum lung, foarte lung, in- 
gust, dar drept şi bine pavat. El taie Tirnova şi două 
părți aproape egale. | 

Trecătorii sunt rari. Cite o femeie mindră şi voi- 
nică, care cu minecele sumese pină la coate, se duce 
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să ea apă de la fintina din apropiere, cite o fată tînără 
şi sveltă, care duce pita la cuptor şi din cind în cînd 
cîte vr-un moșneag, care abea își tirăște bătrineţele, ` 

Copiil sint la școală, bărbaţii toți la Bitolia în piaţa, 
căreia i-au dat numele: Vlah-cearşi. 

De aceia e atita linişte și tăcere in comună, de 
aceia bărbaţii și flăcăii lipsesc aproape cu desăvirşire, 

Tirnova ca și vecina ei Magarova, sint stinse, 
moarte 6 zile, pentru ca să reînvieze pline de zgomot 
şi de veselie în ziua de duminică. 

Prin ferești și prin portițele intredeschise figuri 
femeiești se uită curioase la noi. E o zi de lueru și e 
o oră neobişnuită. 

Ce căutăm, prin urmare, nol streini, să turburăm 
liniștea comune! ? | 

— Sint doctori, îşi șoptesc unele. 

— Sint profesori romini, spun altele. 

lar cind privirile noastre surprind la poartă ori 
la fereastră vr-o fată mai răsărită, aceasta roșindu-se 
la față, se retrage repede, rușinatâ. Căci la nor fetele 
cari aŭ atins vrista de măritat, nu ies prin lume, nu 
se prea văd pe drumuri ziua, și mal ales, cînd intim- 
plător dau peste streini, ele caută să se ascundă de 
privirea lor. 

Indăratul nostru, însă, un tinăr nalt şi slab nu ne 
slabește din vedere. Îşi regulează pasul după al nostru 
ne urmăreşte pretutindeni, devine ca umbra noastră, 
ca o umbră supărăcioasă. 

O cunoştinţă ce întimpinăm într-o prăvălie, ne spu- 
ne că individul cu pricina e unul din institutorii. greci 
din partea locului şi dacă el se ţinea aşa de mult de 
urma noastră, aceasta nu dovedea vr-o curiozitate, ci 
e animat de alte intenții. | 

In adevăr, ceva mai tirziu am constatat efectele 
intenţiilor magistrului elen. 

Pină atunci, însă noi înaintăm nepăsători. Cunoş-. 
tința întilnită în prăvălie, se pune la dispoziţia. noastră, 
ca să ne serveasca de Cicerone. 

— Nu vă abateţi puţin pe aicr? ne propune dîn- 
sul. O să vedeţi ceva, care o să vă placă. 
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Intrâm într-o uliţă întortochiată și așa de îngustă, 
că acoperișurile caselor de ambele părţi se atingeau 
şi faceai ca într-însa să domneaăcă un semiîntuneric. 
In fundul aceste! uliți o casă joasă, mică, ameninţind 
ruină, făcea o figură tristă și posomorită. 

— Ştiţi vol ce e casa aceasta, ne întrebă priete- 
tenul, zimbind foarte semnificativ ? 

La respunsul nostru negativ, el după ce intenţio- 
nat ne lăsă în nedumerire o bună bucată de vreme, 
ca prin aceasta, distălnuirea, ce avea să ne facă, să 
ciștige în importanță, ne spuse pe un ton misterios: 
acı a fost la inceput scoala romînă, 

Efectul acestor cuvinte a fost puternic. Cuprinşi 
de un fel de frica și respect am râmas cu toţii piro- 
niți locului, pe cînd o forţa lăuntrică ne-a împins milr- 
nile spre cap şi ne-am descoperit evlavioşi înaintea 
acestul focar de lumină dreaptă și curată, ce mal tîr- 
ziu s-a împrâștiat în valuri puternice asupra iubitului 
nostru popor romino-macedonean. 

Şi aripile închipuirei ne-au dus departe, cu cite-va 
zec! de ani îndărăt, la acele vremuri eroice, cînd en- 
tuziasmul eră la paroxizm, cind forțe nor clocotea în 
piepturi apostolice, cînd oameni! noştri intrau în închi- 
sori radioși şi cu fruntea în sus, pentru ca să iasă din 
ele ma! oţeliți, mai hotăriți ca orl-cînd să ducă înainte 
lupta sfinta pentru triumful măreţului ideal naţional. 

“4 E, oare, depărtarea, care măreşte proporţiile ? Sint 
oare, tainele nepătrunse ale providenţe!, care, cînd un 
popor stă să piară sub genunchii de plumb a! vrăjma- 
şului, dă unor oameni aleși forța şi vigoarea cerută 
pentru ca să lupte cu izbindă în contra nedreptăţe 
strigătoare ? 

Cînd îl întrebi pe bătrinul Atanasescu, care astăzi 
e aproape de mormînt, de unde a gasit dinsul putere 
și ajutor în gigantica operă de resturnare a unel stari 
de lucruri ce data de mal multe viacuri, el își ridică 
ochi! obosiţi şi înălțind spre cer o mînă tremurâtoare, 
îți răspunde : de acolo / 

lar alături de nol stă un alt baâtrin, Gheorghe De- 
linușe, viguros încă, și care a fost pe vremuri cel mai 
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devotat şi mal dezinteresat tovarăș de luptă al lui A- 
tanasescu. y 

Acest Gheorghe Delinuşe a facut luni întregi în 
inchisoare din cauza sentimentelor sale romînești, a 
fost bătut și hulit, avuția i sa prăpădit, ani de zile n:a 
ştiut ce e liniștea și totuşi astăzi, cînd n-are de cît 
rămăşiţe din viața şi din averea sa de altă dătă, el nu 
se plinge, el nu regretă ceia ce a făcut. 
| Cind îți povestește de suferințele de la inceput, 
faţa i se inviorează, ochit i se aprind, un zimbet senin 
plutește pe buzele sale. 

— Mulţumesc lui D-zeu că m-a învrednicit și pe 
mine să pot pune umărul la mișcarea rominească, a- 
tunci cînd toţi Rominii o urai și o huliau. Dacă am 
vr-un regret, este acela, câ n-am izbutit ca pină astăzi 
să vie toți fraţii noștri la conștiința naţională, Dar mare 
e D-zeii. El, care a vrut ca să fie Rominil pe pămînt, 
nu-l va lăsa să piară. 

lar în momentul acela ca o dureroasă ironie auzim 
din depărtare strigăte la adresa noastră. 

-- Vlahi! Catirameni Vlahi! (Romini, afurisiti 
Romin)). 

Instinctiv ne îutoarcem privirile şi vedem un grup 
de copil. băieţi și fete,elevI ai școalelor greceşti. Ceva 
mat departe de dinşii institutorul grec îi încuraja prin 
semne şi prin clătinări din cap. 

— lată, relua bătrinul Delinuşe. De la o vreme 
încoace numal în asta o duc. E pornită o goană dis- 
perată în contra Rominilor. Sint ordine venite de sus. 
ca să nu cruţe nici un mijloc pentru nimicirea cauze! 
romine. 

Dar nu vor izbuti. 

Aceasta, însă, îm! reamintește timpurile de la în- 
ceput, cu deosebire ca atunci furia era mult mai tur- 
bată și la forţa nu se putea respunde tot prin forţă. 
Atunci pietrele plouau pe capetele noastre, atunci se 
dadea foc caselor, viața noastră era în pericol per: 
manent. 

— Dar nu vizitaţi școala noastră din Tirnova ? 

In catul de sus al unei case ținuta cu chirie este 
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instalată şcoala, împărţilă în 3 mari odaâi de clasă după 
numărul personalului didactic. Ca construcţie și con. 
fort lasă destul de dorit, dar totuși această impresie 
se șterge in fața celor 8o de copil, toți rumeni la fața 
toți veseli, toți cu înfăţişarea din cele mai inteligente. 
Numărul Rominilor rătăciţi e încă mai mare de cît a- 
cela al ideieï naţionale, de cît orl-cum, avind în ve- 
dere greutăţile. piedicile de tot soiul, ce se pun mişcă- 
rei rominești, mijloacele numeroase și puternice, de 
care dispun vrăjmaşii el, această cilră e destul de im- 
bucurătoare şi permite să privim viitorul cu întredere. 

Pe cerul senin soarele se apropia din ce în ce 
spre asfinţit, Nu era, deci, timp de zăbovit. Am pără- 
sit cu tot regretul școala din Tirnova şi în paşi grăbiţi 
ne-am îndreptat spre vecina ei Magarova. 

Drumul urcă mereu și suișul e din ce în ce mal 
obositor. Două clădiri, care se distingeau de cele-l-alte 
prin frumuseța lor și prin stilul modern în care erau 
construite fixeaza un moment privirile noastre: sint 
şcoalele greceşti, înălțate cu obolul rătăciţilor Romiur. 

In faţa lor strigătul de Vlahi?! Catamirani Vlahi! 
se repetă ma! des și maï puternic. Nişte voci mal groa- 
se arătări că și corpul didactic grecesc ţinea isonul in- 
conştienţilor copii. 

In sfirșit ajungem la hotarul dintre. cele două co- 
mune. Vedem un riu și două poduri. Treci peste ele 
şiacum te găseşti pe teritoriul Magarovel. 

“Totuși dacă poate fi vr-o deosebire intre aceste 
două comune, cari ambele la un loc numără v1-o 8000 
locuitori, este în acea că Magarovenil sînt priviţi ca 
maţ inteligenți și mal intreprinzatori de cît Tirnovenil, 
si mai bogaţi de cit dinșii. Urmarea naturală a acestui 
din urmă lucru este, că în Magarova găsești case mal 
mari. mal impunătoare, unele adevărate palate. 

Atit în Tirnova cit şi în Magarova au imigrat o- 
dată cu Rominii, ori ceva mal tirziu de cit dinșii, o 
numeroasă colonie de Albaneji, Din ei azi naŭ remas 
nici o urină, nici măcar numele. Cu toții s-au asimilat 
în masa poporului romîn. 

Acest proces a avut loc în toate oraşele și satele 
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Macedoniei rominești, pe cînd in Albania-s-a intimplat 
contrariul: Rominil au fost absorbiți în mare parte de 
Albanegji. 

Fenomenul acesta prezintă mult interes. In ade- 
văr, faţa de cele.l-alte neamuri, cum ar fi Bulgarii bu- 
năoară, Rominil Macedoneni aŭ păstrat o atitudine re- 
zervată, dispreţuitoare chiar. Nic odată nu s-a văzut 
un romîn de la nol să ceară mina unel fete bulgare. 
Prin aceasta el s-ar îi umilit, și-ar fi înjosit neamul şi 
s-ar fi acoperit de ruşine în fața conaţionalilor să. 

Din totdeauna Bulgari! au rivait la alianţa cu Ro- 
minil, în care văd un popor mal nobil și superior lor 
în toate privinţile. Familia Bulgarului se considera ca 
nobilată, cînd izbutește să introducâ în sinul e! o fata 
romîncă, l 

Acelaș lucru e și cu grecii, cu care rominii, orl 
cit de filelenă ar fi dinsit, dar totuși nu intră nict-odată 
cu dinșii în legături de căsătorie. Numa! un singur caz 
a uvut loc în oraşul Almiro din Tesalia şi barzit ne- 
cunoscuţi al poporului romin s-au grăbit sa-l strivească 
prin sarcasmele lor pe acel nechibzuit. Romin, care 
şi-a înjosit neamul, luind de nevastă pe o grecoaicâ. 

Cu Albaneji!, însa, Romîni! procedează pe un pi- 
cior de egalitate. Fata albaneză intră în familiile ro- 
mine şi vice-versa fără ca vr-una din părţi să se so- 
cotească umilită. 

E aci vocea singelui, care vorbeşte ? Este, oare. 
stima ce-şi poartă reciproc aceste două popoare pen- 
tru vitejia şi cavalerizmul lor? Poate să fie una din 
ele, pot să fie toate la un loc. 


Dar ce e aceasta mişcare, « ce sînt aceste zgomote 
ce auzim îndarătul nostru? O, da, am priceput, ce se 
petrece şi în curind ne-am convins, că mal este o mare 
deosebire între Rominit Tiîrnovei și cel at Magarovel 
unde umblam, rotind priviri curioase. 

_O droaie de copii se ţineau după nol şi strigau, 
cît le ţinea gura, cuvintul de ordine în contra partiza- 
nilor rominizmului: Vlahi! Catirameni Vlahi! lar unii 
ma! înfierbîntaţi, comiteau şi exces de zel, trecind de 
la vorbe la fapte, asvirlind în noi cu pietre. 
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Aşa trebuia să fie, Grecii de mult au proclamat 
o Magarovă, ca fortăreață a elenizmului şi ţinea să 
dovedească adevărul acestur lucru. 

In strigătele, cari mergeau crescendo și sub ploaia 
de proiectile, cari din fericire n-atinseră pe nimeni, ne 
ubatem la o cunoscută familie rominească. Unicul el 
copil, o fată de toată frumuseța în vristă de 12—13 
ani, zăcea bolnavă în pat. 

— Traăsni-i-ar D-zeu să-l trăsnească, ni se vaita 
tinăra mama. Dascalii aştia greci sint mal ral ca fiarele 
selbatice. Au pus pe elevit lor de mi-au prins fata pe 
drum și au omorit-o în baâtar, pentru că se duce la 
şcoala romînă, De o săptămină e bolnavă dusa şi nici 
nu ştiu de scapă cu zile. 

Se confirmă încă odată adevarul, că Magarova 
este fortăreaţa elenizmului din Macedonia. 

Ceva mal încolo era școala romînă, în care am 
intrat, or mai bine ne am refugiat. 

Scoala este un adevărat palat, care domină întreaga 
Magarova. N-are de cît două cusururi: întii, că nu e 
proprietatea comunității romine şi al doilea, că e prea 
mare pentru numărul relativ mic de elevi, ce o frec- 
ventează. 

— Zile grele, ne spune institutorul romiîn, plin de 
amărăciune, Nu mat putem eşi în voia noastră prin 
comună, nu ma! sîntem siguri de viața. S-au dezlănţuit 
asupra tot ce e rominesc furtuni teribile. Ne bat copiil, 
aruncă cu pietre în nol, ameninţă cu moartea pe frun- 
taşii noștri, lată, priviți cum acu două nopţi au spart 
toate geamurile de la şcoala. Acetași devastare acasă 
la mine și: la casele mai multor Romînt marcanţi. 

Era încă o confirmare barbară a adevărului enun- 
țat mal sus. 

Atitea constatări triste ne apasau pe suflet ca o 
povară grea. Simţeam că ne cuprinde un feliă de înă- 
buşeala în acest oraş în întregime rominesc, dar unde 
cei ce se afirmau şi voiau să trăiască ca Romini în- 
duraŭ goane aşa de selbatice. 

Am eşit afară din oraş, în partea de sus, pe un deal 
care e încoronat de o pădure falnica de fag! și de pini, 
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Apa era rece şi aerul sănătos înviora plâmîni, 
Inaintea noastră se desfașura în toată limpezimea și 
frumuseţa e! Bitolia, pierdută printre arbori, cu cele 34 
de minareturi, maï încolo. bogata și mănoasa el cimpie 
cu sate presarate la distanțe mici, printre cari ca un 
brîù de argint curge _lin, aproape nesimţit, vechiul riù 
Erigon. 

La stinga noastră o prăpastie adincă, printre care 
un torent de apă vuia puternic. 

Acolo, în acea prăpastie în vara trecuiă avusese 
loc o luptă cruntă, care curmase firul multor vieți. Iar 
imaginaţia aprinsă a poporului nostru încă de pe acum 
s-a pornit în zbor şi a faurit legende in legătură cu 
lupta avută. 

Ci-că în fie-care miez de noapte se văd în pra- 
pastie o mulţime de lumini şi se aud tinguitoare ge- 
mete omeneşti. Sint plînsetele celor morți, cari n-aă 
avut parte de înmormintare. 

lar batrinul păstor, care ne povestea aceasta, își 
șterse cu mîneca cămaşel două lacrimi, ce curgeau 
de-alungul obrajilor sat storși de ani și de necazuri. 

Avusese, sărmanul, numai un fii, un flăcăi neîn- 
trecut în vitejie: și el_fu”răpus în lupta din prăpastie. 

Pe cînd soarele apunea maiestos după înaltele vir. 
furi albe ale Peristerei, nol, luîndu-ne rămas bun de 
la inimoși! prieteni din Tirnova și Magarova, am por: 
nit-o înapor spre Bitolia. 

Drumul acum era plin de oameni şi de sgomot. 
Tirnoveni! şi Magarovenil se întorceau pe le vetrele lor. 

Eraă cu toţii Harnici și aveai sprintenie de căpri- 
oară. Dar dacă cu toţi! ar fi şi Romin! buni, elar re- 
prezinta o forţă, de care s-ar fringe toate opintirile u- 
nul vrăjmaș aşa de puţin omenos, cum sint greci! 


G. PASCU 


Elemente germane în limba romînă 
(Contribuţie leaicologică) 


arvocat s.m. avocat, în Banat. (Weigand, Jsb. IH 
313): Advokal. 

bäinet s. m., băionetă, în Trans. (Eminescu, Litera- 
tura populară, Bucureşti 1902, No. 183): Bajonelt. 

berbunca în Mold. în izolarea a bate, d umbla ber- 
bunca=a umbla lela, a hoinări, a vagabonda, cf. a ver- 
bunci=a umbla în lumea largă >bărbune, verbunuc „în- 
rolare; joc ţăranesc“; Werbung, pentru cari V. L Borcia 
în Weigand Jsb. X 177, 218. 

__ bleandură, buleandră, fleandură s.f., pl. blenduri, 
bulendre, flenduri. zdreanţă, haină ruptă, haillon, chiffon, 
guenilie, în Mold. Bleandură şi fleandură formează un 
dublet: sas. flinder, flander, „ganz 'zerfetzt,“ I. Boreia, 
Deutsche Sprachelemente im Rumänischen, în Weigand, 
J»b. X 187, care nü cunoaşte însă formele buleandră, 
bleandură. Em. Grigorovitza, Romînismele în dialectul 
german al Saşilor din Trans., în Noua Revistă Romina 
Il 343 a deosebeşte pe buleadră de fleandură şi pro-. 
pune pentru buleandră pe germ. Plunder, iar pentru 
fleandură pe germ. Flanderu, nume ce-şi dădeau Saşii 
într'o vreme, arătînd prin aceasta că el sunt veniţi din 
regiunile Rinului dinspre Flandra. „Infăţişarea .sărăcă= 
cioasă a invadatorilor l-a putut face lesne pe romiîn să 
creeze din acest nume o vorbă batjucuritoare fleandură 
care a rămas în popor, pe cînd numele originar s'a slins 
în gura celor ce l-au adus cu sine.“ In realitate lucrul 
e mai simplu, adică aşa precum am admis noi mai sus. 

brac şi brah s. eterog., pl. --uri, débris, rebut; ob- 
jets de rebut: Brack. De aici a brăcui „a alege bracu- 
rile (anmalele sau lucrurile rele) deoparte din cele bune“ 
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în munţii Sucever, Şezat. V, 39 şi brăäcuit „ceva din 
care s-au scos bracurile,“ ibid. V, 39. | 

bubi, bubică s. m., nume de cine: Bube „garçon, 
enfant.“ 

bucşă s.f. partea de fier ce căpluşeşte pe dinăuntru 
bulucul roții la car, în Mold. (Săghineseu, Vocabular ro- 
mînese, laşi 1901, pag. 149 şi Şezaloarea V, 39): Büchse 
„boite, douille.“ Din înţelesul de „cutie“ s'a dezvoltat 
vb, buċşesc „remplir:“ haină bueşită de colb, şură buc- 
şită de lemne. 

braiste, v. frai. 

brutar s. m. pitar, în Munt: Brod. „pine“+ — år, 
cf. abşidar s. m. soldat congediat, în Truns.> Absehied 
+ —ăr, Em. Grigorovitza. noua Revistă Romină II 347 
a. De la brutar s. a derivat brutărie, s. f. pitărie. 

caia s.f., pl. cuiu — sînt mai multe — cu care se 
prinde potcoava de copita calului, fr. clou ăfer ou de 
maréchal, clou à cheval, germ. Hufnagel. Cuvîntul a dat 
mult de gîndit şi discuțiea sa învirtit împrejurul a doua 
etimologii: lat.* clavella și ture. kaja, v. Sextil Puşcariu 
îu Weigand, Jsb. VIII, 170. Niciuna din aceste două eti- 
mologii nu satisfac însă: împotriva celei dintăi se opune 
şi sensul şi alunecarea sunetului; împolriva celei 
de a dona, sensul. Etimologiea acestur cuvint este 
germ. Keil, pl. Keile „cuiu:“ din pluralul Keile s'a făcut 
pl. Caiele, de unde, prin analogia cuvintelor de felul stele 
stea, nuiele muia, vergele vergea ete., s-a făcul singu= 
larul cata ; fig. a atinge pe cine-va cu caiata = a lovi 
pe cine-va unde-l doare. Expresia provine, după cum u- 
şor se-ntelege, din vorbirea fierarilor. 

cald ad., frig, în Mold., în izolarea cald nemţesc = 
frig: Kalt „frig.“ 

chit s. m., întreb. numai la sg., materialul cu care- 
se lipeşte glamul pe lîngă privaz, făcut din praf de cridă 
şi oloiu, în Mold. (Săghinescu, Voc.. rom. 88): Kilt „ei: 
ment, mastic.“ 

chix s. eterog., pl. —uri greşală, faux coup, în Mold., 
în izolarea a da ckix — a face o ereşală, a face o lovi- 
tură greşila: Kicks „faux coup.“ corajă, çurajie s. f. 
bonheur, succès, courage, în Banat (Weigand, Jsb. IH, 
318, 319): Kurage (luat şi eldin fr. courage). 
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craițar, crițar, crucer s. m. şi graiță s. f. o mo- 
nedă, pe valea Sameşului şi a Tisei (Weigand, Jsb. VI, 
16) şi creițar, în Mold.: Keuzer. 

danf s. m. vapori de la maşină şi maşina însăşi: 
„D. Nae vine la arie tirziu, neamțu aşişderea; iar lumea 
stă şi bea titiun, câ dăcă nu umblă dampfu....,“ Zamfi- 
rescu, Viata la ţară, pag. 83 în ed. Bibliot. p. tot. Et.: 
Dampf „vapeur.“ 

dant s. eterog., pl. - uri, dans: Tanz. De-aici dän- 
fuese „dansez.“ 

fald s. eterog., pl. —uri, pli, replis: Falte. După 
pluralul falduri s-a facut un sg. faldur. 

falş ad. faux: falch. In Banat (Weigand, Jsb. III, 
315) se spune mai ales despre bani. 

federvais s. m., întreb. numal la sg., un praf de 
culoare albă pe care ciubotaril îl pun în ciubotele nouă, 
pentru ca acestea să între mal bine în pictor, în Mold.: 
Federweiss“ chaux sulfatee fibreuse.“ 

felşter, fliuşter s. m., pădurarii, în Mold.: Foester. 

ferbelesc ob. văpsesc, boese, în Banat (Eminescu, 
Literat. populară, No. 191): fărben. 

fiaifiucter s. m. blăstămat, ticălos (termiu de ocara), 
in Mold.: verfluchter. — 

fleac s. eterog. pl. —uri bagetelle, vétille: fach „lat. 
peu profond, superficiel.“ 

fleandură, v. buleandă. 

fleşteresc vb. pavez: drumu-i lung şi fleşterit, Ba- 
nat (Eminescu, Liter. pop. No. 191): pflastern. 

flintă s. f. fusil: Fiinte, 

fliuşter, v. felster. 

flăuştiuc s.m., întreb. numa! la sg., gustare din rā- 
pegiune, mîncare pe apuċatele, sm. zacuscă, în Mold. (Sa- 
ghinescu, vocabular romînescu, 54): Truhstiick. 

fondrocaş, v. vandrolaş. l 

fraï s. şi adv., liber, libertate: I-am dat fral = l-am 
lasat liber, l-am pus în libertate, în munţii Sucevii, Ṣe- 
zătoarea, V, 73, şi în general prin Moldova de nord: 
frei „libre.“ Din fra; + —işte avem fraişte, hraişte, 
vraişte, braişte ad. şi ady. care se spune: a) cînd uşile 
ori fereştile sunt deschise în lături: „De m-aş hi culcat 
în mijlocu pădurii ori cu ușa vraişte, eu habar n-aveam,“ 
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Zamfirescu, Viața la tară pag. 198 în Bibliot. p. toti. 
„Cind daŭ să trec maidanul, văz lumină la feresirele de 
din dos ale lui d. Nac Caţavencu, şi ferestrele vraişte,“ 
Caragiale, Teatru J, 106; b) apoi, în general, deschis: 
„Pimăriea era vraişte, aşa că toate vitele din sat se hră- 
neau Yarnă din clăile lor,“ Zamfirescu, op. cil. 60, c) 
în sfirsit, în dezordine, în neregulă: „Linga soba care-i 
maï totdeauna rece sunt aruncate vraişte toale vechi, 
“are miroasă a bolnav“ Vlahuţă, Clipe de linişte, 167. 
Pentru —işte, cf. trans. arişte ‘Gefängnis, Arrest“> Ar- 
rest —işte, [. Borcia în Weigand, Jsb. X, 176. 

fund s. eterog., pl. —uri, pachet de luminări, în 
Mold.: Pfund „livre, demi-kilo,“ pentru-că pachelele de 
lumînări cari se aduceau la început erau de jumatate 
de chilogram. 

gheneral s. m. general, în Sans; (Eminescu, Lit. 
pop. No. 179) şi Rominiea: General. Dinărarii. marg 
in Trans. (Eminescu, Lit. pop. 184): i pes marsch. 

graită, v. craițar. 

gumilastru s. m. în Banat (Weigand, Jsb. III, 316): 
Gummi. 

hăcuesc SĂ de conj. IV, toc carnea, în Mold.: hacken. 

hraişte s.f. în Mold., v. frai. 

hunsfut s. m. Ciut, om fără căpătaiŭù, curvar, în 
muntii Sucevei, Sezătoarea V, 100: Hundsfott „eoquin, 
misérable, canaille, lâche, poltron.“ 

jandar, s. m., pe valea Someşului şi ă Tisei (Wei- 
gand Jsb. VI, 89): Gendarm ; mold. jăndarii este fr. 
Gens Parmes. 

jmalt, jumali s. eterog., pl. —uri, în Mold.: Schmalz. 

lărmueda ob. în Banat (Weigand, Jsb. NT, 320): 
mache Lärm. $ 

leotă s.f., întreb. numai la sg, mulţime de copii: 
„Florica, biata fată, cosea şi croea pe capete; dar de 
unde să poți razbi cu două mini atita Jeotă?,“ Convorb. 
liler. 1902, 60: Leute „oameni, mulţime.“ 

luft s.m. curentul ce se formeuză-prin deschiderea 
supapei de lu portita sobei pentru a se aprinde focul 
(locul deschis în sobă pe unde esă fumul), în Mold. (Să- 
ghinescu, Vocabular rom. 59): Luft „aler.“ 

maşinistru s.m. în Mold.: Maschinenmeister. După 


analogia acestui cuvinl s-a facul fochistru >> foe. 
2 
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maşină, s. f. în Banat (Weigand, Jsb. M, 320): 
Maschine. 

mişmaş s.elerog., pl. —uri a) vin amestecat cu bor- 
vis: Mischmasch; apoi în genere b) amestec, pîle-mêle. 

mitel s. m. literă tiparnică mare, superioară carac- 
terulul numit cicero (Săghinescu, Vocabular romînese 60): 
Mittel. l 

moşandă, mocşandră, s. f. în Banat (Weigand, Jsb. 
IIF, 821): Markscheide. 

meifărţ s. m. în Banat (Weigand, Jsb. I, 322): 
Neugewürz. „gestossener Pfeffer.“ 

niæ adv. nimic: nichts. 

obărchelner s. m. premier garcon ou sommelier, 
garcon'chef: Oberkelner. 

obărliht s. eterog., pl. — e giamul cel mic de dea- 
supra celui mare la fereastră, la uşă (Săghineseu, Voba- 
bular rom. 58); Oberlicht. 

obeşter s. m. în Trans. (Eminescu, Lilerat. populară 
58): Oberst (în limba soldaţilor). 

oboi s. eterog., pl. —e: Hoboe (din fr. hautbois). 

pac s. elerog., pl. —uri, paquet: um pac de titiun, 
popular în Mold.: Pack. 

pălos şi păloş, pl. păloasă s. elerog. în Banat Wei- 
gand, Jsb. IH, 324): Pallaseh. 

piromită s. f., piramide, în Trans. (Eminescu, Lit. 
pop. 58): Piramide. 

potică s. f. pe valea Sameşului şi a Tisei (Weigand, 
Jsb. VI, 79): Apotheke. 

puşculiță s.f. cutie, ulcică în care copiii îşi string 
paralele, în Mold.: Bitehse „cutie,“ derivat prin etimo- 
logie populară de la puşcă. 

rampaş s. m. în Banat (Weigand, Jsb. II, 325): 
Rampasch. 

rapiță, s. f. Rapps „colza.“ 

rochie s. f. jupe, robe, în Mold.: Rock. 

rolă s. f. partea interioară a plite], în formā de cu- 
meră, întrebuințată la copt fripturi, aluaturi, în Mold.: 
Rolle „rouleau sécheur.“ | 

scrof/uri s.f. pl. ecrouelles, în Mold.: Serofeln: 
scrofulos ad. bolnav de serofuri. Se confundă, prin eli- 
mologie populară, cu serupulos: „Poftiti, caone Nicule, 
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zice Pristanda lut Cațavencu, poftiți.... şi, zăă, să pardo- 
nați, în considerațiea misiei mele, care ordonă să fim 
scrofuloşă de datorie,“ Caragiale, Teatru I, 156. 

sfănțug s. m., în Trans. (Eminescu, Liter. pop. No. 
177): Franzose. 

stiglete s. m. pl. stigleți, în Mold., v. stiglit. 

strut s. m. bouquet, în Trans. Straus. 

şafär s. m. cinic, neruşinat, în munții Sucevel, şe- 
zäloarea V, 125: Schaffer; de-aici şufurluese = fur, în 
Mold. 

şahăr-mahăr s. m., întreb, numar las sg., şmichirie 
în Mold.: Schacher „marché usuraire, juiverie“-4- Macher 
„faiseur.“ 

şfart s. eterog., pl. —uri cafea neagră, în Mold.: 
Schwarz- Cafee. 

şlaizin s. m. instrument de fier al tinichigiului cu 
care sprijină coama tablei pe acoperemint, bătind cu clo- 
canul de lemn în ea spre a se muchia, în Mold. (Sa- 
ehinescu, Vocab. rom. 69): Schleifzug „outils de l'emou- 
leur, enrayure. “ EI 

şleaf ad. sec, secat în Munt: „cînd balhuiul (baltă. 
nu-I adine, ci de 1—2 d. m., se chiamă şleaf sau tur: 
bucală,“ Hijdau, Etym. 2340: schlaff „détendu, relâché) 
làche, mou, flasque“. = 

şleampă s. f. femme malpropre, în Mold.: Sehlampe. 

şlep s. eterog.. pl. —uri: Sehleppe. 

şluf s. m. a fáce sluf =a dormi: Sehlaf „sompn.” 

şmalf, v. jmalt. 

şinecher s. m. flatleur, adulateur, flagorneur; roué 
in Mold: Schmeicheler ; gmichirie „flatterie, adulation, 
Hagornerie, rourie, supercherie > smecher -+ —- ie. 

şiigă s. f. instrument ieslârese, un fel de coltar 
cu plăsele, care se întinde după trebuinta, in Mold. (Sa- 
ghinescu, Vocab. rom. 10): „Sehmiege“ équerre á milre; 
frusse equerre,, équerre pliante, „sauterelle.“ 

şmufig ad. de caracter murdar, scîrnav, urit, în 
Mold. (Saghinescu, Voe. rom. 70): sehmutzig. 

şoaldă s. f. înşelăciune: umblă cu şoalda, în Mold.: 
Schuld „vină.“ e 

şofeiit s. m. ciulură, în Banat (Weigand, Jsb. IH 
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328 a): şof —-|---ciii, rad. şof-- trebue pus în legătură 
cu schöpfen „puiser, a scoale apă,“ Schopfeimer „ciutură.“ 

şoltic ad. priceput la înşelăciune, cel ce umblă cu 
şoalda, în Mold.: Schuldig „vinovat.“ 

şorof în Banat (Weigand, Jsb. III 328 a) şi gurub 
în Mold., s. eterog., pl. şuruburi: Schraube; şurubărie 
s. f. chichiţă, şmichirie, în Mold.> şurub + —aărie. 

şpeităr adv.: mat şpeităr = mai rabda, mai puneli 
pofta în cutu, în Mold.: spăteru mai tarziu.“ 

şpitai, pe valea Sameşului şi Tisei (Weigand, Jsb. 
VI, 80) şi spital s. eterog., pl. --uri în Mold.: Spital. 

şpițăvie s. f. pharmacie, în Mold.: Spizerei „epice, 
aromate;“ şpiţăr „pharmacien.“ 

şpor s. m. pl. —1, în Mold.: Sporn „éperon.“ 

şpriţ s. eterog., pl. --uri a) ameste> de vin cu sodà; 
bD) amestec de var cu năsip, în părţi egale, mutat cu apă 
şi aruneal pe pereti ca tencuială, în Mold. (Săghinescu, 
Vocab. rom. 70): Spritze. 

ştaif s. eterog., pl. — uri adausul pe dinăuntru la 
încăltaminte împrejurul căleăiului ca întăritură, în Mold. 
(Saghinescu Voc. rom. 70): Steife „Stoff womit man 
Zeuge steif macht.“ 

ştampilă s.f. timbre, marque partiquliere que cha- 
que bureau de poste imprime sur les lettres, în Mold.: 
Stempel. 

ştangă s. f., pl. ştănei: Stange „perche, barre.“ 

stigli s. m. în Banat (Weigand, Jsb. [il 328 a) si 
stiglete în Mold.: Stieglitz „chardonneret.“ 

ştoc s. eterog., pi. —uri: Stock „capital.“ 

streang, s. eterog., pl. —uri, curea saii fringhie 
— sînl cite două — aninată la orcie şi de care trag caii 
la trăsură: Strang „corde, cordon, trait.“ 

ştroh s. m., întreb. numai la sg., sfărmaturY de fin ` 
uscat, în Mold., Şezăi. V, 125: Stroh „paille.“ 

stuc, ştiuc s. elerog., pl. —uri, în Mold.: Stuck 
„Sluc, mortier fait de marbre blauc pulvérisć et de chaux.“ 

student s. m. în Mold.: 'Stngdeut. 

şurub, v. şorob- eN 

. gufurluese vb., v. şalăr. 

tambur s. m, în Trans. (eminescu, Lilerat. pop. 
No. 176): Tambour. 
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ias s. m. îu Tri ans. (Eminescu, Lil. pop. No. 271): 
Tasse;lasse, coupe.“ i i 

taşcă, v. lăşue. 

tăşue s. f. bourse de cuir pe valea Sameşului şi a 
Tisei (Weigand, Jsb. VI, 31): Tasche „buzunar, pungă, 
sac“ + — úle. Probabil tot de la Tasche este şi taşcă 
s. f, sacoche, gibecière, în Mold. 

tăşulcă, s. f. popular în Mold. şi teşilä s.f. în Ba- 
nat (dicţionar cirea 1670) cu acelaş înteles ca Şi tăşue: 
Tăsehel, diininut. de la Tasche. 

bagă s.f. civière, brancard pour des fardeaux, po- 
pular în Mold.: Trage. 

trap s. si adv., fr. irot.: întrapul cailor, la trap, 
în Mold.: Trab. i 

tregher s. m. în Mold.: Träger: 

troc s. elerog., pl. --uri, căuş fără coadă, în Mold. 
si frocau, vas de lemn în formă de covată întrebuințat 
la facerea pinei, în Mold. (Săghineseu, Vocab. rom 75): 
Trog. 
trupa s. f. în Banat (Weigand, Jsb. I 329 a): 
Truppe. ; 

tärcälan s. elerog., pl. -—e cercle, în Mold.: Zirkel 
„cercle“ + — àn. 

țel s. elerog., pl. —uri bout, poiule: Ziel. 

țiteră s.f., în Mold.: Zither. 

țiguiti s.m, ied de un an, în Banat (Weigaud, Jsb. 
HI 329 a): Ziege „capră“ + —aiŭ. 

tuhaus s.m., întreb. numai la sg., arest militaresc: 
„Auzi, D-ta, să-mi vorbeasca de libertate, loemai cînd 
stiea că vin de la fultaus!...,“ Cony. Liter, XXXIV, 444: 
Zuhause „ehez soi.“ 

vagmistru s.m. serjent major în arma e ivaleriei si 
artileriei : Wagenmeister „vaguemesire.“ 

vondrolaş, fondrocaş, onar aş s.m. iù Banat (Wei 
gand, Jsb. HI 330 b): Handwerksburse che, W anderbursche. 

vax s, eterog., pl. -—uti cirage: Wachs peire’ 

vințeler s. m. în Banat (Weigand, dsb. HIE 330): 
Weinzeidler „surveilant, ipspecteur“ 

vindraş, v. vandreias. 

vraişte, v. frar. 

Cuvintele transilvanene leam dat d 


i 
a 


apă (Weigand, 
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Jsb. IH Glossar, VI Glossar şi M. Eminescu, Literatura 
populară, Bucureşti 1903. Cuvintele moldoveneşti le-am 
dat după Şezatoarea V Glossar din Munţi! Sucevii; V. 
Saghinescu, Vocabular rominesc laşi 1901, precum şi 
după proprie experiență. Tot după proprie experienţa 
sint date şi cele vreociteva cuvinte munteneşii. In 
sfirşit sînt vreociteva citații şi din autorit romîni. 
Dintre cuvintele moldovenești date mar sus, în afară de 
cele din Şezătoarea, sînt a) numai populare pac, tășulcă 
tragă, troc, trocan; b) se întrebuințează şi la tirg şi la 
tară: buleandră, felşter, flintă, frai, fraişte, hăcuesc, 
maşinistru, rapiță, stiglete, şpital, şpiţerie, ştreang 
trap, țarcalan, vaz; precum şi cuvintele tehnice: caia 
chit, danf, federvais, mitel, ş/aizin, şmigă, şlep, ştaif ; 
c) restul cuvintelor se întrebuințează aproape numai la 
tirg şi numa! în conversațiea familiară. 


G. NETHER 


I1N'DUNERICUI 
D. Cehov..-Traducere din limba rusască. 


O muscă de mărime mijlocie s-a rătacit în nasul substitu- 
tului de procuror consilierul de curte Gaghin. Ori împinsă de 
curiozitate, ori poate a ajuns acolo din ușurință sai din cauza 
intunericului, destul că nasul n-a putut suferi prezenţa unui corp 
străin şi de aceia Gaghin strănulă şi strănută bine de tot, cu o 
putere şi un zgomot aşa de mare, în cit patul s-a cutremurat 
lăsind impresia unei plesnituri. Soţia lui Gaghin, Maria Miha 
ilovna, o blondină chipeşă şi plină de viaţă s-a zguduit aseme 
nea și s-a trezit. Ea se uita prin întuneric, scoase un oftat şi se 
intoarse pe. cealaltă parte. După vre-o cinci minute se întoarce 
încă odată, inchide mai tare ochii, insă somnul nu-i mai reve- 
nea. Ottind şi învirtindu-se cind pe o parte cînd pe alta se ne- 
căjea în zadar. „să doarmil. La urma urinei se ridici, se scoală 
din pat şi luind papucii în picioare se duse la fereastră, 
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In curte era intuneric. Se vedeaŭ numai siluetele copacilor 
şi acoperișurile întunecoase ale hambarelor. Răsăritul se arată 
în mod palid şi chiar această paliditate căta a fi acoperită de 
nori. In aerul adormit şi adincit în ceaţă, era o linişte complectă. 
Chiar şi strejărul de noapte tăcuse, el care e plătit a turbura 
liniştea nopţei, tăcuse şi cucuveaua, unica pasere salbatică, care 
nu se fereşte de vecinătatea cu locuitorii vilelor, veniţi în vili- 
giatură. Dar insă-şi Maria Mihalovna a turburat liniştea. Stind 
la fereastră şi uitindu-se in curte, de odată deteun țıpet, I se 
părea că vede o figură întunecoasă, care venea din spre floră- 
ria de lingă plopul cel subţire. latăi crezu că evreo vacă sau 
vre-un cal, dar după ce-şi mat şterse ochii, putu distinge con- 
tururile unui om. După aceia i se păru că acea figură sinistră 
sa apropiat de fereastra bucătăriei, şi după ce stătu puţin, poate 
fiind-că era indecis, sue un picior... şi dispare în obscuritate, 
«Hoţi» gîndi ea şi o paloare de moarte se intinse pe taţa eï. 

Intr-o clipă şi-a zugrăvit în imaginaţiunea ei tabloul de 
care se tem aşa de mult viligiatorii. Hoţul intră pe fereastră in 
bucătărie, din bucătărie in sala de mincare... argintăria în dulap... 
apol în dormitor... topor... figură de talhar.... obiecte preţioase... 

Genunchii îi tramurai şi prin spate parcă-i treceaii furnici, 
Vasile! strigă ea scuturiad-pe barbatul său, Basil! Vasile Pro- 
cosici ! | 
Ah, Doamne, parcă i mort! Deşteaptă-te Basil, te conjur ! 

N-n? murmură substitutul întinzindu-se şi căscind oribil, 

Deşteaptă-te, pentru D-zeu ! In bucătăria noastră a intrat 
un hoţ. Stind lingă fereastră şi uitindu-mă afară, văd că cine-va 
a intrat pe geam in bucătărie. Din bucătărie va veni în sufra- 
gerie... lingurile sint în dulap! Basil! La Maria Egorovna anul 
trecut, tot aşa aŭ făcut hoţii. 

„Cen. Ce vrei? 

«Doamne nici macar nu mă aude! Da înţelege odată, sta- 
«tue ce eşti, că am văzut chiar acum, cum a intrat pe fereastră 
«în bucătărie, un om! 

<Pelaghia are să se sperie... şi argintăria e in dulap! 

«Fleacuri! 

«Basil, eşti insuportabil! Eu iți vorbesc de primejdie şi tu 
«dormit şi mornăeşti! Ce mai vrei! Vrei să ne prade și să ne 
«omoare ? g 
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Substitutul se ridică încet şi se aşază pe pat continuinda 
casca, l 

«Dracul ştie ce fel de ființe sinteți voi! spuse el incet. 
«Nici noaptea nu te lasă în pace? Să mă trezească pentru 
«fleacuri ! 

«Dar mă jur, Basil, că am văzut, cum s-a suit un om pe 
«fereastră, 

«Eï, apol ce? Lasă să intre. E pe semne un pompier 
«care face o vizită Pelaghiel. 

«Ce... ? Ce-ai spus?! 

«Am spus că un pompier face visită Pelaghiei, 

„Cu atît mal raŭ! strigă ea. Aceasta-i mal răii decit dacă 
«era un hoţ. 

-<Nu vreau să sufăr in casa mea aşa cinizm ! 

„Ce mai virtute... ea uită-te... n'am să sufăr cinizmul. Dar 
«ce vrea să zică cinizmul ? De ce să scoţi de pe hotare cuvin- 
«tele pe care nu le înţelegi? Asemene lucruri, draga mea, să 
„lac de cind e lumea. 

«Pentru asta e el pompier, ca să meargă la bucătărese. 

«Nu, Basil! Se vede că nu mă cunoşti bine! Eu nu pot 
„Să-mi închipuesc, că în casa mea ast-fel de... ast-fel de.... Ea 
«dute la moment în bucătărie, şi dă-i ordin să plece! La mo- 
«ment ! lar mine voi spune Pelaghiei, să nu-şi mai permită a- 
«semenea lucruri. După ce voi muri, poţi să permiţi in casa 
«d-tale asemenea cinisme, dar acum n'ai voe. Hai! dute. 

«Drace ?... murmură Gaghin plictisit, Apor, gindeşte-te şi 
«cugetă, în creerul tău microscopic de femee, pentru ce să mă 
„duc acolo ? 

«Basil, eu leşin! ?> 

Gaghin scuipă, puse papucii în picioare. mai scuipă odală 
şi porni spre bucătărie. Era întuneric, ca intr-un butoi astupat, 
aşa că substitutul merge pe dibuite. In drum dă de uşa came- 
rei copiilor deşteptă pe guvernantă. 

Vasilc—spune el tu al luatasară halatul meu ca să-l scu- 
turi. Unde-i? 

„Eu Pam dat Pelaghiei.“ 

Ce-s aceste nereguli ? De luat luaţi, dar la loc nu maï pu- 
neti. Acum poftim trebue să umblu fără halat, 
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După aceia porni la bucătărie, şi se aproprie de locul unde 
dormea bucătăreasa pe o ladă sub rafturile de tingiri. 

Pelaghie ! strigă el, pipăind să-i găsască umărul şi scutu- 
rind-o puţin. | 

«Er» Pelaghie ! Ce te prefaci! Te faci că dormi! Cine a 
intrat mal adineaori la tine pe fereastră ?» 

Hm! Sărut mina! Intrat pe fereastră ? Cine să intre? Doar 
dracul ! 

«Ce vorbă-i asta, vral să faci „lucrurile muşama ? Spune 
«mai bine acelui mitocan să plece de aici cit ii sint întregi cio- 
«lanele. Auzi! N-are ce căuta aicl: 

«Oare d-ta Domnule, eşti in toată mintea? Sărut mina! 
«Ați găsit o proastă, toată ziulica vă munceşte, aleargă, nu ştie 
«de odihnă, şi apoi noaptea mai aude ast-fel de vorbe. Trăeşti 
«pentru patru ruble pelună, cu ciaiul şi zaharul tău şi afară de 
«asta nu mal găseşti cinste la nimene. 

<Am trăit la negustori, dar aşa tuşine n-am păţit. 

«Na, na parcă-ai fi maica Domnului! La moment să spele 
«putina soldăţoiul tău! Auzi ? 

«Nu păcătui Domnule! zise Pelaghia, şi în glasul er secu- 
«noştea un inceput de plins. Domni instruiți... nobili şi nu pot 
«să priceapă că la nevoile noastre... poate.... la viața noastră... 
„ŞI ea începu a plinge. Pot să ne ofenseze şi nimeni nu-i care 
să ne apere.» 

Na....na.., mie la urma urmel îmi e tot una! Pe mine m-a 
trimis stăpină-ta. Despre mine, poţi să laşi şi pe scaraoțhi să intre 
pe fereastră, mie nu-mi pasă. 

Substitutului nu-i ramase all de cit să recunoască că n-a 
avut dreplate şi să se întoarcă la soţia sa. 

Ascultă Pelaghie--zise el—tu ai luat halatul meu să-l scu- 
turi. Unde-i. 

Ah, Domnule, ertaţi-mă, am uitat să-l pun pe scaun. M a» 
tirnat de cui lingă plită. 

Gaghin pipăi lingă plită. găsi halatul, il imbrăcă și porni 
linistit spre camera de culcare. 

Maria Mihalovna după plecarea barbatului seu, se culcă pe 
pat şi aşteptă. Trei minute a fost liniștită, dar pe urmă a înce- 
put iarăşi a se neliniști, 
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«Dar de ce nu mai vine, de cind a plecat!...» Nu-i nimic 
dacă acolo e acel... cinic, dar dacă e un hoţ? Şi în imaginatiu- 
nea ci îşi zugrăvise tabloul: barbatul său intră in bucătaria în- 
tunecoasă.... lovitura cu măciuca... moare fără să scoată vre-o 
vorbă,.„„ballă de singe... 

Trec cinci minute, cinei şi jumatate...în fine aude - pași... 

Pe frunte i-a eşit sudoare rece. 

Basil! strigă ea... Basil! 

„Ei de ce ţipi. Eu-s aici, Te taie cine-va? “ 

Substitutul se aplopie de pat şi se așază pe marginea lui. 

Acolo nu-ï nimene, zise el, Ti s-a părut ceva, poţi să te li- 
nişteşti, proasta aceia, Pelaghia ta e tot atit de virtuoasă ca şi 
stăpina ei. 

Ce fricoasă eşti iu! Ce... 

Şi substitutul a început să necăjască pe femeia sa, se ìn- 
tindea cu glumele căci îl se speriase somnul. 

Ce fricoasă! ridea el...Mine să te duci la doctor să te le- 
cuiască de halucinaţii. Aşa, psihopală cum eşti tu. 

„Miroase a unsoare“—zise femeia sa. A unsoare sau... a 
ceapă, a verdeţuri. l 

Mm.... Aşa ceva e în aer. Nu-mi maï e somn! Iată am să 
aprind luminarea. Dar unde-s chibriturile? Am să-ţi arăt cu o- 
cazia aceasta fotografia procurorului palatului de justiţie. El şi-a 
luat rămas bun de la noi, şi ne-a dat fie-căruia cite o fotografie 
de autograf. 

Gaghin aprinde de perete un chibrit şi dă foc luminărei, 
Dar înainte de a mai face un pas să aducă fotografia, aude la 
spatele sale un ţipet pătrunzător. Uitindu-se inapoi vede ochii 
mari a fewmeei sale, uitindu-se ţintă la el şi erau plini de mirare, 
spaimă, minie... 

Tu ai desbracat halalul in bucătărie ? iutrebă ea devenind 
palidă. 

«Dar de ce? 

«la uită- ella tine! 

Substitulul se uită şi scoase un gemet. Pe umerii lui in 
loc de halat, se intindea mantaua pompicrului. Cum oare s'a pu 
menil ca pe urmerii sei 2 Pe cind el deslega această chestiune 
femeia sa în inaginaţiunea ci îşi lăurea un all tablou, teribil, 
imposibil, înlunerie, linişte, sopot, etc. etc. 


Sate 


DARI DE SAMĂ 


1, Bianu. <Despre întroducerea limbei româneşti în biserica ro- 
mânilor» discurs de _recepțiune, rostit în ziua de 21 
Martie 1904 Buc. broşură Pre. 60 bani. 


Supt acest nume d. I. Bianu, noul membru al Academiei 
Romine, a ţinut cuvintarea d-sale de recepţiune în sinul savan” 
tului corp, tratind despre întroducerea limbei romine în biserica 
rominilor. Am cetit eu toată atenţiunea cuvenită interesanta ex- 
punere a noului Academician, şi mărturisim de la început că nu 
ne-a mulțumit pe deplin nici ca întregime de vederi, nici ca uni- 
tate și sisfemă, şi nic! chiar ca justeză de apreciare. 

lată în scurt care sunt vederile dlui Bianu în ceia ce pri-. 
veşte chestiunea ce-l preocupă. D-sa își imparte discursul in 4 
părți, lăsind de o parte atit exordiul cit şi peroraţia din cu- 
vintarea sa ocazională, mai ales cind vorbea față fiind şi Re- 
gele. In exordiu îşi arată excesiva modestie în cuvintele: «ni- 
meni nu ştie mal bine de cit mine cît de puţin am făcut din 
cit aşi fi dorit eu insumi şi mai ales din cit ar fi trebuit să fac.“ 
lar ca trecere la tratare se mărgineşte la vederile Cipariene 
expuse in discursul său inaugural là Academie in 1867 «jugul 
despotismului supt care de seculi geme limba rominească.“ 

In partea întăta arată că primele traduceri romineşi par a 
ti făcute in mănăstirile Moldoveneşti din sec. al XV-a sub fSte- 
fan cel Mare şi anume la Homor (1468), Putna 1470, Pătrăuții 
1478, SI. lie şi Voroneţul 1488, Aici pare să se fi tradus Noul 
testament şi Psaltirea în graiul de atuncia cu rotacisin şi că dar 
„în seculul al XV-lea s'a făcut prima încercare de a se înalţa 
limba noastră la starea de limbă de carte, de limbă literară,» 
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In partea IL desvoltă avintul literaturel bisericeşti in se- 
culul al XVI-a prin acțiunea protestanților Saşi şi Maghiarī. 
(Hanăş Begner, Foro Micloş, Jupan Lucaci Hrăjil, Batăr Criş- 
tov) dia care unii voevozi, alţir simpli nobili Ungur”, iar alţii 
giudeţi de Braşov. 

Autorul crede că tot impulsul mişcărei literare romineşti 
din seculul al XVI-a se datoreşte mişcărer protestante şi cal- 
vine şi în lupta încinsă între protestanții Sași şi Unguri d. 
Bianu vede năzuinţa de întrecere a reformaţilor ardeleni în spo- 
rul limbe! şi cărţilor romăneşti. lar ca dovadă că totul s'a da- 
torit înriurirel reformate este că mai toate aceste prime tradu- 
cer! şi tipărituri rominești sunt simple cărți de cetire, de învă 
ţătură, iar nici cum cărţi de ritual, de slujbă, afară de incer- 
carea luy Foro Micliuş «Tilcul Evangheliilor> Braşov 1564 
„unde ni se dă Molitvelnicul tot romăneşte,“ 

In partea Il-a ărată mişcarea literară din secolul al XVII 
In țările romineşti, sub lungile domnii ale lui Mater Basarab şi 
Vasile Lupu, provocată pe de „o parte de înriurirea covărşi- 
oare a lui Petru Movilă de la Kiev prin aducerea de tipogra- 
fii şi deschideri de şcoli şi scrieri de cărți dogmatice, cum şi 
de propaganda calvinistă ce o făceau principii Ardeleni In frunte 
cu Gh. Rákóczi. Tot răstimpul secol. al XVII îl împarte în 2 
perioade: după cele 2 jumătăţi: una de la 1600—1659; şi alta 
de la 1659—1700 luind ca punct de plecare activitatea literară 
a lut Dosofter. 

In jumătatea îintăia a secol. al XVII-a, conferenţiarul des- 
bate o veche erezie literară istorică, care şi-a făcut cursul in 
literatura noastră şi anume că sub domnia lui Matei Basarab şi 
Vasile Lupul, s'ar fi scos din biserică limba slavonă şi sar fi 
înlocuit cu cea rominească. In sprijinirea tezel ce o susţine cu 
atit succes, d-sa aduce in anexe toate părerile curente la isto“ 
ricil noştri şi reuşeşte a limpezi terenul istorico-linguistic că dum- 
nia lungă a acestor 2 domni n'a fost susținătoare limbei romă- 
neşti ; din contra au lăsat să meargă lucrurile cum erau soro- 
cite să meargă fără a se interesa cituşi de puţin de soarta limbii 
romineşti, 

„Ne place a afirma că aici e punctul culminant al tezei d-lui 
1, Bianu, D-sa s'a făcut forte a arăta cit de nefundată a fost şi. 
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este părerea că aceşti doi domni ar fi scos cu intenţie limba 
slavonă din biserică. Credem a-şi fi dovedit pe deplin tesa sa 
că aşa este, că adică nici Vasile Lupul nici Matet Basarab m'au 
avut în vedere la publicarea scrierilor romineşti un plan pre- 
conceput, o tendinţă naționalistă. 

Lucrul devine mai invederat, cind se trece în a doua ju- 
matate a secol. XVII şi la activitatea literară a lui Dosoftei şi 
a lui Teodosie şi Antim din Muntenia, cum şi la dom- 
niile lui Brancovanu şi Şerban Cantacuzino. Cu tot sporul fá- 
cut în literatura romină prin înmulţirea cărţilor tipărite romă. 
neşște, cărțile de ritual, speciale ori strănei, ori altarului cu greu 
se romanisază, transformindu-se abia ori numai tipicul, ori nu- 
mai partea cintată. 

In fine d. I. Bianu închee că «scoaterea limbei slavone din 
biserică“ ridicarea limbei romine ca limbă liturgică s'a îneepli- 
nit numai în întăele 3 decenii ale secul. al XVII-a Această 
schimbare atit de: insemnată nu s'a făcut de odată, nici prin po- 
runci domneşti, nici prin hotăriri de sinoade şi de prelați, ci 
cu încetul prin trebuinţa simțită de toţi şi după ce încetară şi 
causele care făcuse să se creadă că păstrarea limbii slavone în 
biserica noastră era o necesitate pentru păstrarea ortodoxiei. 

Acesta e in scurt cuprinsul discursului Academicianului d. 
I. Bianu. Din lectura legată făcută discursului rămir cu impre- 
sia că conferenţiarul nu s'a silit să dea cuvintăril sale acel fast 
de erudiție, ci de vul/garisare; de oare ce în desvoltarea acestei 
tese este literatură mai multă de cit acea adusă de d. I. Bianu. 

Ceia ce spune d. Bianu nu e o noutate în materie de is- 

„toria literaturel. Istoricit noştri s'au putut lasa ademeniţi de ve- 
chile păreri ale lui N. Ionescu, Gh. Misail şi alţii, care vedeau 
in domniile lui Matei şi Vasile Lupul o redeşteptare a ideii na- 
tionale, tradusă şi în biserică prin lupta contra limbei slavone 
şi izgonirea eï din biserică după cum in stat se manifestase prin 
alungarea grecilor. | 

Toti istoricii astăzi sunt unanimi a arăta că grecismul nu 
numai că n'a fost surpat de Matei Basarab şi Vasile Lupul, ci 
a fost întărit, şi d. Tanoviceanu chiar a exagerat nota grecisaulă 
a domniei lui Vasile Lupul, cînd susţine că acest voevod a fa- 
vorisat în mod făţiş elementul grecesc în dauna celui rominesc, 
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ceia ce i-a adus răsturnarea sa prin partida naționalistă în frunte 
cu Gh. Stefan logofătul. 

Mișcarea literaturei bisericeşti nu trebue separată de mişearea 
literari a Cancelariei gospod. Oră cit de tradiţională e biserica 
prin firea sa, totuşi nu se poate să nu se fi influenţat de miş- 
carea socială. Aproape aceleaşi motive cari aŭ înlesnit scrierea 
de hrisoave romincşt! in cancelarie, aŭ adus și tipărirea de 
cărţi romineşti pentru serviciul bisericesc. 

Cultura slavonă era o pătură supţire care copleşise căpe: 
teniile ţării şi ale bisericei. Inaltul cler, persoanele inalte admi- 
nistrative din biserică; domnul şi veliţii boeri din divan ; 'die- 
cil şi piserii; şi ici pe colea curtenii se resimţeaii de cultura 
slavonă. 

Cu cit ne scoborim însă mai jos in pătura negustorilor, 
a răzeşilor, a preoţilor de mir, a logofeţiiler de la cancelariile 
ținutale, cu atit pătura influenţii slavone se subţia, devenia stră- 
vezie şi se simţia nevoia practicei |. romine, care era a obștiei 
locuitorilor. l 

Cetitorul de hrisoave şi de literatură bisericească ştie că 
in răstimp de un veac, a fost epoca bilinguităţiă, adică scrierea 
in două limbi: slavonă şi romînă. De la Coresi la Dosoftei gä- 
sim scrieri tipărite şi jn manuscript, care redaii în două limbi 
textul. Psaltirea slavo-romină a lui Coresi (1577), Psaltirea slavo- 
romînă a lui Dosoftei (1673), Varlaam și Iosaf a lui Udrişte 
Năsturel (1630), viaţa lui loan Scărarul de la Secul. (1620) plus do 
cumente slavo-romine redactate de acelaşi diac și în romineşte şi 
in slavoneşte (vezi Arhiva de Iaşi IX, 483 nota c.), toate aceste 
arată că pe zice mergea se supția pătura slavonă chiar în cla- 
sele de sus şi cu toată tradiţia puternică, care stăpinea clasele de 
sus: Vlădici, domn şi boeri; totuşi jălania de cei neprocopsiţi 
în ale slavoniei i-a cuprins şi a început să să tipărească cărți romine. 

Şi să se observe un lucru. Tradiţiunea slavonă a fost 
mai puternică în Moidova, unde era o clasă boerească mai nu- 
meroasă şi mai bogaiă ; pe cind în Muntenia, burghezii şi moş- 
nenii fiind mai numeroşi s'a resimțit mai din vreme nevoe de: 
cărți romyneşti, după cum tot prin ţinuturile Olteniei, unde mica 
şi media proprietate eră mai întinsă se găsesc cele mai vechi 
zapise romineşti. Transilvania era în aceiași situaţie cu Oltenia, 
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De mult acolo marea proprietate a nobililor romini se înstrăi- 
nase prin maghiarizarea lor. Răminind poporul de jos—iobagii 
cu popii lor, negreşit că cultura . slavonă a fost.cea mai slabă 
cu toată dependenţa lor de Mitropolia de Carlovitz. 

lată de ce se găsesc cele mai vechi tipărituri şi texte ro- 
mineşti in Muntenia şi la Mohaci în Transilvania, căci acolo şi 
popii şi poporănii eraii mai străini de limba slavonă, de cit prin 
Moldova, unde era o roire mai deasă -de paseri şi bligocini 
slavi şi ruteni, care satisfăceaii nevoile cancelariei şi ale bise- 
ricilor şi lavrelor mari călugăresti. Dar va obiecta cineva. Ce 
explicare dai atunci textelor: Apostolul de la Voroueţ şi 
Psaltirei Şcheïane, care sint scrise în Moldova cu mult înain- 
tea lui Coresi ? 

De cit eŭ nu mă impac cu vederile d-lui Bianu ori dl. 
Sbiera, că Apostolul de la Voroneţ ar fi din secl. al Xll-a, 
iar Psaltirea din secl, al XV-a. 

«Iatăele traduceri romineşti par a fi fost făcute în mănăs- 
tirile Moldovene din Bucovina către sfîrşitul domniei marelui 
Ştefan», (o. c. pag. 6). D. Bianu chiar a fixat data Psaltirei 
scheiane la 1482, dar pină acum nu ni s'a dat studiul d-sale 
ca să vedem şi noi pe ce se intemeiază. Părerea d-lui Sbiera 
s'a limpezit de critică (Gr. Creţu şi I. Nădejde), că e arhifalsă ; cea 
a. d-lui Bianu e neverosimilă. 

Ce-i dreptul marele Voevod a zidit multe biserici ; şi si- 
gur că in calitate de ctitor a trebuit să le înzestreze şi cu cărţi 
de ritual. Din cele ce se ştiii pînă acum “înşine am văzut ose- 
rie de manuscripte slavone din epoca lui Ştefan la librarul Şa- 
raga din laşi—toate înzestrările sale sint de cărți slavone; ba 
se hănueşte că pela 1502 ar fi şi dispus tipărirea la Lion a 
unui evangeliar slavon anume pentru bisericele Moldovene.. 

Afirmarea că ar fi înlesnit traducerea de texte în romi- 
neşte, e neadmisibilă, căci la minăstirile sale ca aşezăminte voe: 
vodeşti se impunea |. slavonă, şi apui nu era nici un cuvint 
pentru a se da loc I. romine, și preuţii şi poporănii fiind din 
clasele înalte conducătoare, unde curentul slavon era foarte pu- 
ternic. . 

Legenda cu falşul izvod a lui Clănăi s'a spircuit; se va splr- 
cui şi afirmarea neintemeiată a traducerilor Romineşti supt 
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Stefan cel Mare ! Din studiul ce am făcut în special textului 
Psaltirei Scheiane reesă o mare înrudire cu textul psaltire! Co. 
resiane—ediţia I rominească din 1570. 

Dacă Coresi s'ar fi folosit de o veche traducere, nare ce 
căuta tendința reformey, iar dacă copiatorul Psaltirei Scheiane 
s'a luat după Coresi, unde e lozinca reformei în susţinerea de 
traduceri romineşti. lată o dilemă din care nu poţi eşi. 

Reforma n'a motivat tipărirea de cărţi romăneşti. Nu in 
spiritul de proselitisin s-aii făcut primile traduceri rominesşti ; 
ci pentru satisfacerea unor adinci nevoi morale religioase a 
clerului de mir şi a poporului de a auzi cel pugin cuvintul lui 
D-zeŭ şi al apostolilor cum şi a pricepe înţelesul lor, şi apoi in- 
cetul cu încetul celelalte cărți de ritual. 

Sunt aproape uniforme justificările acestor traduceri: «am 
avut jelanie pentru sf. cărţi romăneşti şi am scris aceste sfinte 
cărți să fie popilor romăneşti să înțeleagă...» (Hanăs Bengner 
1360), sai: «după aceia dacă a văzut jelănia a mulți preulă de 
tilcul Evangheliilor, cum så poată şi et propovedui şi a spune 
oamenilor invățătură după cetitul Evangeliei»... (Forro Micloş. 
1564). etc. 

Ceia ce fac aici eer doï pretinşi propagandişti, Bengner 
şi Micloş, face popa Grigori pentru poporănii săi din Mahaci. 

Reforma a înlesnit rorminilor tipărirea, fără a tăgădui că- 
tuşi de puţin tendinţa lor de proselitism. Era însăo adincă ne- 
voela popii romăneşti pentru tălmăcirea cel puţin a Evanghe- 
liei, singura carte, care în serviciul nostru liturgic are nevoe 
de tălcuire, imediat după lectura eï. 

Cine nu ştie că Evanghelia se ceteşte cu voce tare ori 
din amvon, ori din dverele împărăteşti, că poporul o ascultă cu 
evlavie stind în genunchi şi că dar la această stare de pros- 
ternare, dacă se cunoaşte şi adincul înțeles al celor cetite, tot 
cîştigul moral e şi pentru biserică şi pentru poporăni. Astfel 
îmi explic eu de ce s'aii inceput traducerile rominești prin E- 
vanghelie, şi nu prin cărţi de ritual, cari cercuite ori la strană, 
ori pentru cunoştinţa specială a cintăreţului ori a popeïř nu se 
simţea nevoia de a se traduce în romineşte, nesatisfăcînd nevor 
adinci populare |). 


1) Aceste idei le-am exprimat şi în conietinta  tiuută la societatea 
culturală din laşi Viitorul, în ziua de 27 Febr. 1903 sub numele: „Rolat bi- 
sericei în formarea limbel literare“. Vezi Viitorul an. V. No. 15—17). 
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Di. Bianu citează necomplect vorbele Apostolului. Coresi 
spune în Epilog «sum grâiaşte şi sfatulu Pavelu aplu, cătrâ 
corinteani 14 capele în sfinta besearecă mai bine e a 'grâi cinci 
cuvinte cu înţelesu de câtu ro mie de cuvinte neînțelease în 
limbă striină>. Dl. Bianu citează acelaş pasaj, dar zice «I Co- 
rint, 19». în loc de: «I Corint XIV, 19».)—Aceste cuvinte ale 
Apostolului aii devenit crezul Luteranilor ca principiu de pro- 
pagandă religioasă in traducerea textelor biblice. Dar tot aceste 
cuvinte se potriveaii minunat de bine şi la nor, unde preuţimea 
de mir şi mişelamea nu pricepea cetirea textelor slavone, ci nu- 
mat se boscorodeai, vorba lut Forro Micloş din 1564!). 

Pentru d-l Bianu toată acţiunea reformistă s'a mărginit a 
da pe romîneşte cărți de cetire religioase, iar nici de cum cărţi 
de ritual, de şi îl încurcă tălmăcirea solilfelnicutui în 1564 
prin Forro Micloş. 

Distincţiunea făcută de Academicianul nostru nu e suficientă, 
Cind zice că Evanghelia, Psaltirea, Apostolul, Cazaniile sunt 
rumai cărți de cetire și de învăţătură, ar însemna că întrebu- 
inţarea lor se poate face şi in afară de biserică, că serviciul ri- 
tual al bisericei nu le cere imediat la slujbă, şi că dar primii 
noştri traducători; romînI or! reformaţi, au avut in vedere po- 
porul rominesc, nu pe popă şi biserica rominească în special 
«pentru întrămătura bisericel sfintă a Rominilor> cum zic diacit 
Şerban şi Marian Coresi in 1580. 

Ast-fel înţelesă expresia : carte de cetire şi de învăţătură 
ar fi falşă şi nar corespunde adevărului. 

Toate cărţile tipărite în secl. al XVl-a: Tetraevanghelul 
(1560) Tălcul Evangheliilor cu Moltitfelnicul (1564), Psaltirea 
(1570, 1577): au fost cărţi de ritual, căci cetirea din ele face 
parte integrantă din serviciul bisericesc. Nu e slujbă liturgică 
fără cetire din Psaltice, din Apostol şi din Evangelie şi fâră 
un cuvint sau predică cetită ory zisă. 

Toate aceste se cetesc tare în auzul poporului adunat în 


2) Dl. Bianu tâlmăceşte pe a Boscorodi că înseamnă a mormăi. a 
spune cuvinte fară înțeles. Mat explicit a fost Episc. Melhise dee, care în 
viaţa lui Ţamblie Mitropolitul, stăruind asupra epocei de dacadențău 
limbei slavone la noi explică o sumă de vorbe ca boscorodi, bogonosi, Mije, 
mije peatca, ete. din zicerea sucită a unor expresii des usitate în biserica 
în cîntările slavone: bogorodița, bogonosiţu născătoare de D-zeii, Purtătoare 
de D-zeu, sai ije, ije đe la cîntecul „cure pre Heruvimi“. ete. a 
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biserică. Poporul le ascultă cu evlavie căci sunt cuvintele pro- 
orocului imparat, ale lui Isus Christos, ale Apostolilor ; tot ase- 
menea și la tălcuirea lor. 

Prin urmare primele traduceri sau început de la acele 
cărți, cari au atingere mai multă cu poporul în biserică. Că 
aşa a fost se vede și din faptul că se traduce in romineşte Mo- 
lilfelnicul, a cărui întrebuințare e foarte deasă şi rugile. din 
el se fac adesa chiar acasă la domiciliul creştinului, ca pentru 
lehuzie, sfinţirea aghesmei, botez, cununie şi prohod etc. Este 
el Molitfelnicul o simplă carte de cetire? Este ea Evanghelia 
o simplă carte de cetire ? Biblia în întregime, da, este o carte 
de cetire, pe care însă rari au răbdarea de-a o ceti ìn intre- 
gime ; Tot așa putem socoti Palia de Orăstia. Biblia în întregime 
își are Impărțirea sa pe capitule şi versete, după usul admis 
in biserivă ; din contra, ca să se încredinţeze orl-cine că Ze- 
travangheliul lui Coresi, e făcut pentru ritual e că vin evan- 
geliile impărţite în lecturi zilnice, în zăceale după cum s’aŭ ad- 
mis în biserica ortodoxă”). 

Tot aşa şi psaltirea nu poate fi socotită ca simplă carte 
de cetire bisericească, ci tot de ritual, de şi psalmii întră în 
foarte multe rugăciuni din ceasoslov, din aghezmatar, din mo- 
litfelnic. Toate rinduelele ceasurilor nu sunt de cit cetiri de 
psalmi. Sara la vecernie uniz; la polonoşniță alții; la utrină 
alții; la hvalitie alţii; la botez, la cununie, la pogrebanie, la 
aghiazmă psalmi şi numai psalmi. Numele pervi ceas, treti 
ceas, şesti ceas, deveti ceas arată ca dacă titlurile au ramas 
slave în ceasloave, psalmii din vechi au fost traduşi. Psaltirea 
era în şcolile vechi peatra de incercare a celor sorociți pentru 
popie’ Din ceaslov şi psallire se cunoştea cărturarul vechii. 

Ei bine nici Psaltirea nu a fost tradusă numai în scopul 
unei cărţi de cetire, ci tot ca pentru ritua[, căci împărţirea sa 
în şedeari (caftisme), în slave şi aliluia, apoi presenţa cintă- 


1) Cele 4 Evanghelii sunt împărţite în 368 zăceale şi anume Evan- 
ghelia după Mateiu 116 zaceale, după Marcu 70 ziăceale, după Luca ît4 
aceale, după loan 68 zaceale. Cu Evanghelia lui Mateiu se încep serbăto- 
rile Crăciunului ; cu Evanghelia lui loan se încep sărbătorile Paştelui. Re- 
gulele tipicului se daŭ în slavoneşte: Coneţ, pastea, ponedealnic (Luni) 
sveătlă nedelea (săptămîna luminată) : vtornie (Marţi) sveatlăea : nedelea; 
sredea (Mercuri) sveatlăea nedealea ; etc.—Praclica zăcelelor în biserică a- 
dus'a şi senzul modificator alipit de această vorbă. - i 


Däri de sumă 419 


rilor lui Moisi după caftisme arată că s'au tradus nu psalmii 
lui David, cartea canonică din vechiul testament, ci Psaltirea 
carte de ritual, aşa cum a fost admisă în biserica ortodoxă şi 
cum S'a formulat ea în practica templului iudaic încă cu 3 se- 
cole înainte de Hristos. 

Formula dar dată de dl. Bianu nu e multumitoare, căci 
nu cuprinde în ea toate faptele. Din contra formula care zice 
că in traducerile făcute în secl. al XVI-a s'a observat norma 
impusă de împrejurări, că sa început cu cuvintul domnului 
1560) apoi cu tălmăcirea lui (1564), apol cu cuvintele apostoli- 
lor (1570) apot cu Psaltirea (1570, 1577), pentru a se relua în 
secl, al XVII-a, cind s'aii tradus din noii şi mai corect aceleaşi 
texte (Noul Testament de la Belgrad 1648, Biblia lui Şerban 
1688, Psaltirea lui Dosoftei (1673), etc. şi s'ait început traduce- 
rea altor cărţi mai cu referinţă la serviciul strane! şi altarului, 
răminind slavone tot ceia ce privea technica serviciului liturgic, 
ca tipicul, cintările etc. etc. această formulă cuprinde şi explică 
mal bine natura traducerilor cum şi şirul lor. 

Fusese prea lungă epoca, cînd poporul romin asculta în 
biserică sfinta rugă în o limbă neînțăleasă, fusese prea lung chinul 
pentru popii noştri de a memorisa slujba bisericei în slavone- 
şte. S'a răsfirat această negură ce plutea asupra bisericet prin 
tălmăcirea pe romineşte a tuturor acelor cărţi ce aveaii ime- 
diata atingere cu poporul, mai ales după ce şi bisericile paro- 
hiale au început a se maï înmulli şi deci şi populaţia a se în- 
desi şi a prinde a se duce mai des pe la biserică. Cu revärsa- 
rea bisericilor de la munte la cîmpie s'a simţit nevoie de 
traduceri, 

Astfel încadrată chestiunea se putea trata maï complect, 
se legă cu fenomenele sociale a lăţirei limbei romine in cance- 
larie şi se vedea că epoca bilinguă de transiţie a fost fatală 
st pentru biserică, care cu tot conservatismul e! tradiţional a 
„rebuit să cedeze definitiv pasul limbei romineşti în curs de a- 
proape 2 veacuri, pe cînd în cancelarie a fost de ajuns 50 de 
ani... lar ca încheere se putea stărui şi asupra faptului că pe 
cînd limba slavonă dispărea cu totul din slujba bisericei şcoala 
secl. XVIII-a tot o mănţinea ca necesară cel puţin pentru cul- 
tura celor chemaţi a urma cursurile şcoalelor episcopale, şi 
vestiți profesori slavişti avem în laşi la Mitropolie (Gh. Evlo 
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ghie Dascal, Polcovnicul Paul Debrici clucerul, cum şi la şcoala 
slavonească de la Sf. Sava. 

După ce plouă torențial, încă mai rămin în atmosferă cite 
o pinză străvezie de nouraşi din care se cern încă picături de 
ploae pentru a nu se trece răpede de la o stare de lucruri 
la alta. 

Astfel ni se pare nouă că ar trebui tratată chestiu- 
nea introducerii limbii romineşti în biserică, şi iată de ce am 
afirmat că teza d-lui Bianu nu comportă nici întregime, nici 
unitate, nici jusleță în explicarea faptelor. 


1 Iunie 1904. Gh. Ghibănescu 


1. A. Pasarabescu, Nuvele. Bucureşti, Socec, 1903. 
pretul 2 lei. 


Dintre prozatori! noştri talentați din tinăra genera- 
ție, puțini sunt observatori şi psihologi. [n opera lor 
găsim de sigur puţine documente omeneşti, Mai mult 
impresii de călătorie, tablouri şi schițe. Partea exteri- 
oară şi vizibilă a lucrurilor, variatele aspecte ale natu- 
rel sunt redate în producţiile lor c-o netăgăduită forța 
şi în stilul plastic şi armonios al lut Sandu, Jean Bart, 
Sadoveanu, simți treciud une ori un suflu din poezie 
grandioasă a lirei. Dar fondul omenesc, viaţa sufletească 
şi socială a limpulur. moravuri şi caractere din lumea 
noastră, din diferitele ei medit din viaţa capitaleI sau a 
provinciei, din viața ţăranului, joacă un rol secondar în 
opera lor. Dezgustați poate de spectacolul vieţer con- 
lemporane, n-au parcă curajul să privească realitatea 
în față şi să lasă alraşi de frumusețtele eterne ale firel 
sau ca romanticul Sadoveanu de imaginele unui trecut 
fantastic şi neguros. 

Observatori aï vieței contemporane sunt de sigur 
D.nii Rădulescu Niger şi I. Adam şi îmbrăţişind încă un 
orizon vast. In romanele lor „Tribunul poporului“ şi 
„Svbaris“ lumea capitalei cu viața er complexă, cu ano- 
maliile, zbuciumările şi productele er caracteristice le-a 
suggeral. une ort observati! interesante şi conceptia a- 
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cestor romane ni-l hpsită de vigoare. Dar alit nu-i 
de ajuns şi amindor păcătuesc prin slăbiciunea exe- 
cutiei. Cel înlă! nu-l un artist. Caracterele din roma- 
nele lui sunt aproape totdeauna lipsite de viaţă şi stilul 
său de o insuportabilă banalitate. Cel de al doilea nu-i 
lipsit de oare care talent şi e înzestrat cu o puternică 
imaginaţie, dar e prea puţin psiholog şi în limba hu 
uitificială găsim exagerate defectele lui Delavrancea. 
Un observator, dar mai ales un psiholog abil şi uu 
artist delicat şi orlgiual e d. Brătescu Voinesti. Insă nu-i 
un realist în senzul modern. Nu-i un creator de tipuri 
individuale, ci mai mull un analist al partei elern ne- 
schimbate a sufletului. Prin această calilate ca şi prin 
simplicitatea minunată a stilului său narativ, el e, după 
cum spunea criticul IH. Sanielevici, mar mull un clasic. 

Autorulacestui volum de nuvele e un adevărat realist, un 
conlii uator allui Caragiale. Observator ghibacia şi pătrun- 
zător al moravurilor societătei noastre, evenimente isto- 
rice iodepărtate sau extraordinare, aventuri dramatice, 
caractere excepţionale pentru veăcul nostru prozaie, in- 
discrete destainuiri personale nu întilnim la di sul. In 
locul lor o obiectivitate desăvirşită, tipuri comune, pe 
care le întilnim zilnic în lumea noastră, îulimplări obis- 
nuite şi simple, lucruri trăite în cercul vieței noastre 
banale şi pe cari unii seriitori talentati, stăpiniti de vi- 
sul lor interior, nu le considera demne de marea artă. 
Lumea provincială cu  poeziea vielei ei de familie, 
dar mai ales cu proza et, cu lipsa er de gindiri alese, 
de senlimente dezinteresate şi înalte, cu vanitatea ei 
pretențioasă, cu ocupațiile ei meschine, cu contrastele et 
hazlii şi ridicule, e zugrâvilă în culori vii accentuate în 
nuvelele sale. Tipurile, mar din toate condiţiile sociale, 
cari apar în aceste mici tablouri, deşi schițate în cite-va 
trăsături, au ceva parlicular şi individual prin care se 
impun spiritului uostru şi-i dau iluzia puternică a 
vieţii. Pe lingă valoarea artistică au şi o valoare docu- 
mentară: tipuri ca d. șef de gară Napoleon Pletea, din nuvela 
Pe Drezină, vegetalivul care toată vremea se-ngraşă 
şi doarme ; linăra şefuleasă care, plictisită de monoto- 
nia vieţei încunjurătoare, cu imaginaţia hrănită de ro- 
mane—ca „milioanele Doamnei de Joramie“ şi cu amin- 
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tirea dulce a treculului trăit în mahalalele capitalei, cade 
la cea dipti ispită în locmaï ca o eroină de roman; 
domnişoara Serafima sora preutesel, din nuvela „ln 
preajma lui Ionescu“, fata baălrină, cu albumul eï plin 
de dedicaţii banale, cu iluziile eï aţițale o clipă. apoi 
risipite odală cu plecarea lui Ionescu, şeful de la culte, 
care, după ce băuse cam mult la masă, fusese lo- 
vit de un acces brusc de .tandretă, subit şi efemer. 
Elita oraşului e reprezintată prin: Bazil lonnescu ire- 
zistibilul sublocotenent, vinator de zestre cu declarate 
pretenții materialiste, militel şi îngrozit în fața discuții- 
lor ştiinţifice şi literare, stăpin pe subiect cind e vorba 
de grade, curtezan şi răzbunător şi, în orele libere, to- 
respondent la o gazetă din Bucureşti pentru cronica 
mondenă pe care o iscălia „Don Bazilio“ ; domni- 
şoara Veturia Baltescu, directoara externatului, pro- 
fesoară definitivă de limba romină şi filozofie, „foarte 
savantă, dar cam matură“, după cum spunea tirgul, zu 
mari pretenţii intelectuale, luptind înverşunat contra străi- 
uizmelor şi pururi în căutarea unui soț, îngrozită de tre- 
cerea repede a timpului; junele supleant „Nico Stam- 
peano Pacresco, exilat „dans cette boutique de Piteşti“ 
cu verva lui neîntrecută, discutind cu domnişoarele din 
High Life despre piesele lui Michelet şi Pascal, sublim 
în faţa loviturilor soartei ş-a persecuției „saiante“, pro- 
mițind slujbe între zidurile pușcăriei, increzator în me- 
ritele şi depulăţia lui viitoare; Ana, nevasta prefectului 
din nuvela „La Vreme“, femeia naivă care iubeşte cu 
palimă un soţ nemernic, „femeea scal sau crampon“, 
cea mai injosită icoană sub care s-arată dragostea la 
femee“, după expresia unul curtezan refuzat. Şi contras- 
tnd cu ea Madam Donopol, cucoana miloarului, „deş- 
teaptă şi vivanta“, după vorba soțului ei, în fond aven- 
turoasă, conruptă şi excentrică. 

E foarte aleasă arta cu care autorul ştie să dea 
viaţă acestor personaje întrun spaţiu restrius, căci cea 
mai lungă din nuvelele sale are 21 de fețe. El stie să 
distingă cu o fineță ş-un meşteşug rar detaliile cari a- 
runcă lumină asupra sufletului şi s-aleagă numai pe 
cele esenţiale şi semnificative cari fixează în mintea 
noastră fizionomia unel figuri. 
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Dialogurile vii şi interesaute sint de o  naturalelă 
perfectă şi revelează totdeauna ceva din viaţa sufletea- 
sca a personajelor. Ială o conversație între Ionescu func- 
lionarul de la Culle şi famiiiea popel : 

„Preuteasa nu încela de a vorbi într-una şi aici, de 
a-ŞI cere mereu iertare: 

— Pe noy să ne ierlati, că de... ca la ţară. De si- 
gur la Bocureşii Madam Ionescu vă găleşte mal bine... 
De ce n-a venit şi dumneaer ? Ce bine mi-ar fi părut!... 
Copil aveţi ?... Mult? Sa vă trăiască... 

lonescu răspunse, zimbind :—-Nu sunl însurat. — Aşa ? 
scuzaţi! Nu face nimic; al vreme; să fii sanatos... Dar 
ia mînincă; nu te jena; mai poftiti salată de castraveti, 
mămăliguță ; fa ca acasă; şi pe noi să ne iertati, că de... 

— Ca la ţară, urma lonescu, pulin cam obosit de 
vorba preotesel, mulțumit însă că nu murise de foame 
în ziua aceea. l 

După masă trecură pe prispă la cafea. 

— Acum, Serafino, să-ți arăţi talentele, zise părin- 
tele Ştefan care prinsese limba. 

lonescu însuşi. înviorat de mincare, de uier curat 
și vin bun, se arătă mai intim, mai deschis. 

— Aşa, domnişoară, nu te lăsăm... Să ne cinți... 

— De ce nu. răspunse fata, roșie de emoțiune. Dar 
sint cam răguşită. 

— Ce are a face. zise Ionescu. Noi ne mulţumim şi aşa. 

Și Serafina începu. Mar întăi glasul ei tremurător 
abia păru că îngiînă un cîntec. 

Popa se necăji : 

— Ce soro, wal mincat azi ? Ce e miorlăilura asta? 
parcă eşti o pisică“. 

In naraţii stilul e viu, curgător şi simplu. Autorul 
se fereşte de comparatii dese şi nepotrivite şi de acel po- 
top de epitete cari daŭ mai totdeauna operelor un ca- 
racter afectat. Pentru a ilustra tendinţale şi procedeurile 
artistice ale autorului e caracteristic in această privinţă 
mal ales nuvela „Pe Drezină“. lată începutul e, în care 
ici un detalii nu-i de prisos şi totul trăeşte: 


„O stație mică la poalele unui deal cu vii. Şef, dom- 
nul Napoleon Pletea Manolescu însurat de curind. E un 
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om domnul Manolescu în faţa căruia nu ţi-a! putea opri 
o esclamaţie — Gras bărbat! Cum a terminat şcoala de 
mişcare a începul să se îngraşe. Insurătoarea şi şefia 
l-au surprins ivgrăşindu-se şi chiar sub auspiciile acestor 
două instituţii, wa stat pe loc, s.a îngrăşat mal departe... 
De altfel aceasta a foşt şi unicul cusur de care l-a în- 
vinuit şi soacra, înainte de a. se hotari să-i dee fata: 

= — De, D-le Napoleoane, bun băiat al fi, modest ca 
o fata mare. fara viţii; n'am nimic contra şi naş mal 
sta de loc pe ginduri dacă war fi ceva la mijloc: eşti 
cam slăbuţ... Sa te mai! îngrași ' 

Şi vorbindu-i astfel, îl tot batea peste obrajii dur- 
dulit cari se roşise ca două sfecle. 

Coana Lusxiţa era femee bună. l-a dat fata cu toată 
inima. precum şi trei mli de franci şi un „pian“ cu coada 
zestre; căci ce şa zis dumneael: Ei şi dacă e gras, să 
nu se mal însoare omul? Mal bine era de-mi dam fetiţa 
după ţirul ala de Georgescu de la percepţie? Fie-care 
tace cum ştie; pot să clevetească gurile rele cît vor pofti... 

Şi s'a gatit de soacră mare, cu roche de mălasă 
prăzulie şi cu panaş la cap; a făcul nunta la biserică, 
a pus lăutari. a comandat bufetul la strada Franceză; 
aŭ fost berechet pandispanuri cu inscripția: „Trăiască 
Napoleon cu soția“ turnate în zahar, precum şi cofeturi 
cu surprize înâunlru, cu lichior şi cu boabe de cafea 
pralita. — 

Apoi şa dus dus copii! la gară; a plins pr peron: 
iat la plecarea lreuului a facul semn cu batista pină nu 
sa mal putut vedea. De zeci de ori i-a repetat tetei la 
despărlire : 

— Sal asculți, maică, sa-l fii supusă. Ce-o zice el 
să zic! şi tu... Şi sa nu uiţi: Cum veti ajunge la „staţie“ 
să-l scrii. lar ginerelui: S'o menajezi Napoleonica ma- 
ma, că e ca o porumbiţă, neinvățata cu râul... Aşa am 
trait eu cu răposatul, fără sa ne zicem nici dă-te mal 
încolo, fara să ne tiranisim sau să ne catigorisim la 
lume...“ 

Descripţii lung! şi nefolnsitoare nu-s nicăeri în nu- 
velele D-lui B., totdeauna în raport cu mersul acţiunei, 
eleş ecurte şi sobre, unele au o precizie şuun relief de- 
osebit.lată una din scurta şi minănata schița „Dinsa“, 
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„Şi acum în ajunul Crăciunului n'aveau nici foc in 
sobă. Traian virit în mantaua lui veche, cu şapea de li- 
cean pe cap, cu nasul vinăt se juca la fereastră lipind 
un ban sîrbesc pe florile de ghiaţa. Prin ochiurile fa- 
cule se zăreau fulgii mari, aproape nişte cocoloaşe, că- 
căziud grel afară :—şi liniștea îngropa din ce în ce mal 
adine sgomotul. Georgica, Mitică şi Anicuţa, mici cum 
erau, încăpuseră cite-şi irel la blana bunichir; şi ce chef 
făceau acolo. Bubi era între diuşii, cu cit îl strivgeau 
mal rău de coadă cu atit miriea maï tare; dar nu-l 
mitşea ; era ințalept; îşi cunoştea tovarășii. -— Florica 
cilea lare un Univers vechiă, plimbindu-se prin odaie. 

Virginia se uita la loti prostită. Dio ciod în cînd 
mormăia” ceva neibleles în polriva gălagiei copiilor. O- 
hrazul drept, cu ochi cu tot, avea tresăriri nervoase : 
mişcări de iepure.—Din fundul ialacului se auzea ofla- 
tul bunichir, lung şi greoi, ca iarnă: „Ah! aaah....* Si a- 
cerul neprimenit pastra mirosul acru, sărăcăcios al cepei 
miîncale în ajun...“ 

Totul în această descripție îti dă impresia de ceva 
văzut, trait, nu imaginat, nici suggerat prin citiri. 

Ce'e mai bune nuvele ale volumului: „Pe drezina“ 
„In preajma lui Ionescu“ „Don Bazilo“ „Dinsa „îmi par 
cu multa ghibăcie compuse, aŭ nu ştiu ce tainică unitate 
organică care face din fie-care din aceste mici tablouri 
rupte din viață un tot care trăeşte prin sine. Prin a- 
ceaslă calitate rară, ca şi prin fineța şi exaclilatea ob- 
servaţiei, naturaleța şi precizia stilului, fizionomia indi- 
viduala şi vie a personajelor, aceste nuvele îți aduc parcă 
une ori aminte de acele ale lui Maupassant. Dar pe cînd 
peste producţiile acestui incomparabil artist, pluteşte în 
aier ceva dureros şi trist, un ecou din melancolia vagă 
a sufletului său blazat care dă operei sale obiective un 
caracter impunător şi tragic, D. B. nu pare a se întrista 
locmal mult de priveliştea lumei ce defilează cu atila repe- 
zeciune în nuvelele lut. Afară de „La Vreme“ şi „Dinsa“ o 
impresie finală de veselie şi sa natate lasă mai loate nuve- 
lele “şi schiţele lut. Ironia lui nu e de sigur tristă. Nota u- 
morislică predomină chiar în unele nuvele şi nu totdeauuna 
are un efect fericit. În „Lacrimi gătite“ „Muza romînă“ „Uzu- 
fructul“ d. B. ridiculizează prea mult tipurile, exagerind 
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trăsăturile şi deformind realitalea pentru a stoarce efecte 
de comic vulgar. Aceste schițe n-au de sigur umorul şi 
acea „vis comica“ din „Momentele lui Caragiale.“ Ne- 
exaclităţi psihologice nai întiloim şi în alte nuvele, 
Sfirşitul nuvelei „Pe Dreziuă“ e de sigur falş. De 
all-fel chiar în nuvelele cele mai bune, autorul nu pă- 
trunde departe în acea lume a sufletului, invizibilă dar 
nemărginita. EL nu adinceşte cauzele, mobilele tainice 
ale aclelor noastre, nu descrie conflicte interioare şi 
slări sufleteşti complexe, ci excelează in a reda manifes- 
tările vizibile şi exterioare, adesea superficiale, ale indivi- 
zilor. Caraterile sale lrăesc, dar nu-s aprofundate, wau 
o viaţă lăuutrică bogată, sunt schitate din faga conde- 
iului. Psihologia lor, aproape totdeauna exactă, e desi- 
gur prea sumară şi simplă. 

lu definitiv, aceste nuvele, dovedesc un talent remar- 
cabil, stăpin pe mijloacele sale, dar maï cu samă sână- 
tos şi echilibrat. Speram că autorul, părăsind tendințele 
lui umoristice, şi întrebuinţind mai cu folos alesele calități 
artistice cu care e inzestrat, va îmbogăţi literatura noas- 
tră cu nuvele, cu fondul mai profund, mai serios şi dacă, 
ceia ce-i greu de prevăzut, puterea concepţiei va egala 
la el agerimea observaţiei, ne va da poate odată adeva- 
ratul roman so.ial pe care lileratura noastră nu-l are 
încă: 

0. Botez 
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a). O Scrisoare a lui %. Lambrior. 


Paris, 1876 Sept. 27, 
Sărul mâna. K. K. Neculai 


Nu voesce. să mă scuzez cu molive neadevărate. Nu 
vam seris mal bine de un an, nu ştiu pentru ce; ştiu 
atita că-n] pare râu că nu vam seris; mi-adue foarte 
bine aminte că-mi dedereli cite-va îndatoriri pe care nu 
leam împlinit, nu pentru că am avut rea voință, dar 
pentru câ mi eraă imposibile : cu M-me Asaki numar a- 
tunci m'aş putea întilni cînd i-ati serie D-tră un răvăşel 
ca să i-l duc eŭ; altmintrelea Parisul este imens şi a- 
pol nu-I permis după regulele politețer de a aborda per- 
soane pe care nu le cunoști, şi care nu se daŭ jos din 
trăsură de cit pe la Bois de Boulogue unde eŭ numai 
odală am lost de dor ant de cînd sunt în Paris, fiind-că 
trebue să ie! trăsură, şi trăsura ține prea mult pentru 
cel ce maŭ ban! pe la bănci ca M-me saki, saă moşii 
în biata tara Moldovii. A doua însărcinare ce-mi dede- 
veți era să mă întîlnesc cu cine-va de la care să aflu 
despre Vasile Doicescu de la Bruxelles; este acum o 
lună de cind am găsit un creştin al lui Dumnezeu care 
să-mi spue că Vasile a plecal din Bruxelles din cau- 
zele pe care le ştiţi; dar ceia ce mu minunat este că 
însuşi moşul Iordachi în persoană a venit pănă la Bru- 
xelles ; cac! vă mărlurisese m'am încurcat cu desăvir- 
sire: nu ştiu dacă a scos el parale din punga lui, ori 
a găsit vreun chilipir! Ei cîl-îs de calie, de aş fi 
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știut cînd era lu Bruxelles, zăū maş fi dus să-l vad, 
şi laşi fi indemnat ca dacă sa pus în aşa mare chel: 
tuială ca să vie pănă la Bruxelles să maï cheltuiască 
încă vre-o 40 franci, dusul şi venitul ca să vadă Pari- 
sul, a cărui vedere face chiar pentru Dumnealuri maï 
mult de 40 de frana! 

Dacă veți bine-voi a-mi răspunde la scrisoarea de 
fală, vă rog să-ml spuneți ceva despre Vasile Doicescu 
cum şi de familia întreagă dacă sunt bine sau ba. Lut 
Ionică Doiceseu i-am scris astă iarnă adresindu-i sceri- 
soare către Doclorul Gherivg la Peatră, aşa îu cit suut 
sigur că aŭ primit scrisoarea, dar pai bine-voit a-mi 
răspunde. Poate aŭ socotit că fiind în străinătale cu a 
doua scrisoare am să-l cer parale, slavă lui Dumuedei, 
eŭ ştia să mă araujez astfel ca să nu calicesc pe la ni- 
menea; cind eram de ajutat, numar D-voastră ați pus 
interes penlru mine, ceea ce nu voit uita nici odată. 
Mi-a părut foarte rău că în scrisoarea ce vam trimis, 
din o scăpare de coudeiii nu am trimis salutări lui K. K. 
Neculai Ornescu, pentru care am avut şi am o adevărată 
stimă. Eù aici sunt bine, urmez la L'Ecole des Hautes 
Etudes şi gîndesc să mai stau dacă mă vor lasa, încă 
do! anl. Mă veţi întreba poate de ce atita timp? La a- 
ceasta vă voi răspunde că știința nu se poate fura bă- 
tind din palme şi duce in fuga mare la noi sait aiurea 
uude nu există. Pe la nor nu există oameni învăţaţi 
cînd îl asameni cu cel de pe aicea sau de prin Germa- 
nia şi va trece încă cel pulin o sută de ani pănă cind 
ne vom apropia ceva de ceia ce se chiamă a avea oa- 
men! de ştiinţă. Tineretul care se întoarce de prin străi- 
nătate și se faleşte de învățat este foarte departe de 
acesi nume. Pretenţiile lor de a cârmui ţara după re- 
gulele civilizaţiunii fără să aibă mijloacele şi capacilatea 
franţuzilor şi nemților îmi par foarte ridicule şi primej- 
dioase. 

Departe de mine ideia de a crede că eu întorcîn- 
du må am să fiu mal bun de cit dinşir; dacă aşi avea 
această credință aş cădea şi eu în pacatul lor de a mă 
crede învățăt cînd nu sunt. Principalul lueta ce aş dori 
eŭ să se ştie de toţi oamenii inteligenți de pe la noi, 
cari n'aii avut ocazie să ştie şi să vadă în străinătate 
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ce va să zică adevărații oameni de știință este, că cer 
ce se daŭ de învățați din tineretul cari aŭ pozat citi- 
va an! buni prin cafenelele din străinătate şi apol vin 
în ţara făcînd pe învățatul sunl nişte şarlalani sai co- 
pit proşti care îmbătrinesc tot copil. Şi aceasta ială 
pentri ce aşi dori eŭ să o înțeleagă al noştri; pentru 
ca să nu-şi dea capul pe mîna lor socotind că şi-l dau 
pe mina reprezentanţilor civilizaţiei apusulur. Cu sigu- 
ranta că băeți ca Tasu, Ornescu, Ion Livescu, ete. băelr 
inteligenți cari aù studiat prin sine însuşi, cari nu po- 
zează în civilizatori al neamului nostru îşi împlinesc 
mult ma! bine rolul lor de cit falnicii legist! veniți de 
prin străinătate, unde cei mai mulţi au văzut lucruri 
pe care nu şi le-ai: putut explica. Cu alte cuvinte do- 
rința noastră de a imita civilizaţia apusului trebue să 
existe pentru că numa! aşa se face progres, dar nu trebue 
să avem o încredere oarbă în bărbaţii cari ne vin de 
prin străinătate şi cari se laudă că ne aduc în buzuna- 
rele jachetelor taete à la française civilisaţia apusului 
caldă şi proaspătă, caci atunci cadem în păcatul de a 
lua neghiobiile lor drept defecte ale civilizaţiei şi ast- 
fel o discredităm, locmai cind am avea nevoe să insu- 
fläm despre dinsa cea maï mare încredere. Fără îndo- 
ială, civilizaţia fiind încarnată în cîte-va popoare îşi are 
prin însuși faptul acesta defectele ei, cari maï la urmă 
sunt defectele istorice ale acelor popoare şi nor cari 
suntem un popor noii pe calea civilizației, trebue să ne 
învăţăm a deosebi cea ce-l în adevăr mersul progresu- 
lui, de cea ce sunt rămășiţi rele de care un popor bä- 
trin nu s'a putut desbraca: să imprumulăm struna 
progresului și să lăsăm de o parte defectele răsărite din 
lungimea vieţii unul popor. Caci un popor ca şi un om 
nu poate fi scutit de părți slabe, fiind-că aşa-I firea ome- 
nească, amestecătură de bine şi de răi. 

Am lunecat pe tărîmul acestor idei luîndu-mă după 
un suvenir din copilărie, căci mi-aduc aminte că văzînd 
mersul rău a lucrurilor în țară la nor, D-tră de multe 
ori îl atribuiați csvilizației, care mie mi se pare foarte 
nevinovală în chestia noastră. 

Civilizaţia este minunată, dar noram înţeles'o răă, no! 
am luat umbra civilizației drept însăşi civilisația şi aceasta, 
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nu poate fi vina el. Apor am un motiv pentru care 
să mă silese a apara civilizația înaintea D-voastră, acel 
motiv esle că mă tem să nu inspirați lui Ghiţă Sau- 
lescu o idee rea de ceea ce copii trebue sii-şr facă cea 
mal înalta idee. Cind mă vol întoarce în tară am de 
gind să mă ocup de instrucțţia lut Ghiţă, dacă veti bine 
voi a mi-l încredința şi la aceasta ca o slabă marlurie 
de recunoştinţă pentru cele ce aţi făcut D-lră pentru 
mine la limpul cînd aveam nevoe deun asemenea ajulor. 
Va rog să arataţi din parte-nii sărulări de mină K. 
K. Marghioliţii și K. Elencu Ornescu; asemenea moşu: 
lui Iordachi şi mătuşii Katincar.—Salulări K. K. Coslin 
Brăescu şi respectuoase sărutări de mînr M-me Brăescu. 
Nu uitati vă rog pe K. K. Neculai Ornescu,pe care 
in sufletul meu nu-l uit nicr-odată, căci nu mi-au făcut 
de cît bine. — Complimente Dudueilor şi sărutari lui Ghiţă 
despre cari vă rog să-mi scrieţi. — Nu uitaţi a-mi scrie 
despre biata soru-mea şi K. K. Saftica. M'am mutat de 
mult de unde v'am scris întăia dată, noua mea adresă 
este : rue Monge No. 67. 
AI D-tră servitor recunoscător 
A. Lambrior 


Note : Scrisoarea e adresată de A. Lambrior prolectorului seii 
N. Săulescu, proprietar din jud. Roman; N. Săulescu era 
căsătorit cu Marghioliţa Doicescu. N. Săulescu a fost pe 
vremuri casierul de încredere al prinţului M. Sturza Vodă 
și a avut de fii pe Iorgu Săulescu, fost magistrat in R.-Sara!. 
Această scrisoare e cumunicală Societălei de d. de. A. 
L.ambrior. 


PO a A 


Moartea lui Stefan cel mare la 1504 Iulie 2 


(Indreptarea unei erori istorice, reflexiunt). 


In „Arhiva“ din laşi 1898 fila 343 s-a strecurat o 
eroare, zicindu-se că Stefan a murit la anul 1504 Iulie 
3, care venim se o îndreptăm, menţinind adevărul Isto- 
riel romine, care spune câ el a murit la 2 Iuliu. Eroarea 
s'a întîmplat din greşita traducere a textului lativ. lată cum: 

MDIV (1504). Eiusdem MDIV 1504. lu acest an 
anni aestate, Stephanus va- vara, Stefan domnul valahiei 
Jachiae Moldaviae Princeps  Moldavier, care purlase cele 
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rebus adversus 
Mathiam regem Ungariae, 
Mabhowmetem Turcicum im- 
peraloreai, Tataros Praeco- 
pilus, loan Albertum Polo- 
niae regem gestis celeberi- 
mus, diem extremum pos- 
tridia cal. Iulie clausit, cui 
Bogdanus filius successit. 


clarissimis 
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maï strālucite rāzboae cu 
Mateiu regele Ungariei, cu 
Mahomet împaratul Tarci- 
lor, cu Tatarit de la Pere- 
cop, cu Ioan Albert regele 
Poloniel, şi-a dat sufletul a 
doua zi de calendele lui lu- 
liu, cărue a urmat fiul său 
Bogdan. A murit în glorie 


Stefan al Valahilor care a 
biruit pe Huni, Leşi ṣi a 
plecat şi pe Turci. 
(Vezi cronica Saxonă a 
(Vezi cronica Saxonă alui lui David Chylray, pagina 
David Chytray, pagina 268). 268). 

Aşa dar eroarea s-a întimplat din gresita tradu- 
cere a cuvintului postridie, care însemnînd a doua zi, în 
Arhiva s'a zis a treea zi. Restabilim dară adevărul jis- 
toric al cronografului Romin că eroul Slefan a murit la 
1504 Iuliu 2, pentru a se şti ziua serbărei centenarului 
săii de 400 ani, la 1904 Iulie 2. 

Ca sublime reflexiuni se pot face pentru reg! şi 
pentru ory care muritor despre moartea lui Stefan cel 
Mare, că a murit întreg la minte, dictind rominilor sfa- 
tul a apara ţeara şi religia creştină a străbunilor lor, 
şi lăsînd ţeara liberă şi nedatoare bănesce nimănul. Ba, 
Polonia îi era datoare cu banii împrumut de Alexandru 
cel Bun pentru amanetul Pocutiei, precum mai pe urmă 
Prusia a ramas datoare Moldovei, pentru banit împru- 
mutati ei de Petru Rareş, cari bani nici pănă aziuui-a 
platit. 

În privirea intelectuală, batrineţia lui Stefan cel 
Mare care a fost mirare de înălțime în toate privirile, 
politica, militară și administrativă confirmă faptul că o- 
mul la bătrineţă ajunge la culmea înțelepeiunei, şi a ra- 
mutrelor ei, audacia şi agerimea de a se apăra, ceia ce 
şi Dreptul Penal confirmă, negind bătrineţel circumstanțe 
atenuante, ci agravante, în cazul căleărei legilor. Stefan 
a murit sublim ca un zeu. | 


Gloria obiit Stephanus 
valachorum, que superavit 
Hunes, Laches, se quoque 
Turcarum potens. 


Romulus Seriban 
Doctor în drept, adyocat. 


Iaşi Via-Cosmoaea 1900 Dec. 1. 
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Două documente ale Ghibanilor 
A. 7201 Dec. 5 (1692). 


Pricum au vinit Jon Ghiban mazăl cu o cinstil(ă) carte a 
Márii Sale lui Vod(ă) la noi scriindu pentru nişte bucal(e) ci i 
sau prăpădit la dumnealui Gavriliţă vornicul pentru o morte 
de om, die(i) eu am străns(u) omin(i) buni) răzăşt anumi Tudoor 
Poraske şi Albul şi Constantin şi altii) razăş(i). Sanaul fic(i)orul 
popi și Toma precum sau prăpădit acile bucat(e) pentru moşâe 
din vadul lui Frăţilă în sus şi sau ales că sau prăpădit pentru 
acel hotar doo vac(i) şi un bou şi doi ug(hi) şi sau prețăluit a- 
cile bucale dreptu unsprezieci ug(hi) cu ban(i) cu lot şi acum ră- 
zăşi nu vor săi plătească şi am dat să-şi lie moşie. 

Robul mării lal(e) Stefan Banul. 


B. 7201 Iunie 26 (1693). 


Io Constandin Duca Voevoda bojiiu milostiiu. gospodar z 
z« mli Moldavseoi: datam cartia domnii miali lui Jon Ghibanul 
c(alar)așul ca s(ă) hie volaic. cu caitia domnii miali a ţinia şi a 
opri toală partia de ocină şi de moşie. ce iaste pe valea lui 
Frăţilă şi pe valea Moisii pănă în poiana Răcilor şi să opriască 
şi valea Băgăului, din poenile Măcnii pe vale în gios pănă în 
fântâna Niagrâ cu pomăt cu fânaţ cu toate a tuturor răziaşilor 
şi să opriască şi poiana Prunii şi tot pomătul lui Vărnă a Şăr- 
băcanilor pentru o moarte de om ce sau făcut acolo şi ceia cu 
moşia nau vrut să plătiască hotarăle lor ce liau plătit tot el şi 
iau perit un bou şi două vaci şi au dat şi doi galbeni la dum- 
nalui rapoosatul Gaviliiă vornicul pentru unspreziaci galbini pre- 
cum știu şi oameni buni şi au avut şi pecetluit de la dumnialuj 
vornicul pentru aceia ca să aibă a opri acele moşii despre toti 
răziaşii pănă vor plăti bucatele ce iau perit iar dacă vor plăti 
vitele saşi ia moşiile înapoi, iar pănă vor plăti să hie tot pe 
sama lui Ion, iar cui va părea cu strâmbul să vie de fat(4) şi 
nime să nu, stea înpolriva cărții domnii miale, 

Saam g(0)sp(o)d(i)na veleul. u las leat 7201 luni 26. 

l. a. în tuş roş 


comunicate de Gh. Chibănescu 
„din Surete și Izvoade“ III, 354, 355. 


“Numerele următoare vor conținea : 


Dă 


Gr. C. Buţureanu, Vremile preistorice în hominia ele., insolile 


de numeroase elisee. 


> > « Studii arheologice. Staliunea Preuteglii cu 


figuri în texi. 


Gh. Ghibănescu. Istoria oficială in şcoli, 
Th. Th. Burada Amintiri de călătorie: O călătorie în satele 


rominesti din Gubernia Camenitz-Podolse 
(Rasia). Idolul Caloianu. Inscriptia bisericei 
din Hadimbu (laşi). Inseripţiile de pe cele 
4 lurnuri ale zidului Goliei. Culegere de 
poezii “populare. Isleria teatrului la Romini. 
Despre straja păminlească a Moldovei. In- 
ceputurile corurilor de muzica vocală bise- 
ricească, ele. 


Gh. Gheorghiu Verbul a bale (fr, maitraiter) si simonimile sale. 


Gh. Pascu. 


G, Nether. 

O. Bolez. 

M. T. Mihaeleseu. 
(i. Teodor. Kirileanu. 


Notiţi elimologice il, (contribuție lexico- 
logica). i 

Influența culturei germane asupra noastră. 
Influenţa germană asupra limbet romînc de 
d. Simeon C. Mivdreseu, Iași 1904. 
Traduceri din rusește după autori celebri. 
Hecensii. 

Casele de economie şi băncile populare. 
Soarta moşiilor clirosului din Bucovina ra- 
mase în Moldova. 


Diferite poezii, 
Dări de samă. 


Docaeinente imporlunte si noli, 


Preţul unui număr 1 leù 25 
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ori-ce corespondență de Ja 1 Ianuarie 1905, a se adresa d-lui 
A. D, Atanasiu, Iaşi. 
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De la 1 ianuarie 1905, toate carțile broşurile, pu: 
blicaţiile de orice feliu trimise de autori și editori re- 
viste! Arhiva, se vor anunţa şi se vor face și recenzii, 


Se 


Pe lingă lucrările. obicinuite de ştiinţă, literatură, 
dări de samă, documente, Arhiva, de la r lanuarie 
1905, va primi spre publicare articole şi dari de samă 
privitoare la Rominil din Transilvania, Bucovina, Ma- 
cedonia, şi din toate ţările: articole privitoare și la 
chestia țărănească de la nor; anchete rurale şi tot ce 
priveşte mişcarea culturală şi economică a tuturor 
“ Romiînilor. 


In acelaș timp Arhiva va cuprinde și o parte ar- 
tistică, reprezentată, fie prin ilustraţiuni, fie prin articole 
privitoare la cultura și mişcarea artistică. 
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Anul X. Octomvrie şi i Noemvrie ie 1904 No. 10. şi i 


NICU LUPU KOSTARKI 


FOLKLORUIL 


Folklorul e ştiinţa cu care secolul al XIX se poale 
fali că.a scormonit-o din prafurile uilărir, asupra căreia 
privirile ultimelor generaţiuni au fost țintuite maï mult 
de cît asupra oricărei alteia, şi care pentru not Romtaii 
a devenit de un interes capital prin mulțimea de ade- 
renți ce şi-a ciştigat în rîndurile noastre. Ne vom ocupa 
dar în articolul de faţa de scopul, de studiul prezent, de 
unele din întrebările cele tar importante ale folklorului 
şi vom căulu pe cit se poate mar clar și mai precis să 
dăm cititorilor noştri o privire generală asupra sa. 

Folklorul e știința literaturii populare a orl-cărui 
limp. La 12 August 1546 a fost, după Puyimaigre, în- 
lrebuințat pentru prima oară acest cuvint de Engleji în 
revista Alhenasum. Dar dacă denumirea nu fusese gä- 
sita de cit mai lirziu, studiile mitologice, culegerile şi 
cercetările inspiraţiunilor populare, începuseră deja de 
pe la sfirşitul see. XVIII sa se formeze în ştiinţă. Si 
aslăzi cînd îmbrăţişarea lui totala a ajuns aproape im- 
posibilă, cînd timpul nu mar e suficient unul singur om 
ca să poată aprofunda cu minuţiozitate tot ce el poale 
oferi, tolklorul s-a împărțit în două : ca „îndeletnicire li- 
terară“ şi ca „Știința propriu zisa“ 

Adereuţii primi părti sînt reer ratati de obiceiu din 
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țărani care, irăiti şi crescută cu limba şi cu literatura 
populara, caută atunci, cînd graţie culturei sînt puşi pe 
un nivel intelectual ma! ridicat de cît frații, să scape de 
o peire sigură tot ce a contribuit atita la farmecul co- 
pilărie! şi cu care vor mar trai încă ceasurile cele mai 
fericite dar şi pe cele dureroase ale vieţei. Acestora le 
datorim în general culegerile populare din ultimul timp, 
cac! la început, cînd știința era încă în fierbere, erudiţii 
folklorului, partașii împărțiri! a doua după clasificarea 
noastră, aŭ dat imboldul cutreeriud ţările de la un capăt 
la altul şi strîngînd tot ce le putea oferi vr-un interes. 
Cînd culegerile ne sint redate cu striclete, cînd culegă- 
torul ştie sa fure de la povestitor şi sufletul ce acesta 
pune în istorisirile sale, ele fac să retrăească în inima 
cititorilor laici amintirile unei vieţi întregi şi oferă ştiin- 
ter un material brut interesant şi frumos în acelaș timp 
prin vioiciunea stilului. 

Dacă se cere o mare cunoştinţă a spiritului şi a 
limber populare primilor, secunzii, folklorişti eruditi, tre- 
bue să poseadă o cultură generală din cele mai vaste 
şi din cele mal aprofundate. Căci tot a influențat asupra 
inteligenței poporutui, iar pentru a face istoricul acestei 
inteligenți trebue să te preschimbi în istoricul cultural, 
luat în adevăratul sens al cuvintului, a cărui ţintă esle: 
istoria dezvoltării spiritului omenese. Dacă ori-cărei 
ştiinti i să poate aduce greaua invinuire a specializării, 
folklorul, prin variaţia ideilor ce cuprinde, e srutit de a- 
ceastă acuzare. Invăţatul care caută trăsăturile de unire 
şi originile literaturilor populare trebue să fie filozof maï 
întiiui, spre a-şi putea da seamă de puterea de gindire, 
putere creatoare ce masele aŭ adunzl în inspiraţiile lor; 
psiholog, pentra a recunoaşte. diferitele stari sufleteşti; 
istoric, spre a studia influența faplelor reale asupra fan- 
taziel; om de drept, pentru a urmări concepția moralei; 
naturalist, căci e pus în fața alitor documente relative 
la botanică şi zoologie; geograf, pentru a-şi da seamă 
de poziția locurilor şi de influența lor; cunoscător pro- 
fund al diferitelor religit, căci ce mai mult decît cultu- 
rile aŭ impresionat inteligența tiuără a poporului?; fizi- 
cian, chimist şi medie, pentru a despărți adevărul de 
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miraculos în vrăji şi în practicele băbeşti; matematic 
chiar pînă la un punct, caci va avea de furcă cu poe- 
mele numerice ; astronom în sfirşit, căci va trebui sā 
recunoască pe cer fotografia lucrurilor istorisite pe?pămint. 

La multe din materiile enumărate mar sus, folklo- 
rislul poate fi cu mult interior specialistului, dar cu altele 
în schimb el trebue să fie tot aşa de obişnuit ca repre- 
zeutantul fie-căreia în parle. Şi va veni un timp foarte 
apropiat chiar cind mulţimea materialulul va mar nece- 
sila încă nol subimpârtiri mal ales în această a doua 
clasă. Numar în urma acestora, folklorul, va începe să-şi 
peardă din recordul său de ştiinţă universală, ca să-l 
zicem aşa, şi să tindă spre o specializare din ce in ce 
mal pronunțată. 

Folklorul e, după cum am spus maï sus, ştiinţa li- 

teralureï populare, însă originile diferitelor sale părti nu 
sînl identice, fie-care fiind mar mult sai mal puţin näs- 
culà independent de cealaltă ea urmare a altor porniri. 
Feliul de sludiu însă e cam acelaş pentru toate: de la 
varianta cea mal nouă trebuie să te urci cu ajutorul 
comparației şi tinind seamă de toate influențele posibile 
din afară și. din intelect, pînă la varianta cea maï veche. 
Ast-feliu vei putea descoperi din negurile vremei, firul 
conducător al spiritului omenesc. 
“Povestea, punctul principal al folklorizmului a fost 
şi obiectul discutiilor celor mar intense. Printre soluțiu- 
nile cele mai durabile trebue să socotim teoria mitolo- 
gică a lut Grim, Max Müller; antropologica a lut Lang; 
a viselor de Haşdeu şi a trausmigrărilor lu! Bentei. Raspin- 
direa acestor soluțiuni prin cărţi, a cărui reprezentaul la 
nol s-a facut Dr. Gaster, are dreptul capital de a amesteca 
poveştile populare cu cele literare. Din toate aceste pareri 
luată partea sănătoasă şi călindu-se pe cit să poate mal 
mult a tugi de îndrumarea identică şi absoluta, ce ultimii 
reprezentanți ale acestor idei aŭ însuşit spiritului omenese, 
se va putea ajuuge la o teorie transitorie, mar bună şi 
mar trainică de cît celelalte. 

Un popor cu cil e maï tinăr cu atit e mal aplecat 
spre o religie mal polileislă, produs al impresiilor sale 
zilnice. Aceasta aduce cu sine o serie de culturi, de pre- 
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cepte şi de parabole, care neințelese mai lirzia, fie în 
urma uitărei, fie din alte cauze independente, daŭ naş- 
tere la: diferite comentarii, care merg degeuerind zilnic. 
Adăugindu-se la acestea răsunetul, ce unele personagii 
istorice âu lasat, miraculosul viselor, impresiile neaştep- 
tate ale fiinţilor şi lucrurilor noi, care s-aŭ ivit la fie- 
care pas în viața nomadă de continent la continent, de 
climat la climat, care s-a facut la început originea po- 
veştilor, va începe så fie mar clară. Că rasa Indo-Euro- 
peană e leagănul multora din poveştile noastre actuale, 
îm! pare un lucru aproape indiscutabil; însa Arienit şi-au 
insușit în ferberea de asimilare cu popoarele asupra ca- 
rora s-au aşazat multe din inspiraţiile şi din credintele 
propri! fie-căreia, despre care nu mar rămîne îndoială: 
de aci rezultă clişeul original fie-cărei naţionalilăţi, fireşte 
ținindu-se seamă şi de amestecurile posterioare. Poporul 
a creat dar religia; religia şi isloria a pus bazele lite- 
raturil; necunoscutul a dat naştere miruculosului; ames- 
tecul a isprăvit prin a complecta evoluţiunea acestei 
părti din literatura populară. 

Poezia populară aparţine ca lirică fiecărui popor, 
fie-cărei ruse ma! rare-ori; înlr-însa îşi pun oameni de 
acelaş singe feliul de a simţi şi de a înțelege; patrio- 
tică—ia e istorică-- fruclul unor fapte individuale unci 
națiuni şi care rămine intăleasă numai de al săi, uepu- 
lind trere decit ca o simplă poveste popoarelor celor- 
lalte: ia să naşte dar în ori şi ce timp dar mat ales în 
epocele războinice; mitologică, ia întra în cadrul po- 
veștilor, cu singura diferență, că dacă povestea se în- 
bracă în haina timpului şi cu felul de a gindi a celui 
ce o spune, aceasta rămine, graţie rimei ivalterabilă, şi 
păstrătoare, priu urmare a expresiuuii, de care să leagă 
de multe ori viața casnică a unul popor. 

Legenda urmează în proză evoluția poeziel patriolice. 

Proverbele aparţin în primul loc experienţei zilnice 
a vieții; despre originea lor se poale zice că e antro- 
pologică : aceleași evenimente au dat naştere aceluiaș 
felia de a gindi. Ele mal sînt rămășițe religioase şi vul- 
garizări a literature] scrise. 

Inslinctul de amor proprii, pentru a cunoaşte un lucru 
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pe care altul nu-l știe de a să face inieresant prin curiozila- 
tea celuilalt au dat naştere ghicitorilor. Multe din ele 
sint însă de origină pur literară. 

Obiceiurile au fost un rezultat al timpului: ele s-au 
înrădăcinat şi schimbat după influențele si raporturile 
casnice şi religioase. 

Literatura populară fiind dar un product al fierbere! 
intelectuale din timpuri, cînd razele sînt ori încă prea 
tinere ori îmbătrivite şi învăluite, prin urmare în amin- 
două cazurile de o negură, în care, individualilatea în- 
cetează de a mai lucra înaintea majorității, folkloristul 
trebuie să cunoască mal ales: primele literaturi ale ort- 
cărui popor, evul sau mediul, căc! şi atunci a fost o re- 
deşteptare, şi colecţiunile actuale de fotklor. E grea dar 
munca apostolului literature! populare, atil de grea în 
cit ia ar trebui să înspăiminte pe multi din aciia—vor- 
bese în special de țara noastră —care fac folklor, ciud 
celelalte drumuri le sint închise. Contra. acestora trebue 
luptat din răsputeri spre a-i stirpi ca pe o plantă para- 
zită, căci nepregătiţi pentru a lucra conşliiucios nu a- 
runcă de cîl confuzie şi întunerec materialului breslei, 
care le-a deschis brațele. 

Bârlad 1904, 
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Notiți etimologice 


I. 
Bre, v. mări. 


Buflea. Burdulea. Foltea. 

buftea, burdulea, foltea s. m. mincăcios, despre copii, în 
Moldova: búflea>onomatopeŭ buf—-ktoa, búrdulët>burduh 
-+ —lea, follăa>foale+- tea. Aceste cuvinte sint simțite ca 
nume proprii. 


Caer. 
dr. cder, mr. cder, cátru, mgl, cáir, istr. edler „lina de pe 


furca de tors“. 

O etimologie pentru acest cuvint a încercat Sextil Puşcariu 
în Conv. Litr. 1904, pg. 471: ceier >*earium>vb. caro „pieptăn 
lina“, In presupusul *carium dsa admite metateza lui ¿ în apro- 
pierea lui r ca şi în bdlerá > varia, mòáre>müűria (l. c. pg. 470, 
471). Etimologiea bdâlerâD>varia e inaąadmisibilä, fiindcă sensu- 
fundamental al acestui cuvint nu este „legătură de lux“, ci 
„ṣiret, bandă de legat“, {Tot ca „imbrăcăminte de podoabă, de 
lux“) consideră d. P. și zeghea pe care o derivă, | c. pa. +59, 
din lat” *decula, dar adaugă: „Ca să fiù sincer, eŭ însunii nu 
prea cred în verosimililatea etimologiei“, 1, e. pe. 460. Noi reti- 
nem această din urmă declaraţie.), iar în muria vocala u s-a pre 
făcut în o, nu fiindcă fa făcut metateză lingä u si apoi ui 
s-a asimilat reciproc în o (după cum această, asimilatie reciprocă 
na avul loe nià în enbcihbhium, rob rübeus unde metateza 
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lui } este evidentă, nu presupusă), ci fiindcă e scurt şi accen- 
tuat (pentru 4 accent.o, cf. cot >ciibitus, doi >diii, mr. gione> 
jivenis, ndrâ>nirus, modre>>miria, ploaie> plivia, roib> ri” 
beus, scol> exciitio. tădmnâ> autiimnus. Cuvintul tăâmnă e de- 
rivat de d. P., 1. c. pg. 468 sqq, din *autumneus, admiţiud îarăș, 
pentru prefacerea lui u în o aceiaş asimiiaţie reciprocă prin me- 
tateza lui ¿ lingă u. Etimologiea aceasta deasemenea, trebue res- 
pinsă. Toamnă este autimnus trecut, prin analogiea, cuvintelor 
primavară, vară, tarnă, la genul femenin, “autimna: au— 
<o—, cf. kuréktŭ> *korekii, cauliculus, gioce! > *glaucellus, 
uréke> *oreke, auricula; apoi o a fost lăsat la o parte, fiind con- 
siderat ca articul, cf. untirtân> unterţhan, o leacă> vst. otlkcii 
un buric umbilicus; — i accent. <4—o— ca şi în exeraplele 
de mai sus, şi apoi s-a prefăcut în —64—, fiind în poziţiea —d, 
deci todmnâ> o tădmnâ> "autiimna, autumnus. (v. A. Philippide, 
Ponologiea U.). Prin urmare bderâ şi mõáre nu probează nimic 
in sprijinul metatezei *cairum> *carium. Apoi *carium (ca şi 
*decula) nu este atestat de vrun scriitor. Pentru a ne convinge 
de existenţa acestui cuvînt presupus, d. P. ar f trebuit să ni 
aducă în sprijin şi corespondente romanice. 

Etimologiea cuvîntului cáter trebue căutată în altă parte. 
Intradevăr limba greacă ni dă dezlegarea: cúátery> gr. xoîpos 
„fil de la trame“. | 


Căciulă. 

dr. câcinlă, mr. câctulă şi câcină (Weigand, Aromunen I 
BLL b), câciitlă şi câcinâ, (Papahagi, Din Literatura populară a 
Arominilor 137), mgl. câckulă şi câcitiă (Papahagi, Megleno- 
Megleno-Rominii, glosar); mr. cucútâ (Miklosick, Rumun. Unter- 
suchungen I 220 a); mr. cucuvi/să „căciulă copilărească“ (Pa- 
pahagi, Din Literat. popul. a Arom. 180). In Moldova de norl 
silaba --câi— se pronunţă drept ş muiat + îi redusîn privinţa, 
rătunzirii, ea si în ctutură. Etimologiea acestui cuvint este ob- 
scură, Cihac, Dictionnaire I 65 îl derivă din lat. cucullia, cuciulla, 
cuculla. Dar, asupra acestei etimologii, a revenit el singvr în II 
715 adoptind o alta, albaneză. Socot însă că Cihac, căruia į se 
face atita, proces de cătră unii etimologişti de astăzi, o nimerise 
intiia oară: rom. câciulâ»> cuculla,. 
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Cuvîntul latinesc cuculla „cape, capuchon“ se găseşte si in 
-limbi romanice şi în limbi balcanice :-a) it. cucullo, cuculla, co- 
colla „froc“; cat. cugulla; sp. cuculla, cugulla cogulla,; port. 
cucula, cugula; port., prov. cogula; fi. coule; b) vsl. caculi 
ture. cucula „capuchon“, ngr. xovxoñis „cape, capuchon“ (Cihac). 
Cuculla este un diminutiv de la *euca, (Cuvintul rom. cr 4 „bon- 
net princier“ nu este acest lat. *cuca, ci ture. cuca, v. Cihac, 
Dictionnaire II 569 și Lazăr Şăineanu, Influenţa orientală asupra 
limbii și cu:turii rom., vocabular), In afară de cuculla însă, “cuca 
a maï dat naştere, pe teritoriul rominesc, şi unui alt diminutiv: 
“cucilla ori cucella. Din cuculla +- *cucilla, *cucella a rezultat 
contaminuţiea *cuciulla. Am căpătat astfeliii dubletul: cucúlla 
şi cucuilla, ori, prin disimilaţit (u-u <o--u), *cociitlin. Din 
cuculla avom: a) mr. cuculă (Miklosich, Rumun, Unters. H 220 
a). Supt această formă cuvintul a trecut în turc. cucula şi ngr. 
Zozoa. Chiar dacă mr. cuci! ar fi îndoios prin faptul că ni-e 
transmis de un izvor etimologist din viacul al XVIII, incă cu 
vintele străine de mai sus, cari-s evident împrumutate de la 
Romini, ar proba îndeajuns că forma esteri a trebuit să existe; 
b) cucuvilsâ”> *eucúva, *cucúňá 4- —iisă (cf. mâdivâ> må- 
dúŭă, medulla). Din *cociulla avem dr. câciúlå, mr. câciúlâ şi 
câciuă, cîctúlâ şi cîciúâ, mgl. câsinlă şi câctitiiă, (Pentru o ne- 
accent. <â, cf. câ> quod, fârâ> foras, mâgir> ngt“ youáp, mâ- 
nâstire> monasterium, ndâsâlie> val. nosilo, pâtîrnike> poturni- 
cula, prâvălia> vsi. provali, sâldit'> soldat, stâpîn> vsl. stopan. 
De alimintrelea u neaccent. a putut trece şi direct în d, cf. 
gârgăritsâ> gurgulio påpúsá > pupa, plâmii, mr. på&'múná> 
pulmones, vr. şi mgl. vâltur> vulturius). 

Cum se face însă că, în aceste variante, finalul —lla a 
pare în acelaş timp şi ca —úŭâ şi ca —ulâ, în loc să apară nu- 
mai ca -—úŭâ, după cum ar fi de aşteptat (cf. mådúŭűá> me- 
dulla). txplicaţiea acestui fenomen interesant nu o văd decit în 
aceia că cuvintul e de dată: mai rscentă şi anume medievală. 
(Notez în treacăt că şi irdisiă este tot de origină medievală, 
după cum a arătat d. A. Philippide la cursul de Originile 
limbii romine: îrdisti> trabem trastrum din Gloscle de la 
Reichenau). 


-. 
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Trecerea înţelesului de la „glugă“ la „căciulă“ se explică 
uşor dacă ţinem samă de întrebuinţarea (imbrăcăminte pentru 
cap) şi de forma, câ iulelor și glugilor. Să se observe apoi că și 
în limbi balcanice cuvîntul a trecut cu înţelesul primitiv de glugă, 
(v. mai sus). 7 

De la Romini căciula sa răspîndit la o mulţime de po- 
poare învecinate (v. Cihac) şi chiar şi la Albaneji. Gustav Meyer, 
Etym. Wb. 190—191 derivă, pe alb. Pâst pă din lat. cdâvula, 
dimin. de la casa. Dar însuşi autorul își dă sami de greutățile 


“pe cari le ridică această etimologie- Lat. casula insamnă „cabane, 


chaumière, hutte; tombeau; chasuble (vêtement sacerdotal)“. 
Ultimul înțeles s-a păstrat în sp. casula „Messgevandt der Pries- 
ter“, dar acest cuvi-t nu poate ti invocat, pentru trecerea în- 
tțelesuluï, în sprijinul alb.kåsúiyá „Koptbedeckung, Haube, Mütze, 
Nachtmütze*. Apoi alunecarea sunetului, cere în albaneza un ș 
în loc de s. In sfirșit accentul trebue să se păstreze tot pe silaba, 
cú—. „Pentru s (nu ş) şi pentru accent trebue să se admită, 
zice G. M., influența grecescului zasoòia „grobes kleid“* Dar tot 
înţelesul arată lămurit că această influenţă n-a putut avea loc. 
Alb kâsú!yjâ este rom. câs.ulă şi anume mr. câciulă, câlsiulă, 
câtsulă prin sincoparea pur şi simplu a sunetului î. Cu această, 
ctimologie se împacă perfect atit înţelesul şi accentul cit şi alu- 
necarea sunetului. 

In Sfirşit căciulă prezintă şi un interes istoric. liste anumo 
un fapt de observaţie curentă că țăranul romin poartă căciulă 
şi vara şi jarna. Aceasta e farăş o probă evidentă de traiul Ro- 
minilor în munți. In vremurile furtunoase ale veacului de mijloc 
Romiînii aŭ trăit în Carpaţii adăpostitori, ducind vieaţă de păs- 
tori ce rătăceai cu turmele. Cind furtuna a trecut şi vremurile 
s-aii limpezit, Rominii s-au tot scoborit încet-încet la ses. Aici 
era, fireşte, mult mai call. Portul căciuli: era însă aşa do adine 
înrădăcinat în sufletul rominului, incit el n-a putut fi părăsit, 
Aceesta-i explicația fenomenului, curios pentru unii, că, pe frigul 
cel mai aprig ca și pe căldura cea mai straşuică, tăranul romin 
nu se dezlipeşte de căciulă. 
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Cimpoiă | 

dr. câmpotă şi ctumpolă (Dicţionar bănăţan circa 1670) „mu- 
sette, cornemuse“, Titus Cerne, Dicţionar de Muzică, Iaşi 1898, 
pag. 188, b zice: „Cimpoiul, instrument format dintr un rezer- 
vor (burduf de piele) de aer şi mai multe tuburi cu ancie. Cu- 
noscut sub diferite nume mai la toate popoarele moderne (it. 
Zumpogna, Piva; fr. Muselte, Cornemuse; germ. Dudelsack, 
Sackpfeife ; ingl. Pibrock, Bug-pipe) xi din anticitate (gr, sougóvsta 
lat. tibia utricularis şi utricularium; apoi m'at. simfonia). 
Cimpoiul este unul din instrumenteie cele mai vechi ce avem 
astăzi şi căruia secolii nu iaŭ adus mu'te schimbări, nici însem- 
nate perfecţionini. Cind acest instrument a venit la noi şi pe 
uude a venit, sînt chostiuni cari rămîn în întuneric“. In privinţa 
originii, „cei mal mulți cercetiiori consideră cimpoiul ca o in- 
venţiune a Grecilor“, ibid. 195 b. 

Cihac I 54 aimisese că cinpoiii> lat. *symphoneus, dar a 
revenit în IL 490 propunini =: etymon, pe ung. csimpolya. 
Prima etimo'ogie, reprodusă, ñreste, şi de Korting, Lat. — roman. 
Wörterbuch, oferă grave dificultati fonetice ; cea de-a doua, re- 
comandată şi de d. Ov. Densusianu în Romania XXXII 275, e 
imposibilă, în urma cor cetite maï sus. Un instrument aşa de 
vechii şi aşa de răspindit nu putea fi luat de Romini de la 
niște barbari ca Ungarii. Loculi probabil de origină a cimpoiului 
ni dă şi dez'egarea etimologiei cuvîntului rominesc: rom. cim- 
pólů, ctumpolă este gr. p.m „sac, poche, besace“ + — dist, cu v 
pronunţat îi. Trecerea lui mb în mp trebue exp'icată astfel: Cuvin- 
tu! zóny, sub forma, mascn'ină *xbußos. (In grecette există un 
„buăos cu înţe'es de „creux, enfoncement ; fond d'un vase“), a 
trebuit, să deie în romîneste *crúmb. Insă b final, ca orice sunet 
fina] rominesc, s-a tot redus. In cazul de fată reducerea lui b 
final s-a făcut pînă în gradul de a nu se mai putea deosebi la 
timbru de p şi atunci ori spontaneu s-a schimbat b in- p ori in 
gura unei generaţii maï tinere cuvintul a sunat *chtmp. (Tot prin 
reduceiea lui b trebue explicat şi cînepâ> lat. cannabis), La a- 
cest "cimp s-a adăugat apoi mut mai tirziu suiixu! augmen- 
tativ —ori> —oneus. În dicţionarul bănățan circa 1670 că 
sese ctunapese şi chumpăves”, dar din nefericire nu-s traduse, 
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Pentru  cşumpolă = sac, cf. chiar numirile de utricularium 
și Dudelsack. Apoi, chiar în grecește, din zu, se derivă zóypahoy 
„instrument de musique“. Cimpoiul, ca şi fluerul, aŭ trecut a- 
poi în ungureşte: ung. csimpolya, furulya. 


Cupă. f 
cìúpă „bain, baignoire“ (Hijdău, Etym. 2345): xóm „eruex 
cavité; sorte de chaloupe ou de canot, cabane ou baraque en 
bois“, 


Foltea, v. buftea. 


Mări. Măi. Bre. 

dr. måre, mâri, mârt; mr. more, moi, mor (Weigand, 
Aromunen II); mg'. mara, mâra, måre, mori (Papahagi, Megleno- 
Rominii II). dr. mâl, må; mr. mot. dr. bre; mr. bre, re (Papa- 
hagi, Din Liter. pop. a Arom. 727); mgl. bre, bra, iuterjecție de 
chemare „hé, holà !“. 

Pe cit este de răspîndită această interjecție, pe atit este 
ea de des şi de variat întrebuințată. Acest fapt probează cà a- 
vem de-a face cu un cuvint báştinaş. Cu drept cuvint deci A. 
Philippide, Principii 39, 216 derivă pe mâre, mât din lat. mas 
maris „bărbat“, formînd astfeliii un dublet cu adiectivul mare. 
Pe baza acestei etimologii noi propunem următoarele : 

In toate variantele dialectale ale lui måri, interj. cu care 
te adresezi mul ales bărbaților, se păstrează izolat cuvintul la- 
tinesc mas maris «bărbat», după cam fa, interj. cu care te a 
dresezi numai fameilor, este ieşit din fă. In dr. mâre, mâri, 
mâră şi mgl. măâre, måra avem å în loc de a fie prin diferen- 
tiare fată de mire în cazurile cînd mâri era accentuat, fie prin 
prefacerea regulată a lui a neaccent. în d în cazurile cind måri 
era neaccentuat, căci această interj. se întrebuințează şi accen- 
tuat şi proclitic. â din cazurile cînd mare era accentuat s-a pu- 
tut deci întroduce şi prin analogiea formelor neaccentuate. In 
mgl, maru a s-a păstrat neatins. In cazurile cînd mâre era în- 
trebuinţat ca proclitic aveam însă un â neaccent. precedat de 
labială. Insă, conform unei legi de fonologie romînă, á neaccent. 
prececat de lubială se preface în o şi prin urmare din mâre ne- 
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accent. am căpătat mr. more, mori, mor si mgl mori. Din 
mâri, mori a rezultat apoi må, uox fie prin apocopa lui —re 
şi adăugirea posterioară a unui —-i epitetic la formele apocopate 
mă, “mo, fie prin pierderea lui r, înmuiat prealabil, ca şi în 
niscdI> niscai, cei *quaerio, pd!e> pareat, p'6ră> pereo, 
vei> veri. In acest din urmă caz må este lesit din mă şi nu 
invers, după cum trebue de admis în întiia explicaţie. In spri- 
jinul apocopei mâ mâre vine faptul că, în chemări şi strigi, 
vominul, din comoditate, scurtează cuvintele cit mai mult: 
a> adă, an> auzi, fu> fugi, fe> fată (Philippide, Principii 36), 
apoi o> Ion, Ni> Nicolai, To> Toader în Munteniea (Weigand, 
Jsb VIII glosar), Ghio Ghiorghe, Toa> Toader în Moldova. In 
sprijinul explicaţiei de-a doua maï vine şi faptul că peniru mr, 
şi mgl. glosarele pu daŭ forma *mo. In sfirsit de. bre, mr. bre, 
mel. bre şi bra sint; ieşite tot din mare, more proclitice: prin 
sincopa lui å, o a rezultat forma “mere în care s-a viii prin e 
penteză (anticipare asupra sunetului următor) sunetul b, “umbre, 
din care apoi m a dispărut, fiindcă era pronunţat cu o ampli- 
tudine foarte mică, Pentru fenemenal fonetic în genere: de mr 
<br cf. pg. combro, fi. eucormbre> cumulus, sp. hembra fe- 
mina, sp. hombre> homine, it. dicombrare> comulare, it. sem- 
brare> simulare, pg. sembrante> similis. In sfuşit mr. re> bre. 
Diferitele variante ale lui mâri aŭ fost păstrate prin diferenţiare. 
La o cercetare amănunţită s-ar putea constata cum acest prin- 
cipiii de schimbare a limbii împarte fiecăreia din ele rolurile 
după poziţiea în frază, după accent, tempo şi cantitatea vocalei, 
Să se observe apoi că numai bre se giseşte la luate cele trei 
dialecte, dr. mr. şi mgl. La Megleniţă se zice şi măâre și mor?, 
dar lipsese mâl şi mol; la Macedoneui nu există mări, mai; 
la noi, Rominii din nordul Dunării, nu există mori, mot. Cit 
priveşte faptul că mări serveşte pentru a te adresa şi femeilor, 
aceasta probează tocmai puternica izolare a lutinului mas maris. 

lată dar că prin limba și numat prin limba romînă se 
poate explica in chip mulţiunitor origjna ucestei interesante iu- 
terjeciii, pe care apoi toate popoarele balcanice aŭ împrumutat-o: 
ture. croat, sirb. bre, ngr. wars, petrom, bre; croat. sirb. bulg. 
more, alb. mort şi moră, ngr, pont rom, more; alb. mre rom, 
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*mre; ngr. wapi> rom. mare; alb. moiâ> rom. moi. Cu totul 
de altă părere este însă Gustav Meyer, Etym, Wb. 286: „alb. 
moră, mre interj. cu care te adresezi unui om; moră, interj. cu 
care te adresezi unei fete, pentru care de altmintrelea se între- 
buințează moiâ. In Berat oré. Sicilian vore întrebuințat pentru 
„0 fată, O interjecţie răspîndită pe toată peninsula balcanică: 
bulg. sîrb. bre şi more; rom. bre, ngr. urpé Bpi popă, ture. bre, 
moră. este formație femenină, dupăcum în greceşte la plural se 
'zice şi mori si după cum în Asiea Mică la o femee se zice 
Bapý, nop. Eŭ consider vre drept forma originară şi vezi pen- 
tru aceasta imp, aor. de la Bpiozo=vgr. spe; Bpejînsamnă în- 
tr-un dialect grecesc „vezi, priveşte!*. Explicaţiea lui Gustav 
Meyer îmi face impresiea unui joc miraculos în care vre se tra- 
vesteşte cînd în more, cind în motă, cind în bre. Dar ceia ce-i mi- 
nune, nu-i ştiinţă şi-i de mirare cum şa putut cineva închipui 
asemenea salturi fonetice. Cuvintele balcanice apar diferite, fiind- 
că şi etimologiile lor sînt diferite. Popoarele balcanice anume aŭ 
împrumutat fiecare, dintre variantele interj. rom. mâre, pe a- 
celea cari se potrivea maj bine cu spiritul lor. Bre a fost cel 
mal mult împrumutat, fiindcă şi în romineşte este varianta cea 
mai răspîndită. Alb. morc şi ngr. sopé, nopi, aţi, nop aŭ accen- 
tul pe ultima silabă, pentrucă aşa aŭ fost prinse de organul 
apercepător al Albanejilor şi Neogrecilor. Albanejii aŭ împrumu- 
tat, chiar şi forma mre, care la Romini s-a pierdut. Neogr. gps 
(vré) este ieşit din yros bre; alb. oré> moră. In vomineşte cu 
wire te adresezi şi la bărbați şi la femei. Dar dupăcum şi în 
vomîneşte variantele în schelet şi-au diferențiat înţelesul, tot aşa 
şi Albanejii şi Neogrecii le-au diferențiat: alb. moré și mre a- 
dresîndu-te unui bărbat, dar mord si notă adresindu-te unei 
fete; ngr. wapń, vop adresîndu-te unei femei, mori adresindu-te 
la mai mulţi bărbaţi, Inţelesul grecesc de „priveşte, vezi“ l-a 
căpătat p6 printr-o dezvoltare ulterioară: cînd chemi pe cineva 
îl şi priveşti, 


Pälese. 
mold. pålésc „choquer, frapper“ este lat. pello. Si nu se 
confunde cu pålése „faner, flétrir“ > pallesco. 
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Samă. 

sâmă, sădmă intră în tot telul de expresii, din cari v. o 
bună parte în Cihac. Mulțimea şi varietatea lor arată că sámå 
nu poate fi ung. szam „nombre, ciffre, compte, raison, (Cihac II 
525; Philippide, Principii 254), dar nică lat. examen (Hijdău, Co- 
lumna lui Traian 1883, pg. 22—29). ci gr. cîna „semn, însem- 
nare“, Cu acest înţeles se pot explica toate expresiile în cari 
sdină intră, Iată'd. p. vreociteva: a di samă=a da însem- 
nare, a lua sama=a lua însemuare, şi tot aşa a da în samă, 
a da pe samă, a lua pe samă, a-şi da sami, a fine samă. 
fără samă, peste samă=tări însemnare, peste însemnare, fără 
măsură ; a fi de samă=a avea însemnătate, om de samă=o0m 
însemnat ; o samă de oameni, de cuvinle=un număr însemnat 
de oameni, de cuvinte; dare de samă=însemnare, recensie: 
de-o samă=cu acelaş insemnare; sama visterici=însemnarea s0- 
cotelile visteriei. 


w, 


~O Spoiese, 

społésc „enduire d'une couche de quelque chose, plaquer“. Y 
Cuvîntul n-are a face cu vs), spoiti „coniungere“ (Cihac), ci este 
lat. expolio“, < 


> Stup. l 

stúp „ruche d'abeilles dans un tronc d'arbre creux“. Cihac 
şi, după el, Hijdäù, Etym. 750 îl trec printre elemente slave 
Ship este însă gr. srbpos (stuphos) „souche, tronc; grosse branche, 
tronc coupé, buche, billot“ Trecerea înțelesuluï de la „trunchiŭ 
tăiat“ la „locuința albinelor“ s-a fácut prin metonimie, luîndu-se 
cauza pentru efect, materiea din care se face pentru lucrul făcut, 
Alte asemenea, schimbări de înțeles făeute prin figuri retorice şi 
poetice v. în A. Philippide, Principii 47. Pentru gr. v=u, cf. 
mcrtur> vâpwpos, păpurâ> sămopos, sraguri> rpm, 


Şese. Setsprezeze. Şeizeci. 

Numeralul latin s&x a trebuit să dee naştere în romineşte 
la, două forme: a) şese> săz+—e, după unalogiea lui şeple?> se- 
ptem şi b) "şe> să(x)+-—i, prin pierderea obişnuită a consoane- 
lor finale şi prin adăugirea unui —; plural analogie, ca şi în 
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doi> dio+—i, trei> tres+-- i, cf. it: sei. Sése s-a păstrat ca 
uumeral simplu, iar *yét s-a izolat în compusele şcisprezece, 
şeizeci. Formele. muntenești şdisprezece, şaizeci sînt provenite 
prin analogiea formei şdse> "şâdse, "şădse. După analogiea. lui 
doisprezece, licisprezece, şcisprezece s-a făcut şi pdisprezece. Dar 
cauza pentru care se zice pdtsprezece şi nu "pdtrusprezece, şel- 
sprezece şi nu şesesprezece este ritmul: romiînul n-a putut suferi 
ca aceste două numerale să fie de cinci silabe, pe cînd toate 
celelalte de la unsprezece—nduâsprezece sînt numai de patru si- 
labe (se pronunţă și şeptisprezece, noăsprezece, de şi etimologic 
se scrie numai şeplesprezece, nouăsprezece). Tot datorită ritmu- 
lui se zice însă patruzeci şi nu *paizeci, dar şeizeci şi nu *gese- 
zect, decît în acest de-al doilea caz simetriea e alta. De la 
douăzeci (şi doudzeci) pină la nouâzeci (şi ndudzeci) simetriea o 
formează cuvinte de 3 silabe cari alternează cu cuvinte de 2 
silabe în chipul următor: douăzeci— 3 silabe, trezeci—2 silabe, 
patruzeci— 3 sil., cincizeci — 2 sil, âpoi geizeci—2 sil, şeplezecă 
— sil, optzeci -2 sil., nouăzeci— 3 sil. Numeralele patruzeci şi 
şeizeci cădeaii tocmai la locul unde trebuea să vie cuvinte de 
3 silabe (patruzeei) şi de 2 sil. (şeizeci). In sfirşii chiar gese, pro- 
venit prin analogiea lui şepte, dacă-şi păstrează acel anumit loc 
în numărătoarea, romînească, apoi tot ritmul trebue să fi con- 
tribuit la aceasta. Numeralele de la cîncă pănă la zace se înşiră, 
şi ele simetric, Simetriea o formează grupe de 1 silabă şi de 2 
silabe, cari alternează în chipul următor: cânai—1 silabă, şese 
—2 sil, şeple—2 sil., apoi iarăş opt—1 sil, nou---2 sil, zece 
—2 sil. Locul lui şese trebuea ocupat tocmai de un grup 2 silabe. 


Tărăbotii 

târâboiii „grand bruit, fracas, vacarme, tapege“. Cihac II 
401 îl trece printre „Eléments Slaves“. A. Philipide, Principii 
„182 îl derivă din tardbâ-t — dt. Târâbolă este însă gr. VâpBos 
„bruit, tumulte; murmures, clameurs; approbation bruyante, 
applaudissements; désordre, troub'e“4+- —diă: prin sincopa lui 
v am capatat*torbóřů şi apoi, prin prefacerea lui o neaccent. 
în å *lârbótů, de unde însfirşit târâbolă prin epenteza lui å 
(împrumutarea articulației sunetului precedent). 
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Fluer. Tater. Vaier.— Crier. Grier. Prier. 

Baza sufixului—er îl formează cuvîutul c rier> *creberum 
(Etimologiile cerebrum şi *crebrum sînt inadmisibile), In graiul 
mold. se-întrebuințează numai la pl. criirt şi disimilat crielt (Şe- 
zăt. V. 60). Tot disimilut se mai găseşte în Banat (dicţionar circa 
1570 şi Weigond, Jsb. III 319) crie/; megl. criel, de unde crie- 
lat şi ancrielat „înţelept, cuminte“ (Papahagi, Megleno Rominii, 
Glosar. Dr, discrierat „nebun“). Crier este ieşit din créer prin 
analogiea unor cuvinte terminate în —ter ca grier, prier. După 
analogiea lui crier, criel sa făcut grier, griel> grillus şi prier, 
priel> aprilis. Din crier, grier, prier, apoi din şiter, derivat imed. 
al ob gúer> sibilo (şuér este pentru*şier> sibilo: şi-— <işu— 
printr-o analogie de înțeles, de care vorbeşte d. Philippide, Prin- 
cipii 80); trier, dirivat imed. al vb. Izier> tribulo; cutrier, de- 
xivat imed. al vb. cutrier> contribulo s-a extras sufixul--ey cu 
care sa derivat idter> taiii (Ce e dulce şi mai dulce ṣi pe táter 
nu se lálłe?— Somnul, în Şezăt. VIII, 128), váłter> vai (la Ale- 
xandri), flúer> suflu. 


Fluer 

dr. flúsr, fier; mr. fler, flúerâ și flanárå (acest din urmă 
la Miklosich, Beiträge ©. I 33 şi Rum. Unters. I 85 a); mgl. 
sfrúel, sfriel, friel „flûte“. 

Cihac II 449 îl derivă din ungureşte. Miclosieh, |. c. îl de- 
riva din alb. flotere „flăte, fifre“, în legătură cu vb. fräj „a sufla“, 
Părerea lui Miklosich e adoptată şi de G. Meyer, lbym. Wor. 
Jesbuch. der Alban. Sprache. A, Philippide, Principii 87 consi- 
deră pe fler ca o creare imediată. Ov. Dansugianu, Noua Re- 
vistă Romină ul 319 a zice: „M-am ocupat şi eŭ mult de a- 
cesh cuvint şi mărturisesc că am renunţat la aflarea etimolo- 
giei lui. Sint în orice caz înclinat spre părerea lui G. Meyer, 
Etym. Wb., care admite că fluer ni vine dela Albaneii. Dar de 
unde albanezul floere ?“. Socot însă .că cuvintul fler este de 
formaţie romînească : flier> vb. suflo+—er. La această etimo- 
logie ne îndreaptă formele meglenite, Din suflu-+-—er a trebuit 
să avom*suflier și, prin sincopa Ii u, *sfliier, de unde prin 
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metateză, mgl. sfrúel. După analogiea cuvintelor crel griel priel 
şi sfruel s-a schimbat in sfriel. In sf irșit în dr. si mr, flier și 
mol. friel sa apocopat s—, ct. feg nic, > steşnie (Şezăt. v 72; 
Dicționar bănăţan circa 1670; Eminescu, Literatura populară 39), 
feştii nite> sfeştanie, fiştioc> steştioc ; şi invers fs— <s-—în sat 
> vr. fsat. Pentru înţelesul de „instrument din care sufti“ cf. 
fr. flite> *flatus şi fr. souflet> suftlo (Kărting, Lat. —roman. 
Wörterbuch. Soufflet u fost tradus în rom. prin sufleiii'> sutlu 
+-- aŭ). 

După forma {lueruluï s-a numit apoi şi osul tibia --/luerul 
pictorului (antiantropomorfism). Dela noi fluerul, ca şi doina, 
a trecut la toate popoarele cu cari Romiînii aŭ venit în atingere, 
deci și la Albaneji (v. Cihac, Moklosich). Prin etimologie po- 
pulară cu flúer şi fâurár s-a schimbat în fluerár: „Aşteaptă să 
vină luna lui P.uerur, care bagă omătul pe borta acului în casă“. 
Neamţ, Cirhgi în IHijdăi, Etym. 113). 


După cum vedem sufixul—er este foarte obscur atit în o- 
rigină cit şi în derivate. Baza o formează cuvinte cu totul deo- 
sehite în înţeles, iar din cele cîteva derivate cite am dat mai 
sus numai două sînt evidente: tdier, vářer. Iată pentru ce o pre- 
cizme a funcţiunii sale nu se poate face deocamdată. 


P.S. Scrofatră „écrouclies“ nu este germ. Serofelu, ci lat. 


“Serofulae, 
tb 


aane m e. 


GH. THEODORESCU-KIRILEANU 


Soarta moșiilor Clirosului din 
Bucovina rămase în Moldova 


După ripirea Bucoviney, rămăsese in Moldova o mulţime 
de moşil de-ale minăstirilor aflătoare acolo; în acelaș timp 
mulți boeri moldoveai aveai moşii în Bucovina. Stăpinirea a- 
cestor moști s-a urmat ca şi mai înainte pină dupâ 1790, cind 
se începe încercări de a se regula stăpinirea lor-aşa fel, încît 
nici bcerii de la noi să n-aibă moşii în Bucovina, nici minăsti- 
rile de acolo să nu maï aibă moșii în Moldova. Şi aşa în 26 
Mart 1792 se face un „contract de schimbătură a moșiilor din 
Moldova ce sînt a lâzii legii“ (a fondului bisericesc): Ştiubeenii 
cu Petricanii ; Pustiiul, lubăneştii cu Cărsteştii ; Măgura=cu mo- 
siile din Bucovina Vascauţii şi Zadubrinca a logof. Neculai Ro- 
set, Plenipotent din partea guvernului Galiției este Andrei 
Frant Gebler. 

In 1798 insă, Austria făcînd publicație de vinzare a mo- 
şiilor Clirosului Bucovinei aflătoare în Moldova, se alcătueşte o 
tovărăşie între boerii Neculat Roset biv vel logofăt, Iordache 
Balş biv vel vist, /ordache Roset biv vel vist., Panaite Cazimir 
biv vel Cam. şi alți tovarăşi nenumiţi-—pe de o parte—-şi negu- 
țitorul Teodori Musteaţă supus austriac, pe de allă parte,--care 
så cumpere acele moşii. Mijlocivea vinzăril fată de Austria o 
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tace aces din urmă, tocmala se încheie tot la 1798, cînd se dă 
și o arvonă la visteria împărătească a Austrei, 

«lntimplătoare pricinei pornite din partea comisarilor rîn 
duiți de cătră Kesaro-Krăiasca împărâţie spre săvărșirea acești! 
pricini“ prelungesc vinzarea în curgere de mai mulţi ani, «cu 
multă cheltuială și pagubă.» 

In August 1803, Alexandru Moruz Voevod rindueşte pe 
nişte bozri să facă cercetare în această pricină şi contractul de- 
finitiv de vinzare a celor vr-o 40 de moşii se încheie lu 27 Sep- 
tembre 1804, în Liov de guvernatorul Galiției de o parte şi de 
cătră serdarut Cost. Carp, vechilul boerilor moldoveni și cu to” 
varăştl lor Teodori Mustiaţă, de altă parte. Contractul e întărit 
de poartă si de Curtea Vienei în 9 Oct. 1804, preţul de cum- 
părălură (331,000 fiorini bani nemţeşti) se plăteşte la visteria 
Jiovului şi a Cernăuţului iar in 18 April 1805 Vodă Alexandru 
Moruzi întăreşte şi el accastă vindere- cumparare. 

In 6 Nov. 1804 se face preţăluirea şi împărţirea moşiilor 
între boeri şi Teodori Mustiaţă. Şi se vin boerilor 21 de moşii, 
preţăluite 597,000 let; iar lui Mustiaţă 19 moşii, preţăluite 
629,000 lei. Tot în Noemvre 1804 boerii işi împart 12 moşii în 
valoare de 488,000 lei. iar 9 în valoare de 129,000 lei rămina 
se vinde la mezat, negreşit spre a se împărtăşi şi covarăşii ne- 
numiţi. Din vinzarea acestor moşii la mezat în 15 lunic 1805 
ies 143,850 lei, răminînd un folos de 14,850 lei. Viile nefiind im- 
părţite s2 lasă a se împărţi mai pe urmă, 

Teodori Mustiaţă, fiind supus austriac, n-a fost învoit a-şi 
stăpini moşiile căzute în parte-i-—şi aşa el se desface de mo- 
şiile din Moldova, fie schimbindu-le cu moşii de-ale boerilor din 
Moldova, pe care aceştia le aveaii în Bucovina—aşa în 4 Iunie 
1803 iea în schimb de la boerii Neculai şi Iordache Roset mo- 
şiile din Bucovina Vascauţii, Zadobrenca, a patra parte din 
Voloca şi Şchei-—fie vinzindu-le, precum a vindut moşiile din 
valea Bistriţii: Broşteni, Cotrigaş, Holda, Cruce: ş. c. |. vel lo- 
gofătului Constantin Balş în 1807. 

Si aşa vin în minile boerilor moldoveni moşiile dăruite 
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minăstirilor din Bucovina cu sute de ani mai înainte de citră 
mari  Voevozi ori bine-credincioși boeri—impărtăşindu-se cu 
mare cîştig neguţitorul (grec?) Teodori Mustiaţă, strămoșul fa- 
miliei Mustiaţă de azi, aflătoare in Bucovina. 

Notita aceasta am scos-o din documentele de mai la vale 
ce sînt într-o condică de copii de pe scrisorile vechi a moşiilor 
Roseteştilor din biblioteea de la moşia Stinca-laşi, pe care con- 
dică a bine-voit a mi-o pune la îndămină d-l D. Greceanu. 

%* 

1. 1805 April 18. Copie legalizată de pe hrisovul lui A- 
lexandru Const. Moruz Vvod,. 

«Se face ştire prin hrisovul acesta al Domniei mele că aice 
în pămintul Moldovii avind chesaro-crăiasca împărăteasca curte 
Anstriei cîte-va moşii întregi şi părţi de moşii asemine şi vii, 
sub numire Clirosului Bucovinei, care aceste mai înainte aŭ 
fost a celor de acolo minăstiri—s-aă făcut publicaţii la anul 
1789 din parte K. K' Impărăţii spre înştiinţare pentru voinţa 
de o vinzare veşnică a acestor moşii la acel care vor priimia 
li cumpăra. Şi spre aceasta unii din cinstiţii şi credincioşii noş- 
tri boeri, adică d-lui Neculai Roset biv vel logofăt, d-lui Ior- 
dache Balş biv vel vist, d-lui Iordache Roset biv vel vist., 
cum şi d-lui Panaite Cazimir biv vel Caminar şi alţi tovarăşi a 
d-lor-sale îndemnîndu-se de a se face cumpărători mai ales pen- 
tru că unele din moşiile aceste se hotărăsc şi cu alte moşii a 
d-lor-sale şi neîncetat se pricinuia prigoniri şi supărări pentru 
împresurarea hotarălor, aŭ luat în tovărăşiia d.lor-sale şi pe ne- 
guţitoriul Teodori Mustiaţă care din partea a toată tovărăşia 
aŭ întrat în tocmală cu K. K. Împărăţia încă de atuncea de 
cind s-aii făcut publicaţia vinzării adică de la anul 1798 cind şi 
contractul s-aii alcătuit dindu-se şi o somă de bani supt numire 
de arvonă la împărăteasca K. K. Visterie. lar după aceasta în- 
timplătoarele pricini pornite din parte comisarilor ce era rîn- 
duiți de cătră K. K. Impărăţie spre săvărşire aceştii pricini, pre- 
lungindu-se vănzarea în curgere de şapte ani pănă acum şi mul- 
time de cheltuială şi mărime de păgubire de sumă nesuferită 
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pricinuindu-se d-lor-sale boerilor cumpărători, precum pentru 
acea:ta iără de indoire încredințare am priimit dintru acea că- 
tră noi anafora a preosfinţitului Mitropolit şi a tuturor cinstiți- 
lor şi credincioşilor noştri boeri, care prin a Domniel-mele po- 
roncitoare țidulă aŭ fost rănduiţi la anul 1803 Avgust spre a 
face cu scumpătate cercetare şi luare aminte pricinii aceştia. 
Acum dar după suferire a acestor grele pagubi şi supărări a 
d-lor-sale, priimind cu săvărşire vănzare moșiilor acestora, li-aii 
cumpărat d-lor mai sus numiții boeri de istov întru vecinică 
stăpănire împreună şi cu Teodori Mustiaţă neguţitoriul în prețu 
de trei sute trei zeci şi una mii fiorini bani nemţeşti, care toată 
suma aceasta întreagă şi nelipsită aŭ plătit-o d-lor la impără- 
teasca K. K. Visterie în monedă de galbeni olandeji. şi impă- 
răteșli, precum şi pentru aceasta ne-am incredințat din arătare 
a însuși condractului ce s-au închiet la Liov prin ecţelenţia sa 
gubernatoriul Galiţii Iosif von Urmeni, împreună cu vechilul 
triimes din parte d-lor-săle: Costin Carpu bil vel serdar și cu 
tovarăşul d lor-sale Teodori Mustiaţă la anul 1804 Sept, 27, fiind 
acest condract întărit şi de cătră pre înalta Curte a Vienii tot 
la anu 1804 în luna Oct. 9—şi din săneturile K. K. Visterii a 
Liovului şi a Cernăuţului, cuprinzătoare primirii banilor acestora 
după condractul arătat fără cea mai puţină lipsă; iar în sfirşit 
şi din izvodu! moşiilor vindute carile s-aii dat impreună cu scri» 
sorile, adică hrisoave, ispisoace, cărți şi hotarnice vechi; şi 
după aceste toate şi din însuşi nota ce-ai dat cătră nof K. K' 
Aghenţiia din Eş, vestind că aŭ luat poroncă să facă arătare 
Domniei mele cum că numiții cumpărători aŭ plătit toţi banii 
deplin după condract şi cum că s-a dat dlor sale scrisorile 
moşiilor şi că de acum înainte toate aceste moşii impreună cu 
acareturile lor, cum şi viile, aŭ rămas drepte otini a d-lor-sale 
în avere vecinică, cuprinzind întru această notă şi numirile tu- 
turor acestor moşii neschimbate şi întru aceiaşi asemănare cu 
insuşi izvod ce aŭ arătat nouă şi d-lor boerilor cumpărători, 
carile s aŭ dat impreună cu condractul şi cu scrisorile moșiilor, 
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a cărora moşii numire iaste precum mai gios întru acesta al 
nostru domnesc hrisov se arată adică: 

Băleştii, Dobranauţii, Răcilenir, Fulticenit, Roşiciorii, Bo- 
teştii, Holda, Cruşe cu toate cătunele, Ciorsacii—la ţinutul Su- 
cevel, 

Mogoşăştii, parte din Nihorăni, parte din Nouă Suliţa, Pi- 
lipăäuții—--la ținutul Herţir. 

Strahotinu, Onţănii, Sarafineştit, Miteştii, Orăşeni, Stăn- 
cenii, Bătrăneştil, Măndreştii, Mănăstirenii, Necşănii, Matienii, 
Feredienii, Brăneştii, Corceştii—la ținutul Botoșanii. 

Ştiubieniy, Petricarii, Pustiiul, Podagra, Balinţii, Verbiia, 
Ibăneştii, Cărştieneştii, Măgura, Dersza, Vornicenii, Glodenii, 
Stăncenii, Borşăştii, Antileştii, Horodeşiii, o parte din Cuzlăi, 
Văculeştii-—la ţinutul Dorohoiului. 

Ozoneştii, Drujăştii cei zie Zlătunoaia, Uricenii, Toemă- 
genii, Flăminzii, Dragoteştii, Ezărenii cei zic Hodora, Juleştii 
—la ținutul Hărlăului. 

Faraoanii, Cleja, parte din Galbini, Mihâileştii— la ţinutul 
Bacăului. 

Poiana Zlătărenii, un loc de prisacă ce sint pe Bahotinu, 
Covasna, parte din Ruşăniţa—la ţinutul Eşii. 

Suflinţii, Năpadova, Hlinovada ce se numeşte Ghizdita, 
Tărnauca, Triăistenii, Leonti, Noscova ce-i zic Araicăi—la ti- 
nutul Sorocăi. 

Davida ps Nistru, la ţinutul Orheiului. 

Balta Lucii, la ținutul- Fălciulur. 

Frumoasa, la ţinutul Grecenii. 

Șălăeştii ce-i zic şi Lingheştii, Bălăcenii, balta Orahu, balta 
Covurlui, balta Orehoiii, balta Bejăline, balta Sulineţul şi alte 
bălți cu locurile lor după cuprinderea scrisorilor, la ţinutul 
Covurluiului. 

Viile de la ţinutul Putnii şi de la ținutul Hărlăului, după 
scrisori. 

Un vad de moară cu 12 pămănturi la Bizighegii în linu- 
tul Putnii. 
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Fiind dar că vănzare şi cumpărătura a mai sus numitelor 
moşii s-ai săvărşit prin voia prea puternicii noastre Impărăţii, 
pentru care aŭ venit cătră Domnia me şi pre înaltul vrednic 
de închinăciune ferman cuprinzătorii că boerit care aŭ cumpă- 
rat moşiile aceste ca unii ce săntu din raelele împărăției, să 
aibă voe şi putere a le stăpăni întru toată odihna ca o driaptă 
a lor avere... $. c. |. cum şi a vinde altele care vor voi iarăşi 
la raelele împărăției... lar moşiile acele care va ave în parte 
sa pe neguţitorul Teodori Mustiaţă care este tovarăş cu d-lor, 
fiindcă s-aŭ arătat ca un sudit austriecesc şi după cuprinderea 
impărăteştilor ahtinamele nu este slobod a cumpăra nemişcă- 
toare veşnice lucruri in stăpănire pre puternicii noastre împă- 
răţii, să nu fiia slobod de a le ave intru a sa stăpănire, nici 
de a opri vreuna dintre aceste moşii, ci toate să le vindă la 
pămînteni raele. ` 

(Urmeăză intàritura domnească a stăpinirii acestor moşii). 

Scris în laşi de loan Tăutul biv vel pah. 

Constandin Balş vel log. procitoh 
S-aŭ scris întocmai de pe condică 
Mateiu Condicar 

Fiind întocma după condica Divanului s-aŭ încredinţat * şi 
de cătră nor: Costachi Ghica log., Costandin Balş vel log., Cost. 
Grecian vel log., Lupul Balş vel log., Dim. 'Roset vel vorn., 
lord. Catargiu spat. 


X 


2. Tzvod asupra tuturor scrisorilor pe moşiile Clirosuluï 
din Bucovina care moşii se află în Moldova şi aŭ căzut de la 
mănăsțiri la Cliros şi s-ati văndut prin contract de la 27 Sept. 
1804 d-sale lui Todori von Mustiaţă şi tovărăşiei d-sale (copie). 

Facul la Sintllie 21 Fev. 1805. 

[s+, Panaite Cazimir Cam., Teodori von Mustiaţa. 

Cuprinde înşirarea a 54 faşticule (moşii), 179 scrisori ori- 
ginale sirbezti, 374 scrisori originale moldoveneşti, 148 copil 
sirbeşti, 29r copii moldoveneşti, 165 lălmăciri moldoveneşti. 

La No, 44 sub titlul Holda şi Cruce cu toate cătunurile 
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in ţinutul Sucevii se înşiră numai trei mărturii privitoare la ho- 
tarul Dornii din 1800, iar despre celelalte scrisori vechi se zice : 
«Pe aceste moşii alte scrisori nu sănt, iară găsăndu-să ceva, să 
vor da mai pe urmă copii, fiind-că sănt la un loc cu Ştulbicanii 


ce este in Bucovina». 
* 


3. 1792, Mart 26. Contract de schimbătură a moşiilor din 
Moldova ce sînt a lăzii legii: Ştiubeenii cu Petricanii i Pustiul, 
lubăneștii cu Cărsteştii i Măgura cu Vascanţii şi Zadubrinea a 


logof. Nec. Roset. N 


4. 1805 Dech. 15. Copie de pe hrisovul lui Alexandru 
Const. Moruz Vvod prin care întăreşte pe Nec. Roset biv vel 
logofăt şi pe fiul săŭ Iordache Roset biv vel vist. în stăpînirea 
moşiilor Ştiubeenii, Pustiiul şi Petricanii tustrele tot într-un ho- 
tar în ţinutul Dorohoiului; şi Stăucenii, Brătineştii din ţin. Bo- 
toşanii ; şi Mănăstirenii, Onţănii ce sînt alăture tot in ţin. Bo- 
toşani--care moşii li s-ai venit din cumpărătura moşiilor Cli- 
rosului din Bucovina ce erai in Moldova. 

A + 

3. 1807 Mai 8. Insemnare pentru scrisorile ce s-au dat la 
d-lui vist. Iordachi Balş puindu-se într-un secriă de har a du- 
misale ca să ste păzite, care scrisori sint cuprinzătoare pentru 
moşiile ce aŭ avut aice în Moldova Clirosul din Bucovina şi 
s-aii cumpărat de veci de cătră noi acești mai gios iscăliţi îm- 
preună cu Teodori Mustiaţă neguţitoriă de la K. K. austrie- 
ceasca împărăție. 

Un contract nemţesc întărit de cătră Inalta Curte Vienii 
p. vănzare de veci a moșiilor numite mai sus împreună şi cu 
tălmăcire lui moldovenească. 

Un ferman impărătesc de la prea inalta Poartă otomani- 
cească, p. întărirea contractului şi a stăpinirii moșiilor, 

Un hrisov al măriei sale Alexandru Moruz Vvod întări- 
toriit asupra cumpărăturii şi stăpinirii numitelor moşii. 

Două cfitanţii de la visterie Liovului şi a Cernăuţilor p. 
plata şi istovul a toți banit cumpărăturii moşiilo” după contract, 
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Un protocol de la direcţie svăntului Ilie p. moşiile ce ni 
s-ai dat şi p. socoteala între cumpărălori şi direcţie p. venitul 
moșiilor pe un an ce se afla văndule de direcţie. 

Un izvod de la Aghenţie din Eşi împreună şi cu alt izvod 
triimis de la Liov cătră Aghenţie cuprinzătoare de darea mo- 
şiilor la stăpinirea noastră şi pe numele lor. 

Un Catastiv de la direcţia Sf. Ilie cuprinzătoare de nu- 
mele moşiilor ce ni s-aii dat cum şi de scrisorile ce ni-aŭ dat 
p. fieşte care moşie. 

Două izvoade iscălite de tovarăşi pentru banii ce aŭ cu- 
prins cumpărătura moșiilor după contract, cum s-au plătit şi p. 
toate alte chzltueli ce s-ait făcut în trebuința acestor moșii. 

Trei izvoade iscălite de tovarăși cuprinzălome: cel întăi 
cum sai impărţit toate moşiile între noi cu Teodori Mustiaţă, 
cel al doile cum s-au împărțit numa! între noi mvuşiile, care aŭ 
1ămas in partea noastră şi cite aŭ rămas să se vinză la alții, 
cel al treile cum s-au văndut moşiile acele care nu s-aŭ îm- 
părţit de noi. 

Ise. Iordache Balş vist., Iordache Roset vist., Panaite Ça.. 


zimir Cam. 
* 


6. 1804 Noemvre 6 Iașii. Preţălurre şi împărţire moșiilor 
din Moldova care mai inainte aŭ fost a mănăstirilor din Buco- 
vina şi s-aii cumpărat de veci de cătră noi tovarăşi mai gios 
iscăliți, 

21 de moşii venite in partea boerilor tovarăşi Neculaiii 
Roset biv vel logof., Iordache Rose: vel vist, lorda.he Balş 
biv vel vist. și Panaite Cazimir biv. vel cam. sint preţăluite 
617000 lei. 

I9 moşii venite n partea lui Teodori Mustiaţă sint pre- 
ţăluite 6ogooo (Holda şi Crucea r7ooo lei). 

Nici una din părți „să n-aibă treabă nici la dobindă nici 
la pagubă“ în privința stăpinirii moşiilor împărţite. „Fieşte-care 
parte are si între in stăpinirea numitelor moşii de la 23 April 
1803“. Fiind-că o sămă din moşiile, ce sint în partea boerilor, 
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s-aŭ socotit a fi încărcate la preţuri s-aii hotărit cu bună pri- 
mirea aminduror părților ca să se maï scadă 20 mii lei din 
partea boerilor şi să se incarce partea lui Kir Teodori, 

Pentru moşia sai partea din moşia Ruşeniţa de la ţin. 
Eşii, ce nu se ştie de către cine se stăpineşte cum şi pentru 
viile Clirosulur, fiind că acum nu s-aă împărţit rămîne ca pe 
urmă făcîndu-se cercetare ceea ce va eşi şi dintr-aceste să se 
împartă drept în două părți. 

Isc. N. şi lord. Roset, lord. Balş, P. Cazimir, Teodori 
Mustiaţă. 

* 

7. 18904 Noemvre. Impărțala moșiilor venite în partea boerilor. 

5 moşii în partea log. N. Roset, vist. lord. Roset (una 
pentru lord. Cost. Carp) în valoare de 278,000 lei. 

4 moşii in partea vist. lord. Balş in valoare de 109,000 lel. 

3 moşii în partea Cam. Panaite Cazimir în valoare de 
101,000 lef. 

9 moşii ce aŭ rămas să se vindă la mezat în valoare de 
129,000 lei. 

Peste tot 6r7,ooc lei din care se scad 20000 lei care s-aii 
încărcat asupra părţii lui Teodori Mustiaţă. 

8. 1805 Iunie 13. Înse.nnare după cum sati văndut la me- 
zat moşiile din partea venită boerilor. Aŭ eşit 143,850 lei. ră- 
miind dar 14850 folos, care cu cei 20000 let incărcați asupra 
părţi lui Teodori Mustiaţă fac 34850 lei, ce s-aii împărțit în 
trei părţi între Nec. Roset cu fiusăii Iordache, Vist. lord. Balş 
şi Cam. Panaite Cazimir. 


9. 1805 Iunie 4. Tuduri Mustizţă stăpinu! moşiei Sadagura 
face contract de schimb pe moşiile din Bucovina Vascăuţii, Zado- 
brenca, a patra parte din Voloza şi Şchei ale boerilor din Mo'- 
dova Neculai și Iordache Roset. 


ROMULUS SEVASTOS 


Musso de lumaeare: po coaste în districtul Tutova şi Vaslui 


Nu ne vom ocupa în această lucrare de dărimări şi 
lunecări mari asemene celor devenite clasice din M-ții 
Alpi, care pun în mişcare masse considerabile de mal 
multe milioane de metri cubi și care schimbă în mod 
simţitor relieful suprafeţi! pămîntului, dind naștere la 
adevărate catastrofe; ci vom trata fenomene de o în- 
tindere. cu mult mai mică, care se dezvolta încet, dar 
care totuşi păstrează însemnătatea lor și ni înfățoșează 
caracterul lor particular, 

Imprejurări favorabile miaŭ permis, să urmăresc 
toate fazele evoluțiunii fenomenului. 

Observaţiunile mele cuprind trei cazuri, anume: 
1) lunecarea de la Mărășești, 2) lunecarea de la Puești 
(ambele din districtul Tutova) și 3) lunecarea d2 lingă 
Movila lui Burcel (districtul Vasluii). 

Inainte de a incepe descrierea acestor accidente, 
găsesc cu totul trebuitor a da cîteva lămuriri asupra 
alcătuirii geologice a ținutului. 

Localitățile Marașești și Puești sa găsesc în valea 
Tutover. Tutova de sus are cursul său închis între co- 
line, care se ridică pînă la 480 metri (de-asupra Marei 
Negre) și albia sa majoră la Plopana aproape de o- 
birşie e la 225 metri. Coastele sint foarte înclinate şi 
alcătuite din argilă sarmatică, plastică, vinătă închisă, 
ce se întinde neintrerupt în lungul văei, acoperindu-se 
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de năruituri și de loes. Pe viriurile dealurilor numa! 
se ivesc nisipuri sarmatice, groase aproape de 30 metri 
abia cimentate la suprafaţă în bancuri de gres moale 
şi sfarmicios. Nisipul şi gresul sînt cu totul lipsite de 
urme vieţuitoare. Fintinile săpate pe coaste în nărui- 
turi, profita de subțirea şuviță de apă, ce să strecoară 
în acel amestec de argile purtate şi nisip, iar de-asupra 
acoperite de loess. 

Mai ginele șesului saii ale albiei majore ni arată 
încă bucâţi dintr o terasă nisipoasă pleistocenă; de a- 
semenea aluviunile Tutovei constituite în general din 
acelaş material mobil sau pe alocuri acoperit de o sub- 
tire pătură de argila ne înfățoşază rare or! slabe izvoare 
laterale la marginea terasei. 

In asemene condițiuni geologice urmăm cursul riu- 
lui scoborînd pină la confluenţa sa cu Lipova. De în: 
dată înfăţişarea cîmpului se schimbă și valea e țermu- 
rită de coline ma! puţin înalte, ce se profilează în zare 
prin contururi obtuze și coaste line. Aici gresul și ni: 
sipurile sarmatice lipsesc încit materialul de impietruit 
şoseaua, acelaş gres moale, este adus din colinele pu- 
țin ma! departate, ce nu mărginesc valea imediat. Ast- 
felia sînt carierile de la Popești, Lalești, Rotari. L.oesul 
iea o mare dezvoltare în grosime. 

Lunecarea de la Mărăşeşti. Acest sat este situat 
in valea Tutovei pe o coastă sarmatica acoperită de 
dărîmaturi, unde gresul şi nisipul sarmatic lipseşte de 
pe virful dealurilor. In timpu! iernel din 1897 pămîntul 
fusese acoperit tu o mare cantitate de zăpadă, prima- 
vara nu mai puțin a fost ploioasa. leşenilor li sînt re- 
cente în memorie inundaţiunile de lungă durată din 
acel an, care faceau ca șesurile Prutului, [ijiei și al 
Bahluiului să se preschimbe într-un nesfirșit lac de apă 
miloasă, ce cu mici întreruperi s-a prelungit pină la 
finele lui funie, aducînd groaza în populațiune prin nu: 
meroasele și marile pagube şi chiar victime omeneşti, 
ce a pricinuit. 

In acest an a avut loc lunecarea de la Marăşeştr. 
Apele de infiltrațiune ajungînd pină la substratul de 
argilă plastica sarmatică prin năruiturile superficiale le-a 
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muiat la contactul cu substratul. De o dată o suprafaţă 
lungă de mai multe sute de metri și largă de 150, pe 
care erau zidite o biserică și o velniță, alunecă pe ne- 
simţite. Velnița a fost sfarimată, iar biserica s-a cufun- 
dat puţin, îngropindu-se mai mult la temelia sa. Lovi- 
tura a fost mai puternica la marginea inferioară a 
massei, ce a lunecat, din pricina oprirei în loc săvir- 
şită de o piedecă, ce a întîlnit în cale. Obstacolul pro- 
babil a fost argilele pleistocene orizontale, aflate în 
locul lor de depunere, ce le întilnim pe alocuri pe la- 
turile văei Tutovei. Massa de lunecare ajungind să se 
sprijine pe acestea s-a ridicat producind o umflătură, 
Aceasta ni explică sfaărimarea velniței situată în partea 
de jos a masei de lunecare, acolo unde ea s-a bombat; 
pe cînd biserica, cure cra așezată mal sus s-a oprit în 
scobitura din dărăptul movilei, în acelaş timp în cursu! 
lunecărei greutatea edificiului a permis cufundarea te- 
meliei sale. 

Lumecările de la Pueşti. 

Orașelul Puești se afla pe Tutova la 25 km. în 
sus de capitala ținutului. Parte din casele sale sint 
zidite la picioarele colinei Gilteşti, iar parte pe şesul 
rîului. Imediat la nord lingă acest oraş sînt trei po- 
noară lungi de 700 la 800 metri, care sfișie coasta rå- 
săriteană a väel pină la cota 240 sau 250 m. Studiul 
rupturei celei ma! apropiate de Pueşti mi-a permis, să 
stabilesc o secţiune geologica, cit se poate de exactă. 
Urmind de la îmbucătură în sus am intilnit : 

I1) La bază o pztură subțire de nisip dînd naştere 
unul izvoraş îndreptat în un mic şipot întrebuințat de 
locuitori. 

2) Nisipul este acoperit de argile inchise, stratifi- 
cate orizontal. Ele conţin: Helix pulchella Müll. Con- 
drula tridens Müll. Succinea oblonga Drap. Acest de- 
pozit e un fel de Ihem fluviatil cu scoici terestre. 

3) Peste. argilele precedente urmează alte argiie 
schistoase alternind cu nisip și blocuri de gres, ce pro- 
vin din sarmatic. Ele reprezintă aluviunile pleistocene 
ale rîului. Aceste argile sînt aşezate mat întiiu ori- 
zontal și urcînd mai departe rîpa le vom vedea ple- 
cîndu-se către nord. 
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4) Ele servesc de sprijin unei masse de nisip sar» 
matic mutată din locul sai, care de îndată se ridică 
brusc pina aproape de verticală, formînd astfeliu o sco- 
bitură umplută cu loes purtat. 

5) Mai suind încă, vedem fundul rîpei alcătuit de 
argile deschise cu stratificațiunea confuză. După toată 
probabilitatea ele provin din partea superioară a argilei 
sarmatice și au fost scoborite prin lunecare în poziţiu- 
nea, unde le aflăm astazi. 

6) Limita lor superioară este indicata în mod lá- 
murit prin o pătură de pamint vegetal avind grosimea 
aproape de un metru. 

7) Pe acest strat negru, care apare în două ra- 
muri paralele ale rupturei de la cote 220 pină la 240 
m. pe o lungime de maï bine de 1oo metri se razemă 
o masa de argila de culoare deschisă cu numeroase cute 
la rindul ei înegrită puţin la suprafață de o subțire 
pătură neagră vegetala. 

Am examinat cu atenţiune dispoziţiunea păturilor 
de argilă și am constatat, că în partea de sus ele se 
pleacă în această direcţie subţiindu-se; iar în jos ele 
descria  circumvoluţiuni foarte strinse avind cutele 
aproape egale, pentru a se termina în mod simplu de- 
venind mal subţiri pe măsură ce ne scoborim. Această 
condițiune e datorită probabil roaderilor superficiale de 
câtre apele selbatice, 

Din toate cele ce preced, rezulta că avem a face 
aci cu două masse sau lame de lunecare (nappe de glis- 
sement). (Fiindcă în Imba noastră nu cunosc un ter- 
men pentru a exprima ideia de nuppe!), cred că e ne- 
cesar să introducem acest cuvint în romîneşte cu o ter- 
minaţiune feminină: nappă, pentru ideia corespunză- 
toare cuvîntului francez). 

Prima. nappă inferioară cu stratificațiune ccnfuză, 
haotică este foarte veche, fiind-că pătura de pâmint ve- 
getal ajunge grosimea de un metru. Planul său delune- 
care este format de argila albastră sarmatică, ce se află pe 


1) D. Lugeon. Les nappes de recouvrement de la Tatra ete. 1903 
numeşte nappe de vesouvrement lout grand pli couché dont la racine esl 
independante, pag. 16. 
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loc „în situ“. In momentul cînd ea a luat naștere, a 
tirit în mișcarea sa și o parte din nisipul sarmatic su- 
perior argilelor acestui etaj. Martor despre aceasta e 
masa de nisip aruncată și îngropată la capătul de jos 
al nappei inferioare. Marginea frontala 1) împinsă ajun- 
gind să se sprijine de argilele cu blocuri a exercitat o 
mare presiune, care se tradează astă-zi prin îndoirea 
şi cutundarea păturilor cu blocuri. In urma lunecărei 
suprafața nappei era foarte neregulată. Agenţii athmos- 
ferică s-au însărcinat cu aplanarea er. Părţile nisipoase 
au fost pur și simplu luate şi cărate ; iar scobiturile um- 
plute încetul cu încetul. Astfel am observat în malul 
rupturei o covată ca fund alcătuit din pămint vegetal 
și astupată cu subțiri pături orizontale negre sus și de 
culoare deschisă jos ; în cit avem ncnumerate bande 
produse prin depunerea apelor selbatece. 

A doua nappă, ce am văzut.o desemnindu-se lămu- 
rit în malul ripei prin contrastul culoarei sale cenușie 
deschis deasupra pămîntului vegetal are o grosime de 
la 2 la 3 metri şi chiar pînă la 4 saă 5. Am urmări: 
t-o in lungul ponorului pe o distanţă mail bine de roo 
metri. Planul său de lunecare este suprafaţa preceden- 
tei nappe și rădăcina sa a luat naştere maï sus de cit 
cea dintăr. Nu am ajuns a stabili dezvoltarea în su- 
pralață a acestei nappe, totuşi cred, ca se poate găsi 
un indice, care să ne călăuzească pînă la oare-care 
punct, pentru apreciarea aproximativă a întinderel sale 
chiar în rupturile, care brăzdeaza coasta în mai multe 
locuri pe o distanţă orizontală de un 1 km. 

Lunecarea de lângă Movila lni Burcel, districtul 
Vaslui. 

Această lunecare a avut loc cătra 1890 şi mi-a 
fost relatată de cătra d. inginer A. S. Savul. D-sa a- 
flindu-se ocupat cu un nivelement pe o coastă, de abea 
aşezase instrumentul, cînd se simți o mișcare a pămin- 
tului de sub picioare îmjreună cu un sgomot inadușit. 
Lucrătorii echipei sale, locuitorii din împrejurimi obici- 
nuiți, se vede, cu asemenea fenomene îi spuseră ime- 
diat cea ce se întimpla şi ridicind iute instrumentul 
căutară să fugă, coborind în sens oblic pe direcţiunea 
mişcării. De îndată ce ajunse pe pămintul ferm, pri: 


1) Id. Marginea care termină nappa în partea de jos. 
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vind suprafața mișcătoare, a văzut pămîntul ridicîn- 
du-se în formă de movilă la marginea de jos a nappei, 
care lunecase, suprafața ei se încreţise şi se covăţise, 
odată cu desprinderea sa din partea sa de sus, unde 
se determină o despicătura. 


In aceste trei casuri descrise mat sus, cauza care 
le-a dat naștere este aceiași şi uşor de înțeles. Avem 
a face cu o împingere tangenţială datorită acţiune! gra- 
vitaţiunei și de aceia nu ma voii opri asupra acestel 
chestiuni. 

Ceia ce mă interesază pentru moment este meca- 
nizmul lucrărei în sine însuși în detaliile sale intime. 
Observaţiunile făcute asupra acestor fenomene îm! per- 
mit să induc următoarele concluziuni : 

De îndată ce echilibrul pâturilor este deranjat, 
nappa, carelunecă se desprinde de sus de la matcă, prin 
o dispicătură. Marginea de sus a acesteia o vom numi 
matcă (souche), iar margineade jos va forma rădăci- 
na mnappei. In timpul mișcărel rădăcina se subțiează 
îndepărtindu-se de matcă. 

Dacă nappa odată pusă în mişcare întilneşte o pie- 
dică în calea sa,ce nuo poate împinge, ease opreşte pe 
loc; mai întăi se bombează la marginea inferioara (la 
marginea frontala) apoi se sbircește și se încrețeşte din 
aval cătră amont. Nappa superioară de la Pueşti pre- 
zintă cutele sale dezvoltate regulat sub forme curbe a- 
proape egale. Trebue de însemnat, că ea a lunecat li- 
beră farâ a susține greutatea altor pături. 

In punctul de întilnire a piedicel nappa nu se dis- 
lipește pentru a se ridica, dar se bombează cutiîndu-se 
mal mult de cit restul. 

Dacă obstacolul este slab și il cedează întru citva, 
după cum am văzut că s-a întîmplat la nappa lia de 
la Pueşti, marginea frontală împingingu-l se pleacă și 
se îngroapă. 

Nu se găseşte oare în aceste observaţiuni o ana- 
logie în miniatură cu „les grandes mappes de charriage“ 
care ocupă acum pe tectonicienit 'Alpilor ? De-o-cam- 
dată îmi fac o datorie semnaliud acest fapt atenţiuner 
geologilor. 
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Marele geolog al Alpilor şi savantul meu profesor 
de la Sorbonna d. E. Haug, care mi-a facut onoarea 
de a prezenta această lucrare la Societatea geologică 
a Franciei), împărtășește vederile mele, exprimindu-se 
ast-fe! despre comunicarea mea: „il est évident, qu' 
„une poussée tangentielle due a laction de la pesen- 

teur doit produire des résultats analogues, à ceux qui 
„sont dus à une poussée résultant des forces orogé- 
„niques“. 

Ma mulţumesc numal a arăta, că pentru marginea 
frontala analogia este complectă: nappele cu oprire forțată 
se bombeaza si daca piedica este puternică iar presiu- 
nea nappei de asemenea se înțălege, că ea va forma: 
„des plis cmpiles, serrés les uns contre les autres, 
„ecrases, lamincs *?), 

La nappele cu oprire liberă cuta frontala poate 
să se confunde „il donne bien l'impression d'une masse 
„pénétrant dans un terrain mou, ou accompagnée par 
„ce terrain et saretant elle-même, parce que sa force 
„vive s'était éteinte“. 

Si observațiunilor d. Kilian?) citind vorbele unul tec- 
tonician „structura așa de particulara a evantaliului 
„briançonnais ar veni de acolo, că se afla paturi, care 
„au fost framintate straşnic, pentru că nu erau sub pre- 
„Siune“ nu se va găsi oare aci un răspuns? 

Dacă ne gindim la importanţa, ce se atribue expe- 
rientelor de laborator, pentru a explica dispoziţiunea 
cutărilor, faliile şi alte partieularitâți în modul de aşezare 
al păturilor scoarței terestre, atit mai mult se va găsi 
-aci în naturâ în mic un fenomen, pe care dacă nu-l 
putem compara cu nappele „de charriage“, totuși el 
ne arată modalitatea, procedeul, ce se urmează, cind 
o nappă lunecă „si parva licet componere magnis“. 

Nu e mai puțin adevărat că natura ne prezintă a- 
celaş fenomen sub nenumărate înfățișări deosebite, dar 
baza este totdeauna aceiaşi. Ast-fel condiţiunile gene- 
rale ale crosiunel de cătră apele curgătoare, lucrarea 
de depunere (aluviurile) a cursurilor de ape oricît ar 
fi ele de variate aŭ drept bază acelaş principiu. 


PO e i De CI PO 


1) Sedinţa din 7 Noembre 1904. 
2) M. Lugeon. Les nappes de recouvrement, ete. 1903, p. 34, 
3) Balletin de la Société sâoloziqne de France 1903 p. GTH. 3 


TEODOR T. BURADA 


Cûnticlu care s'cîntă di Taiani Ianismata 


In ajunul Sfintului loan Botezătorul care cade în 
24 lunie, este obiceiul în cea mai mare parte din sa- 
lele din Macedonia locuite de armin (romini), ca să se 
adune mat multe fete şi neveste tinere, pe la prie- 
tene și neamuri împreună şi cu mal mulți copii, pe ca- 
re-i trimet înainte de toacă pe la casele locuitorilor, 
mai ales la acei cari aŭ grădini ca să ceară flori pen- 
tru Taiani. Intrind în ograda casei, copiii prind a se 
ruga în modul următor, ca să li se dea flori: Daţi-nă 
andao lilice di Taiani, macar una daţi-ni aşi s bănaţă, 
(Daţi-mi cîteva flori pentru Taiani, macar una dati-mi 
aşa să trăiţi). Er nu se duc în ruptul capului pînă ce 
nu li se împlineşte rugămintea lor. 

După ce copiii se întorc cu florile adunate, fetele şi 
neveslele se pun jos la pămînt în formă de cere, şi iei 
un ghium (vas de aramă), şi-l împodohese cu acele 
flori, mai punîndu-i şi peteala albă de argint, şi un ză- 
von (voal) roşu, şi aşa împodobit frumos, îl pun pe ca- 
pul vre unui băetel, şi se duc o parte din ele pela mai 
multe fintini sau sipote de-l umplu cu apă şi apoi o por- 
nese din case-n case şi din prăvălii în prăvălii, apoi pu- 
nînd ghiumul la pămînt, saii la scară ori la uşă, cinlă 
împrejurul lur cântecul Taianiului. Acest cîntec mi s-a 
spus de mama lui Coleiu Misirliu din Bitolia, precum şi 
de mar multe femei bătrîne de prin satele ce vin în a- 
propiere de Bitolia, cu ocazia călătoriilor mele, ce am 
făcut la armînii din Macedonia, 
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Aria acestui cîntece e jalnică, iar euvinlele lui sînt” 
următoarele: 


Taiani, -Taiani,. lanismata, - 
Cocizi şs ma nică7i, 

Umpie soră, varsă frate, : 
Ca să ï dam ali cripate. 
Taiani, Taiaui, lanismata 

la închişi-şi dni te adarași 
Ni ’nehisit la naoăli frați 
Fraţi-li arer mult departați, 
Naoali frați toți ne "nsurati. 
Ne 'nsurat ne procopsiti. 
Peste mare lae, după Pole, 
Peste mare lae, peste mare lae! 
Tua nouäli hori fară haire, 
Fară uveaste, fără fumelie. 


După ce-ati mintuil de cîntat, li se pune bani în 
ghium, şi ele în schimb dau puţină apă din ghium pen- 
tru leac. 

A doua zi, adecă 24 Iunie, în ziua de St. Taon Bo- 
tezătorul, se adună iarăşi fetele şi nevestele la o casă 
la care se vorbiseră ca să ii se fie loc de întalnire, Şi 
acolo cu paralele adunate, cumpără fructe şi merinde, 
apoi pun masa în mijlocul ogrăzii şi ospătează cu toatele, 
iar băetului care a purtat ghiumul i se plateşte, şi i se 
dă drumul să ieargă a casă, la masă însă nu se o- 
preşte. Dnpă ce aŭ ospătat, împart apa între ele, cu 
care se spala pe faţa şi pe ochi, iar paralele daca may 
rămin scoțind cheltuelele făcute cu masa, le împart între 
ele, şi pleacă apot fie-care pe la casele lor, urindu-și: 
Tră mulți ani, tră mulţi ani. 

Uitiodu ne la versurile următoare, continute în a- 
acest cîntec 


Iù ?nchisişi dim li adaraşi? 'Unde te-ai pornit de mi te-ai gătit? 
Ni ?nchişii la naoăli frați, ¡Wam pornit la cei nouă frați, 
Frati li a Dei mult dipartaţi, ; Fraţi de a mei mult departat, 
Nauăli frați toți ne "nsuraţi, Cei nouă frați toţi ne *nsurati, 
Ne "nsuraţi ne procopsiţi. ;Ne "nsurați bătuti de soartă, 
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Peste mare lae peste Pole, | Peste marea neagră dincolo de 


[Conslantinopo}e, 
Peste mare lae, peste mare lae !| Peste marea neagrá, peste marea 
| (neagră ! 

Tu nauăli hori fără haire, !'La cele nouă sate netrebnice, 


Fără nveaste, fără fumelie. "Fără neveste, fără copii. 


vedem soarta nenorocita a celor nouă fraţi armini 
departați, duşi peste marea neagră dincolo de Constan- 
tinopole şi aşezaţi în cele nouă sate urgisite de Dum- 
nezei, şi cari, credem noi că nu sînt altele, decit cele 
nouă sate din Bilhinia (Asia mica) în care locuesc şi 
astazi Pisticoşii, cari nu sînt decit vlahii (rominil) stră- 
mutați pe coasta Asie! pe la anul 1282 de Imparatul 
Andronic Paleologu şi despre care ne dă mar multe 
relaţiuni scriitorul bizantin Pachimeris, vol. IL Lb. I. 
c. 37. Despre cele nouă sate în care locuesc Pistocoşii 
pe care i-am cercetat în anul 18992, am vorbit în serie- 
rea mea: O călătorie la Români din  Bithinia 
(Asia mică) laşi, 1893. 


GR. €C. BUŢUREANU 


O escursiune la Adam-Clisi 


In vara anului 1902 fiind la Constanţa împreună 
cu d-l Bănescu advocat şi profesor din Constanţa, d-na 
şi d-l Pitard profesor la Universitatea din Geneve, d-l 
Uh. Cristofor advocat şi profesor din laşi cu fiul d-sale 
Victor, şi d-l Gh. Scobai profesor din laşi, am plecat 
cu trenul de la amiază la Megidia, de unde am luat 
trăsuri şi am plecal spre Adam.Clisi. 

La început drumul e plictisitor, mai mult cîmpil cu 
păşuni şi locuri sterpe, colb deajuns, păminturi sä- 
văcăcioase ; însa după o călătorie de jumătate oră in- 
cepem a da de dealuri cu huciaguri, țarive acoperite de 
popuşoaie şi mirişte de griu, sate foarte rare şi miti. 
Ajungem lu satul Peştera, care este locuit de Romiur. 
Numele satului vive de la nişte peşteri de sub dealurile 
din apropiere şi care să văd din drumul mare. După ce 
ne-am răcorit şi poposit o jumătate oră, am plecat mai 
deparle. | 

Timp de două ore şi jumătate am mers intruna si 
sara am ajuns în sal la lnigea, unde am găzduit la 
proprietarul Vasilaki. 

Satul Enigea este un sal mare şi bogat locuit nu- 
mal de greci, însă sufere din cauza lipsei de apă, mal 
ales cum dă pulivă săcelă, n-au cu cee adapa vilele. Lo- 
cuilorii sinl mai toți oameni cuprinsi, avit d case bune 
cu ogrăzi încunjurale cu gard, cu pomi, cu vile şi tot 
ce trebue pentru o bună gospodărie. 
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Grecii din Enigea vorbese turcește şi abia acum 
cînd sint slobozi de domnia turcească ṣi aŭ întrat în 
legatura de înrudire cu alţi greci, încep a vorbi pe ici 
colea limba greacă, de alt-feliu între el vorbesc turcește, 
şi acum si romineşte. Am întrebat din bătrinii din Enigea 
şi ei miaŭ declural ca părinții lor de copii încă tot 
turcește vorbeau şi nu să ştie vreme cind să fi vorbit 
ei alta limbă. Sint creştini şi să cunosc sub numele de 
Găgăuli. Cu acest prilej mi s-a spus că mai cătră ho- 
tarul Bulgariei sint sate bulgărești care au religia ca- 
tolică şi să numesc Miridiţi. 

Cine să fie Grecii din Enigea ? Unia sustin şi cel 
din Enigea chiar să miîndrese cu ideia că sint resturi 
din vechile colonii greceşti de la Marea Neagră, care 
în timpurile cumplitelor năvăliri aŭ părăsit ţermul mării 
fiind prea expuşi năvălitorilor şi s-au așezat în acele 
părti fiind mai la siguranță şi cu păminturi mai rodi- 
toare. Alții sustin că sînt greci fugari din imperiul bi- 
zantin în urma căderei Constantinopolului 1453 sub 
domnia 'Lureilor. In fine sint unia care sustin că sint 
Greci din Asia mică, cari sub domnia teribila a Turci- 
lor s-au părăsit limba strămoșască, aşa cum sint multe 
sate din Asia mică de prin apropierea mării Egee, care 
ş-ai părăsit limba şi aŭ luat pe cea turcească: ca fiind 
persecutați de Turci aŭ fosl nevoiti să fugă, şi s-aŭ re- 
fugiat în Dobrogea mai departe de puterea cea mare a 
'Tureilor din Asia. 

E o chestie însămunata să se cerceteze originea a- 
cestor Greci şi împrejurările prin care ei ş-aŭ perdut 
limba. 

Stind de vorbă cu bătrinii din LEuigea şi mal ales 
cu bătrinul Vasilaki tatal gazdei noastre, ni s-a deseris 
grozăviile vieţii lor de sub domnia turcească. În tol mo- 
mentul viata li era ameninţată, căci in Dobrogea nimeni 
nu purta grija de buna stare a lucrurilor; eraù aşezali 
mai mulţi pași, turci bogati, cari nu voiau să ştie de 
auloritate, ba chiar care sa ridicau cu armele conlra 
autoritati, şi atunci era vai de oameni: căci vavălea 
unul cu oamenii săi asupra celuilalt, dadea foc la sale, 
prada şi ucidea; apoi sătui de prada si omor sa retră. 
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geau ; după cită-va vreme să ridica cel învins şi prada 
pe vrăjmaş şi ucidea, de era vai de noi; scaparea era 
prin tainițe; case de peatra cu două rînduri de păreti, 
sai tainite în pămint, şi acolo fugeau femeile şi copiii 
pină ce să linişteau lucrurile. De alt-feliu Turcii erau 
oameni cinstiti şi de cuvint. 

Starea aceasta de lucruri din Dobrogea ar trebui 
sà fie scrisă mai cu amănunţime cită vreme mai trăese 
încă oameni cari aŭ apucat-o şi ar fi de folos să se cu- 
noască starea dinainte spre a să compara cu aceia 
de acum. 

Noaptea am dormit la Enigea, iar a doua zi de di- 
mineaţă am plecat cătră monumentul Adam-Clisi; dupa 
un drum de jumătale oră am ajuns la el. Este destul 
de bine cunoscut şi descris în toate amănunţimele sale 
acest monument de catră d-l Grigore Tocilescu, care a 
scos monumentul din dărimaăturile vremilur şi petrele 
cu inscripţii şi sculpturi le-a dus la muzeul din Bucu- 
veşti. Monumentul, o movilă rotundă de petriş şi ciment, 
la bază cu scări de peatră, este măreț; el domină din 
înalțimea în care să altă asupra îndepârtatelor împreju: 
rimi ca un semu al puterei Romanilor. 

De la monument ne-am îndreptat cătră cetatea 
Adam-Clisi numită în vechi Municipium 'Lropeensis. A- 
ceastă cetate a trebuil să joace în timpul Romanilor o 
însemnătate deosăbilă, fiind aşezată în aceste regiuni 
îndepartate şi retrase. Celatea esle mare, şi încunjurată 
de jur împrejur cu ziduri groase de 3 şi pină la 5 
metri, cu meterezuri, etc.; înlauntru după cit a avut 
mijloace d-l Tocilescu, s-au dat la lumină mar multe mo- 
numente, palate şi temple, a căror măreție, construcţie 
și bogătie în material, îmi aminteşte palatul-cetate a lui 
Adrian de la Tribur (Livoli) din Italia. In faţa acestei 
mărețe cetati îţi poți da seama de ce a fost domnia 
Romană, cit au fost de impunăloare monumentele lor, şi cît 
de mare prel trebue să aibă pentru noi acest monument, 
prin care grăeşte magnificența puterei romane. 

E de mirare cum desmormintarea acestui monument 
s-a întrerupt ; ar trebui să se continue desmormintarea, 
sa se restatornicească pe ici colea monumentele de samă 
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după rămăşiţele ce se găsesc lingă ele, si a să intocmi 
anume zile de escursiuni pentru public şi mar ales pen- 
tru elevi din licee şi studenţi de universitate care să-şi 
faca din acest monument o ideie mai apropiată de rea- 
litate şi în care să se oglindeasca în mic, marea stră- 
lucire a puterei romane de odinioară. Cred că aceasta 
ar fi o temeinică educaţie naţională, făcînd pe tineret 
să-si cunoască monumentele trecutului, şi prin ele mă- 
reţia neamului din care îşi aŭ ființa naţională; o escur-. 
siune la ast-feliù de monumente cred că pretueşte mai 
mult de cit cite-va a celor mai meșteşugite descrieri, 
căci cum vede ochiul uu poale spune scrisoarea. 

De la Municipium Tropaeeusis ne-am dus în sal la 
Adam-Clisi. 

Satul Adam-Clisi este aşezat iu o pozițiune 'pilo- 
rească, pe o coastă de deal, populatia este rominească 
şi anume o jumătate este de lhomini transilvaneni nu- 
miţi pe acolo Mocani, şi altă jumătate este de Romini 
din Muntenia şi mai ales din Teleorman, In sal. ne-am 
oprit de am dejunat si am azistat la jocul salului, căci 
era duminică. 

La jocuri am observat, că Trausilvanenii şa pas- 
trat jocurile lor naţionale și nu ştiu şi nu vor să de- 
prindă jocuri de celelalte, pe cînd Muntenii aŭ jocuri 
stricate: bătula romînească şi polca nemţască cum zi- 
ceau 'Transilvanenii; deosăbirea am mai observal-o şi-n 
îmbrăcăminte şi-n locuinţă. Da altfeliù siol oameni cu- 
prinşi, harnici şi cu dragoste de neamul Tor. 

Sara ne-am intors în Constanta. 


TEODOR T. BURADA 


CALOIANUL 


In a tria Marți după Paşti, este o datină pastrată 
la poporul nostru de prin unele sate din judeţele Braila, 
Ialomiţa, Buzeu și lași în comuna Hermeziu, după cît 
cunosc eŭ, ca să se adune în acea zi la casa unul lo- 
cuitor mai multe fete de la 6 ani în sus, în unele io- 
cur! chiar și neveste, și să plăzmuească din lut un chip 
de om mic ca de o palmă de leng, cu minile puse pe 
piept după cum se vede în figura aici alăturată '). 

Acest chip de om, acest idol se numeşte Caloian, 
Calian şi Scaloian. In unele locuri se face și o Caloiţă 
care are chip de fată. După ce au plăsmuit ele acest 
idol, îl pun într-un sicriu mic sau numai pe o scîn- 
dură, îi aprind luminări şi tămie, apoi îl împodobesc 
cu flori de cimp, ma! ales cu busuioc, și cu coji de 
ouă roşie de la Paști, apoi ast-felii împodobit îl duc 
cu sicriul spre a! îngropa afară din sat, fie în cimp, 
prin mărăcini, fie prin pădure la loc ascuns, ori pe ma- 
lul vre-unei ape, dacă se află în apropiere de sat. Ina- 
intea sicriului merge o fată care se face popă, o alta 
care se face dascal, și o a treia duce prapurul de la 
biserică, adecă o trestie sau o prăjină iu virful cäreia 
atirnă o basma albă, apoi vine sicriul încunjurat de 
mal multe fete avind cu ele luminări aprinse. 

In tot timpul cît se duce (aloianul la groapă, fetele îl 
pling și-l bocesc cu amar, apoi ajungind la locul hotarit 


1) în pastrarea me se allă un Caloian de lut pe care Păm adus din. 
comuna Viziru, judetul Brăilu. 
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spre a fi ingropat, îi fac o borta in påmint, il pun 
acolo,dind ţarnă peste el, și vaicărindu-se spin versurile 
următoare : 


lene, lene. 
Caloiene, 

Mă-ta te cată, 

Prin pădurea rară, 
Cu inima amară, 
Prin padurea deasa 
Cu inima arsă, 
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Şi mi te plinge, 

Cu lacrimi de sînge, 
lene, Iene, 

Caloiene. 


In locurile unde se face ṣi Caloiţa, se spun ace- 
leaşi versuri ca şi la Caloian, incepivd însă cu cuvintele: 

Caloiţa, iţa, 

Mata te cata... etc. 

A tria zi, Joi, se string iarăşi fetele des-dimineață 
și se duc la locul unde aŭ îngropat Caloianul, şi-l des- 
groapă, apol începînd a-l boci îl aduc în sat, şi acolo 
il rup în bucăţi şi-l aruncă prin fîntîni sau prin bălți; 
dacă se afla însă vre un rîu în apropiere, îl pun în si- 
criă și-i dau drumul pe apă. După aceia se string fe- 
tele iarăşi la casa unde-au făcut Caloianul sau Caloiţa 
și acolo se face pomana Calvianului, adica se pune 
masa și se aduce brinză, ouă și se fac mincaâri: sar- 
male, friptură şi altele, apol se aduce vin, iar flăcăii 
satului sosesc şi e! cu lăutari, și prind apol a minca, 
și a bea, și se întemeează joc mare care ţine pină-n sura. 

ln ziua Caloianului prin unele locuri plugurile nu 
umbla de cit numai pînă la prinz. 

Caloianul se face nu numa! în Marţa din săpta- 
mina a treia de după Paști, ci şi în zilele cînd nu plouă 
mai multe saptămini și e zăduf și seceta mare de crapă 
pamintul de caldură, atunci numai şi în asemene caz se 
recurge și se invoacaă idolul Caloianu, și se poartă în 
procesiune prin sat pentru ca D-zeu să trimată ploaie, 
cu deosebire numai, că ducindu-l la groapă fetele bo- 
cindu-se, spun atunci versurile următoare : 

Caloiene, lene, 

Caloiene, lene, 

Du-te în cer şi cere! 

Sa deschidă porțile, 

Sa sloboada ploile 

Sà curgă ca girlele, 

Zilele şi nopţile 

Ca să creasca grinele. `) 


2) Vezi şi altele versuri in Serbătorile la Romină de Sim. F). Marian 
t. 3 Bucureştii 1801 pag. 300. 
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Răposatul Gheorghe Săulescu ne spune despre Ca- 
loian următoarele : 

„Cind nu plouă, Rominil cer vechi pastraŭ proce- 
siunea următoare, invocind două divinităţi naţionale, 
pe Calian şi pe  Papaluga. Femeile, şi maï cu samă 
fetele, efigiează o statue de argilă sau lut galbăn, mare 
ca de o palmă pe care o numesc Calian ; îi fac un 
sicriu de scoarță, îl învaluesc în giulgiu şi ducindu-l 
la un mormiînt facut înadins, fetele îl lugesc (bocesc), de- 
chiemînd următoarele versuri: 


Iani, Iani, | Printre toate văile, 
Caliani ! i. Umplese fintinele, 
lea ceriului torţile, Sa răsară grinele, 
Şi deschide porțile, © Florile, verdeţele, 
Şi pornește ploile, i Să crească finatele, 
Curgă ca șuvoaile, Sa s'adăpe vitele, 
Umple-se pirăele, „Fie multe pitele! 


„Aceste cîntindu-le lugubru, fetele satului inmor- 
mintează pe figuratul Calian, şi apot facindu-i comindare 
se ospătează“ °’). 

Obiceiul de a se face Caloianil e uzitat nu numai 
la Rominit din Moldova și Valahia, ci și la acei din 
Dobrogea. 

In călătoria ce am facut prin satele din Dobro- 
gia în anul 1880, am văzut că în Joia din săptămîna 
a patra după Paşti se fac Scaloenii ; in acea zi mal 
multe fete din sat se adună şi fac Scaloianul : chipul 
unul om mititel ca de o palma de lung făcut din lut, 
apol îl pun într-un sicriu de papură și îl dau pe Du- 
nărea sau pe baltă, cînd atunci încep toate fetele a se 
face că pling și a se vāicára, zicind următoarele versuri: 


5) Vezi : Raportul relaliv la manuseriplele lui G. Săulescu presen- 
tat „Academiei romine* din Bucuresti, în sesiunea generală din unul 
1883, publicat în: Descintece popvrane culese de S. Fl. Marian, Suceava 
1536, pag. 298—300. Tol acolo se vede ră G. Săulescu derivă cu 
vintul Caliun de la Ioaniţiu, fandatorul Iinperiului BulgarozHomin pe la 
1204, poreclit. Kooos (bunul Ioan). 
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Scaloiani Scaloian, Te-a cătat, te-a întrebat, 
Trupuşor de Dician; ; Prin pădurea rară, 
Scaloiţa, Scaloiţă, ; Cu inima amară, 
Trupușor de cuconiţă, Prin pădurea deasă, 
Măta mi. te-a cătat, Cu inima arsă. 


În multe locuri „Scaloenii, înainte de a să aruncă 
in apă, stau trei zile îngropaţi în pămint. 

După ce Scaloianul s-a dat pe apă, toate fetele 
se întorc acasă, pun masa, fac bucate şi placinte, beau, 
miînincă şi fac horă, iar flăcăii cîntă din fluer și din 
cimpoiă. 

Care este originea acestui cult a idolului Caloian, 
nu o putem ști, uitindu-ne însă la procesiunea duce- 
rei lur la groapă vedem, că în Dobrogia pe unde se 
face Caloianul, se cinta întocmai versurile din satele 
judeţelor din Moldova şi Valahia, cu deosebire însă că 
încep cu următoarele cuvinte: 


Scaloeni, Scaloian 
Trupuşor de Dician... 


In călătoriile mele etnografice facute în Dobrogia, 
județul Tulcea, am văzut ca în satele de pe malul Du- 
nări! și în acele ce vin în apropiere de Dunărea, ca: 
Turcoaia,  Văcăreni, Lumncaviţa, Niculiţel, Somova, 
Parchis, Enisala, Calica, Sarighiol, Mahmud lo- 
cuitorii se numesc Dicienă şi Decieni. Așa dar cînd 
se cîntă Caloiamului că are trupuşor de Dician, am 
pute zice, credem noi, că Caloianul e o rămășiță a 
vre-unel zeități din Dacia şi că e de origină Dacă, 
începînd în Dobrogia mai întâi cultul acestul zeu, care 
se păstrează pănă-n ziua de astăzi la noi. 


G. PASCU 


Meglena şi Meglenii 


Regiunea munloasă de la apus de Vardar, locuită 
de românii Megleni sau Mogleni, se numeşte Megléna 
Mâglena, Moglena, la scriitorii bizantini 7% Méyheya, 
tá Móyhowva : în Vita sf. Ilarion episcopă Moglenoi, Mo: 
gleniane,  Meglenschii ; intrun codex din Athos Mă- 
glenslago ; în secolul XI 4 Moyhmwva era supt un zts- 
LOTO Vienne şi în protocoalele bisericii din Ohrida 
se numesc citiva episcopi Moyheyòy (Jirecek, Arhiv f. slav. 
Phil. XV 96, 97 reprodus T Papabagi, Megleno-Ro- 
minii I 5, 6). 

Regiunea Megléna, Máågléna, Mogléna, s-a luat 
numele de la locuilorii ei Megléni. In finalul — én din 
Megleni noi vedem sufixul —ëún pl. — én care arată 
origina topică şi locuința, ca şi în ardelean ardeleni, 
banaan bănăţeni, dobrogean dobrogeni, muntean mun- 
teni, moldovean moldoveni, oltean olieni, apoi în birlă- 
dean bărlădeni, bucureştean bucureşteni, craiovean cra- 
îoveni, hugan hugşeni, îeşan ieşeni, petrean pelreni, 
vasluian vaslueni; lar Megl— este acelaş lucru cu 
mgl. moglă „negură, ceața“, dr. mâglă „grămadă. mo- 
vilă“, (în munţii Sucevei, Şezat. III 37 şi Cihac II 513) 
şi dr. mâgură, întrebuinţal în numiri topice de munti 
şi-s loate teşite din vsl. migla „nebula“. Cuvintul vs. 
migla s-a desvoltat în romineste supt două forme, «i 
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*megula şi ca *megla ca şi vsl. pici dezvoltat in 
*pecula păcură şi “pecla <<piclă. *mégla şi “pecla 
sînt posteriaore prefacerii grupelor ci, gl în ki, gi. *Mé- 
gula<mâgură, cuvint păstrat în numeroase numiri to- 
pice de munti (Măgura, munte în jud. Bacău, Putna, 
Argeş, Prahova; deal în jud. Mehedinţi, (orj, Vilcea, 
Rimnicu-Sarat. Apoi sat în jud. Vaslui, Buzău, Argeș, 
Vilcea, locuintă izolată în jud. Vilcea, Dimbovita, Rim- 
nicu-Sarat, laşi; vale în jud. Dimbovita (lingă locuinţa 
izolată cu acelaş nume); apă minerală în jud. Rîmnicu- 
Sărat; schit în jud. Bacău (pe muntele cu acelaş nume). 
De aici o multime de localitati cu numele de Măgurele 
Măgureni, v. Frunzescu, Dictionar topografic. Ca cu- 
vînt uzual găsesc pe mâgură înlrebuiuțat de Vlahuta, 
cu înteles de „deal“: „Numai de tăpşanul dinspre apus 
se vede un petic de dumbravă rarā; încolo stau mã- 
gurile dezvălite, mirişte şi imaşuri cit bate ochiul“, Dan 
IL 93. lu Dictionarul Bănătan circa 1670 cuvintul există 
dar netradus. —măâgură nu poale fi alb. migulyă „co- 
leau“, dupa cum aŭ crezul unit fiindcă ramine neexpli- 
cata trecerea lui d în d); iar “meglaCdr. mâglă „mon 
ceau, tas, amas; mot employé surtoul pour designer 
les monceaux de sel sorlis de la saline“ şi mgl. mó- 
glă „brouillard“. Dezvoltarea înțelesurilor s-a facul în 
chipul următor. Fiindcă pentru „brouillard“ nol aveam 
deja lat. negură şi căpătasem şi pe slav. pâclă, întele- 
sul de „brouillard“ al lui măgură şi mâglă a trebuit 
să dispară prin. ditferenţiare, păstrindu-se numai senzul 
de „montagne, coline“, senz pe care l-au căpălat prin- 
tr-o alunecare poetica de înteles, luindu-se circumslanţa 
de conjunctie pentru lucru (Mâglă se găseşle şi el ca 
numire topică la Daco-Romiîni: Miglă, sat în jud. Ro- 
man și locuință izolata şi vii în jud. Mehedinţi, Frun- 
zescu ibid.). La căpătarea acestul iuteles a ajutat poale 
şi si. gora „montagne“, cu care poale se va fi pus în 
legătura cuvintul mâgură (ef. polon. Magora „une cer- 
taine partie des Carpathes). Din înțelesul de „montagne 
coline, hauteur“ s-a dezvoltat apoi acel de „monceau, 
las, amas“, înteles care a fost apoi rezervat numai cu- 
vintului mîglă, mâgură răminind uumal cu înțelesul de 
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„montagne“. Tol aşa mgl. moglă, pe lingă întelesul de 
„Drouillard“pe care l-a păstrat cu sfintenie, în lipsa cu- 
vintelor negură şi pâclă, a trebuit să dezvolte şi îvnte- 
lesul de „montagne“. Acest înteles se găsește tocmai 
în Megl—- din Megleni. Astfel dilerenţiarea a lucrat în 
mod diferil în cele două dialecte. Pe cînd la Daco-Ro- 
mini măâgură, mâglă ai pierdut înțelesul originar de 
„brouillard“ şiaŭ păstrat pe acel derivat de „monceau 
las, amas“ ; la Megleni dinpolrivă moglă a păstrat în- 
telesul originar de „brouillard“, dar pe cel de „montagne“ 
l-a pierdut, păstiindu-l izolat în Megi— din Megleni 
(Weigand, Vlacho-Meglen VI derivase în treacăt pe me- 
glen din sl. meglen, moglen „brouilard“, dar aşa de 
laconic, în cât n-a înaintat cu nimic in această privinţă). 
Deci Meglenii sint etimologiceşte „locuitori de munte“ 
za şi Muntenii (Valahii). Regiunea locuită de Megléni 
s-a numit apoi Meglena, Mâglena, Moglena dupăcum 
regiunea locuită de Munteni s-a numit Mumnteniea (Ţara 
Romiînească) : Meglena= Mâglena prin prefacerea în d 
a lut e precedat pe labiala, Mâglena< Moglena prin 
prefacerea în o a lui å neaccent. precedat de labiala. 
Tot de la Megleni s-a derivat Meglenitsa, Meglenişta, 
„tiu ce se varsă în Cazamac“: —işta din Meglenişta 
este —işte dinu Bacilişti „localit. în Huma. Loc unde 
cindva a fost tirla, de unde-i vine numirea“, Cåâtúnişti 
„localit. în Huma, unde a fost altadata cătun“, Grâdişti 
„localit. în Birislaŭ şi Lundzinvi“, Lioddişti „lacalit. în 
Nănta“, Sélişti „localit. în Oşani şi Lundzinyi, unde 
altădata a fost sat (vsi. selo „sat“)“, Tuldrişti „localit. 
în Oşani şi Liumniţa“ şi —iştu din Lyiniştu „localit. în 
Oşani“ (Papahagi, Nomenelatura localităţilor în Megleno- 
Romînii IT 37 sqq.) 


GUSTAV NETHER 


Adolf Feodorovici Marx 


Schiţă biografică 


Adolf Marx, editorul revistei „Niva“ (adică ogorul, 
cimpul) din Petersburg şi a diferitelor scrieri literare 
ruseşti, a încetat din viaţa în 22 Octombrie a. c. Nu- 
mele săii într-adevăr nu înseamnă nimic pentru nor şi 
ventru ţara noastră, şi dacă mă încerc a vorbi despre 
el, este faptul, că biografia sa şi faptele sale laudabile 
pentru literatura şi cultura rusească mă îndeamnă, să-l 
daŭ drept exemplu de muncă şi de dezinteresare nouă 
gi editorilor noştri; ma! cu seamă că el, nefiind Rus de 
naștere, a sacrificat şi ban! şi putere pentru ridicarea 
nivelului cultural rus printr-o largă şi eftină publicare 
a operelor ruseşti, pe cînd editorii noştri în cea mal 
mare parte, deşi romini caută numai profilu! lor la e- 
ditarea celor romineşti, şi de multe ori nici acest profit 
aşteptat nu-l pot gasi, deoarece orice vinzare seumpă, 
fie şi a obiectelor de mare valoare, va avea puţini cum- 
părători, prin urmare, în loc de cîştig va aduce paguba. 

Răposalul Marx a creat şia răspîndit revista „Niva“ 
cu multe sacrificii, pină a ajuns la starea ei de astazi, 
Şi ca să-și facă cine-va o ideie despre acest fapt, voii 
arata ce cuprinde numita revista, și anume: 

52 numere a revister, conținînd romane, literatură, 
arte, științe, explicarea gravurelor şi o revista septa- 
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mînală politică, avind 2 jum. coale lipārite pe săplămină 
cu 1500 gravure pe an. 

40 carți, reproducere complectă a diferiților autori, 
cu 8000 pagini text. 

12 cărți, supliment literar lunar, conținînd nuvele, 
arlicole ştiintifice, bibliografie, partizi și probleme de sah 
și dame, ele. în 2000 pagini pe an. 

12 numere lunare de modă cu 300 gravuri. 

19 foi de desemnuri din traforaj, pirogralie și cu- 
săluri, avind pe partea opusă croeli. 

1 calendar de părete colorat. 

Toate aceste abonate la poste, costă 7 ler 75 bani 
pe trimetru, adică 31 ler pe an. 

Se ma! poate o revistă mai eftină? 

Acum am să mai dau în traducţie biografia lui 
Marx, reprodusă din „Niva“, în trăsături generale, prin 
care se poate vedea, cil de mult știa Rușii să onoreze 
pe oamenii, cari s-au arătat folositori ţării lor. 

lata articolul: 

„Revista „Niva“ a îndurat o perdere ireparabilă. 
Editorul nostru, întemeietorul revistet „Niva“ Adolf Feo- 
dorovici Marx nu mai este. El a mürit subit de con- 
gestie cerebrală în noaptea de 22 Octombre a. e. Moar- 
lea i-a fost uşoară, repede, şi în mod subit a terminat 
o viață lungă și măreaţă, plină de muncă grea şi de 
merite imense. ` 

Deși vîrsta sa a fost destul de înaintată, căci 
Marx a implinit 66 ani,—deşi, precum se ştie, a dus 
o viață activa și de o muncă neobosită, toluși vestea 
morţii sale a surprins pe toţi cari-l cunoștea. Atit de 
puternic şi voinic era sufletul săi, care se lot îndesa 
cu puteri noi spre o lărgire a horizontului activităţii 
sale. cultura:e. 

Intreaga viaţă a lui Marx a fost închinată culturei 
rusești. Viața lui, este viața „Niver“. „Niva“ de el a 
fost creată, de e! a fost crescută, și acum cînd mîna sa, 
care a îngrijit de prosperitalea el, a căzut moartă, ea 
reprezintă o instituţiune complectă, în care lucrează a- 
proape 1000 oameni. 

Marx s-a născut în 2 Fevrnarie 1838 în Stettin 
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(Germania), şi numai primit ani al tinereții a trait în 
palria sa. La 1848 a murit tatal său de holeră, și el, 
lupliudu-se cu nevoia, de-abia a avut mijloacele necesare 
pentru a termina cursul secundar. De la frageda sa lti- 
nerețā a început să-şi cîştige hrana, înlrînd în serviciul 
unei librării. El avea o dragoste mare pentru cărţi, care 
i-a fost însulleţită înca de talal sau, care iubea știința, 
mai cu seamă astronomia. 

El în curînd să ridică moralmente pe de-asupra to- 
„arăşilor săi de serviciu, încît i se dădeaii ocupaţiuni 
importante şi cu răspundere. lar în anul 1859, cindera 
şeful independent al unet firme din Stettin, primi invita- 
tiunea firmei Bitenaj şi Kalughin şi ea asupra-şi con- 
ducerea secțiunei externe a librărier. Aceasta propunere 
a fost decizivă pentru soarta sa ulterioară. Primind pro- 
punerea, a plecat imediat la Petersburg, unde şi-a găsit 
a doua, adevărata sa patrie, căci restul vieței sale l-a 
petrecut acolo, și şi-a creat un renume vestit. 

După ce a petrecut cinci ani la Bitenaj, a trecut 
pentru un timp scurt la M. Wolf. Dar avind o minte 
pătrunzătoare şi œ energie rară, el n-a fost statisfacut 
de noua sa activitate, şi începînd a face studit asupra 
vieţii în Rusia, el făcuse cunoștință cu oamenii cer mal 
de vază, cu reprezentanţii ştiinţei şi a talentului şi să 
cunoască nevoile culturale, cari existau acolo. Apoi pă- 
răsind serviciul, aŭ urmat ani de nevoe și chiar de 
lipsă, şi se întreținea cu lecţii particulare a limbelor 
străine. lar într-o zi i-a venit ideia fericită, că este ne- 
voe de a se umplea o lacună simțită de mult în Rusia, 
adică că este nevoe de o revistă populară pentru fa- 
milie, accesibile tutorora printr-un preţ scăzut şi prin- 
tr-un conţinut bogat. Şi el a decis înfiintarea acester re- 
viste. 

Așa dar, în ziua de 18 Decembre 1869 a apărut 
la Petersburg primul număr al „Nivei“, 

Primul autor, care a ilustrat prima pagină a fost 
reposalul poet A. N. Maicov, cu poesia întitulată 
„Moscova“. Revista a fost primită în Rusia cu bucurie 
şi creștea repede. Prima gravură a fost fâcuta de ar- 
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tistul M. E. Mekovski, după care a urmat alți artişti 
din cei mal talentaţi ar Rusiei. 

Creșterea „Nivei“ şi a conţinutului ei literar și ar- 
listic a fost rezultatul muncei neobosite a fondatorului 
şi inspiratorului el. El nu se dădea îndărăt de la nici un 
sacrificiu, chiar cu pericolul dea indura el însuşi lipsa. 
EL ducea o viață modestă şi platea colaboratorilor cu o 
deosebită acuruteţă nişte onoruri, cari pentru acele tim- 
puri erau destul de mari, iar escendentele întrebuințate 
pentru ridicarea institutiunei, pînă cînd n-a văzut-o a- 
şezală pe o bază solidă. 

Publicul rusesc a înțeles şi a apreciat această muncă 
a lur Marx. Numărul abonaților creştea merei, în pri- 
mul an a fost în număr de 9000, după cinci ani s-a 
dublat, iar după alţi cinci anl a ajuns la 55000 în 1886 
la 102000, în 1891 la mal bine de 170000 iar acum a 
ajuns la cifra de 250000, o cifra nepomenită în Rusia, 
si care ar fi respectabilă pentru ori-ce revistă ilustrată 
de peste granită. 

Negreşil creşterea cititorilor „Nivei“ mergea paralel 
cu creşterea culturală în tară, ea a fost chiar busola, 
“are marca această creştere. 

In al doilea period al activităței lui Marx, adică 
cu începere de la 1591, Marx a avut o idee splendidă, 
care i-a facnt un renume adică să dea ca supliment la 
„Niva“ colecțiuni complecte ale operilor celor mai ve- 
stiti scriitori ruşi. Apoi de la timpul, de cind a în- 
ceput să trimiţă gratis pe lingă „Niva“ composi- 
tiunile celor mai buni autori,nu mai exista nici un om, 
care are dor de instrucţiune, ci să nu dorească să-i 
citească. 

Turgheniev, Gonciarov, Dostoevski, Gogol, Dani- 
levski, Griboedov, Şeller-Mihailov, Lermontov, Jukovski, 
Koltzov, Polejaev, Boborikin, Tonvizin, Kozlov, Leskov, 
Grigorovici, Cehov,—iută luminile vieţii ruseşti, cari 
şi-au tăcut aşa drumul prin întunerecul național, şi 
ale căror lucrări aŭ fost publicate prin munca energică 
a lui Marx. 

Marx a cheltuit pentru aceste tezaure neprețuile 
sule de mii de ruble, însă nu le-a considerat ca pro- 
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prietatea sa, ci ca proprietate a poporului rusesc. El a 
cumpărat dreptul de ediţiune, spre a le face accesibile 
și a le propaga prin masa poporului, şi a scăpat scrie- 
rile autorilor ruşi de dependinţa lor sclavă faţă cu e. 
ditorii, şi a făcut cu putință ca să nu fie numai propri: 
state a unor oameni cu avere, cari puteau să plătească 
25 ruble pentru 10-— 15 volume ale unei colecţiuni de 
compozitiuni. 

Marx, căutind să urmărească scopurile sale cultu: 
rale, a capatat dreptul de ediţie, şi a publicat în parte, 
cu preţ foarte moderal, compozitiuni şi a altor multi au- 
lori, precum sînt: Palticov, Potopeneo: Maicov, Polon- 
ski, Fet, Slucevski. Stanincevici, Akseenko, Lugovoi, 
Terpigorov, Golovin (Ostrovski), Barentevici, Romer, Al- 
bov, Ponlevoi, Sementkovici, Ştern—aproape tol ce este 
mai strălucit în eoprinsul literature! ruse. 

Apoi Marx a luat inițiativa să se facă un atlas 
mare untversal. Pentru acest scop în clădirea măreaţă 
a „Nivel“, în care este aşezată lipografia, a înființat cu 
cheltuială mare litografie şi cartografie cu un mare nu- 
măr de litografi şi entografi, primind în serviciu pe re- 
numiții cunoscători în această ramura, pe profesorul E, 
In. Petri şi pe colonelul Şokolski. Aproape zece anl a 
lucrat cu o muncă neobosită, şi a ajuns la rezultatul 
dorit, să termine atlasul cu mare succes. 

Afara de aceasta a editat lucrări ştiinţifice cu ilu- 
strații în număr de vr-o două sute, din specialitatea is- 
toriei, ştiinţelor naturale, literaturei, pedagogiel, istorie] 
cutturale, etc. dintre care fiecare în parte îi da dreptul 
la recunoştinţa publicului rusesc. 

Cind în anul 1894 a serbat jubileul „Nivel“ de 25 
ani, el a fost obiectul deosebitei atențiuui din parlea 
guvernului şi a societății. Atunci a avut satisfacţiune 
de a fi hărăzit din partea Împăratului cu rangul de no» 
bilime ereditara a Rusiei. 

Dupa alți zece ani, cind Niva a ajuns la împlinire 
a 35 ani de existentă, el cu cite-va zile înaintea mor- 
te şi-a arătat dorinţa, ca în vederea timpurilor grele 
prin eare trece tara, se ny se mai facă nici o serbare 
deosebită 
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El a avut grija, după izbucnirea războiului, să cum- 
pere din propriile sale mijloace diferite obiecte pentru ofi- 
teri şi soldati, şi a deschis în rubricele „Nivei“ liste 
de subseripţiuni. El a donat 40.000 volume, spre a se 
forma biblioteci pentru ofiterii si soldaţii răniţi în Ex- 
tremul orient. La urma urmei, el cu soția sa, au hotă- 
rit trimiterea unui trausport de lucruri indispensabile 
incepind de la haine calde pină la pesmeți pentru 20 
de ofiteri şi 30 de soldați Pe cind se îngrijea efectua. 
rea acestuitra sport. Marx a adormit pentru ultima oară, 
căci la ora 3 dimineaţa împachetarea trebuea sa fie 
terminată, iar soția sa să le poată vesti mine despre ter- 
minarea lucrării. Insă acest „mine“ nu mai exista pem 
tru el, căci într-o scurtă agonie care a durat numai 2 
minute a sucombat unui atac de apoplexie. 

EI în tot timpul vieţii face multe bine-faceri, si a 
dat chiar ordin ca nici o cerere de vr-un ajutor băiesc 
să nu rămină nesatisfăcută, avind pentru aceasta hota- 
rit un fond special. Mare năvalăa de săraci era mal cu 
samă în ajunul serbătorilor de crăciun şi de paşte, aṣa 
în cit pentru menţinerea bunei ordine era nevoe chiar 
de a se recurge la usislenta politiei. 

Decedatul a mal avut deosebita grijă de acei ce 
serveau în litografie şi tipografie, a căror număr se urcă 
pînă la 1000. Toți care serveau în tipografie erau asi- 
gurati în contul reposatului pentru cazuri de moarte 
sau schilodire. 

Dar deşi Marx a dispărut, totuşi marea intreprinde- 
re a sa a rămas În picioare şi se va executa cu sfin- 
tenie şi deaci înainte, căci este aşezată pe o bază so- 
lidă şi condusă în toate ramururile de oameni compr 
tenți şi experienți, şi aşa „Niva va răminea st deaci 
inainte o instituţiune, care va continua în mod neobo- 
sit tendința sa culturală. 


După moartea lui Marx sotia sa, care a fost tol- 
deauna fidela sa colaboratoare, va continua edițiunile 
înc=pule, susținută de ajutorii reposatului său sot. 


Spre compectarea biografie mai adăogăm, că cor- 


Adolt Fedorovici Marx 1957 


pul lui Marx, după ce s-au făcut ceremoniile religioase 
alit de clerul rusesc orlodox cit și de pastorul luteran, 
a fost expediat cu calea ferată la Hamburg spre a îi 
ars în cremator, iar deacolo se va trimite cenușa sala 
Petersburg spre a fi înmormintată la cimitir, 


Panegiricul reposalului, facut de revistă şi arătat 
mal sus, este fără comentar, Cred că orl ce romin, care 
este conştient de datoria sa fața de națiunea căreï apar- 
tine, va fi alăturea cu noi, cînd vol zice, că doresc, că 
exemplul lui Marx să găsască imitatori și la nor, nu 
numai prin fondarea unei reviste instructive și ilustrate 
cu preţ modest, dar și prin proparea operilor ale ma- 
rilor scriitori ai nostri, cari slavă Domnului nu lipsesc, 
dar ale căror lucrări rămîn aproape necunoscute de pu- 
blicul cel mare, din cauza enormului cost al lor, care 
ph se poale plăti decat de cer cu dare de mină, si 
care de multe ori ie asvirle numar ca o podoabă în 
imbliotecele lor, fără a mar lua cunostință de conţinutul 
are ascunde de multe ori în sine tezaure literare şi 
ştiinţifice, 

Sapient: sat. 
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Simion C. Mândrescu, Influenţa culturii germane 
asupra noastră. 1. Influenţa germană asupra 
limbii române, lași, ed. Dacia 1904. 


Elemente germane în limba romînă ¿vem din toate 
cele trei mari faze de dezvoltare ale acelei limbi: 
veche, medie, modernă. Asupra elementelor germane 
vechi și medii în limba romină anunță de mult un 
studiu d. Emil Grigorovitza. Lucrarea, din nefericire, 
n-a apărut inca. Elementele germane moderne, de in- 
teres mult mai redus, au atras atenţiea la doi cerceta- 
tori: I. Borcea, Deutsche Sprachelemente im Rumä- 
nischen in Weigand, Îsb. X și Sim. Mindrescu, Influ- 
ența germană asupra limbii romine. Lucrarea d-lui Bor- 
cea e interesanta prin introducerea istorică de care 
este însoţit studiul limbistic al cuvintelor germane. Lu: 
crarea d-lui Mindrescu e un pendant la aceea a d-lui 
Borcea, deoarece complectează numa! glosarul dat de 
cel dintătu. In prefaţă pg. 21, d. Mindrescu ne vestește 
ca „desigur nu toate etimologiile date de mine vor fi 
cele adevărate. Cel puţin volu da ocazie altora cu iz- 
yoare maï sigure la îndămină să cerceteze şi să gå- 
sească adevarul”. Aceasta declaraţie — clișeu ar fi fost 
de dorit să lipseasca. Alte izvoare, mat sigure decit 
acele din cari d. Mindrescu iși stringe materialul, nu 
există, așa că nu poate fi vorba „de a da ocazie altora 
sa cerceteze și să gasească adevărul“. Iar greşele pe 
cari le voii constata, le pun mai degrabă pe sama ne: 
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ałențiel ori pripel (D. Mindrescu prezintă lucrarea de 
care ne ocupăm pentru reabilitarea ca docent în filo- 
logiea germanică la Universitatea din București). Ast- 
fel: a) celariŭ este lat. cellarius, clinchet este cu 
siguranță onomatopeŭ, ca şi vb. zingănesc și interj. 
zang ŞI aimichi cari naŭ cumva a face cu singen. Tot 
aşa interj. ju, toa = hil e puţin probabil să fie zu; o- 
blu „drept“ nu poate fi dela hobeln ; jemlă nu poate 
fi Semmel, după cum credea și Hijdău, cărula i s-a 
răspuns de mult că este ungur zsemlye ori polon jemla, căci 
„nu se poate găsi un exemplu macar de s <j“ (A. Phi- 
lippide, Principi! 297). Din acelaş motiv nici jef, jill 
nu poate fi Sitz. (Tot aşa şpija n-am primit-o direct 
din germ. Speise, ci din polon spija); cuvîntul fuhaus 
=puşcărie nu există în Moldova: mold. fuhaus=arest 
este zu Hause ; țundră și țoandră (dicţionar banătan 
circa 1670) „suman, ein langermâliger Bauermental 
aus schwarzem groben Tuch“ în Trans. și foandră 
„zdrenţă, vechitură din ale gospodăriei“ în Mold. (Să- 
ghinescu, Vocab. rom. 74) este ung. condra, cu amin- 
două înţălesurile de „suman“ şi „zdreanță“.—b) cotro- 
fleant nu-i „plantator de cartole“, ci porecla adre- 
sată nemților; grisă nu-1 „păsat“; şmecher nu-l „om 
cu gust fin“, nu-i dec! Schmecker.—c) hac în a veni 
de hac trebue pus în legătură cu meglen ac (==hac) 
„drept, dreptate“.— d) pentru talger>taler, Teller „cu 
lg” din H, (o grozăvie fonetică!) se poate compara ve- 
nețianele familgio'> familia și elgi> ille? Nu, supt nici 
un chip.—e) Se zice și baur alaturi cu paur (Hijdaii, 
Etym.) și muldă alăt. cu moldă (Hijdau, Etym. 738); 
se zice bleandă, nu blendă (cel puţin în  Moldova).— 
f) despre cartofă şi porecla cotrofleanţ se ştie malmult 
și maï bine, v. Dan, Conv. Liter. 1896, vol. Il pg. 
312—313.--g) alebardă, burgrav, crab, promenadă din 
Şaineanu și ziare din regat sint din franţuzește ; cadet, 
dumcăr, ştab sînt luate din ruseşte. In afara de belfăr, 
ghişeft, ghivoll, tîrtan, mai sint încă introduse prin E- 
vrel: flaifluctăr, laibăr, şmecher, şoltic, şahăr-mahăr, 
şmulig. 

Cu aceste observâri, glosarul d. M. e mar bogat 
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totuş decit cel al d. Borcea, însă nu complect, după 
cum se poate vedea din lista de cuvinte germane pe 
care am dato în „Arhiva“ No. 9 din 1904. 

Influenţa germană asupra timbii române (în realita- 
te Influența noŭ — germană)e primul volum dintr-o lucrare 
mal întinsă despre /nfluența culturii germane asupra 
noastră, adică Influența germană asupra limbii şi cul- 
turii romîne. Dacă acest prim volum nu prezintă atita 
interes, nădajduim că cele următoare vor fi mai inte- 
resante şi ma! originale. l 

G. Pascu 


Rădulescu Niger, Tribunul poporului. Roman social. 
Bucureşti. Pretul 4 lei. 


Cilind numeroasele romane şi nuvele ale d-lui Rā- 
dulescu Niger, fară voie m-am gindit adesea la cuuos- 
culul romancier francez Georges Ohnet. E în adevăr, 
(păstrînd proporțiile), oare-care analogie între modul de 
a scrie a acestor doi autori şi a succeselor lor în public. 
Ohnet e unul din autorit cei mai- citiți în Franţa, mai 
ales în lumea burgheză şi provincială, artiştii însă nu-I 
dau nici o considerație sau vorbesc cu dispreţ de el. 

Cind Academia Franceză saneționind gustul publi- 
cului a premiat un roman.ul său, critici ca Lemaitre si 
Anatole France, critici subiectivi şi impresionisti, cari nu 
judecă operile după formule şi coduri rigide şi n-au ni- 
mic din dogmatizmul şi intransigenta unui Brunetière 
au contestat scrierilor lui orice valoare artistică, exe- 
cutindu-l cu ironia lor caracteristică atit de fină şi crudă 
în aceiaşi vreme. Dar protestarile artiştilor n-aŭ impre- 
sionat mult marele publie care a continuat a citi pe 
Ohnet. Cam acelaş e cazul d-lui R. Niger la nor. Pe 
cînd critica competentă păstrează o desavirşită tăcere în 
jurul numelui său, Academia îi premiază operele, cro- 
nica ziarelor, le laudă și ele pătrund adine în publie, în 
provincie, la tară. In ciuda intelectualilor şi artiştilor 
d-i R. Niger are multi cititori, e poate cel mai citit din 
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scriitorii noştri. Am văzut multă lume, învățălori maï 
ales cari vorbeau cu admiraţie de romanele sale. 

Care să fie cauza acester divergenți de apreciere 
între cunoscători şi public? Ne vom da samă de ea a- 
vulizind „Tribunul poporului“ ultimul roman al d-lui R. 
Niger, în care calitățile şi defectele scriitorului ies mi- 
nunat în relief. 

Sintem la Bucureşti, în lumea mare. Fecior de ciu- 
hotar dinir-o mahala obscur a capitalei, Clement Pic- 
leanu a ajuns prin calități intelectuale şi multa abilitate, 
profesor de liceu, Dar crierul lui e plin de planuri mari, 
vrea să-şi facă o situație înalta prin politică şi prin în- 
surătoare. Foarte apreciat în lume, mamele îl vînează, 
fetele sint magulite de curtea lui. Intre Aurelia Rău- 
teanu şi Cecilia Hustoviei se decide pentru acea de a 
a doua, fiindeă căsătoria cu ea îi deschidea mai mari! 
perspective, deşi se simțea poate mai atras de cea dintii. 

In politică se dă ca apărător al iărănimel obijduite, 
scoate un jurnal unde apără interesele ei şi reuşăşte să 
se aleagă deputat în colegiul al treilea. 

In cameră şi întruniri atrage şi entuziasmează lu- 
mea prin elocvenţa şi farmecul fazelor lui sunătoare. 
Un singur om la înțales de la început, Cosmin, eroul 
din „Străin în tara lui“ care departe de viata zgomo- 
loasă a capitalei, retras într-o moşie îndepartată, ducea 
o viaţă patriarhală, coulinuînd în tăcere opera lur de 
regenerare a poporului, Dar influenţa lui Picleanu se 
întinde mereu, partidul țărănesc creste, jurnalul lui de- 
vine o putere, el intrigheaza între culise, devine temut 
şi necesar şi guvernul îi oferă un minister. 

Atunci, adio, interesele tărănimei.. Gazeta lui Pic- 
leanu nu mai vorbeşte de ele şi tonul er devine mode- 
rat, ministrul nu realizează nici una din făgăduinti. 
Imbatat de putere şi de succesul uşor al frazelor, nu se 
gîndeşte de cit la plăceri. Neglijeaza soţia lui cinstilă 
si iubitoare, întretinind relaţii adultere cu Aurelia, acum 
sotia deputatului Voran. Inştiințat de asta prin scrisou- 
rea unuia care vroia să-şi răzbune pe ministru, Voran 
om gelos şi violent, îi urmărește şi reuşăște să-l sur- 


prindă la o întîlnire. Nebun de durere si furie, își îm- 
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puşcă nevasta. In învalmaşală ministrul reuşăşte să fuga 
şi Voran desperat se sinucide. Această dezlegare a si- 
tuației ne aminteşte prea mult romanele senzaţionale. 
Romanul se sfivşeşte prin moartea creştinească şi senină 
a lui Cozmin. Picleanu ţine un discurs frumos la în- 
mormintarea lui. Dar, ironie amară, numele si opera lui 
sînt menite să rămiie obscure şi necunoscute uitate în- 
tr-un colț pierdut al țărei, pe cind numele lui Picleanu 
incunjurat de aureola gloriei şi a succesului e pe loate 
buzele. 

Caracterul eroului Picleanu e scos cu pulere în 
relief şi pare a fi luat din viaţă. lu ori-ce caz e un pro- 
duct caracteristic al societăţii şi al timpului nostru unde 
in lupta aprigă pentru a ajunge, înving rar cei cari a- 
laturi cu calitățile intelectuale aŭ şun suflet frumos. 
Tipul parvenitului, egoist la culme, considerind îngustul 
lul eŭ, ca centrul lumei vasle, el sacrifică tot, ideile si 
sentimentele cele ma! înaite, interesului şi plăcerilor lui 
şi nu-t scapă nici un mijloc pentru a-şi pune în evi- 
denţă personalitatea. Chiar un eveniment ca moartea 
lui Cozmin cată să-l speculeze în interesul lui. Vine la 
înmormiîntarea acestuia la ţară şi ține o cuvintare stră- 
lucita cu toate că-l urise cind era pe pămint. Lumea va 
spune că el, Picleanu are un suflet mare şi generos. 
Celelalte caractere sînt tipuri abstracte convenţionale 
simple, lipsite de individualitate şi viaţă. După citirea 
romanului se şterg şi dispar din amintirea noastră. Imi 
aduc poate aminte că Cecilia e o soţie castă și blindă, 
Aurelia cochelă şi senzuală, Voran un om pasionat, 
Ersilia Arinăşteanu o batriuă intrigaută dar atit, nimic 
mai mult din complexitatea lor sufletească. Afara de 
citeva scene ca acea a morter lui Cozmin, în care auto- 
rul reuşășie să atițe în oare-care grad senzibilitatea 
noastră şi asta maï mult prin nobleţa ideilor şi senti- 
mentelor redate, descripţiile, tablourile, analizele lui 
psihologice sint lotdeauna palide, lipsite de culoare şi 
de relief. 

lata portretul Aureliei Răutanu: „Aurelia este oa- 
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cheşă, baltă, mlădioasă, foarte plăcută, însă cu trăsă- 
lurile nu în deajuns de fine. E cutezătoare, vorbăreata, 
cochelă, cu închipuiri de superioritate şi de nobleţă 
-are-i fac uneori pline de mindrie atitudinile şi căuli- 
tura. Ochii săi negri vădese energie, pasiune; buzele 
cam pronuntate, voluptate; risul îi este atrăgător, chiar 
cind exprima ironia pe lingă o nuanță uşoară de respect“. 

Stilul său e banalitatea desavirşita. D-l R. Niger e 
cu totul lipsit de un mod personal de a-şi reda impre- 
siile. El vede foarte puţin natura, descripţiile de acest 
gen siut la el totdeauna plate şi nu produce nic odală 
adevărate senzaţii. In analizele sufletești e adesea pedant 
si pretenţios şi stilul lui devine uneori aproape trivial. 
lata ce ne spune autorul despre starea sufletească a lui 
Picleanu, tăcînd curte unor domnişoare: „Insă cel mai 
puternice domn pe sine nu poate răminea cu deplinălate 
văce cînd focul este prea aproape, în niște sobe atit de 
graţioase, alcătuite de Natură“. 

Asemenea fraze nu se înlilnesc rar sub pana D-lui 
R. Niger şi ele ne fac să întelegem disprețul pe care 
artiştii adevărați şi criticii competenți îl aŭ pentru o- 
pera sa. Căci observațiile juste chiar profunde, inten- 
tiile morale, ideile frumoase, sentimentele nobile nu-s 
de ajuns pentru a creia o operă de arta cînd lipseşte 
autorului acel dar rar şi tainic de a da viaţă caraucte- 
relor şi tablourilor sale. 

lată un scriitor din generația tînără Mihail Sado- 
veanu. Nu-i nici observator ghibaci, nici psiholog adinc, 
nici cugetător, nici moralist dar tablourile şi descripțiile 
lui, mar ales acele ale naturei sint însuflețite, traiesc, 
ne daŭ adevărate senzaţii şi fac des să vibreze sufletul 
nostru. Şi asta fiindcă Sadoveanu e un artist. 

D-l R. Niger nu-i, şi nimic mai departat de cil sceri- 
erile lui de adevărata artă. Şi totuşi ele nu merită dis- 
pretul artiştilor şi a lumei culte. Asemenea scrieri în- 
deplinesc un rol util pretulindeni dar mal ales în soci- 
etatea noastră. Prin idealizmul lor generos şi nobil ele 
instruese şi moralizează sufletele. Citi învatători nu vor 
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fi găsil în „Străia în țara lw“ un ideal pentru aclivi- 
tatea lor viitoare. Voi spune mai mult, asemenea seri- 
eri servesc indirect şi artiştilor noștri adevărați. Ele le 
arată calea pe care trebue s-o urmeze pentru a pătrunde 
în suflelul publicului şi le aduce aminte de lucruri ut- 
tate de mult, de viaţa, de luptele sufleteşti, de proble- 
mele sociale. ale timpului, 


1904 Decembrie 26. 
Octav Botez 


DOCUMENTE 


comunicate de di. Gh. Ghibăneseu ; din „Surete şi Izvoade“ VIII, 121— 124. 


Doe. din 7146 April 29 (1633) 


lo Vasilie Voevoda bojiiu milostiiu gospodara zemli 
Moldavscoi. adică au venit înnainlea domnii | meali şi 
înnaintea boiarilor domnii! meali mulduveneşti a mari 
şi miel boiarinul domnii meali | Toma Stolnicul cel mari 
cu un zapis de mărturie de la boia(r) slugile doninii 
meali de ia | Pătraşeo Ciogolea hotnogul de lonăşeşti şi 
de la Gheorgie Boţul ot Dolheşti şi de la lonaşeo | Rás- 
pop ot Boceşti şi de la Toader ficiorul lui Isac ot Tu- 
pilaţi şi de la Cazan Bleandea de acolo | și de la Au- 
ton de Ziereani şi de la Gheorghie ficiorul lui Como- 
nit ot Tupilați şi de la Vasilie | ficiorul Boţului şi de 
la Toader Rusul ot Homiceani şi de la soacra lui de 
la (loc gol) de acolo | aşa scriindu şi marturisindu în- 
tracel zapis cum au venit înaintea lor Marica Brăioe 
fata lui | Hilip den Mihăeşti nepoata popei Bleandei, de 
nime silită nici împresurată ce de a er! bună voie aŭ 
vindut a sa direaptă ocină şi moşie. den sat den Tupi- 
laţi şi cumpărături ce iaste | din partea Leovului şi pen- 
tru căci au vindutu Marica Brăioei toată partea lui Hi- 
lip de moşie i şi de cumpărătură den Tnpilati, câci au 
făcut schimbu cu fratesă cu Cornilie şi cu sorusa cu 
(loc gol) şi sau tocmit denaintea ce:tor slugi domneşti 
ce mal sus scrie deau dat Maărica | lui Cornelie partea 
ei ce sa vini la verejeani pentru partea lui den Tupi- 
laţi şau dat surorisa | (loc gol) partea eï la sat la Bă- 
deşti pentru partea ei den Tupilați deci aceaste părți | 
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de ocini şi cumpărāturi au vāndut Mărica boiarinului 
domniei meali Tomei stolnicului | celut mari derept doa- 
zăci de lei bătuţi cu vatră de sat şi cu păminturi | în 
tarin şi cu fanat şi cu tot vinitu: den tot locul ce sa 
viņi însă asea scrie şi | şi (sic) mărturiseşte întracel za- 
pis de la slugile domnii meali carii mai sus sâmtu (cnm''$) 
scrişi | sau întrebat mainie (maunre) boiarinul domnii 
meali Toma Stolnicul cel mari do toată ruda et și | pănă 
nau fostu cu voia tuturor nau vrut să cumpere pentra- 
cik domnii mea domnia mea (sic) dacă ami văzul (67- 
38T) acel zap s de mărturie de la ceaste slugi a domnii 
meali ce mal sus scriem, domnia mea am crezut! şi 
am dat şi am întărit. ea să fie boiarinului domnii meale 
Tomei Stolnicului ceţui mare și de la | noi danie şi în- 
tăritură şi direaptă ocină şi moșie neclătita nici dănă- 
oară în | veaci pestea cartea domnii meali. 
Sam gospodina veleal 
u las vleal 7146 (1638) Apr- 29. 
l. p. ceară roşie cizut 
doc. hartie turcească, coală mare 


Doc. slavon din 7146 (1638) Iunia 17. 


lo Vasile Voevod cu a lui Duimnnezeă milă. Domn 
Tarii Moldover. iată au venit înaintea noastră şi înain- 
tea tuturor a lor noştri Moldovenesti boeri a mari şi 
a mici. boiarinul nostru lovaşeo Jora. biv dvornic, şi 
soţia lui Simina fata Alexei Arapul postelnic. şi au vin- 
dut a sa dreaptă ocină şi moşie din ispisoc de cumpă- 
rătură ce la avut Alexe Arapul postelnic, de la Cos: 
lantio Moghila Voevod, un sat anume /feştii care se 
numeşte acum Hurdugii pe Elan în ținutul Falciului, 
din vatra de sat şi din cîmp și din apa şi din tot vi- 
nitul, acela la vîndut boerului nostru Stratulat Sulger. 
pentru 40 şi 5 ughi. şi s'a sculat ma! sus scrisul boer 
al nostru Stratulat sulgerul şi a platit toţi deplin acel 
mai sus serişi banii 45 ughi. în mînule mai sus serisu- 
fui lonaşco Jora şi jupăneser lui Simina. Deci noi vā- 
ziud între ei de bună voe tocmală și deplina plata aşij- 
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dere si de la noi am dat si am întarit mal sus scrisu- 
lui Stratulat Sulgerul pe acel mary sus zis sat Ileştir ca- 
re se numeşte Ilurdugii, ca săi fie lui dreaptă ocină şi 
cumpărătură și uric şi întărire cu toate veniturile, ne- 
vuşuil lui nici odănăoară în veci, şi altul să nu se a- 
mestese. 

Insuși Domnul a poruncit. 


In lași la anul 7146 (1635) lunie 27. 


Gavil Mateias vel log. 
Şandir. 


doc. din 7147 (1639) Febr. 14, 


lo Vasilii Voevod cu a lui D-zeu milă Domn ării 
Moldovi, iată aŭ venit înaintea noastră şi înaintea tu- 
turot a lor nosiri Moldoveneşti boeri, a mari şi amici, 
Solomia şi fata eï Ileana şi ginerile Toader, fata lui Fli- 
lip Bleandă, nepoata popei lui Bleandă, de a lor bună 
voe, de nimeni siliti nici asupriţi şi au vindut a lor 
dreapta ocină și moşie din satul Bădeşti din 1/, sat ta 
parte, parlea lui Hilip Bleandă, cu cimp în țarină, şicu 
vatra de sal, şi cu tot venitul ; aceia au vindut boeru- 
Ii nostru credincios Tomei marelui stolnic pentru 30 
lei Dătuli, şi s-a sculat al nostru boer mal sus scris 
Toma vel stolnic și a plătit deplin ucei de mal sus 
seris? bani 30 lei batuli dinaintea noastră, şi dinaintea 
alor noştri boeri; pentru care să-i fie lui ṣi de la noi 
boerului nostru Tomey vel stolnic, acea de mai sus zisă 
parte de ocină, din satul Badeşti, din 1/, sat 14 parte, 
partea lui Ililip Bleanda, nereşuit nici odinăoara în ve- 
cii vecilor şi altul să nu se amestice. 

Insusi Dl. a arătat. 

Sa seris în lași la anul 7147 Febr. 14 zile. 

-T Borleanul 
Gavril Mateias vel logofăt 
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lo Vasilie Voevod, b. m. g. z. M. iată au venit înain- 
tea noastră şi înaintea tuturor a lor noştri boeri a mari 
şi a mici sluga noastră Andrei Grebencea fiul lui Ga- 
vrilaş Grebencea, de a lui bună voe de nimeni silit nicl 
asuprit şi aŭ vindut a sa dreaptă ocină şi cumpărături 
a tatălui seu Gavrilaș Grebencea, toată partea ce-a a- 
vut din sat Bădeşti din jumătatea acelui sat din par- 
lea de gios a treia parte, partea... şi iaraşi aŭ mai vin- 
dut și altă parte din satul Tupilați, partea lui şi a fra- 
ţilor săi. din a patra parte din acelaşi sat a treia parte 
din partea lui Toader Leahul, care acea parte a fost 
cumparat-o tatal lui Gavtilaş  Grebencea, din acele 
de ma! sus scrise părţi de ocină, le-a vindut boerului 
nostru credinciosului Tomeï vel stolnic pentru 35 lei bă- 
tuți. şi s-a sculat al nostru boiarin Toma vel stolnic și a 
plătit toţi acei de maï sus ziși bani 55 lei bătuţi în mî- 
nile luy Andrei Grebeucea şi fiului său. dinaiuteă dom- 
niei mele şi dinaintea boerilor noștri, pentru care să-l 
fie lui şi de la noi dreaptă ocină şi cumpărătură ace- 
lor părți de ocină, din sat din Badești și din Tupilați 
și uric şi întăritură cu toate veniturile: şi altul nime 
să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 


Insuşi DI. a aratat. 
In Iași la anul 7147 Mart 6 zile. 


Gavril Mateiu vel logolăt. Borleanul 


Document din 7147 April 3 (1639). 


Se ubo mi Gavrilaş vel logofet. i Dumitraşeo Şoldan 
vel dvornic dolneai zemli. i Irimia dvornic glolnil. i 
Vasilie... vornic. i Costantin vornic. i Busiioe căpitan 
i Moisea ot Leoşti. i innih boleari ot dvor gspdnz ego 
milostz. adecă au venit înain(tea no)astră. Vasilie fe- 
ciorul. lui Dieniș. de nime nenevoit, nici asu(prit. şi) 
a vândut a sa direaptă ocină și moșie. den sat din 
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Plopeani (i din (ir)umăzoaia. den giumălate de bä- 
trin giumaătaile. den cî(mp i din) vatra satului. 
şi din tot locul. aceaa o am vîndut pri(eaten)ului 
nostru lui Strătulat (sulg)eariul. direptu patru sprezeace 
galbeni buni. deci deacam văzut de bună voe a lor toe- 
mală. şi plată deplin 14 galbenr buni. în māna lut Va- 
silie feciorul lui Dieniș, (noi) încă am fäcut acest zapis 
priiatenului nostru ce mal sus scriem lul Strătulai Sul- 
geariul săi hie dir | eaptă ocină și spre | mai mare cre- 
dinţă (am pus) peceţile si neam iscălit. 
u las văleat 7147 april 3, 
Gavril Mateiaș vel logofet, (m. p-) 
Dumitrașcu Şoldan vel vornic (m. p.) I. pecetir. 
Bosiioe Grebleş, iseal. (m. p.) 
Eu lonașeo Rusul biv dvornic mam prilejit întra- 
ceastă tocmală 
lonașco dvornic (m. p.) 
prilegitumaim şi eù la această toemală, az Neaniul 
dvornic iscaal. 


l. p. 
az Irimia Vănculeţ dvornic iseal. 
|. p. Gherghița Ciogofle). 


Peniru a nu se schimba lam adiverit 
/asilie 'Tenie vornic de poartă 
825 Mai 7. 
I. p. în fum. 
Yo i 


Nole. Original hărtie. Din «Surete ṣi Izvoade» VII 132. 


Doe. romănese din 7130 (1042) Marl 27 


f Adică eu popa. Gheorge. “den satu den plopeani 
şi cu ficiorii miei scriem | şi mărturisim cu ceastu a- 
devaratu zapis al nostru de nimi neavo | itu nici silitu. 
de a mea voe am dăruitu. un locu de prisacă. în locul 
plopeanilor despreă apus. cătu se cade unil prisăci cătu 
va arun | ca cu măciuca în toate părţile, iut Enachie 
Peanişoră ginea | rilea agăi lui Strătulatu. direptu. su- 
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è 


fletul ficiorilor | mieï celor morți. că săi hie lui și giur 
păneaseei lui. şi fi | ciorilor lui. moşie şi prisacă. în 
veaci. iar Enakie, încă | mau dăruitu pre minea cu noa. 
cot de gift de am făcut. | țămbal. şi o iapă cu mānza 
alăturea. cu căruţa, cu ha | muri. pentru sufletul. pa. 
rinților lui. şi care den si | minţie nostrk va ameasteaca 
să hie procleai. și treacleatu şi—cându lam dăruitu si 
maŭ dăruitu, au tostu Herie. càpita | nul. şi Ştefan Ghin- 
dău de Simineaşti şi Anghel de a i colo. şi Hie de Rä- 
ciuleaşti- şi Stahie otam | şi eu popa ăltanasie. am seris 
peantru credința am | iscălitu, şi am pus peceațilea să 
hie de credinţă. 
u las leat 7150 mart 26. 


+ Popa Gheorghi 

+ Herie căpitan l. p 

F Stahie (|. p.) 

t Ştefan Ghindă 1. p.f, | 

1 ai Lp. același pecete, 


Doc. din 7152 (1644) April S 


lo Vasile Voevod cu a ni D-zeu milă Domn tării 
Moldovei, iată aŭ venit înaintea noastră şi înaintea lu- 
turor ă lor noştri moldoveneşti boeri a mari şi a miri 
Irina si cu fiii ei Pavăl si Dumitraşeo. şi Tudosca şi 
Gaftona. nepoți Petrii şi strănepoţi Lrimnier, de a eibună 
voe de nimeni silită şi neinvăluită şi aŭ vindut a. sa 
dreaptă ocină şi cumpărăiură toată partea ei, câlă i se 
va alege din sat din Tupilați, din partea irimici, ce-i pe 
Moldua, în ţinutul Sucevei, aceia ei aŭ vindulla al nos- 
tru credincios boer Toma vel stolnic. pentru 12 zlot 
bătuți, şi întracestea tija venii înaintea noastră si Muin- 
tea a lor noştri, Gligorcea iladâr si cu fiii sat anume... 
nepoți Petrii, strănepoți lrimiei, dea lui bună voe de 
nimeni siliți nici asupriţi, şi au vindut a lor dreaptă o- 
cină și cumpărărătură, partea lor câta se vă alege din 
acelaşi sat Tupilați, din partea Irimie] din vatra de sat 
şi din câmp şi din apă, şi din tot veniiul, acela ei aŭ 


ar 


vîndut. tij boerului domniei mele, credinciosului săii toma 
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vol stolnic, pentru 12 zloți baāatați, şi aŭ platit la toți 
deplin, acel bani, 24 zloți băātuļłī, dinaintea noaslră şi 
dinaintea a lor noştri boeri, pentru aceia şi la fil lui şi 
de la not deeaplă ocină şi cumparatură şi uric și întă- 
rituvă cu toate veniturile şi altul să nu se amestece. 


Insusi Dl. a poroncit. 
U las leat 7152 luna April 8 zile. 
Dumitraşco 


Todiraşeo vel logofăt iscăl. 


Doc. din 7156 (1648) Mai 1, 


Adecă eu Simiou Codău ficiorul 'Ţigancăi. nepot 
Hei Grumazu scriem į eu cu cestu zapis al meu cum eu 
de bună voia mea de nime nevoit nici impre | surat (ce 
de) a mea bună voe. am vândut. a mea dreaptă ocină 
şi moşie dintrunj batran a treia partea din sat din 
Urumăzenul acik w am vandut lui Vasilie | tra(tele ...,.. 
S)trătulător dreptu optu galbeni şi un leu de zapis 
hani (de avgi)nlu dinaintea poper lui Gheorghie şi lo- 
nascooe (Iwnamkows) i Blandâ.... lonuşco Meldea şi Grigo- 
rie Bolăndâu si Hie ciobotariul | ş şi Gligorie Coteal şi 
„irion de Turdugi ca săi hio dumisalea drea | pta ocină 
şi moşie din vatra - satului şi din finat şi din tarin | şi 
din chupu si din (Añ) pădure si din tot venitul satului 
se toată |] partea (..... dintran bătrăn a treia parte şi 
toată ruda mea am “întrebat şi nime nau vrut să mio 
plăteasă. eu am fosi un om sărar | ce o am vindut.. 
cui mi o au platit dumisale lui Vasilie carele mai sus 
ie] buna (voe) mea şi săşi tacă si ispisoce domnesc 
ta a mea j martu.. cestoi oameni buni carie 
ital süs serie, şi neam pus şi : peceţițle). 


u fas leat 7156 (1548) Mai I. 
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Document din 7158 (1649) Sept. 12. 


lo Vasilie. Voevoda. b. m. g. z. M. seriem domnia | 
meu la sluga noastră. la Macaria Căpitanul. damuti 
ştii | că domnii meali sau jăluit sluga noastră. Vasilie 
Stratulal | zicăndu că are doaă părţi de ocină la sat la 
Grumăzoaia şau mărs nişle oameni de au cosit pre 
părţile lui. pentra |cka dkaca vei vedea cartea domnii 
meale. iar tu săi alegi | acelale două părți de ocină. den 
fanat, şi din tot locul. [ee i să va aleage părțile lui. şi 
ce de fân să va afla cosit | pre părțile lui, să aibi al 
opri să hie pe sama lui| Vasilie. şi cui va părea cu 
strămbul. să vie de faţă. 

u las leat 7158 Sept. 12. 
Sam gospodina veleal. 
l. p. în tuş roş 


+ Anghel 


Nole. Originalul hărtie. Din «Surele şi Izvoade» VIII, 132, 


Fără veleat (secl XVII prope 715%) 


Adecă. eu. Vasilie. Strătulal. seriu. și mărturisăscu 
cu ceastu. zapis. al mieu. de nim. neavoit. nici asuprit 
cea de bună voe. am dăruit fratelui nostru. lui Enakie 
zet- agăi lui Strătulat. a trea partea. detrun bătrân din 
sal. din Grnmăzoe. din cîmpu. şi din țarină. şi den pà- 
dure. şi den vatra satului. cu tot veanitul. care parte 
am cumpărat de la Simion Codău. neapot. leai lui Gri- 
mezu. direptu opt galbeni, şi un leu. aceae parte am 
dăruitu pre Enakie Penişoară ca săi hie lui şi ficiorilor 
săi moşie în veaci şi am dat şi zapis cea am avut de 
cumpărătură de la Simion la mina li Enakie şi lam 
dăruit denainte vornicului Gherman şi denaintea capi- 
tanului Vasilie şi căpitanul mărzacul şi Fraleaiu hotno- 
gul. si Vasile sin Burghelei. si lon Zamā şi Apostolaki 
sin Vasile căpitan. şi sau scris aesta zapis in casa Şoltu- 
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ului de Haug a lui Petri. peantru credinţă am iscălit și 
am pus peceati ca să se ştie. 
Cpitan Vasilie Frateaiu Vasilie zet Stratulat. 
|. p. Bațenane, l. p. l. p. 
lon Zamă az Gligoraşco Gherman biv drornieel 
l, p. az Nikifor Sprinceană 
Petri Şoltuzul de Hus l. p. 
pore care ia în rit o capră 
Costandin sin Irimia (|. p.) Maria 
Mardarie sin lordakie (l. p.) 
T Vasile nepotut vornicului Gherman 1. p.) 
Si eu lonaşeo mam tamplat càndu au dăruitu. 


v 


Notä. Din „Surete şi Izvoade“ VIH, 137, 


Fără veleat (supt V. Lupu Vodă după 7158 


T Eto az (adică eu) Ignat Herie Căpitanul Scriu si 
märturisescu ] cu cest zapis al meu. cum mam tocmit 
cu Dumnealui cu Strătulat | Sulgikriul de iam văndut 
un loe de prisaca şi prisaca făcută | şi casă în prisac 
şi pomeat şi cu loc îmnregiur căt se cade | uni! prisăcl 
la Grumäs'kni în pădure ce mi-au fost mie | cumpăra- 
tură de la Simion feeiurul lui lonaşeo Sprăncean | dreptu 
peace taleri bătute. şi iam dat şi zapisal | carele miau 
facut Simion Sprănciană carele mai sus scrie |, şi toc- 
mala neau fost dinaintea dumisale lune vel sulgear | şi 
Enaki pitariul cel mare. si Răcoviţ al doilea logofăt | 
şi Caracas jieniceariul, şi Neaniul dvornicul de gloată | 
şi Eremiia Vănculeţ dvornicul. şi Macarie căpitan | şi 
Patraşeo hotnogul şi popa Fene și alţi oameni | mulţi 
și buni si miau dat bani gata ca săl hie | dumisale 
dreaptă ocină și moşie și săşi facă şi | ispisoc domnesc 
si mai pre mare mărturie miam pus | si peceatea si dum- 
neafor acei boiari toți si au pus pecetile. 

lane vel sulgear 

(m. p.) az Neaniul dvornic iscăl. 
az Fene iscăl. 

Nolă. Din „Surete şi Izvoade“ VIII, 134. 


n... 
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Doc. din 71, April 23. 


lo Istratie Dab(i)je. voevoda biojjiiu. m (i)lostiţiu) 
glo)splo)d{arz) zemli. Moldavscoi. seriem domnife mea. la 
Parcălabii de Fa(l)ciiu. şi. la Lupul. armăşealul. care 
le-am trimis. domnie. mea. aco(lo) să înbli. lui. Roma- 
şco. damuvă ştire. că domnie mel(e). sau jkluitu. Enaki. 
şi cu altk. soţii. a lui. ck au paguba. de. epea. zicăndu. 
ei. şi cu fuvul. carele, est. de faţki-n tkmnitk. anum(e) 
Patraşco. cà au dat. lui Holt'knie lrei spr kzec(e). ca- 
pet'k. de! i ape. cu a lui Holthnie. pentru bucatel'k. tuturor. 
păgulba)şilor. iar Holthnie. au imăncat aceale. epe. şi au 
făcut. ek iau fost. voe. cu dănsele. numai c'k estk. 
iăpă. şi oile. ck au adus de la Tātari si zuza 
nau dat. nemnă rui nemică. dintruc:kle. bucate. prkotracheae. 
dacă vei vkde. cartk domnii mel(e). să av'k-ți a lua a- 
ceale bucate. «k au adus. de la Tātari. iar de nu vor 
hi şi le va. hi. petrecut. voi să luati. prktu. de. ac'kie. 
trei spr'kzec(e). ep'k. cu oi. şi 2. boi. a furului. de lu 
cas|ă). lui Holtkui şi să dai. lui Romaşco. şi soțiilor 
lor. să hie ; pentru cheltuiala. lor. de la toţi păgubașii. 
carii. au. avut pagub'k. de ape şi: le estk. a întorerk. 
cheltuiala. lui Romaşco. iar de nu veti. avk. ck lua. şi 
moşie i să să. prkțuiască. şi să să. de. lui Romasco, 
pentru cheltuiala. lor. de aesta. scrie? domnie m'k. si 
întralt chip. să nu fac(i). far lui dei va părk. cu (s) tr'k 
(m.) bul. să vie de fațk şi de va hi. ascuns. u la ci- 
n'kva, bucate Ilolteanie. să trimiti. dumuhta. să le ai. 

Saam g(o)sp(o)dti)na vălăl (ana) 

u las vălal. 71... April 22, 
l p. în tus roş ştearsă 


Document din 7170 (1662) funie 22, 


lo Evstratie Dabijia Voevoda. bjieiu. misticin. gspdrs 
zemli Moldavscoi adecă au vinit ! înainta noastra si 
innainta alor noştri moldovenesti boiari. a mari Și a 
mici. al nostiu cinstit si credincios boiarin. Toma Ca- 
tacozino marile vornic de tara de gios ṣijau arătal. inna- 
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inta. noastra. un zapis. de mărturie făcut denainta a 
multi boiari şi | ficiori. de boiari. şi megiiaş de pren 
pregiur. anum Stefan Petriciaico ciau fost. sulgiar 
şi | Kiriiac Stursa ceiau fost jieniciariu, şi Ghiorghie Ipi- 
fanie şi Cazan Blian | dea. scriindu. şi marturisindu. în- 
tracel zapis cum au vinit. înnainta lor. Onutul. | şi Io- 
paşco. şi Vaslie. şi sora lor Anaa. de a lor bună voe, 
de nime nevoiţi nici asupriti. au | vândut. a lor diraptă 
ocinnă. şi moșie. din hotarul satului Bădeştilor. ces în 
tănultul Suciavei. pre apa Moldovei. treizeci şi trei de 
pământuri. ciau fost. a lor moşie alasă. | despre Mihxesti 
din parta de sus. aciala lau văndul, a lui nostru cinstit 
şi credincios boiaren | ce mai sus scriem Toma Cata- 
cozino marili vornic de tra de gios. dreptu no.psprăsecii 
gal | beni. si giumatale. toți bani gata. la māna vănză- 
torilor. cari (s) intu scriși ma! sus. pen | tracka, şi dom- 
via ma. deacă am văzul. acel adivărat zapis făcut și 
iscălit. de văn | zători şi de arii boiari. şi ficiorii de boiari 
şi megiiuşi denpregiur. domnia ma. am cre] zut. şi am 
dat. și am întărit a lui nostru cinstit şi credincios boia- 
ren, Toma Catacozi | no marile vornic. de ţara de gios. 
cu acali treizeci, şi trei de pămănturi. în hotarul satului 
Bădeştilor ces iu tănulul Suciavei. pre apa Moldovei. ce 
iaste alas, din parta | de sus. despre Mihxesti. ca să fii. 
lui diraptă ocinnă şi cumpărătură. cu tot vinitul. şi uric 
de întărilură. neclălit şi neruşiit în veaci. și altul sa 
nu să amastece pread siin listom gospodstvami (înaintea 
acestei cărti a Domniei mealet. 
Saam gospodin velial. 
Insusi DI a poruncit. 


u lasoh vleato 7170 mesa luni 22 dni. 
Racovit Cehan vel logofat iscal. 
in dos e iscălitura Tiron pisțal) = a seris, 
Patraşco Danovici trete logotăt 
Notă, Originalul hirtie, proprietatea d-lui Spiridon Irimescu. 


Din «Surete şi lzvoade» VIII, 130. Pecete aplicată pe hărlie, 
Poartă data de 7170. 
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Doc. din 7480 (1672) Mart 9. 


Adecă eu. Andrei. cumnatul. lui Sprenciană. şi cu 
ficiorij mieï şi eu. Dokita. Spănceanoe. scriem şi mărturi- 
sim. cu ceastu. zapis. al nostru. de nimea. nevoit. nici. 
sili. cea de bună voe. nostrea. am văndul. vie. lui. lui 
Sprăncia. care vie. au fostu lui cumpărătură. de la Stra- 
tul Zet Hurdug. aceae a văndutu lui. Enakie. fratealea. 
lui Peanișoră. direptu. dooazăci. de leai. bătuţi. şi neau, 
datu banii. de plinu. 20 de leai. în māna nosirea. cu 
crama. cu tolul cu tot. căt eslea. în grâditea. iure. pea. 
up. de. sau stricat. gardurilea. saibă. a lea punea. prea 
unde. au fostu şi toți răzeşii miei. şi omeanii mei am 
îndreba. și rezeşi miei. şi nim. nau vrut să mi o plă- 
tească. eu am văndutuo. cui mi au platituo. lui Enakie 
direptu. câtu scrie. mai sus. 20 lei. de naintea. tuturor. 
veazeşilor miei: Stratul Zet. lonaşco Hurdug. şi Ionit. 
sin Jonaşco. şi Tohilat. şi Gliginco. şi Giheorghiţea. a Cocii 
loniţea a Cocii şi Froni ot Urlați. şi Pen-tre. calugărul. 
şi Paveal de Dăneaşti. şi Ion. ot tam. şi Costantin ot 
Micşineaşti. şi Frije. ot tam. peantru credința. am pus. 
peaceați. 

U las leat 7150. Mart în 9. 

Dokiţa Andrei. Stratul, loniţ. Frije,  Tohilat. 


Lp. l. p. x X l. p. l. p. 
Froni. loniț. a Cocii, Peatre, Costantin, Paväl, 
x l. p. l: p. x l. p. 
lon Plotoneseul. Gheorghită. Kol. 
l. p. x 


az Gligineo. iscul, 
Tobilat. 


Doc. din F186 (1676) Mart 6 


Iw Anlonie Rusat Voevoda. bjiiu wlstiiu gspdară. 
zemli, Mwldavscoi dăm ştire | dotunia ma, petru uneşte 
părți de weină ciau avut răpăwsalal Toma | vornicul. 
sat în Tupilati. la tinutul Suciavei. carile lau cum | på- 
rat Ilie Pleşea. cu giudețu direplu sau căzul sai întoar- 
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că | banit lui Hie Pleş. boiarit noştri Ion Racoviţă ciau 
fost comis | şi Velicico comisul cel mare. şi au vrut săi 
întoarcă banit. iară | acum aflându-se şi boiarul nostru 
Apostol Catargiul postel | nicul moşan de acolo. şi hiind 
şi lînga Nisporeştii sâi | lau lăsat boiarii noştri Ton Rā- 
covit ci-au fost comis şi Velicico | comisul cel mare gi- 
nerit Tomeï Vornieul să intoarcă dumnealui ! banii lui 
Ilie Pleşca. pentru aciale părti de wcina ciau cum | pă: 
vat el din Tupilati. şi au avut şi soroc cu Hie Pleşca 
şi da | cau vinit aici nau șezut săş a banii ce sau dus 
acas pentracika să aiba | al opri boiariul nostru Apostol 
Catargiul. de pre aciale părti i de wcinx din Tupilați. 
şi săş a Pleşca Hie banil ciau dat | şi să hie wcina şi 
cumpărătură boiariului nostru lui Apostol | Catargiul 
cumpădătură întralt chip să nu hie. 
u las lt. 7154 Mart 6. 
Sau avut de față f Strătulat uricar. 
llie Sturzea vel vornic netămplauduse 
vel logofăt. 


Doc. din 7187 (1670) Maï IT 


+ lo Duca Voevoda b. m. g, z. M. Seriem domnia 
mea la slugile noastre la Părcălabii de Fălciiu. dămuvă 
ştire că îi domnii mele sau jeluit lenakie din Hurdugi 
pre nişte răzeşii) ai săi din Gru | măzoia zicăndu că ark 
cumpărătură acolo în sat de la Simion Codau: și: an 
fost şi nişte pomi acolo. şi au ţinut pomii popa Ghior- 
ghie. apoi Sau i! sculat. ironie și cu Enakie. de au scos 
pomii de la popa Gheorghie. și acum răzeși! au întrat 
tot(i) în pomi că tis moşeni- din bătrânul | lui Jlii 
Grumazu. iară lui looahie nul dau nimică şi el iaste 
cu dânşii (annmin) | dintrun hătrân. pentru aceia daca 
veţi vedea cart domnii mele “iară voi să stripgeți oa- 
meni buni megieaşi de pre acolo. şi săi socotiți foarte 
cu dereptul. făr(ă) nemica fițărie şi să alegeţi parte din 
pomi lui lenakie, de ar zice oameni buni. că ark par- 
tk în pomi iară dk va hi povestk întralt chip și 
ar zice oameni buni că nark parte în pomi voi să ne 
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faceti st(i)re cu o mărturie. încredința < de la voi. cum 
va hi povestk. iară lor să le dati zi să vie de fatla) 
înaintea domnii meale. Aceasta scriem domnia mea ìn- 
tralt chip să nu fie. 
Saam gospodina veleal u las leat 7157 Mai 17. 
l. p. în tuş ros. 


cap de bou ( 


A í prima în acest fel 
şi aquila  ( 


Zapis rupl Oct 3, (cirea 7130} 


saa Simion Sprănrciană fecioriul lui lopaşco Språn- 
ciană. mărturi .... . pis al mien, însumi de bună voia 
mea. de nimene nevoil .... .. dut lui Here căpilu- 
nului, o prisacă deschisă de pa ...... perii puşi în 
prisae. şi cu chie gata în prisac. leam vădut . 
bătuți. şa eştea toţi mi iau dat în māuā deplin. di 

cin Păharniecul şa lai Pătrāscan de Huşi sa Ne- 
culai căpi ...... lui de Husi şa Giurgii meserciul 
şa lui Constantin călăraşul , ,.... șa iul Fens de 
Bărteaui. şi pre mai mare credință neam pus ., 
săi hie lui mozie direapla. aciasta mărturisăscu, 

nea iscălii. 


Aici i; Huşi Oci. 5 dni. 
. ȘI însumi : 


2 iscăliluri indiscifrabile 


Zapis rupi şi Lăiat (răsuna) 


T Adică eu Simil.on.. 
debună voia wea de... 
zapis al mieu. cam väfrdut. 
puşi în prisac. şi c(ându 
dut lui tlerăe căpi(tanui. . 
sau cheltuit pre zalpis). 


coreene re 
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Zapis rnpt 


zi. Enaki. să întreabeă pre Pava. . . . . 
. de la Fnaki 20 de galbeni bani de ar. 
; ăloe au zis. cu gura el căau luatu 10. ; 
naki. deplin. şi dacă au luat bani. . . . 


. . . . . . . . . . . . . . . . Dă . . 


Cate domnească ruptă. 


lo Dumitraşco Cata(cozino. .... 

domniei miali. Lui Enaki. .... 

pe a sa driaptă ocină şi. 

pre cit îi scriu diria(sele. 

şi din fănaţi şi din. ..... 

aşijderea să aibă aşi, . .... 

triabă... iară cui va. ..... 

si săş aducă si direa(sele. .... 
Cărţii domnii miali... ... 


. . e . x . . e . 


Doc. din 7498 (1090) Avgusl 25. 


+ Iw  Costanlin voevoda bj. mistiiu gspdra zemli 
Moldavscoi. Scriem domnia kila Fohilat şi la Gliginco 
dămuvă ştire că au făcut jalobă la domnia m'k, Mi- 
lailachi Penişoar(ă) pre voi pentru gălciava şi păra, ce 
are el cu voi, pentru mosia. dela Grumăzoe. şi au și 
mai făcui jalob(ă) į la domnia ma. şi am facut carta 
domniei m'kli. la Tanasie căpitanul şi la oameni. ca 
să vă socolească si dacă aţi maărsu acojilo la giudeţ şi 
la socotal(ă). voi precum vau giudecat giude ! ţul. cu 
oameni buni. nu vat ţinut şi apoi vat luat zi cu dan! 
sul să veniţi de faţiă) la domnia m'k, şi voi nu aţi ve- 
nit şi elinau arătat mărturie pe la Tănasie căpitanu 
cum vau giu ! decat cu oameni buni şi voi nici vă tinet 
de acolo de giu || det nici veniți să staţi de faț(ă) cu 
dânsul la domnia ma. cel pur į tat din zi în zi cu chel- 
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mala. pentru acka dhkeă veli vedk carta domnii mekli 
săi dați pace. săși lie moşia de vrkme ce: nu venit de 
față cu dănsul. nice vă ţineti, nici giude; ţul de la tarx 
iara de avali nescare va mărturii. mai bine dei cat a 
lu Penişoară. să staţi îtupotriva mărturiilor lui. să vi 
niti de fată aici, să vă deslegați. iară de nu săi dați 
pace. că apoi | veţi face mai multă asuprtlă şi nevriîndu 
de față“ cu dănsul! şi purtăndui din zi în zi cu chel- 
tual(a) pre la giud'kte- bine să știți: cat chelluipl(a) va 
face tot de la voi trimite domniia m'k dei vor plati. 
Aciasta vă scriem. 
Saam g(o)sp(o)d(i)na velal. 
u las 7198 Avgust 25, 
veliți boeri ucil, 
l. p. cu tuş roş 


lo Mihai Racovitza Woewod. Bojiiu milostiiu gospo- 
dar zemli moldavskoi, facem știre cu această carte a 
domniei mele, tutulor cui se cade a şti pentru un sat 
anume hacovăţul, ce este la ţinutul Sorocei pe apa Nis- 
trului, care acel sat au fostu al lui Vasile Ceaurului ce 
au fost stolnic mare şi l-au perdut în viclenie. Căci acel 
Vasile Ceaurul s-au sculat fară de nici un prepusu de 
cătră domnia mea şi au indemnat pre Neamţi cu catane 
din ţara ungurească de le-au închinat minăstirea Casi- 
nului zicînd că e a moşu-seiu şi încă le-au supus şi 
tara pănă intrapa Siretului, făcîndu-se la boesia despre 
ghenerăriul de Braşăvu şi Groft. 

Tinîndu cuibul cu nemţii la manastirea Coşinul şi 
cuprinzindu şi Ocna eu ținutul Bacaului şi mânâslirea 
Mira cu ţinutul Putnei şi alte mănastiri despre ace: 
parte de locu. şi eşindu de acolo în toate părțile de-a 
pururea prădâudu şi făcendu prin ţara si cu sabie de 
omora pe care nu li se închină lor şi de faptele lui a- 
cele spurcate au căzul şi țara mai toată la robia Ta- 
tarilor. Deci domnia mea am socotitu împreună cu tot 
sfatul nostru, că şi în vremele Domnilor celor bătrâni 
de demult cari s'au ridicat din boerii Tărei haini cu 
sabia asupra Domnului si a țărei şi lipsindu si din tara, 
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îsi pierdia toate moşiele şi bucatele ce le remâne în țara 
în viclenie de se luau la Domnie, Deci facendu şi acesta 
Vasile Ceaurulu una cu Nemtii care cu faptele lui cele 
vele, au adusu mare peire şi stingere terei cu robia 
Tatarilor, drept aceia perdendu-şi elu moşiile, satul lor 
cu viclenie le-am luat toate Domnești. 

Deci acuma din osebita a noastra milă, am mi- 
luit cu acel satu ce sau numitu mai susu, şi anume 
Racovătul de la ţinutul Sorocei pe credinciosul boiari- 
nul nostru D-lui Apostol Lecca Serdarul, pentru a lui 
direaptă şi încredințată slujbă şi mai virtos pentru a 
lui multă pagubă ce-i au făcut Tatarii, venindu prin 
tară împrotiva Newmţilor şi a Catanelor. Drept aceia ca 
să'i fie de la Domnia mea acel sat Racovălul direapta 
ocină şi moşie şi uric de întâritură cu tot venitul; 
statător în veci. Drept aceia şi în urma noastră pe care 
va milui Dumnezeu cu Domnia Terei noastre a Moldavei 
poftim să nu surpe a noastră tocmire şi danie ci se 
aibă a întări asemenea pentru a sa vecinică pome. ire. 
lar Vasile Ceaurul când sar înlâmpla să vie în ţară 
să p'aibă nici o treabă cu acel sat în veci de veci, 
căci Pau perdut în viclenie. lar care din luminații 
Domni s'ar lăcomi şi ar strica a noastră danie să fie ne- 
ertați şi blestemati de Dl. Dumnezeu şi de Maica Pre- 
cistă şi de cei doisprezece apostoli vărhovnici şi se fie 
legat de trei sute optsprezece părinți din cetatea Nikeei 
și de toți sfinții şi ertare să nu aibă şi să fie anaftima. 
Aceasta am datu și am întăritu şi altul nimeni să nu 
aibă a se mesteca. 


în lasi la anul 7225 lulic 25. 
lo Mihai Racoviţă voeved (m- p.) 


Notă. Copia ne-a fost înmânată de d-l lumu Leca propri- 
elarul Radomireştilor din Bacău, în cărui posesiune e şi originalul. 


Numerele următoare vor conținea. : 


&r. C. Buţureanu. Vremile preistorice în Rominia ete., însoţite. 
| de numeroase clișee. 

» > < Studii arheológice. Staţiunea Preuteştii cu 

| “figuri în texi. T 5> 

Gh. Ghibănescu. Istoria oficială în şcoli. 

T. T. Burada O călătorie în satele rominești din Gubernia. 

-  Camenitz-Podolsc (Rusia). Inscripția biseri- 

cei din Hadimbu (laşi). Toseripțiile de pe cele 

4 turnuri ale zidului Goliei. Culegere de 

poezii. populare. Istoria leatrului la Romini, 

Despre straja păminlească â Moldovei. In- 

ceputurile corurilor de muzica vocală bise- 


ricească. `- 
> Occisio Gregorii Ghica Voevod. Folkloi : 
Descintece “populare. 
Gh. Gheorghiu Verbul a bate (fr. maltraiter) şi sinonimile sale. 
G. Pascu, Div toponimiea romină: Mehadia, Mehedinţi, 
Romanati. 
Dr. Roşculef Din. monografia sanilară a. judelului lasi. 
G. Welher. Traduceri din ruseste după autori celebri, . 
O. Botez. Stadiu critic asupra lui Sadoveanu; re- 


cenzii asupra . poeziilor Mariet Cunţan și 
asupra romanului Paria de E. Herovanu.. 
-Romulus Sevastos Istoricul văei Dunări:. Schita istorică asu- 
pra Marii Negre: . i 
Tiberiu V. Crudu Din sat de la- noï (nuvelă). 


C. Ionescu In Delta Dunării (subiect de popularizare). 
Dr. A. A. Lambridr Asupra legal sanitare, 
State Dragomir. Serbarea ostăşască de Matei Millo, 


A. D. Atanasiu Orasul laşi odinioară şi astazi de N. A. Bogdan, 
Dr. N. G. Dossios ` Influenţa limbii elene asupra limbii romiue, 
Elemente greceşti în limba romină. 


Diferite poezii. 


Documente importante şi notifi, 


Numerile viitoare vor conținea următoarele ilustrațiuni : 


Cetatea Iagului în 1686 (Curtea domnească). Vederea Ia- 
esulaf si biserica Rufenii în 1845. Iaşul la începutul sec. XIX-lea. 
Piaţa Sf. Vineri la 1845. Biserica Dancu, inainte de dărimare 
1903. Turnul Goliei vechiu. Turnul Golier nou. Planul fațadei de 
la biserica Sta Vineri. Vederea laşului în timpul ocupatiei ru- 
sest. Ulila pavelei de lemn. Fabrica de pavele. Teatru Naţional 
de la Copoii. Feredeul tureese. Academia Mihaeleană. Biserica 
Goliei şi alle aşezăminte. Precum şi diferite tablouri de valoare. 
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ROMULUS SEVASTOS 


Asupra faunei pleistocene din Rominia 


In Rominia condiţiunile, în care se găsesc osemin- 
tele de mamifere fosile sint cu totul defavorabile. Mai 
întiiu foarte rar le descoperim și atunci de cele mai 
multe ori oasele sînt râu păstrate, putrezite din cauza 
apelor din infiltrațiune, ce circula prin acele pături, 
cum mi s-a întîmplat într-o iocalitate din jud. Vaslui, 
în cît nu le putem scoate întregi, ci numat bucată cu 
bucata ; astfel ca e peste putinţă, să le recunoaştem 
forma lor şi deci nu aŭ nici o valoare pentru paleon- 
tologie. 

In cazul cînd oasele sint destul de bine păstrate, 
lucrătorii, ce le întilnesc săpiînd, nu daŭ nict o atenți- 
une asupra lor, ci le aruncă pur şi simplu, fiindcă hu 
aŭ, pentru ei vre-o valoare lucrativă. 

In această privinţă, dacă ar trebui, să aducem cuiva 
vre-un banat, de sigur, că nu lucratorilor inculți li se 
cuvine acesta. Ìn țara noastră pină acum s-au facut 
numeroase lucrări mar! publice, cu săpături adinci şi 
tuneluri. Cu aceste ocaziuni multe oseminte aŭ trebuit 
să se întilnească, încit astăzi ar urma, să geama muzeele 
noastre de ele. Pe cînd în realitate e contrariul. Chiar 
dacă găsim pe ici colea cite vre-o măsea de mamifer, 
(păstrarea căreia se datorește povestelor cu Uriaşii) a- 
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proape totdeauna nu are nici o arătare asupra locali- 
tății de origină, necum despre pătura în care s-a găsit 1), 

Astfel nu pot în deajuns recomanda tinerilor in- 
gineri şi conductori de a povăţui lucrătorii din echipele 
lor, să proceadă cu cea mai mare atențiune atunci cînd 
intilnesc diferite fosile și să-i încurajeze la aceasta prin 
mici daruri. Atunci cu o mică răsplată pentru lucrători, 
ingineri! vor avea mulțumirea sufletească de a contribui 
la înaintarea cunoștințelor relative la pâmîntul țării 
noastre. 

Pentru a arăta cit de înaintați sînt lucrătorii din 
alte țări în această privință, voit spune numai cite-va 
cuvinte. La marile instituţiuni culturale din Paris, „la 
Sorbonne“, la „Museum“, etc. zilnic vedem lucrători 
prezentindu-se cu diferite piese de paleonrologie, pe 
care le vinde une or! cu preţ destul de bun. 

In diferitele cariere lucrătorii adună fossilele bune 
și le aşează .în o scorbitură, acoperindu-le cu scînduri 
puse într-un mod anumit, cunoscut de către geologi. 
Dacă un geolcg vizitează duminica sati într-o zi de 
serbătoare o asemenea carieră, cind lucrătorii lipsesc, 
căutînd cu luare aminte, va descoperi lesne locul unde 
sînt puse fosilele și luindu-le, va lasa echivalentul lor 
în monedă, învelită în o hirtie albă. Incredere și cinste 
reciproră ! 

Acest fapt l-am văzut într-o carieră apropiată de 
Beauvais (dep. Oise). 

Cu toate greutățile amintite am ajuns, să-mI pro- 
cur ma! mulți dinţi și măsele de mamifere pleistocene. 
Cele mai multe mi le-a dat amicul meu d. Inginer A. 
S. Savul, care a avut grija de a nota cu preciziune 
localitatea și pătura de unde ele provin. Profit deci de 
această ocaziune de a-l aduce mulţumirile mele. 

Megaceros hibernicus Owen. — Un cap impreună 
cu ambele coarne, s-a găsit în nisipăriile de la Aro- 
neanu, lingă lași. 

Mi s-au adus numeroase bucăţi mărunte, cele mal 
lungi abia ajungeau 18 cm., la capetele cărora se cu- 


1) Astfel în Muzeul Societălii de Medici şi naturalisti din Iaşi. 
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noștea tăetura de hirleţ. Aceasta ne probează, că lu- 
crătorul, care le-a găsit, nu s-a preocupat cituşi de pu- 
țin de a le scoate întregi, ci şi-a continuat înainte sà- 
patul sau, scoţind br:adaă cu brazda. Dacă el lua seama, 
să le descopere încetul cu încetul, am fi avut un exem- 
plar vrednic, să facă podoabă ori cărui muzeu mare. 

Din aceste bucaţi am putut să reconstituesc: două 
maxilare superioare ca cite trei măsele posterioare, må- 
nunchile ambelor coarne şi o bucată din partea lopă- 
țită. Coarnele le-am donat cabinetului de știiați naturale 
al școalei fiilor de militari din laşi. 

Această specie n-a fost seinnalată în Romînia pînă 
Ja studiul meii. 

Avimalul se ascmana mult cu cerbii actuali, era 
însă puţin mal înalt și mult mar lung în trup. Coarnele 
erau mai mari şi mal groase la rădăcină, al nostru mă- 
soară cm. în diametru. Ele erau încîrjoiate în sus și puţin 
abătute îndarâpt, lăţindu-se într-o largă lopata, de trei ori 
maï lungă de cît mănunchiul şi cu mal multe (8—10) 
ramuri simple. 

Diferiţi autori vechi ne dau indicațiunr despre existența 
unul animal curopean în antichitate şi chiar în evul me- 
diù, ce nu poate fi altul de cit Megaceros hibernicus '). 

Juliu Cesar (De belio gallico. lib. VI cap. 25) des- 
crie un animal mare cit un bou asemăniridu-se cu Cer- 
bul, însă cu coarne mai mari, late şi rămuroase, fixate 
pe oasele frunței atit la barbat cit și la femee şi avind 
aceiaşi formă. 

După Hibbert”) tot la această specie trebue raportat 
cerbul, pe care vechit Bretoni îl numesc Seg, ce trăia 
în irlanda în secolul 12-lea. 

lulius Capitolinus descrie un Cervus palmatus, 
care probabil este tot Megaceros hibernicus. 

Pliniu pomeneste despre un cerb Machlin, ce 
trăia în turme în pădurile ţărilor scandinave. 

Goldfus relevează, că în poema veche germană 
„Niebelung“ se vorbeşte despre un cerb cu coarne lo- 


1) Eichwald, Paleontologie de la Russie p. 360, V, III. 
2) Intr-un memorii al lui Brewst în Edimburg Journ, af. Sciences New, 
serie 1530 1V pag, 304. Citat de Eichwald Pal. de la Russie v, IM. 
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pățite Schelch, care trebue, sa fie tot specia, de care 
ne ocupăm. 

Din cele ce preced, rezulta fara îndoială, că Mega- 
ceros hibernicus a trăit în anticitate și pină în evul 
mediu, cind s'a stins. 

Multă vreme s'a crezut, că această spegie fossilă 
nu a trăit de cit în Europa occidentală şi centrală. 
Cuvier ') era surprins de faptul, că osemintele er 
nu se găsesc în Europa orientală; dar deja Eich- 
wald ?) semnalează existenţa lut Megaceros hibernicus 
în Polonia în Cavernele Tscharkoft aproape de riul 
Inda, în Cavernele Khankhara; în guvernămintul Perm 
lingă satul Iljinsk, la Tschouletskoje, Gorodischtsche ; 
in apropiere de orașul Simbirsk; la Vinnotka districtul 
Syiran. De atunci localităţile din Russia cu osemintele 
acestui animal s'au înmulțit prin numeroase descoperiri, 
iar publicaţiunea noastră aduce trăsătura de u- 
nire între Orient şi Europa centrală, în ce privește a- 
ria de habitaţiune a speciei. 

In nisipăriile de la Aroneanu Megaceros hibernicus 
Owen este întovărășşit de Elephas primigenius (mamut), 
a cărui mar! măsele au fost gasite adese ori și sint 
reprezintate cu imbelșugare în Muzeul Societăţei de 
Medici și Naturalişti din lași. Frumosul cap de Rhino- 
ceros cu nările despărțite (Rh. tichorhinus) din acelaș 
muzeu, a cărui provenienta e necunoscută, cu toate 
cercetările, ce am făcut în acest sens, trebue, să fi fost 
găsit tot în aceste nisipuri cu ocasiunea săpărei vechi- 
lor captaţiuni de apă ficute între anit 1790 și 1850. 

Pe acest schelet despărţitura nărilor nu e com- 
plectă, ci rămine un vid, ceia ce ne arată, că animalul 
era tinăr. 

Cervus alces L. Un corn există în Muzeul de ști- 
inți naturale din lași. El a fost gasit pe muntele Cali- 
man județul Suceava de către un pădurar şi adus de un 
d. colonel lui Cobalcescu, care l-a depus la muzeu cu cti- 
cheta de Cerb antedeluvian. 


1) Ossemenls fossiles Paris 1529. 
2) Palveontologie de la Russie V. [i p. 366. 
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In 1go am văzut în Muzeul apanajului Coroanel 
de la Mălini (j. Suceava) un corn de Cervus alcest L. 
bine păstrat şi găsit pe teritoriul acestei comune. 

Bos primigenius Boj. — In 1896 o pereche de 
coarne s-a găsit în nisipurile de la marginea podişului 
Sf. loan lingă laşi, într-o săpătură din faţa noului abator, 
cu ocaziunea nivelărel împrejurimilor. 

Această specie n'a fost citată încă în Moldova. 

Equus caballus !..—Posed mar multe masele su- 
perioare şi inferioare, ce au fost găsite în loesul din 
imprejurimile Iaşilor și din nisipurile de la Aroneanu. 

Rhinoceros leptorhinus Cuv. — Am determinat 
două masele găsite in năsipăriile din coasta dreaptă a 
Ciriculul mai jos de cimitirul orașului Iaşi. Cea ma! 
mică este o masea de lapte, cealalta este de la un a- 
dult. Fiindca suprafaţa coroanei acesteia din urmă era 
rupta neregulat, am ros-o pe o tocilă, pentru ca de- 
semnul lamelor de smalţ, să se prezinte lămurit și ți- 
nind seamă de suprafața primitivă, am căutat sa obțin 
un plan paralel cu ea. Aceasta masea prezintă o vil- 
cea (vallon) cercuită şi două gropiţe (fossettes). 

Nisipurile, în care s-a aflat aceste masele, trec pe 
sub orașul Iaşï și le intilnim în toate podișuriţe din ver- 
santul sting al Bahluiului, în regiunea de coline mici, a 
căror înălțime nu trece nici odată 250 metri deasupra 
Marei Negre. Acestea sint nisipurile, pe care Cobalcescu 
le-a numit post-pliocenice, atribuindu-le o origina fluvio- 
lacustră. Cu altă ocaziune voiu discuta origina lor, de 
o cam dată existența acestui Rhinocer poate servi, ca 
să fixăm vrista lor: ele ar fi deci din epoca I pleisto- 
cenâ a elefantului vechiu (Elephas antiquus). 

Pe de alta parte aceste nisipuri conţin o specie 
foarte apropiată de Corbicula fluminalis, care trăeşte 
astăzi in regiunile calde ale Africer şi ale Asiei, căci 
specia formată de Cobălcescu Corbicula Jassienstis este 
aproape identica cu Corbicula fluminalis, alară numai 
că dintele lateral anterior sufere în partea sa distală o 
mică îndoire, care se observă la unele individe. Această 
specie probează o temperatură caldă destul de dulce, 
cum este acea dela inceputul quaternarului, cind trăia 
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in Europa herbivore mari africane, ce nu puteau suferi 
un climat rece. 

Un tibia de Rhinoceros găsit lingă gara ltebricez 
la adincime de 3.50 în nisipuri galbene “Sub loess, mi 
l-a dat amicul meu d. Al. Chechais inginer la C.F.R. 
pentru care îl aduc mulțumirile mele. 

Ursus speloeus Blum. — Un canin superior sting 
mi l-am procurat grație amabilitater d-lui Dr. 5. Konya: 
El a fost găsit în “1896 într-un travertin pleistocenic pe 
moşia Pașcani în ripa Vărărie, numită astfel, fiindcă în 
diferite timpuri travertinul a servit la fabricarea varului. 

Acerotherium incisivum Cuv.--Am o măsea, ce 
provine din nisipurile de la Aroneanu. Fiindcă partea 
internă lipsește, cred neaparat trebuitor a da o mică 
descripțiune. Basa măseler e quadrangulară ; lungimea 
externă e 57 mm. Colina cxternă presintă o coastă 
verticală anterioară pronunțată, determinind o îmbrăs- 
dătură adincă de 3 mm. 

Scobitura posterioară esle cercuită şi preschimbată 
într-o gropiţă triunghiulară. 

Vilceaua nu este cercuită. tirligul (crochet) col nei 
posterioare nu este unit cu colina anterioară, deci gro- 
piţa anterioară nu există, Girligul formează două îndoi- 
turi dind astfel nastere la 3 sinusuri ale vilceler. 

Această disposiţie este statornică pira la o mare 
adincime, căci dintele fiind stricat se poate vedea su- 
prafața anterioară a cirligului. 

E un dinte de adult, căci lungimea este aproape 
egală cu lărgimea. După tocirea sa seamănă a fi a pa- 
tra molară superioară dreaptă. 

Aceasta specie n-a fost nici odată citată în Romi- 
nia. Ea s-a găsit in nisipurile de la Aroneanu, care 
conțin o faună sarmatică cu (exemplarele tocite, din ca- 
uză că au fost rostogolite de ape) întovărâşită de alte 
speci! mai recente și chiar actuale. 

Este evident că molarul de Aceroiheriu provine 
din depozitele sarmatice remaniate. Daca Cerithium 
pictum și Tapes gregaria aŭ resistat acțiunei apelor, 
cu atit mai mult vom putea admite, că o măsea pro- 
tejată prin groasele sale lame de smalt a putut, să se 
păstreze, 
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Fosilele citate în nisipurile de la Aroneanu au 
fost descoperite unele în galeriile facute pentru capta- 
țiunea apelor, care servesc actualmente la alimenta- 
rea oraşului laşi. Radierul galeriei zace pe huma vi- 
năta sarmatică, în cit săpăturile au fost executate în 
nivelul inferior al nisipurilor. Altele sînt din nisipăriile 
vecine. 

Aceste nisipuri cu Elephas primigenius şi Mega- 
ceros hibernicus Owen sînt pleistocene din vrista a 2-a. 

Pe lingă aceste Mamifere am găsit numeroase specii 
de gasteropode terestre, care n-au fost încă semnalate 
in loesul din Romînia. 

Pină la publicarea acestui studiu erau citate în 
quaternarul din Rominia următoarele: Helix hispida, 
Pupa muscorum, Planorbis subcarinatus și Succinea 
oblonoga, fosile foarte răspindite și cele mai caracteris- 
tice ale acestei formațiuni. 

In loesul de la Băicem (distr. lași) am întîlnit : 

Helix Buchii Dubois, ce trăește astăzi în Caucas, 
Transcaucasia și în împrejurimile mărei Caspice. 

Felix (Tachea) austriaca Mühl f., astăzi foarte a- 
bundent la noi. 

H. (Flelicogena) lutescens Zgl., 

H. (Fruticola) strigella Drap., 

H. (obvia var. pullula Parreys, descoperit ca ac- 
tuai la Bucureşti. 

H. (Campilaea) ciugulata Stud., 

Hyalina margaritacea Ad. Schmidt. 

Cyclostoma costulatum Zgl. 

La Lespezi (districtul Suceava) în loesul termu- 
lui sting al Siretului maijos de pod am găsit: 77. (Ta- 
chea) anstriaca Mühlf., 

Helix pomacella Parreys, 

H. (Eulota) fructicum Müller, 

H. (Fruticola) strigella Drap., 

H. (Fruticola) hispida Müller, 

HI. Dobrudschae Parreys, o varietate de H. obvia 
descrisă după exemplare din Dobrogea. 

H. obvia var pullula Parreys, 

H. (Triodopsis) personata Lam., 
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H. bidentato Gmel., 

H. solaria Menke., 

H. vicina Rossm. 

H. pulchella Müller, 

Hyalina cristallina Müller, 

Hyalina nitidosa Fer., 

Hyalina nitidulla Fer., 

H. (Campilaea) ciugulella Zyl., 

Pupa muscorum L., 

Succinea oblonga Drap., 

Achatina Hochenwardti Rossm., 

Clausilia rugosa Drap., 

Cl. laminata Mtg. var albina P., 

Cl. ventricosa Drap., 

Planorbis Dufourei Grlls. 

Pe țermuri și pe patul riului am intilnit urmatoa- 
rele Gasteropode actuale : 

Planorbis corneus Drap., 

Fl. marginatus Drap. 

Pl. septemgyratus Zgl., 

H. (Arionta) abrustorum L., 

Condrula tridens Müller, 

Clausilia rugosa Drap., 

Limnaeus minutus Drap., 

L. palustris Müller, 

Lithoglyphus naticoides Zgl., 

Paludina impura Lam., 

Cyclostoma costulatum Zgl., 

Valvata sp. 

La Peter linga Lespezi: Helix austriaca Mùhlf., 

H. (Helicogena) lutescens Zgl., 

H. (Campilaea) ciugulata Stud., 

H. Buchii Dubois, 

H. (Pruticola) strigella Drap., 

H. (Eulota) fruticum Müll., 

H. Vicina hossm., 

H. bidentato Gmel. 

In marnele pleistocene de la Pașcani (districtul Su- 
ceava) am găsit tasteropode terrestre, care locuiau în 
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vecinătatea unci cavităţi lacustre şi aŭ fost aduse acolo 
de catre apele selbatice: /felix Buchii Dubois. 

Helix (Pruticola) strigella Drap., 

H. vicina Rossm., 

H. obvia var pullula Parreys, 

H. (Triodopsis) personata Lam., 

Hyalina margaritacea Ad. Schmidt, 

Clausilia laminata Mgt. var. albina P., 

Cl. ventricosa Drap. 

Aproape toate speciile de mai sus locuesc astă-zi 
uccleași regiuni. Cu toate acestea scoicile găsite în loess 
nu sînt resturile animalelor actuale îngropate în bor- 
tile, unde ele s-ar fi adapostit, ci sînt scoicile animale- 
lor, ce trâiau în timpul formării acestei roci. Sprijin 
afirmaţiunea mea pe argumentele urmatoare : 

1) Scoicele sînt albe, şi-au perdut culorile lor. 

2) Le-am cules din interiorul loesului, avind ca- 
vitatea lor înbuibată de această argilă poroasă și nici 
o comunicaţiune cu exteriorul sau o soluţiune de con- 
tinuitate nu poate sa fie admisă. 

3) In marnele de la . Pașcani am găsit scoicele la 
o adincime de ma! mulți metri, ast-lel ca e foarte greu, 
chiar imposibil de admis pătrunderea lor pina acolo, 
după ce marnele fură depuse. 

4) Din 5 exemplare de Helix Buchiă găsite la 
Peter, doua conţineau în cavităţiie lor alte Gasteropode 
terestre : unul avea o Hyalina nitidulla Fer. şi altul 
o Clausilia laminata Mtg. 

5) Prezenţa melcului Helix Buchii în loes prin o 
introducere posterioară formaţiunei sale este imposibil 
de explicat. Crăpăturile, ce se observă în loes în tim- 
pul marilor uscăciuni de vară, mărginindu-se cu totul 
la suprafaţă nu ajung nici o dată dimensiunile acestui 
Gasteropod (45 — so mm). 

Cu toate aceste daca am admite, câ gasteropodul 
ar fi pătruns prin o crăpătură foarte departe în adin- 
cimea roce!, nu se va putea explica nici odata umple- 
rea cavității melcului prin un loes tipic, poros. In a- 
cest caz scoicile s-ar afla goale sau cel mult pline de 
milu] cărat de către apele selbatice infiltrate prin cră- 
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pături și acest glod ar fi format cel mult o masă com- 
pactă sau crăpată, fārāä a prezenta vre-o data acele 
borţi vermiculare, ce se observă în cavitățile acestor 
Helix, 

Această porozitate caracteristică a loesului repre- 
sintă urmele rădăcinilor vegetalelor de stepă, care se 
desorganizau în partea de jos, pe măsură ce baza tul- 
pinei era îngropată de câtre pulberea desertului ; scoicile 
Gasteropodelor erau şi ele înplule de aces: praf; cele 
mai mici se adăposteau în alte mai mari deja goale, 
unde la moartea lor lăsau astfel invalicoarea lor cal- 
cară ; pe de altă parte râdacinile vegetalelor se îm- 
plintau neregulat în cavitaţile scoicelor acestor moluște 
umplute de zâtră loes. 

Este deci evident, că gasteropodele, a căror resturi 
le-am semnalat în loesul din Romiînia, trăiau în locu- 
rile unde le întiluim în timpul depunerei loesului. 


G. NETHER 


Un produs al artei 
de Cehov!) 


Saşa Smirnov, ce era unicul fii al mamei sale, avind ceva 
la subţioară, învălit în numărul 223 al ziarului „Birjovia Vie- 
domosti“ intră posomorit la faţă în cabinetul Doctorului Koşelkov. 

— A, iubite tinere !-—îl întimpină doctorul. Cum îţi mai 
este ? Ce noutate ai? 

Şasa, clipi din ochi, puse mîna la inimă şi spuse cu voa» 
cea tremurătoare : 

Ivan Nicolaevici, mama mea vă trimite multe complimente 
şi mi-a spus să vă mulţumesc. Eu sint unicul ei fii d-stră mi-aţi 
scapat viaţa... m-aţi vindecat de o boală grea, şi... noi, şi mama 
şi eŭ, nu știm cum să vă mulțumim. 

— Lasă, băete! îl intrerupse Doctorul, foarte mişcat. 

Eŭ n-am făcut de-cit celace ori-care altul ar fi făcut în 

locul mei. 
— Eŭ sînt unicul fiù al mamei. Noi sîntem oameni sa- 
raci şi la urma urmei, nu sintem în stare să vă plătim pentru 
osteneala şi munca d-stră, şi de oare-ce conştiinţa ne impune 
să ne achităm faţă cu d-voastră mama şi cu mine—unicul fiă al 
mamei—vă rugăm să primiţi drept semn al recunoştinţei noas- 
tre, aceasta, care... obiectul este foarte preţios din bronz antic, 
un produs rar al artei. 

Vă necăjiti degeaba! spuse doctorul posomorindu-se. 


1) Traducere din ruseste. 
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-- La ce toate acestea ? 

— Nu, nu, vă rog ca d-stră să nu ne refuzaţi -- continuă 
a murmura Saşa, desfăcind tot odată pachetul. D-stră refuzind 
ne veţi ofensa şi pe mine şi pe mama. Obiectul este foarte fru- 
mos... din bronz antic. Noi îl avem de la reposatul tataia şi 
l-am pastrat ca un suvenir scump. Tatăl meii cumpara bronz 
antic şi-l vindea amatorilor... Acuma mamaia și cu mine tot cu 
aceasta ne ocupăm... 

Saşa desfăşură obiectul, şi-l puse în mod sistematic pe 
masă. Era un candelabru, nu tocmai inalt, de bronz vechiii şi 
de o lucrare artistică. El reprezenta un grup: pe pedestal eraii 
două figuri femeiești în costumul Evei şi în nişte poze pentru 
a căror descriere n-am nici îndrăzneala şi nici temperamentul 
necesar. Figurile zimbeaii în mod cochet şi în genere aveaii 
aparența că dacă n-ar fi fost obligate dea susţine candelabrul, 
apoi ar fi sărit de pe pedestal şi ar fi făcut un zgomot în o- 
dale, pe care cititorul nici nu şi-l poate închipui. 

Privind darul, doctorul se scărpină după ureche şi zise încet: 

--- Da, obiectul, e in adevăr foarte frumos, dar... nu, ştii 
cum să mă exprim, prea e lipsit de literatură. 

— „Aceasta nu mai e decolte, ci dracu ştie ce... 

— Apoi cum ? 

— Chiar nică şarpele tentator n-ar fi putut inventa ceva 
mai conrupător. Punind pe masă o asemenea fantasmagorie, in- 
samnă a murdări întreaga casă. 

-= Ei, Domnule Doctor, ce stranii priviţi d-stră arta! A- 
cesta doară e un obiect artistic, priviţi numai! Cită frumuseţă 
şi eleganță şi privindu-l devii evlavios şi îţi vin lacrimi în ochi. 
Cind te uiţi la ceva aşa frumos, uiţi orice lucru pămintesc.,, 
Priviţi ce mişcări, ce expresiune! 

— Inţăleg, toate acestea foarte bine, dragul mru -- îl in- 
trerupse doctorul — dar eù sint om cu familie, aici vin copii, 
vin dame. | 

-- La urma urmei dacă ciue-va priveşte din acest punct 
de vedere—spune Saşa- -atunci acest obiect de artă înaltă cade 
in altă lumină. Dar, d-stră d-le Doctor fiţi mai pre sus de 
mulţime, cu atit mal mult, că prin refuzul d-stră ne veți amări 
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mult, atit pe mine cit şi pe mama. Eu sint unicul fiù al ma- 
malei, d-stră m-aţi scapat de la moarte... Not vă oferim obiec- 
tul cel mai preţios pentru nol şi îmi pare răi, că n-avem. pe- 
rechea acestui candelabru. 

-— Mulţumesc puiule, sint foarte recunoscător... Spune 
multe complimente mamei, dar judecaţi singuri că aici vin copii, 
vin dame... Dar, la urma uruiei lasă-l aici! Căci nu vă pot face 
să înțălegeţi... 

--- N-avem ce inţălege, respunse Suşa, care se bucură. 
Puncţi candelabrul colo pe la vază. Ce pacat că n-am pereche! 
Ce pacat! Vă salut domnule Doctor. 

După plecarea lut Saşa, Doctorul privi lung candelabrul, 
se scarpină după ureche şi se gindi mult. 

„Lucru excelent, nu se poate nega—gîndi el —e pacat a-l 
asvirli... dar e imposibil a l lasa şi la mine... Hm! lată chestiu- 
nea ! Cui să-l dăruesc, să-l sacrific? 

După multă gindire îşi aduse aminte de un scump amic 
al săi, advocatul Uchov, cărvia îi rămăsese obligat pentru sus- 
ținerea unui pruces. 

--- A! foarte bine, — hotărise doctorul. El ca amic nare să 
primească bani de la mine, şi prin urmare va fi foarte nimerit 
să-l daŭ acest obiect Am să-i duc eŭ această drăcie. Pe lingă 
aceasta, el este flăcăii şi uşuratic. 

Ne avind obicei să amine ce a hotărit, doctorul se Im- 
tracă, lea candelabrul şi porneşte la Uchov. 

- Cu multă plecăciune, amice—il spuse el, găsind advo- 
catul acasă... Am venit la tine, să-ţi mulţumesc pentru oste- 
neala ta. Bani nu vrei să primeşti, atunci iea acest lucruşor ia- 
tă.]... lucruşor, excelent de tot. 

Eată ceva splendid !--începu el a ride... Să-l iee. dracul, 
dară numa! lui poate să-i vină în minte astfel de idei. Admi- 
rabil! De unde ai capatat această minune ? 

După ce şi-a exprimat entuziasmul săii, se uită sperios la 
ușă şi spuse: 

— Dar cu toate astea, frate, fea-ţi înapoi darul tăi. Eù 
nu-l primesc... 

— De ce? — întrebă doctorul speriat, 
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— Iată de ce... Aici vine mama, clienţi, şi mie ruşine şi 
de servitori. 

— Nu, nu, nu. Nu se poate să mă refuzi— începe să dea 
din min! doctorul. Ar fi o neruşinare din partea ta. — Lucru 
artistic,—-Ce mişcare, ce expresie! Nici nu veaii să ştii nirnic ! 
Mă vei ofensa ! 

— Măcar de ar fi cel puţin şters cu ceva, saii să fie puse 
frunze de smochin pe deasupra... 

Dar doctorul începu şi maï tare a da din mini şi fugi din 
casa lui Uchov, mulţumit că a scăpat de dar si plecă acasă. 

După plecarea doctorului, avocatul se uită la candelabru, 
il pipăie în toate păriile şi îşi bitea capul ce să facă cu el. 

«Obiese excelent — judecă el- păcat să-l svirlă, dar nici 
să-l ţii nu se cade. Cel mai bun mijloc e să-l dăruiesc cui-va 
Da, mi-a venit o id:e. In astă seară il voi da comicului Şaşkin. 
Ticălosului îi plac astfel de lucruri şi tocmai în astă seară are 
beneficiu». 

Zis şi făcut. In spre sară, invăleşte bine candelabrul şi-l 
prezintă comicului Şaşkin. 

Toată seara veniră mulţi la Şaşkin să admire darul. Toată 
seara se auzi zgomot şi ris în odaia lui. Dacă vre-o actriţă ve- 
nea l2 uşă şi intreba: «Se poate intra ?» atunci imediat auzia 
vocea răguşită a comicului: 

— Nu, nu, dragă! Nu sînt îmbrăcat! 

După ce se termină reprezentaţia, comicul dădea din u- 
meri şi din mini, spunind: 

— Unde dracu să pun ticăloşia asta ? Doară locuiesc în- 
tr-o casă particulară! La mine vin artiste! Aceasta nu-i o fo- 
tografie, ca so poţi ascunde în saltar. 

D-stră, vindiţi-o, il sfătui bărbierul care-l rădea. Aci în 
Foburg trăeşte o bătrină care cumpără bronz vechii. Ducecţi- 
vă şi întrebaţi de Smirnova.. Ori cine o cunoaşte. 

Comicul ascultă de sfatul ce i s-a dat. 

După două zile, Doctorul Koşelkov, şedea în cabinetul săii 
şi cugeta la acizii fierei. Deodată se deschise uşa și intră în ca- 
binetul Şaşa Smirnov. El zimbea, fața îi strălucea şi arata o 
fericire nespusă. In mini avea ceva învălit în gazete. 
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— Domnule Doctor ?—Spune el, de abia putind răsufla. 
Inchipuiţi-vă bucuria mea! Spre norocul d-stră, am reuşit să 
găsesc perechea candelabrului. Mama e atit de fericită ! Eŭ sint 
unicul fiii al mamei. D-stră mi-ați scapat viaţa și Şașa, tremu- 
rind din cauza simțului recunoştinţii sale, aşeză cadelabrul ina- 
intea Doctorului. Doctorul căscă gura, voia să spue ceva, dar 
n-a spus nimic, părea că i-a pierit vorba. 


N. A. BOGDAN 


Doi 


Mişcarea, Populaţiei oraşului laşi in 1904 


Am publicat în trei numere precedente din annl cu- 
rent al acestei reviste o serie de Note Statistice rela- 
tive la Comnna laşi, conținînd mat ales mişearea popu- 
lației cu începere de la Decembre 1565, de cînd s-a înfiin- 
tat Starea Civilă Comunală, pînă la stirşilul anului 1903. 

Nu cred de prisos a complecta aslăzi acea lucrare 
cu principalele date statistice ale mişcărei populatiei în 
anul expiral, 1904, pe care le rezum în tablourile ur- 
mătoare. 

Avem de semnalat că îu ce priveşte naşterile si 
căsătoriile creștinilor, cifra prezintată de statistica anului 
trecut, este îmbucurătoare pentru nol; dar în acelaș timp 
decesele şi... divorsurile creştinilor prezint şi ele asemenea 
sporuri simțitoare. 
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Primcipulele cauze ale deceselor. 


In oraș qn :spitale:: 
'Barbaţi Femeï Barbat! Femêï 

Morti de'Gastro-enterită '92 75 Morți de Gastro-enterită 19 9 
«œ m Febră tifoidă 6 2 „ „Febra tifoidă 14 13 
m m» pnerperală — 3 » » Angina difterică 11 7 
»  „ Angină difterică 6 4 »  » Searlatină 5 2 
„ » Tusă convulsivă 3 — » » Tusă convulsivă 2 6 

» „ Tubereulosă 60 69 »  » Tuberculosă 66 36 

» + Pneumonie 57 75 „»  » Pneumonie 40 27 

» »„ Meningitä 19 18 „  » Meningită 13 9 

»  « Alcoolism 1 — „~ Aleoolism % — 
Sinucideri 12 2 Sinucideri 2 1 
Morți accidentale 9 8 Morty accidentale l1 7 
Diferite boli 389 419 Diferite bol 239 192 
Total 654 675 Total 424 309 


Căsătorii şi Divorsurï 
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DISCUŢI 


UN RASPUNS 


D-l G. Pascu publică în numărul din urmă al „Ar 
hivei“ o dare de samă asupra lucrărei mele: „Influenta 
cullurii germane asupra noastră, I Influenta germană 
asupra limbei române“. 

Marturisese, că dacă darea d-sale de samă nu s-ar 
fi publicat într-o revista atit de raspindita şi de cetită 
“a „Arhiva“, nu era să-l răspund. 

D-sa începe prin a regreta, că lucrarea d-lui Em. 
Grigorovilza asupra elementelor vechi şi medii germane, 
anunțată deja de mult, nu mar apare. Ar trebui să ştie 
(-] Pascu, că avindu-se în vedere vechimea contactului 
Rominilor cu Germanii, nu poate fi vorba de elemente 
vechi germane in limba romînă şi e întrebare dacă poate 
fi vorba de clemente medii germave, ştiind ca cuviulele 
mai vechi, cari ni-au întrat în limbă, ni-aŭ venit de la 
Saşi. DI E. Grigcrovilza s-a rasgindit probabii şi de a- 
ceia înlirzie aşa de mult eu lucrarea atit de regretată 
de d-l Pascu şi poate se va convinge şi d. Pascu pînă 
la terminarea studiilor d-sale universilare, că nu trebue 
să regrete o lucrare, de a cărei apariţie ar trebui mai 
degraba să se mire. 

In decursul cercetărilor mele atit asupra influenței un: 
gureşti asupra limbei romine, cit şi asupra celei ger- 
mane, am văzut cit de g-eu este să te pronuntţi asupra 
originet unui cuvînt și de acela am ţinut să declar în 
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prefață, că poate nu toate etimologiile date de'mine vor 
fi nediscuiabile și ca admiţind unele din cele dubii, voiu 
da cel puţin ocazie altora cu izvoare mai sigure să cer. 
ceteze şi să afle adevărul. D-l Pascu ne spune că acea. 
stă dectarație-clişeŭ putea să lipsească si confundind a- 
dunarea materialului cu derivarea cuvintelor ne declară 
că „alte izvoare, mal sigure de cit acele din cari d. 
Mindrescu îşi stringe materialul nu există, aşa că nu 
poate fi vorba de a da ocazie altora să cerceteze şi să 
gasească adevărul“. Oare cînd Lexiconul săsese va fi 
gata, cînd vom avea înaintea noastră şi rezultatul mun- 
cel d-lui Philippide pentru Dictionarul etimologie al lim- 
bei romine, nu vor fi izvoare mai sigure pentru aflarea 
adevărului în derivarea cuvintelor ? 

Greselile, pe cari crede d-l Pascu că le-a constatat 
în lucrarea mea, le pune pe sama neatenţier or! pripej, 

căe!, zice d-sa: „D-l Mindrescu prezintă lucrarea de care 
ne ocupăm pentru reabilitarea ca docent în filologia 
germanică la Universitatea din Bucureşti“. 

D-l Pascu nu era ţinut de loc să ştie şi să spue 
ce scop am urmărit eŭ cu lucrarea mea, căci eŭ nu spun 
nicăiri acest lucru; de asemenea nu poate şti cînd am 
început lucrarea, şi deci mă miră pripa d-sale dea mă 
acuza de pripâ în lucrarea mea. Apol cu chestiunea rea. 
bilitării ! Criticul meu nu ştie nici măcar diferenta în- 
tre abilitare (habilitare) şi reabilitare. Nici n-am maï 
fost abilitat la universitate, ca să mă reabilitez, nici 
n-am fost condamnat, să am nevoe de reabilitare ! 

Cu greşelile, pe cari le constată, d-sa e nostim de 
tot: suceşte şi serie altfel cuvintele, numai ca să con- 
state greşeli: ex. celariu. N-am susținul originea ger- 
mană a cuvintului celariu ci a envintului chelariu, ceia 
ce nu e tot una. 2u zic numai că „celariu mai ales 
sub forma celariu însamnă o cămară deosebit de casă, 
unde se pun lucruri de rezervă, berbiaţi, etc.“ Alte eli- 
mologii nu le admite, fiindca cuvintele mai aŭ şi alte 
senzuri secundare pe lingă senzul principal din limba 
germană, aşa: fuhaus şi şmecher ; fuhaus nu e de cil 
Zuchthaus şi nu zu Hause în Moldova și Zuchthaus în 
Ardeal, chiar dacă în Moldova ar însemna altceva decit 


a 
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in “Transilvania, cela ce nu e adevăral şi şmecher nu e 
decil germanul Schmecker iar nu Sc/hmeicheler, in care 
nu exista nici un &. 

Nu cumva, d-le Pascu, cuvintul romînese mârşav 
nu e slavicul vechiu mrůsavů, fiindeă în limba romînă 
are cu totul alt senz decit în limbele slave ?! Cu forma 
talger e şi mai şi: eu citez pe d. Haşdeŭ numai pentru 
a avea un citat relativ la această formă şi nu o aduc 
în legătură cu forme veneţiane. Aceasta o face d-l Has- 
dei; eu zic din contra, pg. 95: „Asupra formei ta/ger 
a avut probabil influenţa ungurescul tángyér“. Daca însă 
d-l Pascu ar fi cetit aceasta, n-ar fi avut fericita ocazie 
pentru un critic de a exclama: „o grozăvie fonetică !“ 

Nu uita d-l Pascu de a imita pe d-l Iorga, care, 
comparind partea I a lucrării mele cu a d-lui Borcea, zice 
că iutrodu -erea d-lui Borcea ar fi un studiu istoric mal 
interesant de cit inlroducerea mea și că lucrarea mea, 
cu toale că cuprinde un vocabular mult mai bogat de 
cit a d-lui Borcea, este cu loale acestea incomplectă, 
citindu-mi cuvinte din ale d-sale „Acte şi Documente“. 
D-l lorga a greşit cînd mi-a comparat partea La lucrării 
mele — pur linguistiea — cu întreaga lucrare a d-lul Borcea; 
iar dacă lucrarea nu este incă complectă, putem oare 
avea vreodată pretenţia de a fi făcut un lucru complect ? 
Şi dacă un muncitor şi uu om de valoarea d-lui lorga 
găseşte varecari neajuusuri lucrării mele, calea-valea ; 
dar ca d-l Pascu să-mi trimilă lucrarea mea de pesle 
[200 de cuvinte la cele 120 de cuvinte ale d-sale, asta 
e prea-prea ! 

D-l Pascu ca incheiere ne spune următoarele : „Dacă 
acest prim volum nu preziolă atila interes, nădajduim că 
cele următoare vor fi mar interesante şi mar originale“. 

Se poate! Mal ştii ce va raal aduce viitorul ? Poale 
voiu descoperi nişte noi legi fonetice, pe baza cărora 
va pulea deriva d-l Pascu pe şmecher din Schmeicheler, 
pe ţarcălau din Zirkel şi altele de felul acestora ! 

Dr. Simion C. Mândrescu. 


DARI DE SAMA 


E. Herovanu, Paria, roman. 1905, Iaşi, Tipogr. 
Goldner, 2 |. 


Una din caracteristicele noului secol e desigur pre- 

ocuparea vie şi pasională a lumel culle de chestiile şi 
problemele de morală socială. Aceste tendinţi ale timpului 
se oglindesc în hleratura contemporană, mal ales fu 
Franţa în lealru şi mai cu samă în ultimele romane a 
lui Bourgel, Vogüé, Edouard Rod. Literatura n-are pre- 
tenţia dea rezolvi aceste grele şi tulburatoare probleme, 
la cari nici ştiinţa nu poate da totdeauna un răspuns. 
Misiunea ei e să le scoată în lumină şi, prin puterea 
emoţier, să le intipărească adine în constiinta indolentă 
a maselor. 
„La noi în tară, una din problemele cari agită mai 
mult capetele culte, e de sigur cea evreiască. Această 
problemă a inspirat piesa d-lui Ronelti Roman, „Manasse“ 
care, exceplind piesele d-lui Caragiali, nu-i numai cea 
mal bună piesă scrisă în limba romina, dar una din o- 
perile dramatice cele maï profunde ale lileraturei con- 
temporane. 

Inspirat de acelaş problemă și influențat mult de 
„Manasse“ e romanul d-lui Herovanu, „Paria“. ŞI aici 
sint trei generaţii de evrei: bunicul Leib Samuil, un 
talmudist fanatic, tatal, giuvaergiul Nathan Samuil, mat 
puțin ideolog idolatrizindu-și fiul, un fel de Lazăr ; me- 
dicul David Samuelli. Acesta-! eroul romanului. luteli- 
gent, c-o senzibilitate fină, c-o cultură aleasă, David Sa- 
muelli sufere de copil de disprețul nejustificat al cereşti: 
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nilor şi se simte totdeauna umilit în societatea lor. O 
pasiune nenorocită îl atrage catra Elena Movilă, soţia. 
unui om influent în familia căruia era medic al casei. 
Dezbrăcat de spiritul judaic, pătruns de principiile coz- 
mopolite şi larg umanitare, probabil pentru a reuşi pe 
lingă ca. Samuelli se hotărăşte să se botoze. Familia lui, 
moşul său, un baucher bogal şi materialist, dar mal ales 
bunicul Leib Samuil se opun și cala sa-l întoarcă la 
vechea credință. El rămîne neclintit în hotarirea lui. In 
acest timp nişte agitațit antisemite provocate de studenţii 
naționaliști tulbură liniştea tirgului, provocînd devastări 
şi acle de violentă cari bagă groaza în populaţia evre- 
iască. Samuelli indignat, infierează în ziarul „Moldova“ 
acțiunea studenţilor. Aceştia intervin pe lingă mitropolit 
și cererea lui de botez e respinsă. Prin nişte intrigi e 
îulocuil în aceiaş vreme şi din postul său dela spitalul 
izraelit. Sumuelli rămîne cu sufletul îndurerat şi „ca o 
miîntuire i se arāta plecarea inspre alte orizonuri, înspre 
o lume alla, maï largă şi mai îngăduitoare. Caci rede- 
venit el însuşi, — alavica nevoe de pribegie îl cuprinsese, 
ca şi cum ar fi auzit la ureche fatalul „mergi!“ Şi un 
dor de a pleca, de a se amesteca printre desnădăjduitii 
cari cutrecră pămiutul, de a-şi duce în alte părti amă- 
răciunile sufletului, îl muncea tot mar mult. De altfel 
siuatia sa nu-l apropia de acer nenorociti? Nu ca și ei 
peruse nădejdea In vremuri mal bune pentru el ? Nu 
ca şi el pleca să caute în lume norocul şi liniştea etern 
perdute $ (i 

Toata atenţia e concentrată asupra eroului, caracter 
vag şi nedefinit, un fel de intelectual lipsit de voinţă şi 
simț practic, de idealist visător şi nehotărit. Celelalte 
personaje : Damian, Movilă, Elena, studentul Velea, zia- 
vistul Dorin, sînt prea putin scoase în relief şi dupa ce- 
lirea romanului dispar pentru lotdeauna din amintirea 
uoastră. In schimb romanul e plin cu dizertații filozofice 
şi ştiinţifice în genul lui Zola. Ni se vorbeşte des de 
legile selecției, de mimelizmul social în chip instructiv, 
fără originalitate şi nu fără oarecare pedantizm şi pre- 
tenții. Influența lui Zola se resinte de altfel în părţile 
cele mal alese ale romanului, mai cu samă în descripţia 
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mişcătoare şi vie a mulțime pornite contra Evreilor 
Scena finală în care Albert cu sufletul chinuit priveste 
în noapte oraşul peste care liniştea cerului înstelal e o 
reminiseeuţă din faimoasele viziuni ale Parisului privil 
din înălțimea mansardei, mai pulin forta și poeziea. | 

Stilul d-lui Herovanu samănă des cu acel al jurna- 
lelor şi cuprinde multe expresii neromineşti : impercep- 


tibila rumoare, sordid, sephard (2). Descriptiile şi tablou- 
rile sint în general lipsite de culoare şi viata, une ori 


comune. lata un exemplu: „Şi de odată i se păru 
geamul întunecat scînleiuză, că zidurile dispar, ca inte- 
riorul iatacului se arată într-o lumină discreta, şi ea în 
fund vede pe Elena aproape goală, adormita, cu capul 
îngropat în pernele mor îndantelale. Sinul alb, dezvaluit 
arăta două puncte brune, ca două petale ce ar pluti pe 
un val de lapte; bratul, alb de asemenea, se ridica adus 
pe după grumaz, iar sub cutele de matasă ale învaţi- 
toarei, se lämureaŭ formele rotunde ideale, --- toată tul- 


că 


burătoarea con-oară a desăvirșirel femeeşti...* Upe ori 
psicholog și observator cu oare care calități, ql Hero- 


vanu nu-i de sigur artist. 

Deşi mai presus de obişnuitele romane de se 
dovedind o serioasă sforțare de analiză psihologica plà- 
cut de citit pentru mulţi, important chiar prin problema 
socială ce scoate în lumină, romanul d-lui Herovanu a 
de sigur o operă nereuşită, o operă care nu va ramina. 
Pentru ca o operă de artă să-nfrunte loviturile necurmate 
ale timpului, una din condițiile puse de Taine ep 
tolul în acea operă să tindă la ceia ce numia el con- 
vergența efectelor; ca frumuseța stilului să se armonizeze 
cu originalitatea, adîncimea şi mai ales viata continutului 
săi sufletesc. Romatul d-lui Herovanu e departe de 


uzație, 


a Ca 


i ae i a 
realiza aceaslă condiție şi odata cu vesnica Scurgere a 
. e . a a ... . a. Le ia X 
timpului, uitarea îl va înghiți de sigur în largul ci sin 


D-IL Herovanu se poate mingiia, căci — ceia ce nu e dal 

gi A Lă 
tuluror --a reuşit pină la un punct să cucerească prin 
romanul săi prezentul şi actualitatea. 


P. Octavian 
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Buletinul societăţei istorice și naţionale a Greciei 
vol. Vile; fascicula 23-a pag. 277--403 cu o a- 
nexă conţinând mersul societăţei în anii 
1902 - 1903. Din tipografia P. D. Sac- 
cellarios Atenei 1903. 


Pe lingă o mulţime de siloghi ştiinţifice şi literare 
exista în Atena de vre-o 20 de ani şi o societate isto- 
rică şi maţionalista: (lotopxi, xot zoho) Ecurpto. 
zis EDS), care urmăreşte laudabilul scop de a stringe 
într-un muze naţional loate reliquiele referitoare la is- 
toria naţionula modernă şi mal ales la marea revoluție 
grecească din 1821, care a începul după cum se ştie 
cu năvălirea eteristilor de sub Alex. /psilante în ţara 
rominească —- pentru a le pastra generaţiilor posterioare 
şi a le scapa de o peire sigură. Şi inlr-adevăr numita 
societale a strîns pioa astăzi 21,000 de obiecte (mar a- 
les arme, costume, îmbrăcăminte, ornamente, sigi- 
liuri, portrete, documente şi mal ales din aceste din 
urmă din care 16,000 sînt deja expuse şi înregistrate, 
iar 5,000 se studiaza şi se controleaza! Numărul obiec- 
telor şi ai documentelor pe zi ce trece crește în mod 
îmbucurător prin donaţiunile parlicularilor şi ale aulorilă- 
ților publice, aşa în cit societatea în chestiune adăpos- 
tita pina azi în sălile „şcoalei politechnice“ din Atena 
simte deja nevoe de un local propriu şi o-comisiune a- 
lcasă din membri eï lucrează spre acest sfirşil. Colec- 
țiunile societăţii sînt vizitate mai ales în zilele serbā- 
torilor naţionale în mod gratuit de toată lumea şi de 
elevii, studenţi, străinii și soldaţii sub conducerea unui 
subolicer. O colecțiune identică mai ales din documente 
istorice se păstrează și în o bibliotecă națională (care 
menţine peste 400,000 de volume) din Alena. Valoroasa 
socielule în chestiune poseda şi organul ei de publici- 
tate al cărul tiilu complect l-am dat mai sus şi care se 
ocupă mal ales de publicarea documentelor istorice dar 
şi alte chestiuni referitoare la istoria greciei în evul 
mediu şi modern. Din bogatul conţinut at fasciculei 23-a 
relevăm următoarele lucrări: 1) Franța şi Rumelia 
(pag. 277—303) unde între altele vedem și relațiunele 
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şi corespondeula marelui Corsican (Napoleou I) in ves- 
titul şi renumitul pentru cruzimea sa Ali-Paşa a lani- 
mei, în timpul ocupatiunei insulelor Ionice (1797—1799) 
de cătră fancezi, 2) Arhitectura locuinţelor particulare 
la Bizantini (pag. 303 — 320) ; o .dare de seamă asupra 
lucrărilor momentale a generalului francez; d. L. Beyle. 
D'habitation Byzantine. Recherches sur  Varchitec- 
ture. civile des byzantins et son influence en Eu- 
rope 300 de tablouri şi 1000 planură de tabele şi a- 
supra suplimentului acestei valoroase lucrări al ace- 
luiaş autor : Les anciens maisons de Constantinople. 
Grenoble Paris 1903. După cum se ştie la Paris există 
şi un. muzeŭ bizautin sub directia d. Gabriel Millet, 
profesor „à la section religieuse de Ecole des Hautes 
Etudes, unde s-au adunat pînă în prezent 4,500 de fo- 
tografit şi pianuri architectonice referitoare la arhitec- 
tura bisericelor și monumentelor bizantine, la pictură şi 
ornamentaţii bizantine, etc. după monumentele pustrale 
în Asia, Africa şi Europa. 3) Pirmanele sultanilor 
despre pronomiile acordate insulei Sime (=E5pr) şi 
celorlalte Sporade (pag. 320—350), care după cum se 
ştie s-au supus turcilor în anul 1523 acordind şi de că- 
tră Sultan mai multe drepturi (capitulations), traduse 
din originalul turcesc 4) O zi petrecută de imparatul 
Bizantin loan Paleologos la Peretole din Toscana 
(pag. 351—357). 5) Rebeliune din Smirna îu anul 1597. 
6) Inscripțiuni creştine din Messinia cu schițe după 
monumente, pag. 373-397. etc. ete. 


Dr. N. Dossios 


Frech. — „Studien über das Klima der geologischen 
Vergangenheit“ Zeitschrift der Gesellschaft 
für Erdk. in Berlin. 1902. p. 611—693. 


După acest autor chestiunea climelor calde în dife- 
ritele epoce geologice lrecute nu se poate separa de 
problema epocei de ghială. 

Cantitatea variabila de CO? cuprinsă în atmosferă 
ni lămurește în mod fizie diversitatea climatelor reei şi 
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calde din perioadele trecute; o mare cantitate de CO? 
în atinosferă corespunde unel înalte temperaturi. 

Insa fiind-ea prin dilerite procese organice şi chimice 
aohydrida carbonica este continut întrebuințată şi fixală 
în scoarța pamintului fie sub formă de carbonate, fie sub 
cea de cărbune priv vegetale, activilatea vulcanică for- 
mează unicul izvor de compensare peutru această pierdere, 

In toate timpurile geologice uner descreşteri a tem- 
peraturei, care se semnalează de doua ori: la sfirsitul 
erei Paleozoice şi în quaternar, cîud s-a seoborit pină 
la o temperatură glaciara. 

Fiecărui maxim de erupțiuui corespunde o evidentă 
şi simţitoare ridicare de temperatură. 

Fācind abstractie de aceste, clima întregului pămînt 
este influențată de împârtirea uscatului şi a mărilor şi 
mal cu seamă în mod extra-ordinar de însemnată esle 
influența direcţiunei vinturilor şi a curentelor marine. 

Pe de altă parte clima caldă uniformă, ce a domi- 
nat în primar nu se poale expliea prin alta distribnatie 
a cantitățer de căldură actuală. 

Toale perioadele primare pinz la finele carbonife- 
rului ni îufățozează o climă aproape uniformă. 

După c:rbonifer avem un limp glaciar, ce domină 
mar cu seamă asupra hemiferci sudice, dar destul de e- 
videntă şi în cea nordică. Acest glaciar dispare în curînd, 

Dupa glaciarul primar (Permianul mediu şi superior) 
timp de doua treimi din secundar domină pe pamint o 
climă aproape uniforma tropicala pînă la subtropicală. 

Din Jurasicul superior dar mai cu seamă în Creiaceu 
clima s-a împărţit în mai multe zone. 

Ambele puncte de eruptiuni maxime la începutul şi 
la mijlocul terțiarului corespund cu puncte ridicate de 
temperatură. 

Descreşterea erupţiunilor în ultimele diviziuni ale 
terțiarului merge paralel cu scăderea câldurei ; glacia- 
rul quaternar întocmai ca și glaciarul primar —cu o com- 
plectă îucelare de eruptiuue. 

Timpul prezent este însemnat prin o redeşteplare 
a aclivitatei eruptive 1). R. S. 


1) După Geologisches centralblatt. 1904. p. 38 
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Geographen-Kalender publicat de Dr. H. Haack in 
Gotha, apare în fiecare an la finele lui Mart, cu 
550 pg. 16 hărţi în culoră şi portretul unui 
geograf ilustru. Preţul 4 mărci. 


Acest calendar, anul al Ill-lea, are un caracter in- 
lernational, da un tablou complect de mişcarea geogra- 
fica pe toată suprafața pămîntului din:anul ultim şi fu- 
lesneşte legaturile oamenilor, ce se dedau la știința på- 
mintului, cupriuzînd: 1) Calendarul astronomic-geogralic, 
2) Marile evenimente ale anului, care au schimbat întru 
citva suprafata pămîntului în mod fizic, şi diferitele schim- 
bāri politice. 3) Calatoriile de explorațiuni. 4) Literalura 
geografică, ne dă mat multe mii de tiluri de lucrări 
geografice publicate in anul precedent. 5) Necroloage. 
6) Adrese geografice: a) adresele geugratilor şi ale în- 
vătatilor în ştiiuți ajutătoare geografiei : D) caledre și 
institute de geografie, iustiluțiuni ştiinţifice; c) publica- 
tuni periodice de geogralie. za 
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Numerele: următoare vor. conținea : 


LA 
x% 
&r. O. Bujureanu. Vremile preistorice în Rominia ete, inseiile 
de numeroase elişee. 
>» > < Studii arheologice. Staliunea Preuteștii cu 
| figuri în text. 
Gh. Ghibănescu. Istoria oficială în şcoli. 
T. T. Burada O călătorie în satele rominesti din Gubernia 
Camenitz-Podolse (Rusia). Inseripţia biseri- ` 
sa cej din Hadimbu (laşi). Inseripţiile de pe cele 
4 lusnuri ale zidului Goliei. Culegere de 
poezii populare. Istoria teatrului la lomiîni. 
Despre straja pămintească a Moldovei. In- 
ceputurile corurilor de muzica vocală bise-. 


ricească. 
> Occisio Gregorii Ghica Voevod. Folklor : 
A Descintece populare. i 
Gh. Gheorghiu Verbul a bate (fr. maltraiter) si sinonimile sale 
G. Pascu. Din toponimiea romînă : Mehadia, Mehedinti 
Romanati. 
Dr. Roşcule? Din monografia sanitară a judeţului laşi. 
„G. Nether. Traduceri din ruseste după autori celebri 
„O. Doteg. Studiu critic asupra lui Sadoveanu; re 


cenzii asupra poeziilor Mariei Cunţan $ 
asupra romanului Paria de E. Herovanu. 
Romulus Sevastos Istoricul văei Dunării. Schiţă istorică asu’ 
ta pra Mării Negre: 
Tiberiu V. Crudu Din sat de la noi (nuvelă). 


C. lonescu In Delta Dunării (subiect de popularizare) 
Dr. A. A. Lambrior Asupra legai sanitare. 
State Dragomir. Serbarea ostăşască de Matei Millo. 


„d. D. Atanasiu Orasul laşi odinioară şi astăzi de N. A. Bogdan. 
Dr. N. G. Dossios Influenta limbii elene asupra limbi 1 ramine. 
Elemente grecesti în limba romină, 


Diferile poezii. 


Documente importante şi notij. 
Numerile viitoare vor conţinea următoarele ilustrațiuni : 


Cetalea Iaşului în 1686 (Curtea domhească). Vederea Ia- 
şului şi biserica Rulenii în 1845. Iaşul la începutul sec. XIX-lea. 
bi ala St, Vineri la 1845. Biserica Dancu, inainte de dărimarr 
1903. Turnul Goliei vechiù. Turnul Goliei nou. Planul fațadei de 
la. biserica S-ta Vineri. Vederea Iaşului în timpul ocupaliet ru- 
sesti. Ulila pavelei de lemn. Fabrica de pavele. Teatra Naliona! 
de la Copoii. Feredeul turcesc. Academia Mihaeleană. Bisericii 
Goliei şi alte aşezăminte. Precum si diferite tablouri de valoare, 


Pretul unui număr l leù 25 b. 


